Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-00415R008000010010-3 

m & ■ 


DEVIZHI PBOPISI - 

FEDEDATIVHE HADODHE DEPUBLIKE 
JUGOSLAVIA 


DBUGO IZDAHJE 


IZDANJELSLUZBEHOG LISTAFHRJ” 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-00415R008000010010-3 



Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-00415R008000010010-3 





Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-00415R008000010010-3 

I - . I 


PREDGOVOR PRV^M 1ZDANJU 

Devizni propisi pretstavIjajL materiju mladeg da- 
tuma. Tek izbijanjem svetske krize in 1929 do 1931 
godine, koja u stvari pretstavlja ekonomsku reperku- 
siju medunarodnih poremeiaja nas'taiih posle prvog 
svetskog rata, osetila se u jacoj meri potreba za re- 
gulisanjem zagranicnog platnog prometa. Svrha ovoga 
regulisanja hi I a je uravnotezenje platnog biiansa u 
■okviru novih medunarodnih ekonomskih odnosa, putem 
sto racionalnije upotrebe i optimalnog iskoriscenja ra- 
spolozivih sredstava piacanja u meduriarodnom platnom 
prometu, a s tim i zastiia medunarodne vrednosti do- 
mace valute. 

Pored toga, devizni propisi regulisu jednu mate- 
riju koja je po svojoj sustini podlozna vrio cestim pro- 
menama, na koje valja brzo reagovati , ako se hoce 
postici zeljeni cilj, Zato se devizni propisi cesto donose 
na brzinu, be z vecib mogucnosti studiranja, analiziranja 
; udubljivanja u probleme i be z pregleda svib posle- 
dica, koje njihovim donosenjem mogu nastupiti. 

Vsled pomanjkanja duzeg iskustva s jedne i potrebe 
sto brzeg regulisanja konkretntih probdema s tdruge 
strane, kao karakteristicna crta deviznih propisa skoro 
svib zemalja pojavljuje se ne samo njibov a mnogo- 
brojnost, vet i njihova nesistematicnost , a cesto i me- 
dusobna kontradiktornost. 
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lz istlh razloga ni materija, tj. oni odnosi i po- 
slovi koje devizni propisi treba da reguliSw, nije pre- 
cizno odredena i ogranicena prema drugim oblastima. 
Ti propisi cesto zalaze u podrucja drugih pravnih di- 
sciplina. Posto je plain! prompt s inostranstvom u uskoj 
vezi sa spoljnom trgovinom, cesto se devizni propisi 
prcpiicu, na primer, s trgovinsko-politickim propisima. 
Tako se devhne vlasti uplicu u trgovinsku politiku, a 
vlasti, koje hi ^ morale voditi samo trgovinsku politiku , 
svojim propisima prelaze granice svoje nadleznostl i 
zadiru u deviznu politiku. 

Konacno za nauonu obradu deviznoga prava nije 
bilo ni dovoljno vremena, a u poslednje vreme nisu 
Z f. t0 bUe ni P° vo, j ne prilike, tako da ni sa te strane 
mje ucinjeno skoro nista, da bi se razbistrili pojmovi i 
u materiju unelo vise sistematicnosti. 

Zbog toga nije nikakvo cudo da do rata nije posto- 
jala, a, koliko nani je poznato, ni danas joS ne posto ji 
nijedna dobra kodifikaclja deviznih propisa, odnosno 
jedan osnovni devizni zakon, u kome bi bila normirana 
osnovna nacela, koja , bi vazila za celokupnu deviznu 
kontrolu i za sve devlzne poslove. Devizni propisi u 
mnoglm zemljama jos uvek cekaju takvu kodifikaciju . 

Ovo .Sto je, reCeho za devizne propise uopSte vail 
i za nase ranije devizne propise. Osnova za donoSenje 
deviznih propisa nije bio Zakon, vec Pravilnik o regu - 
lisanju ■ prometa devizama i valutama od 7 oktobra 
1931 godne, koji je u toku vremena menjan, dopu- 
n javan i objasnjavan resenjima Ministarstva fmansija 
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i cirkularima Narodne banke.Osm toga, u devizne pro- 
pise spadaju j, propisi trgovinskih, platnih j turistxkih 
sporazuma sa drugim zemljama ; ukoliko se ti propisi 
odnose na platni promet s inostranstvom i ukoliko su 
objavljehi. 1 ovi nasi raniji devizni propisi, s obzirom 
na njihovu n inogobrojhost fl cesto nedovoljnu medu- 
sobnu povezanost, bili su nesistematski i >nepreglednl. 

Sta vise i u samom Pravilniku nije bilo dovoljno si - 
sterna . Sistematlku su, sa vise Hi manje uspeha, uvodih 
pisci , koji su izdavali i tumacili devizne propise . 

Novi devizni propisi, koji su sad rzani u Zakonu o 
regulisanju piatnog prometa s inostranstvom i u Pra- 
• viJniku za njegovo izvrsenje, odlikuju se time sto su 
_ iz osnova nanovo izradeni, bez Istoriskog opterecehja 
staritm propisima, ali na osnovu iskustva — uspeha ili 
neuspeha — predratne devizne kontrole, kao i na 
osnovu dosadasn je naucne obrade ove pravne discipline. 

Osnov propisima je Zakon o regulisanju piatnog 
prometa sa inostranstvom (Devizni zakon). Zakon 
utvrduje cilj deviznih propisa, usvajajuci njihovu sa- 
vremenu defirticiju da sluze regulisanju piatnog pro- 
meta sa inostranstvom i svih drugih poslova u zemlji 
i sa inostranstvom , koji imaju uticaja na razvoj naseg 
piatnog bilansa i na medunarodnu vrednost domace va- 
lute. Zakon dalje utvrduje pojam devizne kontrole i 
deviznih organa, nabraja poslove koji prvenstveno pod- 
leze deviznoj kontroli , daje deviznim organima ovla - 
scenja za donosenje potrebnih devizno-politicklh mera 
i konacno definise devizne krivice . i utvrduje kazne. 

Na osnovu ovlascenja iz Zakona, saveznl Ministaf 
fihansija propisao je Pravilnik za izvrsenje Zakona o 
regulisanju piatnog prometa sa inostranstvom (Devizni 
pravilnik). Pravilnik detaljno obraduje materiju devizne 
kontrolel Izmedu ostalog reguiise trgovinu stranim 
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sredstvima placanja u zemlji j dinarima u inostranstvu, 
unosenje u zeinlju i iznosenje h zcmlje stranih i do - 
madih sredstava placanja, finansiske poslove u vezi sa 
inostranstvom, placanja iz medunarodnog robnog pro- 
meta, devlzne poslove u vezi sa saobracajem , putnickim 
• postanskim prometom sa inostranstvom , kao i trgo- 
vlnu plemenitim metalima . 

Treci izvor deviznih propisa je Pravilnik o spro- 
vodcnju nazdora nad uvozom i 'zVozom koji je pro-\ 
pisao savezni Ministar trgovlne 1 snabdevanja u sa- 
glasnosti sa saveznim Ministrom finans'ja, kao vrhov - 
nom oeviznom vlascu u smslu Deviznog zakona. Ova j 
Pravilnik regulise u deviznoj materijf placanje uvezene 
robe, naplatu Uvezene robe j ustanovljuje koordh la- 
ctone organe (koordinacioni odbor strucni odbor) za 
primenu propisa o nadzoru nad uvozom i izvozom kao 
i deviznih propisa. 

Zat^m se u smislu Zakona smatraju deviznim pro- 
pisima i odredbe iz sporazuma sa inostranstvom koje 
' se odnose na platni promet. 

Konacno u devizne propise ulaze Zakon o zastiti 
jugoslovenske imovine u Inostranstvu i imovinskih 
prava i interesa u inostranstvu i Pravilnik za njegovo 
izvrsenje. 

Kao do puna ovih osnovnih devizrih propisa dolaze 
resenja 1 naredpe saveznog Ministra finansija po kon - 
kretnim pitanjima devizne kontrole. 

Karakterlstika movih jugoslovenskih devizmh pro- 
pisa je zakonska osnova, koncentracija, sistemationost, 
a usled toga j preglednost. Oni omogucuju lako sna - 
lazenje u jednoj materiji koja je po svojoj prirodi 
vrlo zamrsena. A sto je najvasnije, u samom Zakonu 
su data osnovna nacela, koja imaju da sluze ne samo 
kao baza za donosenje special nih propisa putem nare - 
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daba.i resen ja, vec i kao smernice priiikom p'rimene 
i tumacenja ovih~ deviznih propisa. 

Ova zbirka obuhvata sve devkne propise koji s u 
btli u vaznosti na dan 1 jula 1946 godine. Devizni 
zakon, Devizni praviinik, Praviinik o sprovodenju nacf- 
zora nad uvozom i izvozom, Zakon o zastiti jugoslo - 
venske imovine j 'movinskih prava i interesa u ino- 
stranstvu i Pravilnik z a izvrsenje ovog Zakona dati su 
sa komentarom. Komentar, koji se daje neposredne 
posle objavljivanja odnosnih . pravnih proptsa, ne mole 
se naravno osloniti ni na antenticna tumacenja , ni na 
praksu, ni na naucnu obradu ovih propisa . Zbog toga 
se i ovaj komentar mora ograntfiti na to da, uglavnom - 
na bazi samih propisa , logicnim tumacenjem pokusa 
da utvrd\i volju zakonodavca. Nadamo se da ce i ovakav 
komentar ipak biti od koristt praksi u izgradivanju 
pravilnih gledista pril’kom primene pojedinih propisa 
Konacno smatramo da nije potrebno narocko naglasiti 
da sam komentar nema sluzbeni karakter, vec pret- 
stavlja licno misljenje priredivaca zbirke . 

Zbirka se sastoji iz dva dela: /z opsteg dela — 

.u kome se nafaze svi devizni propisi opsteg karaktera 
s odnosmm komentarima 1 napomenama, j iz posebnog 
dela — u kome su tretirana posebna pitanja, ukoliko 
su dosada specijalnim deviznim propisima regulisana. 
■U ovaj drug deo svrstani su J oni devizni propisi koji 
.ta posebna pitanja reguiisu. U stvari, trebalo bi da ovaj 
posebni deo bude sistematski deo. Ali silom pribika 
on za sada pretstavija samo njegov prvi zacetak zbog 
toga sto najvec" deo samog devizno-pravnog sistema 
jos nije, a nije mogao ni da bude , regulisan detaljnim 
deviznim propisima. 

Cilj je ove zbirke da svima onima koji bilo u kome 
svojstvu -i maju posla sa deviznim propisima olaksa.sna- 
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lazenje u njima i da im po mogucstv* u pomogne u pra- 
vilnom tumacenju ;• shvatanju tih propisa. 

- Jed\ no ce se na taj nacin postici s\to sire pozna- 

vanje, sto pravJJnije primenjivanje i sto vete posto- 
vanje devizn'h pro\pisa, a time i konacni cilj svih prav- 
nih norm i, naime da njihova pnMIna primena bade 
samo poslednje, izuzetno sredstvo. 

Beograd , 7 jui a 1946. 

D,r. Vjekoslav Meichsner 
In ,g. Slavko M. Cukovic 
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PREDGOVOR DRUGOM IZDANJU 

Prvo izdanje ove z birke bilo je vec za nekoliko 
mesecl rasprodato, tako da se ukazaia potreba za 
objavljivanjem drugog izdanja. 

Kao sto je u predgovoru prvom izdanja nagiaseno, 
devizna materija je po svojoj sustin' podlozna cestitn 
promenama. Tako je u ovom medmremenu izmedu 
prvog i drugog izdanja ' objavljen Zakon o potvrdi 
i izmenama Zakona o regulisanju platnog prometa 
s inostrarsstvom (Deviznog zakona), prop-san od 
strane Ministra finans!ja FNRJ novi Pravilnik o izvr- 
senju Zakona o zastiti jugoslovtnske imovine i imovin- 
skih prava > i ’ nteresa u inostranstvu, doneti su i mnogi 
novi propisi u forwi naredaba Ministra f inansi ja i ko- 
naono sklopljen je niz platn'h sporazuma s inostran- 
stvom, ko ji takode sadrze nove devizne propise. Sem 
toga pokazala se \ i potreba davanja objasnjenja posto-. 
jeclh prapisa kao i uputstava za njihovo izvrsenje u 
formi c’rkulara Narodne banke. 

Komentari j de>viznih propisa su dopunjeni na osnovu 
primene ovih propisa u vremenu izmedu prvog i ovog 
izdanja. Pored ostalog, u komentarima je obradena i 
veza izmedu deviznih propisa I drugih propisa koji se 
odnose na materiju koju reguMu deviznj propisi. 

U drugi deo z birke uneta su pored ostalog i.ona 
uputstva Ministarstva finansija deviznim organima kao 
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i uputsiva glavne centrale Narodne hanke Mijalama 
koja su od opSteg interesa dok su ispustena ona kola 
imaju karakter internih hstrukcija deviznim organima 

(vecinom orgamzatornog znacaja ) i uputsiva fakulta- 
tivne pnrode. . 

u ovo izdanje je unet j splsak svlh deviznih pro- 
ma kojs su doneti posle oslobodenja i objavljani, sa l 
naznakom gde su bill objavljeni, kada su stupSU na 
snagu, a kod omh koji su prestali da vaze i kada bm 
je prestalo vazenje. Ovaj spisak ce pomoci da se utvrdi 
oj.-su devizni propisi biii ,na snazi u danom momentu. 

Usled toga ovo, drugo, izdanje i pored kratkog 
vremenskog razmaka od prvog je dobrim delom izme- 
njeno i dopunjeno, tako- da ce ono korisno posiuziti 
svima onima, koji zele da budu u toku naseg deviznog- 
zakonodastva, koji zele da imaju potpunu zbirku nasih ■ 
deviznih propisa. . ^ 

Beograd , 1 januara 1948 . 

Dr. Vjekoslav Meichsner 
ing. Slavko M, Cukovic 
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NAPOMENA 

Ukazom Prezidijuma Narodne skupstine FNRJ U.br . " 
1733 od 15' septembra 1947 go dine (»Sluzbeni list* br. 80 
od 17 septembra 1947 godine) 'prosirena je vaznost Usta- 
va , zakona, naredaba , pravilnika i svih drugb prav’ 
nih opisa Federate ne Narodne Republike Jugoslav! je 
na podrucja pripojena teritoriji FNR Jugoslav} je po 
Ugovoru o miru s Itafijom i to danom pripajanja . 

S obzlrom na to sto je na osnovu Ukaza Prezidi- 
jum a FNRJ o ratifikaciji Ugovora o miru s Itafijom 
U.br. 1614 od 23 avgusta 1947 godine (»Sluzbeni list* 
br. 74f47 od 29 avgusta 1947 godine), a u smislu cl. 90 
samog Ugovora , ovaj ugovor stupio na snagu 15 sep- 
tembra 1947 godine, kada su bill deponovanj instrumen- 
b rati f.i kaci je Saveza Sovjetskih Sodjafistickih Repub- 
lika, Ujedinjene Kraljevine V el ike Britanije j Sever ne 
Irske, SjedJnjenih Americkih Drzava V Francuske kod 
vlade Francuske Republike t to su 15 septembra 1947 go- 
dine stupili na snagu na pripojenoj ten tori J j svi po - 
stojeci devizni propisi FNR Jugoslav je. 
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PRVI DEO 
OPSTI DEVIZNI PROPISI 
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ZAKON 

: O REGULISANJU PLATNOG PROMETA SA INO- 
STRANSTVOM (DEVIZNI ZAKON)* 

Osnovne odredbe 
Clan 1 

Celokupan ' pLatni . promet sa liinosbranstvam, kao 
i svff poal'ovi u zemljti sa ri-nostranstvom koji' mogu da 
imaju uticaja na razvoj platnog bilansa nase zemlje 

* Ova] zakon doneio je Pretsednistvo Privremene narodne 
skupStine Demokratske Federativne Jugoslavije 2 , septembra 194£> 
godine a objavljen je u br. 68 »Slu2benog lista« od 7 septembra 
1945 godine. — On je potvrden i izmenjen na osnovu 51. 136 Usta- 
va FNRJ i proglasen ukazom Prezidijuma Narodne ,.skup§tine FNRJ 
Ubr. 561 od 23 oktobra 1946 godine a objavljen u br. 86 »Sluzbenog 
lista FNRJ« od 25 oktobra 1946 godine — Ispravke teksta ovog; 
zakona objavljene su u br. 13 »Sluzbenog Usta FNRJ* od 14 feb- 
ruara 1947 godine. — U ovoj zbirci otStampan je potvrdeni i lzme- 
njeni Zakon sa izvrsenim ispravkama. 

Primedba priredivaCa: * 

I. Ovaj zakon ie okvirni zakon, na osnovu koga je do- 
net Pravilnik o, njegovom .izvrsenju kao i posebne naredbe i re- 
senja koji materiju devizne kontrole detaljnije reguliSu. 

Ovim zakonom se: „ 

1) oznafava svrha kojoj devizni propisi treba da sluZe; 

2) utvrduju pojedine grupe poslova koji podleze deviznoj 
kontroli, prema opstim karakteristikama za pojedinu grupu; 

3 ) u op§tim linijama karakterisu devizna kontrola l devizm 

organ^ definigu i zvesn j 0 psti pojmovi u srnislu' intencija deviznog 
zakonodavstva; 

5) daje deviznim organima zakonsko ovlasdenje na vrsenje 
izvesmh ^adnj^, ^ propisj ^ kao osnovni va2e za celokupno> 

devizno zakonodavstvo. n ... .. 

Prema tome, prilikom tuma5enja pojedimh propisa Deviznog: 
pravilnika, drugih deviznih propisa, donetih na osnovu ovoga za- 

Zbirka br. ^ *2 
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I i na medunarodnu vrednost domacegr novca (devizni 
poslovi), podleze kontrolsi Ministry flnansdja FNRJ (de- 
. vizna kontrola). 

1) Ovim se* clanom def i.nisu devizni, iposiovi. 

U smisliu prop/Sa ovoga cl an a, konstiitutivni mo- 
rnena-t, k o j i neki ipo'sao cim deviznim, j e mo- 
guc-nost uticanja toga' posla na razvoj platnog 
bilansa nase zemlje l na medunarodnu vrednost 
J domaceg novca. To zna l ci, da bi >se pojedini, posao 
; smatrao deviznini, mje potrebno da stvarno utice 
■na nas bilans placanja, vec je dovoljno da odnosnt 
\ -posao po svojoj’ prirodi nioze imati takav efekat. 

A'ko je, dakle, neko bez odobrenja lizvrs^o kakav 
deviizmi po&aiOi, kojii je u isimis'llu 'devaizmih .prop is a 
^ potrebno . odobrenje, on se ^nece m-oci, pravdaU 

\ ■ time da taj posao nije imao ii'ticaja na nas Mans 

) placanja, odoosoo na medunarodnu vrednost 
* dinara. Ta okolnost se moze u najboljem slufcaju 

| , smatrati olaksavajucom oikolnoscu, ali ona me 

tnienja ni-sta na cinjenici da je taj posao izvrsen 
] li'Zibegavanjem devizne kontrole, ikoja j e ovim cla- 
noni za takve-poslove propisana. 

2) Svti poslovi,, ikoji. se u smiislu ovoga ■ clan a 
smatraju deviizniim poslovima, podleze kontro'H 
koju vrsi savezm Miinistar fiinansija, kao najvisi 
devizni organ (vidi cl. 9 Dev'znog zaikona). To je 
. de vizna kontrola. 

kona ili Pravilnika, kao i pojedinih odobrenja i ovlasdenja, imaju 
se, pored ostaloga, uzeti u obzir opsti propisi kao i osnovna na£ela 
ovoga zakona. 

II. Ovaj zakon je devizni zakon. Kao takav, on se obazire 
samo na platni promet s inostranstvom i na radnje koje utifu na 
medunarodnu vrednost domaceg novca. Zato u ovaj zakon ne ulazi: 

1) nikakav propis koji se odnosi na cuvanje doma£e vred- 
nosti novca (njegove kupovne snage); 

2) nikakav propis koji se odnosi na trgovinsku politiku; - i 

3) nikakav propis koji se odnosi na druga ograniCenja u 
prometu sa inostranstvom, a koja nisu diktirana deviznim obzi- 
rima (na pr.: kontrola sticanj’a nepokretnih imanja u zemlji oo 
strane inostranaca). 

Ovim je tacno ogranicena pravna materija koju devizni pro : 

-pisi treba da reguliSu. Prilikom donoSenja kao i primene poje- 
dinih deviznih propisa treba imati ovo u vidu 
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; 3 

3) Na osnovu prop^sa ovoga clana niijedan de- 
v.izni posao isaun po sebi, ini je n»i zaibrainjen ni 
dazvoljen. Devtiizni organii mogu u okviiru svojrih 
ovla&cenj<a da svak 1 ’! posao. ulu do z vole iltii zabrane 
(j-edlind iz-uizeifcak je propis 61. 4 Deviznog zakona). 

: r 4) Oviim elanom je indirektno oznafcena i svr- 

ha kojoj deviizni propisi sduze: devized organ! mo- 

* raju odrzatii potpunu kontrolu nad nasim foilan- 
soul piacanja, kako hi se pilaimski regulisao pniliv 
i odliv deviiza, izbegao nepozeljan razvitak naseg 
bilansa.' piacanja i sprecile -nepozeijine promene 
medunarodne vrednosti domaceg novca. 

Clan 2 / 

Kontroii podleze nairocito sledeoi poslpvi: 

a) celokupan promet u zemlji ii sa i nostra nstvom: 
stranlm valutama, pofcraztivianjiina ii dugovanjlima u stra- 
noj valnti fl ostatim vrednosti m a koje glase na stranu 
vatutu; 

b) celokupan promet sa ifn os tra nstvom: u domacem 
novcu, potraizivanjima i dugovanjima u domacem novcu 
A ostalim vrednositima koje glase na domaci novae; 

c) celokupan promet sa : inostranc!ma u zemljii koji 
ima za posledicu promenu u imoviinskim odnosima iz- 
medu niase zemlje d inostranstva; \ 

d) celokupan promet u zemlj.i i Sa inostranstvom 

plemenitim metalikna (zlato ! platina sa platinskom gru- 
pom: osmijum, liridijum, paladijum, rutemijum, rodijum) 
v. sviakom stanju i obtiku. sem izradevina od ovih me- 
tala. , , , 


1) U ovome clanu predviidene .su cetirj grape 
poslova koji se ibez daljega smaitraju deviznim 
poslovi-ma i prema tome poitpadaju pod deviznu 
kontrolu. Posto su ove grupe sankm Zakonom 
predviidene d! av/rsitene pod pojam diQwziniii po- 
slova, ni j.e dozvoljeno dokazivanje da neki, posao, 

2 * 
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kojfi' je own clanoim obuhvacen, nije_ deviiiznii po- 
sao u .smislu prop^sa cl. .1 ovoga zakona. 

2) S obzirom na stilkz aci j u »Konbroli podleze- 
■narocito sledeci poslovi*, nabrajanje it ovome 
clanu nije taksativ.no, ma da je verovatno da su. 
ov.im grupama obuhvaceni. svi deviziu poslovi, koj'i 
se >u praksi mogu pojaviti. Zaito .ako bi se u- 
praksii lipak pojavio neki posao, za koji bji se 
smatralo da o'vim grupama nije obuhvacen', on 
de se lipak smatrati deviznLm poslom, ukoliko 
sadr^i elemente u cl. 1 ovoga zakona. 

3) Tac. a) i b) — I kompenzdcija, >tj. prebu j a~ 
nje dugovanja i potrazivanja premia in o strains tvu, 
pretstavlja bez .suninje devizni posao, ma da nije 
izricito pomenuta, d do stoga sto se ona u stvarl' 
sastojii od dva posla: od naplate duga i istovre- 
menog placanja obaveze. Posto sp ti poslovi de- 
vizni poslovi, (to je i za kompenziran je potrebno ; 
dev:izno odobrenje, ukollko nije sam’.m devizmim: 
proposima dozvoljeno. 

Do sada su kompemziranja regulisana poseb- 
nim »propisiima u sledecim slucajevima: kod rob~ 
nog prometa, za robne ikompenzacije (cl. 31 De- 
vizinog pravilniiika, 61. 6 Pravilnika o sprovodanjn 
n adzo-ra nad uvozom i bzvozom i gl. IV Uputstva: 
za uvoznike i /izvozmike u vezi s nadzorom spo ti- 
ne trgovine); kod saobracajnih preduzeca, time 
sto Su ova obavezna da unose u zemiju viskove: 
deviza po odbitku on:h k-olicina, koje su Am po- 
trebne za odrzavanje saobracaja u inostranstvu 
(staiv 1 clanova 36, 30 ij 37 Dev.iizwog praviilinoka); i 
za spedibetre u Naredbj Ministra finansija VLI br.. 
21119/12 (vidi Drugi deo, VIII pod Devizno poslo- 
vanje otpremnidkih preduzeca — speditera). 

4>) Tad. c). — Pojmovi »zem-lja«. i> »i*n o strain - 
s,tvo« Ama-jiii ®e shvatit'i ciislto geiografskii. 'U ovoj 1 se 
tsaiaki miisli ma tio, da- usilled pojiedliinjog posla m& 
sane da se Amo vim a koja se nalazila u vlasnistvu. 
domaceg lica nade u vlasnistvu inostranaca- posto 
on napuisti .nasu zemiju. Na pr.: dozvoljeno - je 
prodavatii inostrancu branu, cig arete - ; uop&te stvari 
koje ce on potrositli u zemlji, ali nije dozvoljeno 
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prodavati, mu odela koja ce on odneti sobom u 
inostranstvo. Medutinn. treba imati na iumu da je 
to isamo princilp i da u tome n-e treba preterati 
i smatiraiti devi-znum prekrSajem in a pr. prodaju 
inostrancu stvan, koje Ce ; on odneti soboni kao 
uspomenu. Al,i i In ace ipotrebno je tu primen'.ti 
zv'esnu toleranciju imajudfi u N v:idu- da sami, fcu- 
r- sti cesto unose devize u zemlju, a <s druge strane 
da ce nas post up ak prema inosfcrans'tvu dza-zvati 
siicag postal pak inostranstva prema nama, bilo 
■11 povo'Ijnb m bilo u nepovoiljnom sm slu. 

5) Tac. c). — Ovde je ipotrebno dovasfci u 
sklad prop is cl. 3 Uredbe o stxanju nepokretne 
5m ovine od .strane istranih drzavljana od 16 jula 
1946 god. (» Sluzibeni lust« br. 63/46), sa propi- 
sima cl. 2 tac. c i cl. 3 Devizmoig zakona. Po pr* 
vom zakonslkom propsu Pretsednik Privrednog 
saveta daje odobrenja straaim drzavljanima za 
sticanje nepoikretno-sti u nasoj drzavi; drugiza- , 
konski prop's odreduje, da pravni poslovi koj'lma 
je sadrz'na pro met sa inostrancima, u smislu de- 
viznih pnophsa, i kopi Mm'aju za posledixu pronyemi 
u imov inskim odiniosima liizmedu naise .zemlje '.ino- 
stranstva. nisu pravovaljan'. ako nije iizdato odo- 
bremje -od lyadteznoig diqviznog origauia. 

po'S'tavljia se pjtainje da li je propis Uredbe 
kao specijalan derogirao u ovim slu£ajeviima 
propis e pomenutih clanova Deviznog 'zaikona 
kojii su gen era-lni, pa je pravui poisao pra- 
v oval j an. ako ga je odobrio Pretsednik Privred- 
nog -saveta, i cndakad he postojd odobrenje u 
smislu deviznih prop's a. Prema miSIjenjtt piri-re- 
diivaca zbiike, Ured-ba naje derog-rata pomen.ute 
proplse Deviznog zakona, posto i jedni i drug.r 
propsii tretiiraju piiitanje sticamja nepokretnosti. 
od strane inostranaca sa raznlh stanovista: Ured- 
ba, sa stanovista nacionalne i drzavne bezbedno- 
sti. a pomenuiti piropisi Deviznog zakona, sa sta- 
ll ovist a devlzne kontrole. Prema tome bi za pra, 
vovaljanost posla, uikoliko se rad,i o inostrancu . 
i u smislu deviznih propisa. bila pptrebna oba 
odobrenja. Stoga bi bilo potrebno usvojitii praksu 
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da Piretsednik Privrednog saveta komzuiltuje sa 
stanovis'ta devizne kontrole Mtnistra frinansija, 
FNRJ, kao najviseg dev.iizmog organa, po svakoj. 
i molbi inostranaca za sticanje nepokretnosti -it 
FNRJ. UkolOko se radi o Inostranou i u smislu. 
dev.ifznih propiisa i ako se Ministar fiinansija sa- 
glasi, trebalo bi da Pretsednik Privrednog saveta,. 
u slu'cajiu 1 da d.ade odobren-je, Istakne -n n-jemu 
da ga daje u spoirazumu sa Mindistrom fdnansija 
FNRJ kao .najvisitm deviznm organomi, poziva- 
juci se na broj i, datum pod kojani je Miimistar 
fiinansija dao devOzno odobrenje. 

6) Tabka d). — Pod stanjem u kome se niogu 
pojavi'F plemeniti metali: podrazumeva se njiih-ova 
vestacka smeisa sa drugim metalima -ili puirodna 
smesa u rudarna. odnosno oisti plemeniti metal. 

7) Tabka d). — Prema nas:m postojecim de- 
v\zn'.m propisLma posto'je sledeci oblic,: plemenl- 
tili metala: 

poluga — svakii obliik nepr eradenih. pi emend - 
tih metala (cl. 49 Devisznog pravilnika), kao sto 
sii polug-e. koje se dobijaju pri* hemisko.v ekstrak- 
oijii piemen it h metala iz ruda, ztatna zirnca do- 
bi.jena prilikom ispiranja zlata; 

polupreradevina (polufabriiikat, cl. 52 i 53 De- 
viznog praviitnika); kao sto je zlatm Him Hi zlatna 
1 ziica 1 'fa ikoijidi se proiiizvodii liizmadeiviine ; '• 

kovani\ oblik = metalm riova-c od pi emend ih 
metala, bez o'bztira na to da Ii. je ovaj novae <n 
nekoj zemlji zako-nsko’ Hi obicajmo sredstvo pda- 
canja ili ni je. Ako se radi o zlatinom novcu onda~ 
se naziiva zia.to u kovanom obldku, kovano zlato,. 
Hi zilatnik (cl, 46, 48 ii! 49 Devdziniog pravi loika); 

izradevina — gotovi protzvodi od piemen :tih 
metala kojr siuze kao nakt di za korisne svrhe, 
kao sto su zubotehinieke izradevine. U cenu dz- 
radev.:.ne ulazi pored vrednosti -sadrziine piemen’- 
tog mi et al a u predmetu joS *;■ vrednost njegove 
izrade; 

lomljenv plemeniti metali (»bmh«) — sve vr- 
ste izradeviina od plemenitih metala koje se ku- 
pmju odnosno prodaju po tez’in! a ceni cis tog ple- 
menitog metala sadirEanog u izradevini, ne uzi- 
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majuci ' u obziir vrednost :zrade (cl. 5d Devi'znog 

pravilnlka). , . _ 

Pod pojam plemenaih metal a u kovanom 
' obliku n-e spadajiu pojed'mi komadii kovanog nov- 
ca od plemeni-tog metala num zmationog karak- 
tera Nainie devtzni propdsi (na pr. cl. 46 ueyoz- 
nog praviinika) govore o '»plemenitm metalima 
u kovanom oblnkiK, sto znacii da se piretpostavlja 
da je sam plememiti metal predmeit iprometa, a 
kovani, oibttk od relativno sporednog znacaja. u 
stvari kod numizma05kih prdineraka zlatnog nov- 
ca ne radi se o »plemendtom metalu *u kovanom 
obl:ku«, vec o »kovanom obkku plemendtog me- 
tala « Meduithm .nuimdizmati'cki prunieroi novca oa 
plenien'ibiih metala stole pod zastitom dinzave 1 
niiihov 'pro-met u . zem-lji kao i izvoz -u mo-Stran- 
stvo potpadaju pod specijalmi kontnolu u situs m 
Ops teg zakona o zasUi sipomendka kulture 1 pri- 
rodnih retkosti (»Sluzbent list« br. 81# 46). 

Prerna *p:i opisu ove tacke dev znoj kontroli 
podleze piemen jti me tali, u polugama, u potupre- 
i adevVimamia, <u kovasuoim -obldkut d lomljeni .pleme- 
niti metal. Izradevioe od plemenitih metala ne 
podleze dev znoj koutro’M kojoj> podleze ipleme- 
‘ n.iit-i met aid . U pogledu deviiizne ■koortrote, one se 

iizjednacuju oS'talom.robon^. • 

8) U snuislu Devlznog zakona srebro nue ple- 
menit: metal nego iroba koja se u pogledu de- 
vizne kontroie izjednacuje sa oista'o.m robom. 

Clan 3 

1) Poslovi koji podleze deviznoj kontroli n-i-s-u 
vezuje na. radnje iz cl. 1 d 2 ovog zakona niiisu pravo- 
valjani ako za njihovo zakljucen.ie ndje dzdato : ovla- 
scenje odmosno odobrenje u smisliu cl. 10 ovog zakona; 

l) Poslovi kolid podleze deviiznoj koinitrodi ndsu 
pravovaljani iako ndje dzdato odobrenje u smdslu 
, deviznih propdsa, odnosno ako tii poslovi nirsu na 
osnovu samih deviznih propdsa dozvoljend (cl. l*^ 
Deviznog praviilnika). Odobrenje moze biti d op- 
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ste prirode, to jest dato generalno. To znaci da 
shrank a ne moze trazitu ispunjenje taikvog posla. 

^ * Ah to^ ne iskljucuje -eventualnu obavezu na nak- 
nadu stete od striame onoga koji je pri tome do- 
loznio i!'i kulipozno postupio. ' 

2) Mini] stair st vo spoljme trgovine j-e sv.oj/im 

iraspisima bz. 478b7 od 16 novembrar 1947 g. :i 

VI 1/1 Br. 59840 oid 25 novembra 1 947 godime oba- 
vestiilo sva mjnistiairstvai -da uvozneci morajiu zia 
zaikuliucivamje poslovai u j nos brains tvu dobiiti nje- 
govu vSiaigIais,n,oist ( pa \ u slu&lju da. se uvozni 

antilkail mailaizli u piano uvoza Uz molbu za odo- 
br-enje u-voiz-a potirebno je pczvvatj se n /21 data 

• saigllaisnoist. 

Clam 4 

Zabranjeno je zakljueivan je sv.ih poslova u zendji 
u zlatu, kao i svih poslova "kojima bi se Iznos obaveze 
u domacem novcu veziivao z.a zlato iili neku sbranu 
val'utu. 


1) Zakljucivianjie u zemlj.i poslova u zlatu i 
ugovairamj-e zlaltime iklauzule u zemiljd- su> jiedlmi dte- 
vf'zn/( tboisiliovi' ikioij'i ®u fZiaikvopoini izaibiranijenii; ;Ni 

■ najvisii devizni oirgan ne moze odobribi taikvo uta- - 
nacenje. Meduti-m, ova zabrania ise odnosi samo na 
posliove u zeml jii. U odnosu premia liinosbrahstvu 
zakljuciivanje poslova u zlatu i utamaicenje zlatne 
klauzule ®u devizni poslovi, kojii, kao i .sv® ostali 
devizni} poslovi, podleze deviznoj kontroli i pre- 
ma borne mogu biitii od sbrane devizmh vlastii odo- 
brend. 

2) Pod zlatnom klauzulom podrazumeva se 
utanacenje po borne se nznos obaveze u doma- 
ooj valuti odneduje prema oeni zliata ilji p-rema 
kursu neke strane valute. 

3) Medutlm, ovaj clan ne zabranjuje zaklju- 
citvanje poslova u zemlji <u kojima bi se uzroos oba- ■ 
veze utv.rdiivao u stranop valutii, alii ovakvi poslovi 
kao devizni podleze deviznoj kontroli (vidi ’ cl. 2 
t. a) Dev.i z nog zakona). 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-00415R008000010010-3 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-00415R008000010010-3 


Clan 5. ‘ 

Pod -pro me tom u smiislu cl. 1 i 2 ovog zakon-a pod A 
TazUmeva se, pored plaoanja i prenosenja vrednosti 
-i p lenient tih metala, takode i osmivanje, ukidanje d me- 
ujanje obavez-a d stvarnih prava na vredn ostima i pie- 
men itiim metalima, kao d promena iimalaca odnosnih 

prava { obaveza. 

1) Ovaj clan .tacno definite d®raz »promet«, 
dajuoi mu pni tome najsini pojarn. 

2) Pod prometom u smislu cl. i i 2 Deviznog 
zakona podraizumeva se ne samo prostorni pro- 
met, to iest prenosenje iz zemlje u inos tnanstvo , 
i ok r nu to do mace ;i strane valuite, hartija od 
vrednosti koje piretstavljaju potraziivanje u do- 
macoj ili stranoj valuti (memce, cekovi, oibvez- 
ni'ce, lakcije i si.) i plemenitih metala, vecd- pravni 
proniet ipirednjiim 'Viredinoistd-ma', kao sfco je: 

prenos s-opstvenosti (kao -na pr.: kupoproda- 
ja, prdmanje did davanj-e poktona dtd.)j 

osndvanje obaveza (n-a pr ; : zakljuicivanje zaj- 
nia u stranoj valuti u zemlji alii u dnositranstvu, 
did u domaoo'j valuti-, u dnostrfanstvu); ^ 

ukidanje obaveza (na’ pr.: oprastanje, otpi- 
• sivanje duga, kompenziranje obaveza, kao i oiilo 
lcojii naoin gasenja obaveza); 

menjanje obaveza, • bil o u pogledu pr-edmeia 
obaveze (na pr.: novadja, konverzija, prpduzenje 
aii skracen-je Bokova, menjanje interesn-ih stopa 
itd.), biilio u pogledu subjekta obaveza (kao na 
pr.: cesija, preuzi-manj-e'duga); 

osnivanje, ukidanje ‘i menjanje stvarnah pia- 
va (ne samo sopstvenosti nego d ostaldh 'Stvarnih 
prava, ka 0 na pr.: sluzbenosti izaloznog prava), 
da se menjanje v-rsii u pogledu objekta, bilo 
ti pogledu subjekta. 

Clan 6 

1) Pod devizama u smislu devizndh proipisa podra- 
-/.umevaju se ®va potarafc'Van-ja u taost-ran^v-u po b'llo 
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koine osmo'viu, -u hilo -kojoj vakutii, bez obztiira ;na naciiB 
ras-polagamja (oekovima, menicama • uipuitn-i'cauna, k'ablo- 
gr annum a, nalioz’ im-a, (tie l-ef «o.n Siki an inalo-ziim-a :i si.). 

2) Pod valutan/a u sniislu deviiznih p ropisa podra- 
zumevaju se sve 'vrste efektivnog stranog novca sen? 
stranog kovanog zlatnog novca koji se po ovom za- 
kon u smatra plememitim meta-Iom. 

3) Pod vrednostima u sniislu devizniih piropis-a pod- 
razumevaju se sve vrste ha-rtija od vrednosti. 

1) Slav 1). — Devize siu samo novcana po- 
trazivianj.Ei -u iin-oistrainsit'vu, sto pnoizlazi iz onog" 
dela teksta ovoga stava, u kome se t a potraziva-- 
n-ja poblize preoi-ziiraju i navodii da su ona »u. 
biilo kojoj vakiti«. 

2) Stav 1). — Posto Zakon tacno oznaduje 
sta SO' :i>ma smatrati devizom, nije dozvoljeno po- 
z»ivat(i s.e na pojediine naucne defiini oije pojma de- 
vize, koje -hi taj pojam dmgaciije odredivale. 

3) Stav 2). — Zlatmicd ne spadaju pod pojam 
valute ui onda kada su zaikonsko sredstvo placa- 
nja, vec^ pod pojam zlata u kovanom obliiku (vidti' 
cl. 2 tae. d) Devlznog zakon a li pnimedbu pod 7> 
uz taj clan). Ostalii kovani novae, ako jo u nekoj 
zemlji zakonsko sredstvo placanja,i smatra se va- 
lutom u sniislu propiisa -ovoga clan a. 

4) Pod iviredinostima -u smiisliu 1 ovoga clama tre?- 
ba iraziu-meti sve hantfije odr vrednosti , .u najs'irem 
sniisiliu ir-eoi, osi-m onnh koje kao -siredsitvo iplacaritja 
pOitpadiajiu pod pojam devize, na p-r. eeik lili menica 
koji s u pla'tii vi n imos'ti'jaostvu (®t. 1 ovog cl ana) 
ili pod pojam valuite, na pr. banknota i estate vrste 



novc arnica. (st. 2 Oi vogia. cl a;n-a). 

Medutfcim nasi •dievtizniii piroipiisii niisu konsek- 
v-enitni u ovom pogledu. Katkad go vone o vredi- 
no;stiina v a pod t'lm razuoievanju ne samo liaintij-e 
od vradjnioisKti u ismiiGliu st, 3 oivpg-a’ clamai, vec -i 
sve ono sto j.e stavoviima' 1 i 2 ovoga cl ana obu- 
hvacemo. Prenia tome tne'balio b,j riBizliikovaiti wed- 
nosti -u uzem smisloi (tj. u smt'&Iu. stava 3 ovoga 
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I c Lama) ;i vredinosbi -u s^em smislu u koje b,i po-- 

,ned vrednositi u smislu stava 3 spadaie 1 devize i 
va-luifce u smislu sftiaivova 1 1 2 ovog a (Hama 1 , .a d'a 
po/red toga rnlje lisikljui&ema m moguonost d'a je 
zakonodavac u koinikretinom istucaju izrazu hteo dia 
dade jus slrl poj-am). Od ikomkretpog sluifcaja i <od. , 

Mitendije zaikomod'aivca z-a-visice kakav ce se ami- 
sao moiraitl ti'atl re&i »’Viredmoi&ti«. „ 

Clam 7 

/ 1) Pod inostranclma u smaislu -ovog zakona p-odra- 

zumevaju se sva fizlcka 1 pravna lica sa^prebiivalistem 
odnosuo sedlstem u imostramstvu, bez obzira na drzav- # 

Ijanstvo fizickih Idea. 

2) Pod domaclm licima podrazumevaju se sva fii- 
zi-eka i pravna lica sa prebi vald-stem odnosno sedi'stem 
u zemljii, bez obzira na drzavljanstvo flzlckih Idea. 
y 3) U'spornlm slucajevima resavace Bankovno-va- 
lutno oddjenje Mlnistarstva finansija FNRJ da *11 ce- 
se Izvesno lice smatratl i nos tram cem ill domaciim llcem 
u smislu ovog zakona. 

,1) Piri odrediivanju pojma rinostranca odno- 
sno Jomiaceg Ilc-at u deviznom smislu nije vazno- 
stanj-e drzavljanstva vec faktlcne okolnosti. Pre- 
ma tonie. za taj ppjam vaznai je oinjenica gde 
doticno lice stalno boravl ili gde ustamova wna 
svoje sedlste. v 

2) Kao sto stalno-st boravka odnosno sednsta [H 

u zemlji Hi -inostranstvu odreduje pojam doma-~ 
ceg lica d preduzeca i'll Inostranca u -smislu ovog' 
zakona, Isto taiko u spo*rmm slucajevima, da 11. {■ 

ce se lzves.no lice ii Vi preduzece smatrati domaoim ~ 
llcem 111 Inoistrancem odducivali bi: 'bilo duzina. 

(tr a j an je), bio cilj' 111 sustCma boravka u. zemlji ill . 
van nje. Na pr* ako -inosfcranac dode u nasu - 
zemlju bilo u namerii stalnog boravka 111 obav- ■ 

ljanja izvesnog poslovanja, pa od madileznog oi- M 

gana ne doblje dozvodu za stalam toravak ill paik 
odustane od svo-je namere pre nego sto je uopste 
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zapoCeo sa poslovanjem, takvo lice, za vreme 
ovoga 'bO'i avka u imso'I zemlji, smatrace se kao 
' r S o tra " ac te ™-' e o^avezno da na pr. — u smislu 
ci. o Ue viz nog - p r a vii 1 n-iika — pomidT strane va- 
iute i devize Narodnoi band na otkup, nit-ii bi 
se moglo smatra.ti da je prekrsiio propis el. 3 
JJevizinog pravilnika, aiko o vo . ne ticii na*. Prema 
, tam,e bi se -inostranac u drzavnopravnom smislu, 
od momenta dobijen e dozvole za stalan boravak 
* iilii od momenta pocinjiainja posl, a i >raidd kog a , je i 
do-sao u nasu zemlju, iniao smatrati domaoim 
w-cem, u smiislu deviznih propi&a, .sr a svima duzn-o- 
stmia koje prodsticu iz ovog svojsiva, kao sto je 
na pi. obaveza da u smiislu cl. 3 Devdzniog pra- 
vdnika ponudi strane valute ,i devize n, a otkup 
Narodnoj banoi. 

; 3) Stav 3). — »Bankovno-vaiutno odelienje« 
vdn -taoku 3) komomtar-a uz cl. 9 Devizno'o- za- 
kiona. * . 

Clan 8‘ 

Pod deviznim propisima podrazumevaju se odredbe 
ovog zakona odredbe p ravd mika, za dzvrsen je ovoga za- 
kona, -naredbe, uputstva A resenja Ministra finansija 
FNRJ donefci na o-snovu ovoga zaikona, svi propis! o 
nadzoru uvoza a izvoza koje donosi Min'istar spoljne 
trgovine FNRJ, kao d sve one odredbe iz 'Sporazuma sa 
inostranstvom koje se odncse na platnd pnomet. 

1) Nadleznost koja prerna Zakonu prioada 
Mtnustruj spoljne trgovine FNRJ pirdpadala je 
do donosenja Ustava FNRJ saveznooi Mindstiru tr- 
govine i snabdevanja u ciju je nadleznost ulazala 
Uip r a- via spoljne trgovwne i 1 Ikao dieviz-n® vliasit (De- 
Vjizrai zakon od 2 septembra 1945 goddne). Mini- 
ster stvo spoljne .trgovdne osnovano je po cl. 86 
Ustava. 

Prema tome svd propisi koje je pr e stupanja 
na snagu Ustava FNRJ doneo savezni Mind star 
trgovdne i snabdevanja o nadzoru uvozia d izvoza 
smatraju se deviizmim propisima u smislu ovoga 
cl ana 
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1 2) Pnilikom pnimene pojedinih deviznih pro- ^B 

pisa treba .voditi -Jiacuna o stepenu njiihov-e spe- |H 

cijafnosi. Polazeci od specijalmih ka generalnijim. ^B 

propisiima vazio bi ovaj red: ^B 

-resenja, upu-tstva ,ii naredbe nadl-eznog mini-’ 
s-t,ra kojii se otdlnose in a pr-opnse sporazumi-a o plat- 
nom prometu sa inostfanstvom ; ^B 

. propiisii sporazuma o platnoni prometu sa, ^B 

inostranstvom; ^B 

resenjia, uputstv/a ii naredbe Minis tr a spoljne 
• trgovine (pre donosenja Ustava FNRJ saveznog” 

Mioistra tr go vine i snab,devanja) koji se odnose ^B 

na propise P-ravilnika o sprovodenju nadzora nad.. ^B 

uvozoni li dzvozom; 

propiisi Pravilnika o sprovodenju nadzora nad. . ^B 

uvozo-m i izvozom; ^B 

iresenja, uputstva i naredbe saveznog Mini" 
stra fiinansija, koji se odnose na propise Zakona. j^B 

o regulisanju platnog prpmeta sa ikiots-transtvom 
i pravtiilntika za njeg-ovo izvrsenje; 

propiiiSii Praviloiika za izvs-enje Zakona o re- ^B 

guliaanju -platnog prometa sa . liinostranstvom; |H 

propiisi ^Zakona o regulisanju platnog pro- 
met a sa inostranstvom. 

3) Postavljia se pitamj-e, koji su devizni pro- 
pisi, dione-ti pire obja , vii'j |i viainj , a i Deviznog zakona,, ^B 

Deviznog pravilmika i Pr-aviilnika o^ sprovodenju- ^B 

nadzora nad uvozom li i izvozo-m, jos -na snaz-i, a ^B 

* koji su objavljivanjem ov-oga zakona i ovih pra- ^B 

viilniika ukiinuti. Kao * opste nacelo moze se sma- " ^B 

t-natii da su: ^B 

ukinuti svi omii prop's, i kojii' sw ild* u protw- ^B 

recnos'ti -sa propiisima Deviznog -zakona, Deviznog" ^B 

pravl Iniika i Prav-iiinuka o. spirovo deniin nadizoira ^B 

nad uvozoni 1 izvozom ; ilii koji reg-uliisu is-ta pi- ^B 

tanja k-oja regullis-e -i- Devizmi zakon odniosno De- ^B 

vizni pr avail ni-k li Pravilnik o sprovodenju nadzo- ^B 

ra nad uvozom li izvozom, a da meduti'm, ^B 

.ostaju na snazi oni prop, si, kojii. se unogun H 

smatrati kao detaljna reguliisanja onih piitanja, 
ko'jtai su propisiima Deviznog zaikontat, Deviznog: ^B 
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praViilnika 1 P.raviilnika o sprovodenjiu nadzona 
'sam UVl0zpm * ' lzvoz om samo peneral.no regr-uli- 

Prema tome od dewizndh ipropdsa. fcoii su 
obnarodowanj pre stupanja na smagu Deviznog 
zakona od 2 septembra 1945 godine j, Deviznog 
prawlinuka, vazill bi: 

Odluka Nadionalinog komiteta oslobodeniia 

• Jugosiavije o otoaveznoj pnijiavi potrazivanja' i 
ostaJe .nmovine ka 0 i dugovanja u inostranstvu 

. ; ' k 93 o?£ 18 , |,a ' iuara 1945 godine (»Sluzbeni 
l'i'St« 'far. 3^45, vlda Dnugi deo, I. 1) 

• . . R e ®enje Ministra fiinansijia 0 zabranii unosa 

iz lnostranstva .novianica koje glsse na jugoslo- 

odnosno srpske dinare i hrvatske kune 
yii br. 1095 od 30 marta 1945 godine ('»Slu2b“n : 
■Wile tar. 19 m, vidlj Dnugi deo. M 5) 

Resenje ^Mmistra. finansijia. o zabrani feno- 
senja i unosenja iz in os trains tv a' dinara Demo- 
kratske Federativne Jugoslaviije VII br. 1799 od 
11 maja 1945 godine (»Sluzbeni Iist« 'br 36/45 
v>idi Drug! deo, III, 4). • ‘ ’ 

' ReSenie iMinistra fiinansija o otkupu stranih 
/auta VII br. 5660 od 24 avgusta 1945 godine 
(»Slu.abeni! ,Iilst« tar. 68/45, Drag; deo, II, 2); 

dok bi stupanjem na snagu Deviznog zakona 
od 2 septemtara 1945 godine a. Deviznog pravilnika 
pirestaM vazitu: 

Resenje iMiinistra fiiinansiija o pronretu zla- 
tom platinom, deviizama i valutama VII br. 1248 

S? 4 ?’ piiilla 1945 £ ,odi,ne ' i(»Sl!Uzbenlii U&U br. 
20/45); a 

Resen je Ministra fiinansija o kontroli Na- 
rodne bianke nad devizno-vailutnim poslovanjeni 
i platnim prometom sa inostranstvom VII br 4879 
^^ ,avgusta 4945 .godine (»Sluzbeni Mst«'broi 

bU/45). 

Kona&io je prestalo da vazi Resenj-e Ministra 
itinansija o zabrani unosa iz lnostranstva bugar- 
Sikiili leva j bugarskih drzavnih bonova, albanskih- 
leka, -ital'i janskih lira, madarskih penga i nenia-: 
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I Ckih maraka VII b>r. 1116 od 31 marta 1945 go- 

dine (»Sluzbeni list« br. 20 od 10 aipriiiliai 1945 
godine). Resenje je brio, po samom teikstu. ve- 
zano za rok, tj. zabrana je vazitla samo -dok se 
ne izvrsi zamena okupaciskih novSanica. Prema 
tome, ovo , resenje je prestalo dia vazi u celo-sli 
istekom poslednjeg iroka za> 'zamenu okuipaciskih 
novcamica, -a ne stupanjem na snagu Deviznog 
zakona i Deviznog pravilmika. Poslednji rok za- 
merie j.e bio 9 juli 1945 go dine. - 

Devizni organi 

1) Mini star finansiija FNRJ je najvisi devizni organ 
drzavne uprave za kontrolu nad deviznim poslo-vima 
Icoji tu kontrolu oibavlja preko B anko vno - valutn og ode- 
Ijenja Minis fears tv.a fin ansi ja FNRJ, Ministairstva spoljne 
tr go vine ii Naroidne b anke — kao deviizmih oirgana i pre- 
ko lioa koja dobiju narooito ovlascenje — kao pomoc- 
:nih de viz mih organa. 

2) Razgranicenje nadleznosti lizmedu . deviiznih or- 
.gana >iz st, 1 ovog clana u pogledu sprovodenja devizne 
kontrole regulise .Mimistar finansija FNRJ pravilnikom 
donetiiim ma osnovu cl. 24 ovog zakona litlli Zi&sebniim; re- 
senjem. 

1) Mimiistar finansiija FNRJ je majvisd devizni 
organ. Sve ustanove koje kao devizni organza sva 
lica koja kao pomocni devizmi organii vrse deviziiu 
^ * kontrolu podvrgnuti su kao takvi u poislednjem 

stepenu Mimistru finansija FNRJ, bez obzira na 
to da 11 inace spa-da j-u u njegov resor. 

2) Bankovno-valutno odeljenje Minis tarsi va 
fiinasija FNRJ kao- devizni -organ pomenuto je “ 
cl 7 Slav 3), 15, 16, 1& 19, 20, 21 i 22 Devitzmog 
zakona; SI. 11, 12 stavovi 2) i .3), 19 stav 1), 23, 


j 
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29 stav 4), 30 stav 3), 33, 39 stav 3), 40 stav 3), 
45 stav 3) Deviznog p.ravilnika. 

3) Nadleznost hivseg B a nko vn o- val u tn og ode- 
ljenj-a saveznog Ministairstva. finasija, koju je 
iimalio na olsnovu ptroipl ®a- Dev/izmog , t piraiv&lniika 
ai-Tieisenijia preset a je *sa 1 febtmanom 1947 godine 
n,a Narodiniu bainiku, Ntairiedlbom saveznog' Munistra- 
fiiin;ans»ij-a VI I br.. 2202 od 31 janu-ara 1947 go din e 
ko-ja je otstampaina u ovoj zbi-ra* hza Deviznog 
pravi liniika'. . 

Medutim, Naredboim saveznog Ministra flu an - 
siija br. ' 13961 od 24 apinila 1947 godine, purest ala. 
je da va-zii il madia 1947 godine pomenuta Naredba 
VII br. 2202, i nadleznost po poislovima devizne. 
kontirole preneta je pornovo na Ministarstvo f:i- 
■nansiija, ii to na Odeljenje platnog proimeta sa- 
i nostra nstvom koje je u meduvremenu osnovano..- 

Prema tome, nadleznost u pogledu devizne-* 
kontrole, kojia je biila data Bank o vno- v al u t nom 
odeljenjiu na osmovu proipiisa Deviznog zakoina, 
Deviznog pravilmika, nairedaba i resenj-a obiavlje-- 
nih pre ukidanjia tog odeiljenja, ipripadala je 
' do 1 f e h mar a 4947 godine, Ba.n l kovno-valut- 
nom odeljienju, 

od '1 februar.a do 1 maja 1947 godine, Na~- 
rodnoj banci FNRJ, a 

od 1 maja. 1947 godine, pripada. Odeljenju. 
platnog pram-eta sa iinostranstvom Minis tarstva. 
finanaijia FNRJ. 

Tako je stupanjem na snagu Naredbe: 
br. 13961 u pogledu razgranicenja nadleznosti iz- 
medu de viz nih oirgana ponovio uspostavljeno ra - ■ 
mi je sban je tj. stanje koje je bilo pre stupanja na 
snagu Naredbe br. 2202, alii s tom razlikom -sto 
s-ada mije vi§e- Bankovno-valutno odeljenje save- 
znog 'Miinistarstva finansijia devizni organ, vec. 
Odeljenje platnog prometa s inostranstviom istog~ 
miniistairstva. (U vezi s time napominje se. da 
sve oiio- sto je u tekstovima deviiznih propisa ilF 
u komentaru nrece.no za ^Bankovnio-valutno ode- 
ljenje saveznog Min [stars tv a fiinansi'ja vazi od 
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^B maja 1947 godine za Odeljenje platnog prometa ^B 

^B s iinio&transtvcni istog minis tarstva). 

^B . Naredba hr. 1396)1 otstampana je u ovoj ^B 

^B zbiroit iiza De viz nog pfavilmka. ^B 

^B 4) Narodna banka kao devtizmi organ: cl. 10 ^B 

^^B stav 3) Deviznog zakona; cl. 3, 5, 14, 16; 17 stav ^B 

^B 2), 18 stav 1) ta£. a) i c), 19 stav 2), 20, 21, 22 ^B 

^B . stavovi 3) d 4), 24, 25, 26, 32, 34, 38, 49, 50, 51 B 

Deviiznog pra-vilnika. ^B 

^^B 5) Mimistarstvo spoljne trgoviine, kao deviizni ^B 

^^B organ (do donosenjia Ustava FNRJ: Uprava spolj- ^B 

^B ne tr go vine MMstarstva trgoviine i snabdevanja . ^B 

^^B kao devlzna vlast): cl. 19 s-tav 3), cl. 29, 30, 31 ^B 

^B Deviiznog pravilnika,; cl. 1, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 12, 13, ^B 

^B 14, 16, 16, 20 PraviiLniika o sprovodenjn nadzora j^B 

^B nad uvozom a izvozom. ^B 

^^B -6) Prema cl. 6 tranijeg Deviiznog zakona (od ^B 

2 septembra 1945 godline) — kojd je done! pre ^B 

Ustava FNRJ — bill sir. j^B 

^Bj savezni Miinls-tar finansija — - vrhov-na devi- ^B 

zna B 

^B Banikovno-valutno odeljenje saveznoig .Mini- ^B 

^^B starstva finansija, Uprava spoljne Irgovine (sa- j^B 

^B veznog Ministarstva tirgovine ,1 isnabdevanja) d ^B 

^B Narodna banka — devizne vlastii i ^B 

^B lica «koj.a dobiju narooito ovlascenje — devi- ^B 

zni organa. |^B 

H 

^B 1) Poslovii kojii podleze deviznoj kontroli .u smislu ^B 

^Bj ovog zakona mogu obavljati samo ona UceP I ustanove |^B 

koj ! e doibijiu za lo biilo gene ralno ovlascenje bilo odlo- v ^B 

^B brenje za pojedind posao od nadlezndh deviznih organa, ^B 

^B ukoliko obavljnnje tih poslova nije dozvoljeno sarmim 

^B v deviiiznim propisima. ^B 

^B 2) iMiniistar finansija FNRJ moze 4 samo obavljanje B 

^B pojedimlh vrsta deviznih poslova stavibi u, dskijucivu nad- 

^B leznost pojediniih deviznih organa. ^B 

B| 3 B 
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3) Narodna banka FNRJ u svojstvu dev-iznog organa 
moze fizdavati ovlascenja pojedinim liicima, usfcanovama 
zavodima kao pomocntim devuzmim organim-a, kako 
za igbavlj.anje izvesnih devdznih poslova. tako i za vr- 
senje pojedinih radnjdi deviizne kootrole. 

" 1) U smislu stava 1) ovoga clan a devizni po- 

slovi mogu se obiavljatii: 

na osnovu opste dozvole sadrzane u s-amim 
deviizni m propisima,; 

nta osnovu general, nog ovlasscenja, to jest za 
' azvesnu vrstu ib izvesne grupe devizmih poslova, 
izdatog od nadleznih deviizmih organa; i 

na _ osnovu konkre,tnog odobrenja ikoje za 
pojedinii slucaj dilii za niz slucajeva tizdaje ‘ nad- ' 
lezni devizni organ. 

2) Osiim toga Ministar finansija FNRJ moze 

^ Izvesne grupe devizni h poslova staviti u isklju- 

oivu nadieznsbt pojedinih devizniih organa tako 
^ da se vrsenje tih poslova ne moze odobrLtd dru- 
gi m Hi dim a. 

3) St-av 1). — Obavljanje devizniih poslova 
kojii poidlfeze deviizinioji kiom'tiro'lii; Devi!zmii ziakom 
ogramicuje same na »oma liica i ustamove koje do- > 
biij'U za to biilio generalno ovlaiscenje brio odobre- 
nje za pojedinii posao«. To, naravno, ne iskljucuje 
moguenost da evemtualno i meko drugo lice obavi 
taj iposao, na pir. za racun onoga liica kome je 
odobrenje ikzdarbo. Uostalom, po prilrodli same 
stvani, to ce kod pravnih Liica bits redovan slucaj. 

Inaoe u pogledu pirenosivosti odobrenja ild ovla- 
scenja treba voditi raCuna o tome, da E se nije 

•i samo . vrsenje odmosnog pO'sla htelo tiskljuSivo 
ogramidtii, na Lice kome je ovlasdenje odnosno 
odobrenje dato. kao sto je to na pr. redovno slu- 
caj kod ovlascenja za rad devizama i ‘valufcama. 

4) Stav 3). — Narodna banka mo'ze, naravno, 
takva ovlascenja tizdavati- samo u okviiru sopstve- 
nog ovlascenja koje dm a ibido na osnovu de- 
vizn'ih propitsa, bilo na osnovu nadlezmosti;: kojtu 
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d-obiije od Mmclstra fiin.a»ns!i-ja FNRJ po piropisu 

Sitava 2) o voiga dlarna. ^^B 

Clan 

Narodna banka FNRJ moze po ovlascenju Ministra ^^B 

finansiija FNRJ u svako vreme zahtevatr od svih ima- 
laca u zemijij da joj ponude na otkup sve kolidine de- ^^B 

viiza, valuta, stranih vrednosfci i plemenitih metala, od- 
redujuci pri tome uslove otkiipa. j^^B 

1) Oviim se cianom ovlascuje Narodna ban- 
toa da po ovlascenju Ministra finansija FNRJ 
moze u svakom momentu pozvati sve sopstvenike 
valuta; deviza, plememiitih metala i stranih vred- j^^B 

inostii u zemiljS da joj ih ponude na otkup. U 
worn slucaju su sopstvenicii duzni da ove -vred- 
nostii ponude Biancd na otkup. 

2) Za pojam vrednosti vidi £1. 6 tadku 3 ovog 
. Zakona. 

3) U vezi sa oviim vii’dii cl. 3 Devii.zno.ef praviil- 
ni'ika i naipomeinie uz taj cliarn. 

Clan 

Pri doinosenju pojedinih odluka nadlezni deva-zni |^^B 

organi duzn] su da vode racuna kako o celokupnosti ^^^B 

pojedine pdvredne gra.ne, tako i> o svirn lioiima, usta- 
novama i preduzeckna koja ucestvuju u odnosnoj pri- 
•virednoj grani. Isto tako duzni su da vode ,radun a o in- 
teresima i privredmm mogudnostima narodnik republika. 

Ovi-m se cl-anoim piropdsuju smeirnice po ko- ^^^B 

■ jiimia .se liimaju donoisibi pojedine odluke pri vr- 

. senju deviizne kontrole. Pre sveea treba voditi ^^^B 

racuna o linteresiima celokupne nairodne pirivrede, 
a' u okviru toga i o linteresima pojedinih- pnipad- 
rniika raznih privirednih gnana. Osiim toga, u fe- 
' deratiivnoj drzavii, moraju pojedine federalne je- 
diinice i(kod m>as nairodne republike) doprineti svoj ^^^B 
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deo u ostvarenju zajedndckih dnteresa. Pcsto s u 
pojeddae 'narodne repub like nazildcitog privrednog 
kapaoiteta, moiraju privredno jace narodne repu- 
bldke da pomognu privredno -slahijlma, x odnosno 
da relativno vise' doprinesu zajednickim inter e- 
skna. P ro^som da s,e pri donoienju odluka ima 
voditi racuna ne samo o 'interesnma, vec d o pri- 
.weidlmoim kaipiaicditeifcu .pojed&niih niarodlnih ( republika, 
zeli se da se to nacelo ostvard i u devdznom sek- 

Devizni organi 1 - pomocni devizni organi ndsu od- 
go vo mi za stetu k,oja bi mogla nastatd s trank arna do- 
nosenjem odluka u sm'islu deviznih propdsa. 

Ovaj se propiis odnosi samo na odluke do- 
nete u smislu deviznih proplsa, alii devizni organi. 
i pomocni devizni -organi nioigu odgovarati j . a 
S'te'tiu u isilu'ciaiju dial isru odluke dioinete oiciltsiim’ kirse- 
njem deviznih piropisa ili prekoracenjem ovias- 
oenja koje dm diev-lzni propiisi daju old koje su 
dobili od viseg devizinog organa' (Za drzavne 
slu&bemiike uporedii 61. 40 st. 1) Zakona o dizav- 
nim sluzbenickna). 

Clan 

Devizni organ! d pomocni devizni organi su ovla- 
sc-end da po pribavljanju saglasnostj Miindstra fdnansija 
FNRJ -naplaouju od stranaka naknadu za troskove u 
vezii sa sprovodenjem k<on trode u smislu ovog zakona 
d to u obliiku naknade z,a troskove, takse i provizije. 

Kaznene odredbe 

Clan 

1) Svako delo protivno devizni m propisiima, ukoliiko 
za -ist-o ndje propisana teza kazna, pretstavlja devizni 
prekrsaj, kaznjiv po ovom zakonu. 
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2) Kaznjiv je i pokusaj de viz nog prekrsaja. 

3) Deviizni prekrsaji zasiarevajii za ,10 go din a od 
dana uoinjenog dela. 

4) Zastarevanje devizndh prekrSaja n e te£e dok se 
Vodi postupak kod Bankovno-valutnog odeljenja Mind- 
starstwa fdna insija FNRJ did zbog istog deia pred sudom. 

1> Kao devdzni p.rekrsaj, kaznjiv od strane Mi- 
f'nansija FNRJ kaznama predvidenim u 
cl. 16, Sinatra se svaka povreda deviznih pro- 
P isa > ukoliiko n'.je (a) kaznjiva po nekom dru- 
gom krivicnom propdsu kojim j e predvidena teza <■ 

kazna adn b) kaznjiva kaznom za poslovnu neu- 
irednost u smislu cl. 22 ovog zakona. 

2) Devizni prekrsaji kaznjivi po nekom dm- 
gom krwitonom propdsu kojim je piredvddena teza 
kazna su :’izvesna dela dz Zakona o suzbijanju ne- 
dopustene trgovime, nedopusene spekulacije i pr.i- 
vredne sabotaze (»SIuzbeni list* br. 56/46). Nai.me 
taj zafcon Sinatra »trgovanje zlatom, ' platinom, 
dragocenostima, devdzama v a liutam a ako se vr5d* 
protivno vazecim propisima« kao nedopuStenu 
trgovinu (cl. 1 st. 2 taCka 9), a aiKo se oivo virsi 
»u cidjiu posb'zanja nesrazmerne dimovinske ifco- 
risti« kao nedopustenu spekulaciju (cl* 3 st. 3) 
i za njih predvida kaznu MJenja sloibode a za 
teze sluicajeve nedopustene spekulacije, kaznu U- 
senja slobode sa prnudnim radorn, pod' izvesnim 
okolnostima, £aik j smrtnu kaznu, koje' su kazne 
P rei ^? ( Zakpnu o wstama kazhj (j>.SMbeni list* 
br. 66/46) teze kazne od novCanih kazrid koji-ma 
kaznjava Miinistar fdnansija FNRJ za devizne 
prekrsaje po propisima Deviznog zakona. Prema 
tome ona dela koja narodni sudovi kvaldfiikuiu 
kao trgovanje zlatom, platinom, devezama i. va- 
luttama, koje se vrsi protivmo vazecdm pinopisc.ma 
presudiujiu narodni sudovi po pnop'sima Zaikona o 
suzb.'janjit niedopustenie .brgovine, riedopusltene spe- 
kulaoije i priivredine sabotaze, . a ne Mdniistar 
trnansija FNRJ po kaznenim odredibama Deviznoe- ‘ v 

zakona. 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-00415R008000010010-3 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-0041 5R00800001 001 0-3 

3) »Bankovno-valuttno odeljenje« vidi tacku 

3) ko men tar a ^u,z cl. 9 Deviiznoig zaikona. 

16 

1) Kazne za devizne prekrsaje su: 

a) n-ovCana kazna od 50. — do il, 000.000. — dinar a; 

ib) konfiskovanje stvard ili wednosti koje su pred- 
met deviznog prekrsaja, u celosti did- delknicno; 

(, c) oduzimanj-e prava na obavljanje ma kog devi- 
znog posla, bilo za izvesno vrem-e bill’d trajno. 

Ove kazne mogu se dznioatii i jedna s drugom r 

2) Isle den j-e deviznog prekrsaija vir-sd, Bankavno- 
valutno 'odeljenjie Minds tar stva finasija FNRJ, a ( resenja 
o kaznam-a donosi Mmistar fin ansi ja FNRJ, kojd ovo 
pravio moze ipreneti d< na svoga po'mocniika. * 

3) a) U sluCaju da je nave an a kazna nenaplativa 

i'ld se u roku od jedne g.o dine od dan a urucenja resenja 
o kazna ne moze naplotiti, zamenice se kaznom pri- 
nudnog rada bez idsenja slobode, r.a6unajuci za j-edan 
dan prdnudnog rada 50 dina r a. *■ 

b) Prinudan irad ne moze biihi duzi od dve godine. 

4) Mindstar f inansi j-a FNRJ moze na obr.aiz-1 ozena . 
molbu kaznjenoga odobriti placanje Jzrecene novcane 
kazne u obrocdma i u roku kojii mu odredi. 

5) Izvrsenje kazne zastareva za 10 godina od dana 
urucenja resenja o kaznd; 

1) Izricanje uslovne kazne, 
pretvaranje dzirecene novca-ne kazne u slu- 
caju nenaplatwos’ti u kaznu prisilnog rada bez 
lisenja slobode, 

odobravanje placanja izrecene novca-ne kazne 
a obrocim-a i 
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zastarevanje Lzvrsenja kazne 
nije (bilo predvideno u ranijem Devi zoom za- 
ikonu (od 2 septemibra 1945 godune). 

2) »Ban,kovno-vakitno odeljenje« vidi tafcku 
3) komeotara uz cl. 9 Deviznog zakona. 

Clan 

1) Za devsiizne orekrsaje mogu biti kaznjeni ne sarno 
preduzeca, radnje ii ustanove za cij-i je racbn del-o izvr- 
seno ill p okusano, vec d -sva liioa odgovorna, za njihovo 
poslovanje, kao 4 sva Idea koj.a su kao njikovi zastupnid 
ili za njihov raoum sudeloviala »u ned'ozvidjenoj, raidlnjiii. 

2) Isto • taiko bice kaizmjen svaiki onaj kioji u svoj- 
stvu pomagaca, pots.treka5a, posrednika i t. si. ucestvuje 
u izvrsenju liili pokusaju deviznog prekrsaja. 

3) Za novoane kazne lizrecene pTotdv nekog predu- 
ze6a, radnje ft ustanove, odgovaraju 7 njdhovii sopstve- 
nici, kao i sva ostala Idea koja garantuju z.a obavezu 
preduzeca, radnje -iliii ustanove u grand c-aima njdhove 
garandje. 

Kaznjivost se proteze na sva <lica koja sve- 
sno sudeluju, neposredno did posiredno, u nedozvo- 
ljenoj radnji, a materiijalna odgovomost na ona_ 
di'ica kojiai odigoivarajiu za obiv^ze kaznjenog lica," 
to u'toldko ukoiliko odgovairaju za te obaveze. 

Clan '18 

Deviizni. .organd i porno end devdznd organd navedeni' 
u Cl. 9 st., 1 ovog zakona, kao i organd Miinistarstva fi- 
nansiija FNRJ d mindstarstava finansdja narodnih repu- 
• bldika duznd su bez odlaganja prijaviiiti Bankovno-valut- 
nom odeljenju Miindstarstva finansdja FNRJ svaki slucaj 
prekrsaja deviznh propdsa za kojd saznaj-u. 

1) Propdsii clapova 18 — 20 obezbeduju usku 
saradnju izmedu Mi'n-istarstva finansija FNRJ, de- 
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vizrnh organa i svih ostallh organa drzavne vlasti 
a! dir z awe nip rave u pogledu sprecavanja divlznah, 

-prekrsaja i fcaznjavainja dev<is.iih krivaca. 

2) »Bankovno-valutno odeljenje« vidd tafiku 
3) komentara uz Cl. 9 Deviznog zakona. 

Clan 

Ukolliko Bankovno-valutno odeljenj-e Minis tarstva 
fdnansdja FNRJ u toku isle den j a utwdi da radii j a protiv- 
na deviznim ipropisima pretstavljia ikrivaicno delo, kaz- 
njliivo ipo neko-m dnugonn kniiviilcnom projpiiS'U, MiinLStar 
fdinansdja FNRJ odnosno njegov pomocnik po ministro- 
vom lovllaiscenjiu dostaivice svai iiisledin$ aikfcai madlezmom 
javnom tuzdocu. 



>>Bankovno-va>Iuitno odeljenje« — vddi taCku 
3) ikomentara -uz Cl. 9 Deviznog zakona. 

Clan 20. 

1) Javni, tuziilac, kad povede postupak protiv. nekog 
Mica zb-og delta kaznjdvog po nekom .drugom kriviCnom 
propisu, a kojiim siu povredenji- d devjznii piroipisi, oba- 
vesiice neodtozeno o tome Bankovno-valutno odeljenje 
Ministarstva fdnansija FNRJ. Pio tirazenju Mdndstra fd- 
nansi.jia FNRJ, odnosno njegovog pomocnika, nko ga 
minis tar o vlasti, dostavice mu na uvdd i sva dsledna akta. 

Miiinistar finansiija FNRJ odnosno njegov pomocnlik drna 
pravo stavii-tii predloge javnom tuzdocu -u pogledu iisle- 

2) U sliucaju da javni tuzdilac nade da delo po k-ome 
je poveo postupak ndje ikaznjiivo d obustavii postupak, 
dostavice sva isledna akta B amko vn o - v aki tnom ode- '* 
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Ijenju Miinistarstva fimansija FNRJ, koje moze .povesti 
postupak zbog deviznog prekrsaja ik poslovne neured- 
nostii. 

»Banikovno-vatufcno odeljenje« — vidi <ta6ku 
3) komemtara uz £1. 9 Deviiznog zakoina. 

Clan 21 

t 1) Sudovi ce dostavljati Bankovno-vialutnom odelje- 
nju Mini st airs tv-a fin ansi ja FNRJ svaku presudu po delu 
povrede deviznih prop-isa, toilo da je ta presuda osu- 
dujiuca iili osloibodavajuca. 

2) U slu£aju osloibodavajuce piresude Bankovno- 
valutmo odelj-enje Mini s-tars tva fiinanaija FNRJ moze po- 
vesti postupak zbog deviznog prekrsaja -Mi poslovne 
.neurednosti. 


1) Stav 1). — ■ Ova obaveza pos-tojii- i onda, 
aiko je piredmiett u smiiislu 61. 19 doistavljen nadle- 
z-nom javrnom tuziocu od strane Ministarstva fii- 
nansija FNRJ. 

2) »Bankovnp-vaiIutino odeljehje« — vidi ta£ku 
3) komen.tara uz cl. 9 Deviznog zakona. 

Clan 22 

1) Ministar finansiija FNRJ odnosn-o njegov pomoc- 
nik, alko gial mimisitair ovdasti, u vrsenjiu devizne kontirole 
moze kazniitii za poslovnu neurednost novcanom kaznom 
od 50. — d-inara do 100.000. — di-nara lie a j, ustanove kojii: 

a) neuredn-o vo-de propisane knjige i arhivu; 

b) ne 'izvirsujtu naredenja Mi se ne pr-idrzavaju uput- 
stava rtzdatih na osnovu deviznih propiisa; 

c) oeuredoo dostavljaju izvestaje koja se od njih 
traze u vezi sa njiihov-ini deviznim posl-oviinia. 

Ove kazne se ntogu liznicati i uslovno. * 
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2) Pr.opiisd cl. 16 st. 3, 4 i 5 i cl. 17 ovog zakona 
shodno 6e-se pri'menjiivatd I u slucaij'evima d-z prethodnog 
s-tava. 

3) Dev-izm organii r i pomo cni devizind organ! nave- 
deni u stavu >1 cl. 9 ovog zakona, kao \i svii oirgan-i Mini- - 
starstva finansija FNRJ i miimi &tarstva fan ansi j a mairod- 
nih republika duznji su bez odlaganja prijaviti Ban- 
kovno-valutnom odeljenju Ministarstva rinansiija FNRJ 
svaki slucaj poslovne neurednosti za koji saznaju. ' 

1) »Propisane knj’ge i arhiivu« treba shvatitt* 
tako da se odnosi na sve one knjige, knjizna do- 
kumenta i poslovnu korespondenciju koje su od- 
nosna Uca il,i ustanove duzni da vode (a) b’lo po 
propisima Zakona o jedndobrazno'm racunovod- 
stvu (»Sluzbeni list « br. 94/46) i propisima lizda- 
tim na osnovu toga zakona, (b)'Wlo po deviz- 
nim propis T ma. 

a 2) V’di primedbu uz &1. 16. - 

3) »Bankovno-valutno odeljenje« — vidi tacku 
3) "k omenta r a uz cl. 9 Deviznog zakona. 

Clan 23 

1) Naplacene novcane kazne, kao i konfiskovane 
stvarii -i vrednosti po cl. 16 i 22 ovog zakona, polazu se 
na »!raicun Minas tarsbva financijia FNRJ za sip rovodenje 
devizne kontrole« kod Niarodne banke FNRJ. 

2) Racunom, navedenimi u p ( rethodnom stavu, <raspo- 
la2e Mimistar finansija FNRJ za pokrice sviih troskova 
u vezi sa sprovodenjem devizne kontr-ole. 

* . 

Zavrsne odredbe 
Clan 24 

Ovlascuje se Minister finansija FNRJ da izdaje pra- 
vilnike, uputs-tva, naredbe i resenja r-adi izvrsenja ovog 
zakona. 
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Clan 25 


Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana po objav- 
ljiivanju u »Sluzbenom liistu Federaitivne Narodne Re- 
publike Jugoslavia e«. 


Zakon je stupio na snagu 2 novembra 1946. 
go dine, po§ ! to je objavljen u »Sluzbenom I’stu*. 
br. 86 od 25 oktobra 1946 godine. 
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PR A VILNIK 

ZA IZVRSENJE ZAKONA O REGULISANJIT 
PLATNOG PROMETA SA INOSTRANSTVOM 
(DEVIZNI PRAVILNIK)* 

L OPSTE odredbe 

CLan 1 

Deviizni posl-ovi. mogu se obavljati samo u smislu? 
deviznih propisa, kao i ovlasdenj-a li odobrenja izdatih^ 
na osnovu ovib pro-pis a. 


1) Ops'ta' norma koja predvida da se svi de- 
vozni iposlovii — lna£e dozvoljenii po ibilo korne- 
o&noym — ■ moraju oibavljati u smislu devizndh; 
propisa, s-to zna£i da se liimalac ovla§denja odo- 
brenja, pri otoavljanju odnosnih devizmih poslova,. 
ima pnkMavati ne samo uslova navedenih u ovla- 
Scenju odnosno odobrenju, vec svoh ositalih de* 
viznih propisa koji se odnose na konkretan po-- 
sao (vi«di cl. 12 stav 1) Deviznog praviiiLndka). 

2) Pod ovlascenjem podrazumeva se dozvola; 
za obavljanje izvesne gr.upe deviznih poslova lil* 
grane deviznog poslovanja, dok se odobrenjem* 
dozvoljava wsenje konkretnog deviznog poslai 
(vdd.j. cl. 10‘ stay 1) Devlizinog zakona). 


*) Ovaj pravilnik propisao je savezui Ministar finansija 21 : 
septembra 1945 godine a objavljen je u br. 73 „Sluzbenog lista“ oct 
25 septenibra 1945 godine. 
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1) Iznosenije u jinostrantsitvo 1 -sviih vrsta sredbtava pi a- 
•cam j-a i hartnja od vredinosit'i, kako u doumaicoj tako- dt u 
stranoj valuti, ma u kome obliiku. (efektivnih valuta, 
deviza, hartija od vrednosti, kupona sa hartija od vred- 
nosti d slicno), d to kako neposredno tako a posredno 
^(preko drugih Idea, poste d islicno), ne moze se vrsfad 
bez odobrenja oadleznih devizndh vlastd, piriibavljenih 
prema deviznim propdsdima. Iznosenje se lizuzetno doz- 
voljava u elucajev.ima koji su generailno regulisani de- 
viznim propisima (na pr. u putndfikom pirometu). 

2) Sve posiidjke u mostranstvo vredmastii navedenih 
u ovom 6lanu od strane saveznog Mlinistarstva fiinan- 
si ja -if Niairodne banke izuzete su od devizndh propisa. 


1) Izraz »deviznih vlastk je iiz ramijeg De- 
vdzii'Ojg zakoina (od 2 septembr,^ 1945 godiime). Po 
isadiasn'jem Deviznoim zakomu trebailo 'bn da^stoji 
»devizndh origan a«. 

2) U vezi s propisom ovoga 61 an a treba napo- 
menuti da je 1 dalje u vaznosti Resen je saveznog 
Ministra finanoija VII br. 1799 od 11 maja 1945 
godiilme o zabnand izmosenija ii lUinosenjia iz dimo- 
-stranistva oov6an!:'ca dinar a Demokratske Federa- 
tivne J'Uigoslavije. Resen jem saveznog Minisitra fi- 
nansiija VLI br. 11.168 od 29 jtuna 1046 godine do- 
zvoljeno je puitni'oiima .iznosenje i unosepje do 
500.— dioara u aipoeniima ne vecim od 50. — di- 
nar a (vildlii Dnuigd deo, .II, 1). Iznosenjie .dinar, a u 
Allbainiijiu i u'nosenje iz Alhainliije dozvoljemo j!e bez 
ogramii6enja (vidi Driugl deo, II:, 4), 

3 i5) Statv 2). — Izriaiz »wiedlnoisti.« u ovoim isillu- 

6a ju, s obzdrom da se odnosd, na stav 1) ovog 61a- 
na, me zna6i samo ,sve vrste hartija oid vrednosti 
u smiislu 61. 6 st. 3) Devizmog zakona, nego i 
sredstava iplacanja koja su pomenuta u st. 1). 
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Clan 3 

Sve uneta strane devize i valute iiz inostraiistva, 
po brio kome osnovu i na bilo koji nacin, ukoliko ih 
un-ose doniaca Ik a ill- su donna 6a Iiica koTisnici kojiima 
*se imadu da dostave, moraju se u roku od 15 dana, po 
unosu ponudi'ti Narodnoj banci na otkup.~Za silucaj 
nereflektiranja od strane Narodne banike ponudacu ce 
biti saopstene mogucnosbi postupka sa odnosnim de- 
vizania fi valutama. 


1) Obaveza nudenja deviiza l valuta Narodnoj 
banci po ovom £lanu odnosii se samo onda na de- 
vice l^val'U'te, kada se unose u 1 zemljui od sitrane 
domacih lica iti' kada su domaca- lica korisnici 
(ova^ obaveza se odnosi d na devitze koje se u smi - 
slu cl. 7 De viz nog prav.ilniika unose u zemljuj. 

2) Obaveza niudenjia u -smislu o voiga 61 an a je 
iispuin jena d< onda iako je iponuda 6zvrsena mekoim 

zaiviodu pi lieu koje je dobilo ovlascenjjiej od Na* \ 

rodjnie banike u smdslu 1 61’. 14 ovb,g ipraviiliniika. 

3) Ovaj pnoipijs jie u vezi> s iprioiplsimiai Resend a 
Ministriai finainsija o otkupu stiriauih valuta VII br. 

5660 od 24 avgusta 1045 godine (>>SIozbeni list« 
hr.^ 68/45, vidi Dnigi deo, II, 2) koje je i dalje u 
vaznostd. Oba props a se timaju s-m atrati kao 
jedna. celina. Prema tome: 

a) sve devize ,i valute, kpje domaca li<ca 
unose u zemlju ill koje se unose u korist domadih 
lica, imajiu ise u roku od 15 dana ponuditil na olt- 
ku:p Narodnoj band; 

b) i®to vazi i za kovano zlato; . . 

c) inudenje se moze^ ‘iizvirsitd d ovl as denim 
movdaniiim zavodima odnosno (izuzev deviza) i 
ovlascaniim menjadma, ali za »sada samo ako su 

u pitanju efektivne strane valute, a ne devize i * 
zlato, jer dosada je Narodna banka izdala samo 
ovlascenja za rad valutama, i to s iSkljucenjem 
kovanog zlata (vidi Dr.ugii deo, III, C J pod Ovla- 

V 
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scenje za rad valutama ii Kupovina i prodaja va- 
Liita od istrane ovlasceiniih movcaroih zav-odia 1' me- 
njaca)., 

d) ukoliko u- slucaju, nereflektiranja ovla- 
sdeni novCanli zavod ilii» ovlas£eni menjac ne bi 
iitnali instruktije u pogledu mogudnosti raspola- 
ganja <sa neotkupljenim valutama, stranka ce se 
lUipuitiiti .rua Nanodnu bankiu. (Uostatom vtidlii liducu- 
napomeniu). 

4) iPrema pmopiisu icl. 11 Deviznog zakona, Na- 
rodna banka mo£e >po ovlascenju Minlst/a fi- 
nansija FNRJ u svako doba pozvati imaoce u 
zemlj.i koji posedujiii. valu-te, piemen it e metal e i 
inostrana potrazivanja i vrednosti da joj :h po- 
jiude na otkup, a imaoci su duznii da se oduovu 
ovom pozivu. Odredbom ovog 51 ana Zakona Na* 
rodna banka ,se moze iposluziU* za slueaj po~ 
•trebe, dok propis cl. 3 Deviznog pTavdn ka pro- 
ipisuje trajnu obavez-u. 

Svojom Naredbom* VII *br. 3804 ^d 26 maria 
1946 godiiine iMiiiniiistair fiiiniamsiia FNRJ piropisiaio je. 
obavezu nudenja na otkup efektivndi stran'h va; 
luta za sve njihove imaoce u zeml.jii tv-idi Drug! 
deo, Iilil, C, pod Obaveizno nudenje na ohcup el’ek- 
tivm’ih valuta). 

Naredbom VII bir. 19258^ od 12 novembra 

1946 go-dime Mini: star fin ansi ja" FNRJ oviasUo je* 
Narodnu banku FiNlRJ da moze po-zvati . imaoce 
devi-za i stranih vrednostii u zemlji- da joj ih po- 
nude na otkup. Na osnovu ovog ovlascenja, Na- 
rodna ibanka je u februaru 1947 godiiine pozvala 
preko »Sluz?benog lfeta« it dnevne sitampe imaoce* 
de’vi'za i stranih vrednosU da joj ih ponude na: 
otkup u -roku od 30 dan a o d dana objavljdvanja 
ovog poiZiiiva u »Slozbenoim li:stu« (od 21 februara 

1947 /godiiine, vuM Drugii; deo, III; B podi Gbavezno 
nudenje na otkuip deviza i stranih vrednosti). 

5) Pnoipiisii ovoga clan a kao i iprop-itSiil Resenja 
Ministra finansija VII br. 5660 odnosibi su se na 
devize « vailute koje unosedomaca 1'ica iilii> koje se 
unose u koriist domadih lica. Ti se propisi nisu' 
odnos'b, dakle, na devize i valute koje su doma^ai 
\ < 
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llca umela ili koje su u konst ftafcvih l»ica unede 

pte stuipanja na snagu ovih proprsa. Kao datum 

stuipanja. na snagu t‘h propisa oma se smatratii 7 

septemibar 1045 iodine, kada je objavljeno pome- 

nuto resen je Mindstra fin ansi j a,- posto je omo ‘ , 

objavljeno pre stuipanja na snagu Devdznog pra- : 

vi-lnitka, ko.ii! je obnarodovan 25 seiptembra 1945' 

god/me. Meduitin, 2 aprila 1946 godine atupila 

je na snagm Naredba Ministra finansja FNRJ 

VII br. 3804, u suv'islu kojie je za imaoce va- . 

hit a obavezno ntudenje na otikup, a 21 februara 

1947 godine obaveza- nudenjai deviza a- stramih 

vnsdmositi na osnovu Resemja siaiveznog Minlstra 

fvnansij'a VIiI br. 19258 od 12 novembrai 1946 go- 

dine, bez otora na to kada su ifmaoci i po ko- 

me osnoviu doslii u posed ovi-h valuta, deviza i 

stranOh v red nostir Prema tome, drzanje' stra-nih 

valuta i deviza u zamljii je deviznj prekrsaj, ttko- 

liko njiliov limalac ne bi mogao dokazati da :h _.ie 

iineo Hi iih pniimlo ;iz inostranstva najdalje za po- 

slednjih 15 dapa. knalac .kojli ovo ne bi mogao 

dokazati ogres'o bi se lit o pro, pis Naredbe VII 

br. 3804 odnosno Resen j a VII -br. 1 9258 ilii o pro- 

piis ovoga clana (vidi Drugi deo, III, C, pod Oba- 

vezimo nudemje na otikup- valuta i< B, pod 

Obavezno nudenje ..na otkup deviza ; ii . strain h 

vredoosti, gde se govort d- o devizaima, koje se 

nailaze u ' io'asfcranstvtu, kao ti o stranim hartijama 

od vrednosli). 


Clan 4 

Unos efektiv.nih dinar a iz inostranstvia', bilo kojim 
putem, zabranjen je, izuzev slu5ajeva predvidemih de- 
Viiznim propiisima, kao i unosenja od stran-e -Nanodne 
banke. 

I u pogledu unosenja efektivinih dinara vaze 
resenja savezno.gr Ministra fLnans:ja navedena kod 
51. 2 v u primedbi pod 2). 

Zbirka br. 4 f 4 
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Clan 

Kupovinu i prodaju dina.ra u mostransivu ino£e 
vrsiti samo Narodna banka. 

^ ' Svrha ovog prop.:*s'a je da se Narodnoj "band 

osigura pofcpuna sloboda ‘inter veil cij-e na inostra- 
niim trHstiim a valuta i da joj se obezbedi efitka- - 
&nost preduizetiiih mera iskljudenjem mogudnosti . 
da Spekuladja sa svoje s'trane primen» ( prottomere. \ 

1) Celokupan platmi .pro-met sa inostranstvom mo-ra 
• se obavljafci .preko ovta§deniib novdanih ziavoda. 

2) K-upoviina i pirodaj^ deviza i valuta sme se obav- 
ljati iskljudiv.o na osnovu utvrdenih kurseva. Kursevi 
se ne smeju povedavati ni u obliiku naprtadivanja razmih 
proviza jia i troSkova Izuzev u dozvoljenim giranicama. 

1) Slav 1). — »Ovla&demi novdand zavodV — 
red^e-o ovlaSdenju iz stava 1) a ne o ovlagdeuju 
. k stava 2) dl.. 14 Deviznog pravilndka. . 

2) Slav 2). — Kupoviina i \ prodaja stranih va- 
luta mo£e se obavljatd samo preko ovladdanih - 
novdanih zavoda i ovIaSdenih menjada, a kupo- 
vina [ prodaja deviza samo preko ovlaSden'h nov- 
canih zavoda (£1. 14 Devtenog pravilmka). 

3) Slav 2). — Re5i »izuzev u dozvoljenim 
graniicaima« odinoise se na naplatu provuzija i bro- 
Ikova, a ne na povedanje kursa. Ovim se prop!- 
som £eli iskljuditi ne snmo neposredna primena 
slobodnog kursa, odnosno bilo ikojeg drugog kursa 
oslm zvanddnog, ved ii svako Izigravaoje proipisa o 
p.riiimeni zvanidnog kursa zaradunavainjem raizndh 
proviizija i troSikova koji prelaze norma-kiii i uobd- 
dajen,:* procenat i<Hi iznos sa ciljem da se zyamdni 1 
kitrs na taj nadin poveda i pribl;zi slobodnom 

Slope m ajlvsiiimiailniih iprovlzija j -troskova pro- 
pis an e su Naredbom 'savez-nog Mlniistra fin ansi j a 
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I I 

o makswnalriitm pro V:i ziijama .j troskbvinia zn uslu- 
gc u /baulkarskim - posiovima VII hr. 8270 od lf>- 
rnaja 1946 go-din c sa izmenama ,i doTpunama u 
Nareclbi VII br. 19783 od 9 mo.venvhra 1946 go- 
dime, i u Naredhi br. 13656 od 21 apriila 1947 go- 
dfine (»Slu3beni ld-st« br. 42/4j6, 92/46 i 39/47). 

Po-trazivanja u inostranstvu po m a 'kome osn-ovu 
unosice" se u zemlju u rokovima i na naoiri predvjden 
deviznim propisiima. 

* U vez.i. s propisom ovog Clana po’janr »de- 
vozni'j proip-iist;:« ima s.e tumaciU ekst'enztivnio (.ne 
r samo u grand cam a cl. 8 Devi-znog zakona). Tu' 

dakle stpadaju d _ odredbe pojedinnh odobrenja 
zasnovane na devizmiuv propsima u u-zem snibslu. 

Na. pr. : naplata zajma datog inostranstvu moze 
se u smdislu cl. 21 st. 2) ovog Pravilnika v-rsdti " 
samo na osnovu odobrenja ' Narodne bamke. U 
smislu cl. 7 rok i nacin naplate oznaceni u odo- 
bre-n jxi izdiaitom .u snvislu cl. 21 st. 2) vaze kao- lit mok 
; \ •na.&iin ipredvidemi dieviiizwim prop* soma. Vi'do talkode 
i Cl. 9 Sit. 2) PravMim'ika o sprovodenju nadzora 
nad uvozom i' izvozom. ._> 

Clan 

1) Cekovi vuCeni u zemlji na inostranstvo ne sm-eju 
se u zemlji prepirodavati ni zinirati. 

2) Devize izdate u zemlji mogu se realizovati u 
zemlji samo ustupanjem N-arodrioj banoi .Mi ovlasce- 
nii-m novcanim zavodima, s tiiim da se cekovi' izdat-i od 
strane Narodne banke niogu u zemlji realizovati samo* / 
ustupanjem- Narodnoj banci. 

3) Cekovi na din are vuceni u zemlji ne smeju se 
honorisati ako se na njiima nalazn ziro dnostranca'. 

U zemlji se niogu ozdavati cekovi na ino- * 
stranstvo samo u smislu deviiznih propisa. Svrlia 

^B 
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tako ilzdatog Ceka je neposredno placanje a Ano- 
stranstvu. Pos'to 6e se odobrenje za'nabavku ceka 
ill. sain Cek ledavati sainio onome koji ima da i'Z- 
vvyit placanje, nikiadla se -niece pojavii'ti ipot.rehai da 
. takav Cek cirkuii2e u domacem prometu. U o sta- 
le m, cirkulao.ja u zemlji 6eka vucenog na ino- 
stranstvo pretstavlja promet deviizama u zeinlji, 
sto i inace potpada pod dev’izn-u kontrolu (21. 2 
t. a) Deviznog zakona). Isto tako, zinranje od 
strain e nekog jnostranca ceka na din are vucenog 
u zemljj ukaznje na cinjenicu da je taj v 6eik bi>o 
predmet prexmeta s inostranstvorn-, sto podlezi de- 
' Mznoj kontroli u smi-slu 61. 2t. b) Deviznog za- 
kona. Kao jedna od sankeija za prekrsaj toga 
propisa predv.ida se zabrana honorisanja ceka, 
koji nos>‘ 2i-ro inostranca. 

Clan 9 

Zabranjeno je n a go mil a van je (tezaiurisanje) deviza 
i valuta. i 


1) Devize i vahrte koje je. posedovalo neko 
domace lice pre stuipamja na snagu ovog pravil- 
nika, moglo je to lice i« dal j e da zadrzi, dok mje 
nast'Uipio sluCaj se Clana 11 Deviznog zakona, 61. 
7 Deviznog pravilnika, cl. 8 Zakona o zastd f i jn- 
goslovenske i mb' vine $ ioovinskuh prava i jwte- 
resa u linos trans tv u M'i cl. 10 Pravilnika z.a> izvr- 
Senje toga zaikotna. 

. U pogledu valuta sluicaj liiz 61. 11 Deviznog 

zakona naistuipio je stupanjem na snagu Naredbe 
VII br. 3804 na dan 2 aipr'ila 1946 godiine (vidi 
Druigiii deo, 1(11, C, pod Qbaveizno nudenje na ot- 
kup efekt'ivnih valuit-a). . 

U pogledu devi'za slucaj iz cl. 11 Devrenog 

zakona, 61. 7 Deviznog pravilnika, 61. 8 Zakoina 
| . o zastiti jiuigoisllovensike titniotvaine i imovi.nistkiih 
prava r Me res a u- inostranstvu i cl. 10 Pravilnika 
za izv.rsenje toga zakona nastupio je stupanjem 

na snagu resenja VII br. 19268 od 12 noveirobra 

1946 godine na dan 21 februara 1947 godiine (vidi 
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Drutr,; dec HI, B, pod Obave'zno lmidenje na- ot- 
kup deviza i stranih vrednosti). 

2) Izmzeci od ovog- propisa su: Cl. 31 stav 31, 

35 stav 1), 36 stav 11 -i 37 stav 11 DevAznog pra- 

Clan 

Sva l'ica ii usbandve duzni su da daju ta£ne i istinate 
podatike i obavestenja na trazenje deviiznih vlasti i de- 
viznih organa. Namerno dava-nje netacnih ilii neistkwtih 
. podataka smatra se t deviznim prekrsajem. 

\) Umesto »devizni!ih vlasti i' devizimih. organ a « 
trebalo bi prema sadasnjem Deviza oni zaionu da 
sbojii »deviizimib oirgama- i pomogniH dievfflznih or- |^^B 

gana«. . . . iU 

2) Nenamenio davanje netafoniib ill neiistaitm 
podataika smatrace se eventualno, tj. u'kobko^ tie 
ljudu postojale opravdavajuce okoimostv, posiov- 
riom neurednoscu, ka^njivom u snvislu £1. 22 De- 
viz nog zakona. 

3) Ovde je marayno rec o obavestenjima va- 

znim sa deviznog gledista. s ^^B 

Clan 

1) Sva donnaca fizitcka i pravna Idea mogu iizdavati 

punomoeja na raspolaganje svojom imoviinoni u ino- ^^^B 

stranstvu,, samo na osnovu odobrenja Bankovno-va- ^^B 

lutn-og odeljenja saveznog Mini stars, tv.a firiansija. , 

2) Ukoliko su ovakva punomoeja vec izdata pre ^^B 

stu-panja na snagu ovog Prawlroika, izdiaviaoci puno- 

moeja duzni- su da prijave ove sluCajeve Bankovno- 
valutnom odeljenju saveznog Minis tarstva finansija u ^^B 

roku od IS dana, racunajuci od dana stupanja na sna- ^ 

f gu ovog Pravilniika, radii regis'traci-je d pnbavljanja nak- . 

nadnog odobrenja. . ^^B 

1) Izraz iimowna u ovom. clanu treba shvatiU 
uajsire. On obuhyata lie samo riepokretnu .i po- ^^B 
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kretnu imovi-nu (kao sto su potrazivanja, gotov 
novae, namestaj, urne-tnine, nakit) nego uopste 
sva imovinska prava, kao s'to su autorsko pravo, 
ip attend,, Lic ence, 'koiiicesijie ti tOiS'talia. 

2) » B anik o vn o - v a I u tn o odetjenje« vidi taaku 

o) komentara uz cl. '9 DevLznog zakona. 

3) Zalkon o zasti.ti jugoslovenske into vine i 

• ^niovi'nsknh prava ] iinteresa u inostranstvu, koj'i 

/ * d s stupi o n a sn agu p os 1 e d on o s e n j a D e vi'z.n o g 
praviLnitka, dao je puinomocje Uredu za zasiLtu 
Jlugoslovenske wiovine u inositranstvu za veiikii 
deo ove imovrne. S obzirom na to trebalo hi' da 
nadilezm devizm organ (sada Odeijenje platnog 
K ta sa 'inostranstvo-m M-inistarstva finansMa 
rNKJ) u svim sluftajeviima, kada. u s mis In cl. il 
Devizmog j^ravilnika odohrava d.zdavanje pu.no- 
moeja, takvo^ odobrenje’ snabde klauzulom da to 
odobrenje viaizi ukoiiko , [moviola, n:a Ikiojiu s>e ipu- 
niomocje odnioiai ne p retistaivil ja limovjimu koju obu- 
. / nvata propis £1. 2 Zakona o za^tiiti jugoslovenske 
1 mo vine i imovinskLh prava : i anteresa u mo- 
st ramstyu. 

Clan 12 

1) Devizni poslovi mogu se obavljati iskljuoivo na 
osnovu odobrenja nadleznih devfenih vlas-ti, ukoliiko 
njihovo obavljanje mije dozvoljerio siamiim dewznim 
pnopisima. 

2) Svi slucajeyii jzdavanja odobren j>a, koji- devizni m 
propiSiima misu posebno predvideni, spadaju u nadle- 
2nost Bankovno-valutnog odeljenja saveznog Minisfcar- 
stva finans-ija. 

3) Isto tako <sve obaveze prema linostranstvu koj-e 
ii’isu izr-i'Cno pomenute devizniwi piroipisiima, mogu se 
izmirivati- samo na osnovu odobrenja Biaokovno-valut- 
neg odeljenja saveznog Ministarstva fiinansdja. 

1) Stav 1). — Umesto »devizmi.h vla$ti«, tre- 
balo b;> prema sadasnjem Deviznom zakonu da 
sto »devlzinih organ a«, 
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2) Stav 1). — Ovaj proipis je u uskoj vezi 
s' aroplsom Cl. 1 ©vog pravtoiika Oba pro,p':sa 
imaiu sledede znaienje: ako je nek, devuzm posao 
dozvoljen na osnovu sarnh devamh^propisa 1 za 
njegovo vrsenje n.i.je predvideno posebno odo- 

. brenje, ipak se taj posao mora vriit. u svemu u 
stnis’.u deviznih prapusa. Ako Je potrebno ovo 
odobrenje, posao se sme vrSitt-. samo u sm slu i 
pod us’.ovima ozna6en m u samom odobrenju, a . 
naravno L u smislu ostalih devizroh propisa, Ko.r. / - 
se odnose na taj posao, a koje odobrenje ne mora 
u'veik dia sa'dirak 

3) Stavovi 2) i 3). — »Bainkovno-valutno ode- 
ljenje« w-di tafiku 3) komentara uz 61. 9 Dev.zno.tr 

zakonm ta^vj 2 )' 3). — Generatna nadleinost za 
' izdavanje odobrenja rezervisana je. prema pro- 
psu ovog 6!a«a, Bankovno-va.utnom ode jenju 
Minfetarstvai finansiija FNRJ (sada Odeljenju 
platnog prometa sa inostranstvom M.mstarstva 
f.nansja FNRJ). To zma6 da je ono nadlezno 
za izdavanje odobrenja kad god za to ruje po 
dieviiznim proipisnmia nadliefcatn neka drugi dievizn 
organ. Prema tome, ono izdaje odobrenja:. _ 
a) kad god je to izritdo predvideno samim 

devozniim propisiima; . . . . 

- • b) kad god bd devKznim propisima bio 

predvideno odobrenje, 3'li ne bi bio reCeno ko jc 
za njegovo Izdavanje nadlezan, a to se n>i. po 
smislu propisa ne bi moglo zaikljucitv, 1 

c) za sve one devzine poslove, kojr nisu 
spec-lain o reguksani devizmm propisima,' ali koji 
kao devizni poslovl podlez-e dev:znoj konfcroh, a 
nisoi dozvoljen j ria osnovu saimh deviznoh propsa. 

5) Stav 3). — Za davanje odobrenja za izmi- 
renje obaveza prema inostranstvu 
poslova nadleina je Narodna banka (cl. 20 st. 7), 

21 st. 2), 22 st. 4), 24 st. 2) i 4) Deviznog pravil- 
nika) a iz robnog prometa nadlezno je Manrstar* 
stvo spoljne trgovGne (jpre donosenja Ustava 
' FNRJ — Uiorava’ spoljne treovine, cl. A) st. l) 
i 31 st. 2) Deviznog pravilmiika), sa azuzetkom u 
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C1 - 29 v s t. 4) Deviznog. .pravifeiifea, po konie jp bilo 
nadlezno Banfeov.no -valuitno odeljenje saveznog 
Muustarstva faiansija (o'd 1 februara 1947 godbic 
uinesto njega Nairodna banka a od 1 maja v 1947 
■godine Odeljenje platnog .prometa sa d-nostran- 
s vo™ Mi nils tarstva iinainsija FNRJ) za liizda-vamje 
odobrenja sa svako, sni an jen je duga za uvezenu 
robu, ukoliko se otplata ne zeld da abavi na nacin 
predv.iden dev>.‘z,nim prop’sima za placanie no 
roibnoini osnovm. • 

^tav 3). — Rrema tome je do 1 februara 
1J47 godrne bil 0 nadlezno_Bankovno-valu<bno ode- 
iljanj-e isavieizmiO'g Miiuusibairsitva fkiainsiijia^za daivamje 
odobrenj^ i z<a placanje moruca j Cakova vitceaih 
1 : 'nostranstva na domaca lira za izrn:ren,e oba- 
yeza prenia .imostranstvu, u svima slucajernia 
? em , u o? 1 ™? ;. u kojiima je za to nadlezma Narodna 
banka 'ill Mmruisikrstvo spoljne tr go vine. Po£ev od 
1 februara 1947 godine za to je nadlezna Narod- 

1 ^ j, osim <u !Si!iui£a/jev)iimia iu ktojiini'a je z.a‘ 'to 
?n^ 7 ezn ^ * Ministarstvo spoljne trgovdne. 1 maja 
1947 godine ova, madleznost je presla na Odeilje- 
nje platnoig prometa sa inostrainstvoim Mimistar- 
stva fmansiiija FNRJ. 

" ovome fcreba imati u vidiu propise cl- 40 

Zakona o menisci (»Skizibenii lis't* br. 104/46) koii 
se na osmovu cl. 23 tacka.6) Zakona o 5eku (»Slu- 
zoeriii l®t« ibr. 106/46) tpiriimen juju i. na- 6eik, a- toii 
g'lasse: 

, v *Kad je me nrc a plativa u novcu koji mje u 
, 11 mestu placanja, menifna svota moze se 

plabiti noveem koji je tiu u tecaju, a po vrednosti 
Koju ; i.m_a na dam dospelostli. Ako je duznuk u za- 
docnjienju, imalac menice" mo2e, po svom izboru, 
traz;tl da se menicna svo'ta i^pl-ati domadum nov- 
eem po. kurs-u koj!] vazi bilo na dan dospelosti 
bilo na dan- isplate. 

Vrednos't -stjranog novea odredxft se. po obi- 
cajima koji vaze u mestu placanja, all trasant 
moze odred'i'b da se svoia koju treba tflatiti ob- 
racuma po kursu odredenoni u menf»ci. 
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Ovi prop si ne primenjuju se kada je tra- 
sant odlredio da se isplata ;izv.rsi:- bas u novcu 
oznacenom u me-nici (odredba efektivne fsplate u .^^^B 

stranom novcu). ^^^B 

• Proiptiai s>t. 2 i 3 ovog £la.n.a pniimienjuju se I^^^B 

ukolliko nisu u >prot!ivnosti sa vazecim valutnim ■ ^^^B 

i deViznkn piropl'sium. . 

U mestima u kojiima vaze zvaniicno utvrde.ni 
kursevii, ovakovo utvrdivanje kurseva smatra se 
obicajem toga mast a. ' 

Izraz »vazeoi, valu'tni- i> devizmi prop's’ « od- ^^^B 

. nosi se ira pmopise kotfi <regulsu devu'znu i vtadiutnu 
(monetarnu) mated ju, a vaze u drzavr gde je me- 
mica plativa. 

Deviiznii iptropiisii u ovom stlu-cajiu im,aj;u se tu~ , ^^^B 

maciiti ekstemzivno kao v u slucaju cl 7 ovog p-ra- - 
vitlniika'. Omi obuhvataju ne isaimo propose n simi- 
slu cl. 8 Deviizmog zakona, nego i odredbe sadr- . 

zane u odobrenjima donetini na osnovu deviizmih ^^^B 

propisa u uzem smiislu. ^^^B 

Priklkom tiizdavanja odobrenja domacem II ou ^^^B 

' da iispta'ti menicu Hr cek vu.£ene i«z inostranstva ^^^B 

koj ( i glai&e na, stramu vailutu, devjznj organ treba* 
da odsredi da se odraosna menica lik . cek mogu 
isplatiti u nasoj zemljii u efektivnoj stranioj va- ^ 

kiitiS odinosoo u do-madem woven a f po kumsultoji je ^^^B 

odredio trasant li-lii, po njegovom ovlascenju, koji 
• in dosant, Hi se ,pak inn a dsiplatibi samo u doma- I^^^B 

conk novcu po utvrdemom kwrsu. U snuislu sad a __ 
va2e6i‘h deviiznii h proptisa u •odobrenju hi trebalo "* 
ipnopi’isaitii ovo posledinje. 

Za »uitvrdenii kur ! s« viidiL pn-medbu pod 2) uz 
£1, 6 ovog pravTlnika. 

.. Clan 13 j^H 

l il) Sva -odobrenja deviiznih vla-sti jzdaju Se pismeno. j^^^B 

2) Odobrenja, u kojii-mia na j e oznacen drugii rok, 
vaze dva nieseca od da-na izdavanja. - 

3) Poslove, veziane za odobrenje deviizmih vlasfci, 
mogu obaivljati iskljucivo na osmovu oiniig-inalnih 
odobrenja same ona bca kojima su odobrenja i-zdata. 
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4) Za svaku i-zmenu u izdatim odobrenjtiima n.adle- 
zna je ona deviizna vlast koja je odobrenje izdala. 

5) Odobrenje orestaje da viazi -if pr-e is-teka roka, 
ako otpadne svrha u koju je izdato. 

1) Umesto izraza »devizna vlasU u st. 1), 3) i 
4), prebalo b'i, pirema sadaSnjem Deviiznom za- 
konu, da sboji »deviznti organs. 

2) Stav 3). — Vidii naipomenu uz Cl. 10- De- 
viznog zakona. 

3) Stav. 4). Ovde jfe ned samo o- izmemama 
u odobrenjiima izdatim od nadleimih deviiiznih oir- 
gana. Dnigo je pitanje iizmene samog odobrenja 
od strane viSeg deviznog organa iili iizdavanje 
novog odobrenja od strane nadleznog -deviznog 
organa na mesto odobrenja iz>datog od nenadlez- 
nog de viz nog organa. Ipak ti u oviiim sludajevima 
trebalo bi 1 da, postupak ide preko onog deviznog 
organa koji je izdao prvobitno odobrenje. 

4) Stav 5.) — Ako je neko, na pr., dob'io 
odobrenje da kupti strane valute za putova-nje u 
inostramstvo u oil ju ueestvovanjia na nekom kon- 
gresu, odobrenje prestaje da va2i- ako odnosno 
bee ne otputuje iz bilo kog razloga (sipredeno- 
st\ ottka.Z'i'vanja iili odgadanja-kongire-sa na neod- 
redeno vreipe i si.). 

— II OVLASCENJA 

1) OviaScenja za rad devizama i valutama 
'Clan 

1) Pod ovlasdenjem za rad devizama podrazumeva 
*se ovlascenje kcxje Narodna banka izdaje novdankn 
zavodimia, da mogu poslovatk devizama i valutama, u 
granicama i pod uslovkna predvidenim u ovlascenju, 
a u saglasn osti sa deviznim proptisima (ovlaSdeni nov- 
c an i zavodi) . 

2) Pod ovlasdenjem za rad vailutama podrazumeva 
se ovlaSdenje k’oje izdaje Narodna banka, na osnovu 
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koga se mogu kupovati i prodavati sanio strane ef.ek* — ^ 

tivne val-ute d kovano zlato, u gnanicama i pod usk)~ ; 

vijma predvildeniinn u o-vliaiscenijn, ,ai u sagliasnosbi s de- 
viznim propisima (ovla§6end menjaci). 

iy Iz proptea- ovoga 2SJfen.a pirioiizlaizi: 
v a) da Narodna baka, kao deviant . organ, 

i'tna pravo rad a deviizama i valutama; - 

b) da Narodna banka moze na osnovu svo- 
^ je diskrectione vlasti, koja joj je i>zir i&Ho data |^^^B 

ovi.ni Clanom, to pravo dati drugim liciima r usta- 

riovama feda-vanjem ovlascenja, o kojima je re£ ^^^B 

u ovome ckmu; 

/ c) da jie Narodna bankat, <na osnovm toga 

• sto lizdaje ovlascenja za rad devi-zama ii. valuta m a, 
nadlezna i za vr§enje ikon tr ole poslovanja, k o je 
novcanr zavodit i menjaci vrs.e na osn-ovu dobi- 
ven:.h ovlascenja (vid* 61. 19 stav 2) Devlznog 

piraviln'ka). TT ^^^B 

2) Stav 2). — Vidi Drugi deo, HI. C, pod 
Ovlascenja za rad valutama. 

3) Pored ovlaScenja za rad devi-zama \ ovla- 
seen j a z<a .rad valuitama, ipostoje jos sledece vrste 
ovlascenja izr-icito p-redvidene deviiznim propi- 

ovlascenja domacih saobracajnih pfreauzeca 
koja se bave i«li posreduju pri tprevozu robe tii »put- 
niika izmeclu n-ase zemije i inostranstva za obav- 
lianje deviznih poslova koji su u vezi sa n.i'ho- 
vom delatnoScu (£1. 33 Deviznog pravi.uAa); 

ovlaScenja koja izdije Nirodna banka^ kre- 
dibnim zavodiima za prim an je u depr hartija cd 
vrednosti inostranaca '.cl. 22 Devi /nog prav-il- ^ ^^^B 

nika) i 

ovlascenja za vrsenie cev zne konliulc (cl. 

10 Deviznog zakona <i cl.* 19 Deviznog pra-Vlo-ika. 

Clan H 

Ovlascenja zp -rad devizanna i za rad valutamft 
vaze satno za onp sediSte -ovl^gdemog noveanog zavoda 
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il'' ovlasceno.c menjaJa na koje ovlaScenj'e fflasi, s dm 
• da se posl'OVsi mogu obavljati samo.u poslovnim pro- 
) . storijama koje su u ovlascenju navedene. 

^ v Kod ovlascenja za /ad valut’ina u ’zvesnin 
Si-ucajevima u sanioin ce odob/enju biLi poiirkno 
da se navede sta de se s-nalmi-’ poslovai-n pic- 
strorjama menjaca (na or. ako' je ree o m^eja- 
£<ma na stanici, ne bi se sinelo dozvoiiLi da se 
-taikvti nien jaoi! ipo p-eii-ontu ik pio vagroniima- upu- 
staju • s piiitn ' 0 !«rh»a u Lrgoviuie valutama). 

. , Clan 16 

v Svi ovlascen;i .novifcami zavodi i ovlascem menjaci 
duzni su da vode uredne trgovacke knj'ige, a pored 
togfa sve knjige «i evidenoije koje budu dev-iznlrn pro- 
piisi'ma predvidene. U .pojedmm -opravdanim slucaje- 
Vimja Narodna banka moze pojedine ovlascene menjace 
’osloboditd) vodenja fcrgovackih knj-iga, ukoldko po dru- 
gim zakonskim propishna n-isu obavezni da ih vode. 

1) Sva dica ko,ja su doib ila o i vla:scein je tu smiislu 
cl. 14 duzna su na Ssnovu propisa Deviznog pra- 
viflnrlkfSt vodlitiii 'tngo'viadke knijiiige, bezjobziria na to 
da U su di in ace na to obavezna. Narodna banka 
|b moze osloboditi- vodenja t : Ji knj-iga samo ako 
i in ace takva o.baveza za nj-ih ne postojk Ali 
knjiige i ev:dencije predvidene propis’ma De-. - ■ 
viiznog pir aiviiilimikai 'monajiu se u >svia!koni stucaju 
voditi. 

2) Koja su preduzeca obavezna na vodenje 
»brgova6kih« (t. j. poslov-nih) .knjiiga odreden'o je 
it cl. 4i 7 Zakona o jednoobraznom ra&tnovod- 
stvu (»Sluzbeni l‘<st« br. 94/46). 

Clan 

1) Za piravo ra,da na osnovu ovtascenja izdabih u - 
sinisiu Clana 14 ovog Praviteka,* 'ovlagdenj nov^and za- 


■ ■ 
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vocli i o?lasceiH menjiacii cluzni su fin pkicaju spccijalni 
doprinos. Ovaj se doprinos polaze n nap-red neposredno 
N<a:rctlitioj teiicO u kori-st -s.peciijalin.og lacuna bsaveznog , 

MinistaTstv»a linansijia, i to najkasmje .do kraja prvog 

rneseca onog polugoda za koje se doprinos placa. Pri- 

ldkom izdavanja .novih ovlasc.enja doprinos se ptaca od- 

mall do kraja kaiendarskog polugoda r to .srazmerno - . 

broju meseci, iracuinia'jucii od meseca kada je ovlascenje 

izdato pa do kraja odnosnog polugoda. Visinu dopri- ^ 

nosa utvrdivace • saveznd Ministar finansija. 

2) U slucaju nepliacanja ovog dopninosa ' u .piredvP 
denim rokovima Narodna banka nioze ovlascenim li- 
cinna oduzeti izdato ovlascenje. 

v . 1) Pravo rada ,na osn-ovu ovlascenja iz cl. 14 
ne zavisi od polaganja dopidnosa predvi denog u 

2) Doprinos ovlascenih menjaca proip.sao je 
Ministar finansija Resenjem VII br. 10491 od 31 
decem-bra 1945 go dine (»Skiz ! beni hst« br. 5/46; _ 

V’i’di) Dm&i deo ? III, C, pod Spec'j-alni doprinos 
menjpca). 

1) Ovlascenja -izdiata u sm-islu clana 14 ovog Pra- 
vilnika prestaju- da vaze: 

a,) oduzimanjem od strane Narodne banke, u koine 
slu&aju se odluka umia pis-me.no dostaviti ovlascenom 
novcanoim zavodu odnosno ovlascenom memjacu kome 
se ovlascenje oduzima; 

b) u slucaju oduziimanja ovlascenja za rad kao 
k-aizne ,po deviitznim (i drugiim krKiicania-; 

c) kada ovlascen.i novcani zavodi, odnosno ovlas- 
cent menjaci v.rate izdata ovlascenja :i, Narodna banka 
to primi na znanje; 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-00415R008000010010-3 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-0041 5R00800001 0 01 0-3 

I I 

d) u slufcaju smrti fiizlckih lien iia k-ojn ovlascenja 

c) u slucaju . otva-ranja stecaja -ilii liikv/daeije prt* 
duzeca rta oije dme ovlaScenj-e glasi. ^^B 

2 ) Sva randja izdata ovlagdeiija prestaju da vaze da- 
n, om stupianjia na snagu ovog Pravikiiika. ^^B 

U Sta-v 1 pod a) — Ovlasce-nje prestaje da 
yaizi od dama do-stave odtuke o odiuza-rnainjii ovla- 
seen j a. Prema tome, bdo bi potrebno da Narodna j^^B 
banka ove odl-uke dostavlja preporucenim pismom 
• sa povra-tnim receposom. 

2) Stav 1 pod b) — Medu kaz'nama za dev’»z- ^^B 

ne prekrsaje predvikieno je u cl. 16 st. 1 tacka ^^B 

c) Deviiznog zaikona.i ^odimmanje prawa na oba- j^^B 
vljanj-e nia kog deiwzog iposla. bi-lo za aizvesno ^^B 

vreme bi'lo it)rajno«, dok je u Zakonu o vrstama ^^^B 

kaznj (Siu&ben-i list br. 66/46) predvidemo u 61. ^^B 

I tadka 7 kao kaz-na za kriiviona del a i »zaibrana ^^^B 

• bavljenja odredenoim del'atnoscu Ui zanatom«. ^^B 

3) Stav 1 pod c) — Izraz »priniT na znanje« ^^B 

zna6i ne same faktiifcno primanje vrace-nog ovla- ^^B 

scenja od stra-ne Narodne -banke, vec -L. da-van je ^^B 

’ svoje saglasnosti sa viracanjem ovlascenja. Dok ^^B 

se Narodna banka ne sa-glasi sa vracanjem ovla- ^^B 

scenja, ovlasceno lice duzno je da i dalje vrs»- ^^B 

poslovanje na osnovti i u smdislii ovlascenja (na-' 
ravno ukoliiko postojii fakticna d pravina moguc- 
nost za to). ^^B 

4) Stav 1 pod d) — - Sa snircu bi svakako 
trebalo dzjedna6iti gubita-k pra-vne ili poslovne 
sposobnostj ovlascenika. ^^B 

2) Ovlascenja za vrsenje devizne kontrole ^^B 

Cjan 19 H 

1) Bankovno-valutno odeljenje saveznog Mini-star- ^^B 
stva f'inansija mo2e i-zdavati ovlascenja pojediiitiim l<i- ^^B 

einia za vrsenje pregleda u svrlm devdzne kontrole ^^B 

kod svi-h fizifckih i pravndh lica, ^^B 
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2) -Narodne banka mole izdavati ovkSdenja svojim 
' .slufcbepToima za obavljanje pregl-eda kod ovlagdenih ^ 

novdamih zavoda i ovlascen-ih menjaca u pogledu pra* 
vijnosti obavljanja devizn-ih poslova. 

3) Uprava spoljme trgovine . *nio2e' -izdavati ovla- 
seen] a svojim sluibenicima za vrsenje pregleda kod 
uvoznika i izvoznika/ 

• 1) Stav 1). »Banikovno-'valutno odeljenje« 

vidi tackiu 3) komentara uz £1. 9 Dev:znog za- 
kona 

2) Stav 3). — Posl-e donoseiija Ustava FNRJ 
ova nadlezinost Upr-ave spoljne -trgovine f pre§la je 
n<V Miinlstarstvo spoljne trgovine. 

3) Lica ovlascana na vrsenje devizn e kon- 
' trole mo r a j;u se legiitimOsatl i' pokazati pisme-no 
ovlaScenje nadle^nog deviznog organa. Bez toga 
niiko mlje duzan da dozvoli pregled u ciljiu vr- 
• Senja devizne konftrole. f^^B 

III. FINANSIJSKI POSLOVI^ V 

1) UdeSde u kapitaiu 
■ Clan 

1) Za udesde ino-stranaca kapibalom u vlasnistvu j^^B 

domadih preduze6a, hilo delimidno biilo u celos-ti, i to ^^B 

kako pr] osnavanju novih preduzeca take ti u postoj-eoiin ^^B 

prediuze61ma, potrebno je odobrenje Narodne banke. 

/ 2) Za prenos inosfcranog vlasnistva domadih predu- 
zeda u vlasnistvo drugiih inostranaca, kao i u. v1asini§tvo ~ 

< domadih lica, potrebno je odobrenje Narodne -banke. j^^B 

3) Sva odobrenja duzna su da pnibavljaju domaca 
preduzeca u cijern vlasnigtvu nameravaj-u inoistranci da 
udestvuju sa svojim kapitalom, odnosn-o domeda lica j^^B 

Ivoja stiidu inostrana udesda u vlasnnstvu domadih '^^B 

preduzeda. j^^B 
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4) -Jslo Vazj i 7. n liieSdc domaceg kapdtvila u ino- 

'kfimr • ' m , fl:1 ,0<l0 ' hre " jc P^vljadu domaca liea 
Ivo.ia plasjnaju kapttal u Inostrana preduzeca. 

, Domaca preduzeca duzna su da prijave Narodnoj 

a itah e "!f e kad f d0mia6a Iica fcoia su vlasnici. 
IZiuto.’ ' rn °st ra.n ci „ dev'zr.om smislu ili 

-tnlom fj pOS . toje6i sluf a.ievi U6esca inostranaoa kapi- 
talomu dam a dim preduaedima moraiR, seprija.viM Na- 

dana°sttmani " ^ ^ ^ -cunajudi od 

■ana stupanja na snagru ovogr Pravilnika, radi pribav- 
l.ianja naknaidnog Gdobrenja. 

, tr j; ,j s P ,at a diiwklende i - tantieme inostranoima od 
strane domacrh preduzeca, bez obzSira na nncin n a koji 
se obavlja, kao i odobravanje u radundma, moze se vr- 
sam ° m osnovu odobrenja Nar-odne banke. 

“""“•“ofcdiie ~e ‘SSS* SjS M ”* 

nja naknadmog- odobrenja limala su se rzvrsiiti u 
rolku najkaenije do 25 septembra 
1946 go dime) j „ sksSaju da je ona veC 

a °L P jaVl P? tra -*wanja ) ostale iniovine kao i 
■ ?Qfc 0van J. a « mostranstvu br. 293 0 d 18 ianuara 
, 1945 godine (.vtdi Drugi deo, I, l). Narodna banka 

dnevife 

wssat « D„2fs»: n nr c * * ,k, <’" u 

fw fSfcSf if AMftt 

dividends su sam 0 dob it i od udesca „ Iwpitalu 
13 akCiJe - Meduttm, n e postojij nikakav oprav- 
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dani irazlog, da se propis ovoga stava ne pnimeni 
i <na d'oibuti od ostaJih obliika uiSesca u -kapiita Lu. 

Prema tome trebaio bii i za isplatu 1 odnoisno odo- 
bravamijo u rafrmima inostrianoima tih dobiiti itrazi-fci 
odobrenje N^radne banke. Dosadasnja praksa. po- 
tvrduje izlioze/no shvatanje, t.j. da> se sve dobiti 
xl u6esca u kapitalu, bez obzii.ra na f-ormu u ko- 
jioj se kapital pojavljaije. u pogledu njdhove ds- 
Pfate inostrancima, imaju tretlirati <u smislu pro- 
pisa koji vaze za diividende. 


2) Finansijski zajmovj 

Clan 21 

1) Zaduzenjia domiaciih lica prema inostrancima i 
inostranaca prema domacim likima u bilo kome obliku, 
izazirmaj-uca slufajeve iz redovnog robnog prometa i N 
poslovanja s tlim u vezJ, mogu se vrstifci aamo nia osnovu- 
odobrenja Narodno banke, ,na na&in i pod usloviima 
predvidenim u odobrenju ( f in.an si j ski, zajmovti). 

2) Otplate glavnice i pliaoanje kamata po ovoj vr- 
s-tii zaduzenja mogu se vir§iti> same na osnovu odobrenja 
Narodne banke na na6in i pod usloviima predviidemim 
u. odobrenju. 

3) Za sivaku promenu u vezi sa finansijsikim zajimom 
(povecianje, smianjenje,. konverzi.ja ili otpis zajma, pro-/ 
mena kamatne stope ili plana otplate, piromena pove- 
rlioca ili duzmika d dr.) potrebno je odobrenje Narodne 
banke. 

4) Za sve fimansijske ziajmove, zakljugene sa ino- 
stranoima p<r.e stupanja na snagu ovog Pravilnika, 
Imaju se u roku od godine dan a, ina^unajuci od dan a 
njegovog stupanja na snagu, p-odnetfi- mo-lbe Narodnoj 
banca za naknadno odobrenje ovih ziajmova. 

Zbirkaybr. 4 N . 
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5) Dom'aca preduzeca i> lica duzna. su da pnijave 
Nairodnoj banci sve slucajeve kada njiihovi poyerioci iU ^^^B 
duzmici po fiinansijskim zajmoviima, postasnu inastranci ^^^B 
u deviznom smislu Hi obrnuto. ^^^B 

1) Stav 1). — Izuzetak cinii. samo redovni 

robnii prormet; dakle plaoanj'e, koje se vrsi prema ^^^B 
uzansima koji vaze za placamje kupoyiine lie ®ma- 
tra se finansiskim zajmom mi u slu£aju da je rok 
duzi, kaio na pr. kod kunovine na otplatu. Za- 
docnjenje u pLacanju takode se smatna redovnlm 
robnim prometom. Medutim, tu treba pazifci, da ^^^B 

duzmiik na taj naci-n ne pokusava da dugovani ^^^B 

iznos fakfcicki pretvori u finansiski zajam. Inace 
se svako utanacenje po koine se kupovina ima 
. isplatiti u roku, kojli prelazi uzamse trgoviinskog |^^B 
prom eta, ima smatrati finansiskim zajmom u smi- |^^B 
S'lu ovoga cl ana. ^^^B 

2) Sta,v 2). ^ — A i i n ace u smislu devizni h 
propisa. 

3) Stav 2). — Za siuCaj da se otplata glav- 

nice i plaoanje • kamata po; dugu domaoeg Lica j^^B 

prema li most nan stvu Izmir uj.e placanjem me mice 

ilii ^eka kojd su vuCemi liz linostranstva na domace 

lice i kojli glase na stranu va'lutu. vi-di primedbu ^^B 

pod 6) u-z 61. 12 O'vog pravdimiika. j^^B 

4) Stav 4). — Molbe za naknadno odobrenje 

finansiisikii'h zajmova, z&kl juCenih s>a linos transtvom ^^^B 

pre s tup an j a na snagu Deviznog .pravilmika, i.mmle ^^B 

su se podneti u odredenom roku (tj. najkasmije ^^^B 

do 25 saptembra 1946 godine), nezavisno od pri- j^^B 

jave dzvrsene na oisnovu Odiliuike poverenrjka f*i- > ^^^B 

mamsija o obavezno-j pmijavi poltrazivanja r osdnale I^^B 

» imovlime kao i dugovanja u linostranstvu br. 293 
od 18 januara 1945 godine ,(viLdi Drugi deo, I, 1)- 
Narodna banka k sredinom avgusta 1946 godine ^^B 

uipozorala zainteresovane da do roka zatraze nak- I^^B 

1 madno odobrenje fiinarisiiskih zajmova zaktju5enih 

sa iinostranoima pre stupanja na snagu ovog pra- ^^B 
vilnika (vidi Drugi deo I, 3). ^^B 
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3) Hartije od vrednosti 

■ Clan 22 

Sve hartije od vrednosti vlasniStva inostranaba 
H koje se n/alaze u zemljd moraju bitii deponovane kod 
ovlascenih nov5anih zavbda, 

2) Ovlia§6eni nov5and zavodi ne smeju primati na 
H cuvanje hartije od vrednosti vlasmistva inostranaca u 

zape5acen!im omotima. 

H 3) Za svako primanje i izdavanje, kao i za sve 

HI ostale promene depoa hartija od vrednosti dnostranaca 

H potrebno je odobrenje Narodne. banke. . 

4) Dospele kupone, amoirtizoviane d dzvuoene hartije 
od vr-ednosti mogu ovlasceni nov5ani . zavodi zadrzati u 
depou Uinosbranca kome pripadaju, a za slucaj naplate 
H potrebno je odobrenje Narodne banke u pogledu po- 

stupka s naplacenim iznosiuna. 

1) Stav 1). — Ovlascenje za rad devizama u 
smislu 51 an a 14 stav 1) uikljubuje i ovlascenje za 
primanje u depo hartija od vrednosti vlaswistva 
in os bran ac a koje se nalaze u. zemlj'i u srmislu 
stava 1) ovoga 51ama. Medutim, ovlascenje za pri- ♦ 
manje u depo pomenutih hartija od vrednosti 
moze se dati d drugtim nov5amim zavodima, tj. i 
oni ma koji nernaju ovlascenje za rad devizama. 

Pirema tome, ovIaSceni nov5ani zavodi u smislu 
stava 1) 5Iana 14 su uvek d ovlasdeni nov5ani 
zavodi u smiislu stava . 1) ovog 51 ana, alii ne i 
obnmtuto. Oviasoemje za primanje u depo hairit ja # 

od vrednosti vlasni&tva inostranaca daje Narodna 
banka. 

2) Stav 2). Nov5ani zavodi. ne smeju pni- 
mati te hartije 'od vrednosti u zapebacenim ko- 
vertdma ni u sefove: 
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Clian 23 

Za liznoSenje hartija od vrednosta u dnostranstvo 
potrebn-o je fodobrenje Bankovno-valutnog odeljenja 
saveznog MiinisfcarstVa flinansija. 

»Bankovno-valutno odeljenje* vidi taSku 3) 
komentara uz £1. 9 De viz nog zakona. . 

4) Dinarska potra^jvanja inostranaca 

Clan 24 

d) Inostrand mogu imati dinarska potraziivanja po 
racumima samo kod ovlascemh novSanih zavoda, izu- 
zimajud sludajeve iz robnog prometa sa inostranstvom, 
kao iii sludajeve u kojima bi bila izdata odobrenja od 
. strane Narodne banke. 

2) Ovlasdeni novdani zavodi mogu pnimata na di- 
narske racune inostranaca samo one iznose za koje je . 

-izdato adobrenje od strane Narodne banke bilo 
ovlaSdenom zavodu, bilo polagaCu. Ovo vazi i[ za odo- 
b r a van j»e karniat a p o taikvti ni po trazi v an jim a . r 

3) Ovlasdeni novdami zavodi duznd su da v6de di- 
narska potrazivanjia inostranaca sredena po kategari- 
jama koje budu utvrdene od strane Narodne banke. 

4) Isplata sa dinarskih racuna inostranaca smeju 
se vrsii.tr samo po odobrenju Narodne banke d upotre- 
biti u svrhu oznadenu u odobrenju. Eventualno neisko- 
nigdeni ostaci imajn se vratiti na isti, ,na£un kod is tog 
pvlaScenog novdanog zavoda sa kpga je isplata izvr- 

, §ena. Vradanje dvih ostataka moze se vrsibi fi- preko 

drugih novdanih zavoda ili putem poste. 

5) U pogledu mogudnosti *polaganja na dinarske 
r a dune inostranaca, kao i mogudnosti rasp o lagan j a sa 
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po^edi'intim ikategoiriitjiama dimarskrti p-otrazivainja;, Na- 
rodna banka 1 moze dzdavati i generalna uputstva. 

1) Staiv 1) ; — Narodlma banka moze diati odio- 
brenje za pnimanje dinairskih . potra2dvanja ino- 
stranaca d ondm novcanSim zavodirma kojii nemaju 
gen era lno ovlasdenje za *ad devizama o kome je 
re£ u £lanu 14 stav 1) Deyiiznog pravilniika. • 

2) Stav 4). — Ovde je ref o isplatama u naj- 
Sir-em simski, tj. kaiko o is pi at am a u zerroljii, tako 
d o . isplataima « ino&transtviu (itrants-foni), ikao d o 
kompeniz aaiijiaima u zemljli i aa linotsitiraostviom. Dru- 
ga a treda. reCend-ca ovoga stava odnose se, po 
pnirodi stvani, s*amo na dapl'aite -u zernljd. 

3) U . vezfi „sa ovim dlanom vtidii ‘ Drugi deo, 

VI, G. 

5) Post-kredjti 

Clan 25 

Ovlasceni- nov£anii< zavodi mogu odobravati post- 
kredite dnostramiim fco respond enitiim a i koristiti ise post- 
kreditima koje dm inostraui ko.respondentd ddosbre, sa-mo 
nz odobrenje Narodne banke. 

1) Post'kredit'i su sporazumd izmedu banaka 
sa sedistdma u irazliicitim mestima da medusobne - 
naloge za dsiplate iizvrsavaju na ikredit, tj. d pre 
nego priispe p ok ni ce koj<e banka-nalogodavac 
Salje banci-iizvrsdocu naloga u is to vreme kada 
izdaje maliog. Po&to se nalozi za ‘dsplat-u d-aju i 
tele gram am a* telefomom, a ip ok ride dde vedinom 
pfostom, to banke u na j nep o vo 1 jntij e m sludajiu % , 
krediti-raju jedna-drugu za onoldko darna koliiko 
c . treba pismu da dz mesta banke-nailiogodavca sti- 
gne u mesto banked zvrsioca naloga. Sfcoga se ovi 
kreddti li naziivaju post-kreditdma (>postanskim« 
kreditima). Posto su p6st-kred:iti uzajiamne uslu- • 

g-e, oni su vecinom beskamatni. 

2) Nainodna banka moze dati odobrenje za 
odobravanje • postkredita korliscenje njlimia J i 
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omim movcanim zavodima 'kojiii nemaju general no 
odobrenje za rad dev’izama o kiome je ref u cl. 

14 stav 1) Devizn/og' pnavilnika. 

6) Katicije i garancije 
Clan 26 

Polaganje kauoija i davanje garanci.ja u -ma kome 
•oblikin za raciwi inostranaca 111 -inositirancima' moze se 
vrsl'ti sam 0 na oisnovu odobrenja Narodne banke. 

Ovaj dan se odnosi* na kaucije i garandje 
koje daju domaca 1/ica a nostra n dim a kao i na one 
koje daju inostranci domadim li dm a. 

7) Osiguravajuda drustva 

Clan 27 

Saveznj Ministar finansija regubsace spedjaLnkn 
resenj'hna na6in poslovanja osiguravajucih dru^fava sa - 
inosfcr an stvom. 

Vidii Drug! deo, IX. 

IV. ROBNI PROMET* . 

Clan 28 

1) Sva pi a can j a iz robnog pro met a sa iinostran- 
stvom (placanja uvazene robe r naplata frzvezene rc- 
' be) mogu ise vrstfi samo na osnovu pribavljemih cdo- 
brenja od nadleznah deviiizinih vlasti 1 (£1. 29 i» 30 ovog 
Praviilnika), a u smlisliu deviznih protpLsa, it to posred- 
stvom ovla§cenih nov£aniih zavoda.’ Na^isti na£in placate 

*) U vezi sa Clanovima 28—31 koji reguliSu platni promet sa 
inostranstvom po robnom osnovu, vidi i napomene u komentaru 
Pravilnika o sprovodenju nadzora nad uvozom i izvozom. 
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se it napla&vace se i ifcroskovlii koji su neposredno u vezi 
sa ifzvozom d uvozom robe kao sto su: troskoviii pod- 
voiza, osdgttranja, proviizije ii slli^n-o, ukol'ilko u odobre- 
nju za pla£a%je nije predviden drugi* naSin. 

2) Sva resenja koja se odnose na regul isanje plat- 
" nog prometa po irobnom osnovu sa inostranstvom, do- 
nasi saveznd Minis tar fi n ansi j a u saglasnosti- sa savez- 
nim Min ist roni trgoviine i. snabdevanja, a sva resenja * 

u pogledu nadzora nad uvozoim i uvozom robe u ino- 
stranstvo donosi 1 saveznii Ministar .trgoviine i> snabde- 
vanja u saglasnosti sa savezmim Minastrom fiinansiija. 

. 1) Stav 1). — Ukoliko se radi o uvozu, sma- 
tra se da se ovde govori o odobrenju za pla- • 

6anie a ne io odobrenju fa uvoz, koje s-e mora 
prethodno pjrdbaviti u smislu cl. 2 Pravilnika o 
sprovodenju nadzora had uvozom d izvozom. Na- 
protiv,' kod dzvoza, dizvozndtk pribavlja samo odo- 
^ ' brenje za izvoz u kome je oznacen i-znos cijim 

unosenjem u zemljm ttzvozmiik piravda ©voju oiba- 
vezu datu u smdslu £1. 30 st. 4). 

2) Stav 1). — Ukoldko u odobrenju za pla- 
danje robe nije druk£ije predviden o, sporedn.i ^ 

broSkoyi tiz robnog prometa dele sudbinu same 
kupovnine.- 

3) Stav 1). — Umesto »deviznih viasbk tre- 
halo bi, ptrema sadasnjem Deviiiznom zaikonu, da 
sboji sdeViiznih organa*. ' 

4) Stav 2). — Na osnovu 5tana 86 Ustava^ 
osuovano je Ministarstvo spoljne brgovdne FNRJ. * 

U nadleznost ovoga Ministarstva usla^ jie u ce- 
losti nadleznost dotadasnje Uprave spoljne ;trgo- 
vine ko ja se nalaziida u sastaviui saveznog Mini star- 
stva trgovine d snabdevanja. Prema tome je d 
nadleznost saveznog Ministarstva trgoviine d> snaib- 
- devan ja odr e d en a o vi m st av om presla na Mini- 
starstvo spoljne trgoviine. 

6) Uporedi ZL 1, 4, 5, 7. 8 d 9 P,ravilndka ( o 
sprovodenju nadzora nad uvozom d izvozom. 
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Clan 

1) Uvoz robe iz inosdranstva moze se vrsiti samo 
nia osnovu odobrenja za uvoz, fizdatih od strane Uprave 
spoil jne trgovline. • 

2) Za sva'ko pojedino placanje uvoz a irobe <i;z dno- 
st ran s tv a (bi'lo po lizvrsenom uvozu, bilo unapred), kao 
i placanje. troskova koji su n epos re dno u vezi sa uvo- 
zoim, uvoznioi su duzn/i da prilbavljaju odobrenje za pla- 
canje od Up, rave spoljne trgovtine, s tirn da je za ovla- 
.scene no wane zavode merodavno u ovim slucajevirna 
jedino odobrenje za placanje Uprave spoljne trgovine 
, koje im uvozmiai budu podnosiilii za pravdanje pojedinog 
placanja. Uvozni dokumenti s'luze kao podtoga za Upra- 
vu spoljne trgovine pni izdavanju odobrenja za placanje.- 

3) Po nalozi.ma domacih uvozndka, a na osnovu .odo- . 
brenja za placanje Uprave spoljne trgovdne, ovliascemi 
no vc a mi zavodl mogu spirovoddti naloge za isplatu samo 
inostraniim korisnicima ozma'Seniim u odobrenju, a u 
smislu odredaba postojeoih platmih sporazunia sa zem- * 
ljom u kojoj s-e placanje vrs-i, kao i lizdavafci naloge za 
isplate neposredno preko svojiih inostranih veza u slu- 
caje vioia u kojima platni spoirazumi ne postoje. Nii u 
kome sluoajiu ovlasc-end novcanii zavodd ne mogu izdavati 
cekove domacim uvoznicima radi noposrednog dostav- 
ljanja iinostrancima. 

4) Za svako srmanjenje duga za uvezenu robu i,z amo- 
stnanstva, ukoLiiko se otplata ne zeli da obavd na naictin 
predviiden devizndm propisima za placanje po robnom 
.osnovu, potrebno je odobirenje Bankovno-valutnog ode- 
Ijenja saveznog Miimistarstva fiinansija. O svaikom ovako 
izdatoim odobrenju za placanje, Bank ov no- val ut n o ode- 
odeljenje saveznog Miimistarstva fiinansitja obaveStavace 
Upravu spoljne trgovine. 
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5) Na svakorn pojediinom odobrenju za placanje 
ovlalceni inovcamii zavod duzan je da vidno aznaci 
da je odobrenje za placanje iskoriisceho. Ova klauzula 
,o korisdenju odobremja za placanje gl aside: »Iskoiri- 
sceno za placianje«, uz naznacenje biro j a i datuma pod 
kojlmia je placanje zavedeno u kontrolmik izvrsenih 
pladanja i overavanjem ove klanzule svojiim pptpisima. 

1) »Upirava spoljne trgo vin e « — posle dono- 
&enj,a' Ustava FNiRJ : M'kvistainsitvo spoljne trgo- 

vine. 

2) Stav .1). — Upioredii cl. 1,7 ii 8 Pravilnfika o 
sprovodenju nadzora nad uvozom i izvozom. 

3) Stav 2). — Otpada •takozvano pravdanje - 

kod movcamih zavoda u smislu randjih deviznih 
pnopisa. Uredno iszdato »odobren‘je za placanje* 
od strane iMinli'Starstva spoljne trgovime dovoljna 
je podlioga da novdanii zavod primi od ijzvoznika 
iznds za transfer u tinostranstvo. . 

4) Stav 2). ■ — »Prema tu maiden ju Ministarstva 
spoljne trgo vine u aktu 11/ 1 br. 30522 od '29 jula 
1946 godine' na osnovu dozvole za placanje uvo- 
. za robe, placanje celog lizniosa na kojii- dozvola 
glasi, Ima se, po pravilu ilzwsiti odjednom, u 
lO-kv-ou odlre denog roka. P Laban j a tu irattiarriia me 
mogu se vrsiiti. — Medutim, nkokiko uvozniik zeli, 
moze se prtimiiti uplata manja od dznosa na koji 
dozvola glasi. I u tom slucaju, posto .se iprethodno 
konstatuje izvrseno placanje, sa dozvolom se ima 
dalje postuiptiiti kao da je u celiois ti 'iski6riiscenj« 

• ./(Cirkular Narodne banke, Devizna diirekclja * br. 

142/57 od 8 averts ta 1946 godine). To znaci.da je 
za svako pojedino placanje uvoza — bilo da to 
placanje pretstavlija samio delimicno placanje 
uvoza (na ipr. jednu ratu iili samo cen u irobe, a 
ne sporedne troskove -iilii samo jedam deo trosko- ^ 

■va) -tilii placanje celoikupne sume koju uvoznik 
duguje — potrebno zasebno odobrenje za pla- 

5) Stav 2). — Za slucaj da se obaveza doma- 
ceg Idea premia (inostranstvu po osniovu prometa 
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irobe -izniiiruje ! ispl atom men-ice did delta kojii su 
vu6en'i fiz inos.transtva na doma.de liice ii kojti glase 
na stranu yaliutu, vidi primedbu pod 6) uz cl. 12 
■ovoig ipravilinika. U ovom sliudaju odobrenje za 
placanje daje Mdniistairstvio sipoljne trgovine, po- 
§to.se radii o placanju po osnovu prometa robe. 
iOvo odobrenje za pi a dan je me nice did deka ne 
mora se izdati ti iposebnom aktu, nego se moze 
unetd u odobrenje za pladanje uvoza. 

6) Stav 3). — - Nalozi za rispLatu mogu se, na- 
ravno, .in-ostrandm korisniioima sproviodtiti preko 
njiihovdh bankarskih ill nekih druglih veza, alii kao 
stvarni konisniik rriora bi-ti oznaceno Idee koje je 
kaio takovo u odbbrenju navedeno. 

7) Stav 4). — Ovde je red o asvakom sma- 

' njenju duga«, Sto .obuhvata k sludajeve otpisa. , 
prebi.iania, dar-ovanja dtd. 

8) Stav 4). — »Bankovno-valutno odeljenje« 
— vidi tacku 3) komentara uz dl. 9 Deviznog 
zaikona. 

9) Posle -stuipanja na snagu Ustava FNR,J 
cel ok up na nadleznos t Up rave spoljne trgovine 
pregla-je na Ministar stvo spoljine tr go vine. 

Clan 30 

1) Izvoz robe iz mase zemlje u inostranstvo moze 
se vr§iti samo na osnovu odobrenja za izvoz, izdatih 
od' strane Up rave spodjne tirgovine 

2) lizvozmicii su duzni da unesu u zemlju celoikupnu 
postignutu odgovarajucu vrednost izvezene robe, a naj- - 
manje vrednost ozniadenu u odobrenju zia (izvoz, na na- 
din kojii- je postojedim devizmim propisima predviden 
•za unosenje iz zemlje u koju je iroba izvezena, ii to naj- 
kasnije u. roiku od tri meseca, iraidunajuai od dana izvr- 
§enog izvoza, ukoliiko u pojedinim odobrenjiimia 1 za iz- 
voz nd je predviden drugi rok. Ukoliko izvozinliik ne hi, 
iz oipravdanih irazloga, uneo u zemlju protiv vrednost 
izvezene robe naznadenu u -odobrenju za izvoz, potre- 
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bno je da se obrafci molbom Upravi spoljne trgovine 
radii pravdianjia razlike. 

3) Za produzenje roka za unosenje odgovarajuce 
vrednosti u zemlju potrebno je odobrenje Uprave spolj- 
ne trgovine. Ukoltiko Uprava spoljne trgovine bude 
smatralia dia je trazeno produzenje roka neu-mesno, pri- 
j a vi ce slucaj Bankovno-valutnom odeljenju saveznog 
Mims tars tva finansija radi madleznog postupka. 

4) Za svakj isplacend iznos pojedinom dzvozniiku 
ovlasceni novcand zavodi duznd su da izdaju pismene 
potvrde izvazniiciima sa klauzulom da se ispladeni iznos 
moze upotrefaiti za pravdanje obiaveze koju je lizvoznik 
predao Upravi spoljne trgovine, bilo general no bilo po 
svakom prlbavljenom odobrenju* za izvoz. 

5) Ukoliko bi tinastrancii dobili saglasnost Uprave 
spoljne trgovine za konkretan sluicaj i'zvoza .robe iz 
nase zemlje u dinostnanstvo, odobrenje za dzvo z na svoje 
ime mogu dobiti samo na osnovu unosa odgovarajuce 
vrednosti u nasu zemlju, na na£in ii u roku kojli bude 
prppiisala Uprava spoljne trgovine. 

1) UpoTedd cl. i i 9 P»ravilmika o sprovodeniu 
nadziora nad uvozom i dzvozom. 

2) Stav 2). — Sve Sto izvozndk postigne za 
dzvezenu roibu duzan je uneti u zemlju. Ukoliiko 
postignuti iznos ne bi dostigao sumu oznacenu u 
odobreju, izvozniik- je duzan to opravdati kod 
Miindstarstva spoljne trgovine. (Vidi Uputstvo za 
uvoznike i izvoznike u vezi sa nadzorom spoljne 
trgoviine, HI, *3, st. 4). 

3) Stav 3). — MdsIS se na postupak u smislu 
£1. 15 odmosno 22 Devdznog zakona (Kaznene od- 
iredbe). 

4) Stav 3). — »Bankiovno-valutno odeljenje* 

* . vddj ta&ku 3) koiiienta/ra uz 61. 9 . Deviznog za- 

kona. 
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5) Stav 4). — Uporedi Cl. 11 st. 2) i 3) P.ra- 
. vilraika o sprovodenju nadzo'ra nad uvozom i iz* 

vozom. 

6) Stav 5). — I z formulacije ovoga stava pro- 

, isttoe, da se linostranac ne moze baviitii iz vo zo m iz 

nase zemjje kao svojim redovraim zanimanjem. 
Upoired'i cl. 10 stav 4) Prawlmika o spirovodenju 
nadzora had uvozom i iz vozom' kao i prfimedbu 
uz taj stav. 

7) Intake vifdi t[ mapometiie uz prethodini dta/n. 

Clan 34 

1) Pri o'bavljanju -ro i bnih konipe-nzaoiomih poslova 
duzmi su uvozmlci ,i izvoz raid- da vode strogo racuraa da 
se kompenzacijia moze obaviti sanio u granicama «i na 
na&in na kojd su im izdat-a odobrenja. 

2) Na osnovu odobrenja za obavljanje robnih kom- 
penzaeija doimaci uvozmici mogu vrsiti neposiredno ,is- 
plate domadim izvozmicima sa kojima ofoavljaju kom- 
penzaciomi posao, istovremeno sa izdavanjem naioga 
od strane. uvozraika za isplatu inostranom poveriocu 
preko' domadeg izvoz nika. 

3) ilzuzetno od odredaba iz cl. * 30 st. 2 prii obav- 
ljamiju roibnih komperazacflja, a na osmoivu uredho pri- 
bavljeniih odobrenja od Uprave^ spoljne trgovirae, izvo- 
Zinidii mogu zadrzavafci u fiinostrianstvu odgovarajucu 
vredno'St izvezene robe i ovu stavljati na raspolozenje 
■oraom inostnanom korisraiku koga im saoipste domaci 
uvoznii-oi sa kojiima obavljaju kompenzacioni posao u 
konkretraom slucaju. 

1) Uporedi dl. 6 Pravilraika o sprovodenju 
nadzora nad uvozom i iz vozom'. 

2) Stav 2); — Ovde raije red o jednom odo- 
breuju za obavljianje kompenzaoij.a, vec o poseb- 
nim odobrenjima za uvoz i za izvoz, koja su me* 
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dusobno. povezana (vidj, cl. 6 stav 1) P r avftlniika o 
siprovodenju nadzora nad uvozom & azvozom). 

3) Stav 3). — Ovo je takode izuzetak odpro-, 

. pisa Cl. 9 Deviznog pravilnika. 

4) Vidi napomenu 9) uz cl. 29 Deviznog pr^- 
vdlnlika. 

Clan 32 

Podvoz na fcranzitnu robu kroz nasu zemlju ne 
moze se piaoati u nasoj zemlija bez odobrenja Narodne 
banke. . 

1) Posto se na osnovu medunarodmh ugo- 
voira -salda- dzmedu pojediinih zeleznftCkih . uprava 
u linteirnaciionalinom saobracaju redovno izimruju 
u devlzama, pla6anje tranzitne robe u dfinarima 
- bdd-o bi na Stetu naseg platnog biilansa. 

2) Prema propfts>ima ovoga Cl ana ne sme se 
bez fodobrenjia Narodne banke* vrsitft pretovari- 
vanje tranzitne robe na nasoj ulazmioj stained. 

Drugirn reCima zabranjena Je izmena tovairnih 
l'istov-a na ulaznoj stanioi ftpiaCanje dalje voza- 
nine u dftnarftma. Ovo bi, nad me, bilo tz.igravan.je 
proptsa ovoga Clana. 

V: SAOBRACAJ 
Clian 33 

Sva domaca saobracajna preduzeca koja Se have, 
ill iposreduju pri prevozu robe ft paitnrika izmedu 
nase zemlje ft inostranstva duzma ' su da pnibave od 
Bankovno-valutnoig odeljenja saveznog Miinistarstva fi- ^ ( . 

nansija ovlaSCenja za obavljanje devizniih pdslova koji 
su u vezi sa njfthovom delatnoSCu. 


1) »Bankovno-valutho odeljenje« vidd tacku 
a ; 3) kpimentara uz xl. 9 Deviznog zakona. 

2) Vidi Drug! deo, VIM,, 1). 
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Clan 

1) Sva drustva i preduzeca . u zemlji koja se bave 
prod a jam vozniih karata za strane relaoije (zeljezmidkih, 
bnodiskih, aivfiiomskih, z,a kodia za spaiviamje i sl[5no) mogu 
obavljatii ove poslove samo ukoliiko pribave ovlascenja 
za obavljanje ovog posla od Narodne bamke. 

2) Sva drustva, uistanove i lica kpja pribave ova 
ovlascenja za prodaju voznlh karata za strane relaoije, 
duzna su da obavljaju ovaj posaio na mafiin koji u sa- 
mom ovlascenju bude .pr opis an od strane Narodne 
banke. - 

3) Sva ova drustva duzna su da vode propiisane 
kontroimike ii ostale evidendje na ma&n koji bude pro- 
piisala Narodna banka. 

Slav 2). — A i u smislu devizni-h propd&a. ~ 


- 1) Pomorski saiobracaj 

Clian 35 

1) Sva doimada pomorska brodarska drustva duzna 
su da unesu u zemljiu sve vi^kove devli'za koji lim nisu 

- neopbodni za odrzavanje redovhe plovidbe s inostnan- 
stvom dii u tmostranstvu. 

2) Savezmi Mimstar finansija u sporazumu sa sa- 
vezniim Mintistirom saobrac aja (Glavna uiprava pomotr- 
stva) regruliisade posebmm reSenjima sve detalje u vezi 
s deviznim iposlovanjem ovih drustava. 

3) Istio tako savezni Ministar finansdja u spona- 
zumu sa savezmim Miiniistroim saobradaja (Glavnom 
upravom pomoirstva) regulisade posebnim reSenjima «i 
poslovanje pretstavnistava i agencija stranih pom or- 
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skih brodarskih drustava kaio i poslovanje stranlih bro- 
dova koji dpi aze u nas-e vode. 

1) Stav 1), — Posebniim resenjem ustanoviice 
se 3ta ce se smatrata. neoiphodnim za odrzavanje 
redovne plovidbe s inostranstvom d«li . u inostran- 

2) Stavovi 2) i 3). — Na osnovu £1. 86 Ustava 
osnovano .ie Miniistarstvo pomoirstva. U nadle- n 

znost ovoiga Minis tairstya usla je u celosti* nad- 
leznost dotadasnje Glavne uprave pomorstva, koja 
se nalazii'la u sastavu ~ Miniistarstva saobracaj a. 

Prema tome je -i nadleznost Minlstra saobradaja 
u pogledu donose-nja propisa u srnislu ovoga 
Clana kao minlstra, u ciju je nadleznost sipadaja - 
Glavna' uprava pomorstva, presla posle donose-.ija 
Ustava FNRJ na, Minlstra pomorstva. . 

3) Stavovi 2) (i 3). — Vidi Drug! deo, VIII, 2). 


2) Recnj saobracaj 

Clan 36 

1) Sva domaca drustva recnog brodarsttfa duzna 
su da unesu u zemlju sve vuskove devlza koji Im nisu 
neoiphiodnd za odrzavanje redovne plovidbe s In os t ra n - 
;Stvom d!i u inostranstvu. 

2) Savezni 1 Minis tar fiinanstijia u sporazumu sa sa- 
veznim Mkilstrom saobracaj a (Glavnom upravom le- 
■£nog saobracaj a) regulisace posebnlm resenjiiima sve 
detalje u vezi sa deviznti-m posliova-njem ovih drustava. 

3) . Isto' tako saveznii Ministar. finansiijia u spora- 
zumu sa savezmim Mimistrom saobradaja (Glavnom 
upravom re£nog saobnacaja) regulisace posebmm re- 
sen jirroa & poslovanje ipretstavnistava i agenoija stranih 
.drustava recnog brodarstva kao i poslovanje stranlh' 
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bro-dova ii ploivmih objekata koji dolaze u nasa prista- 
niSta ili' prolace kroz nasu zemlju. 

1) Vddi napomenu .1) uz prethodni Clan 
.2) Stav 2). — Vii-di drugi deo, VIM, 3). 

3) Vazdu^ni saobradaj 
Clan 

1) Sva domaca vazduhoplovna drustva duzna su da 
unesu u zemlju sve viiskove devlza koji lim niisu. neop- 
hodnS za odrzavanje redovne vazduSne plovidbe s [no- 
stnanstvom ila u linos trans-tvu. 

2) Savezni Ministar fiinansija u sporazumu sa re- 
sorniim siaveznim mimistrom reguliisade pdsebniim re§e- 
njiim.a sve detalje u vezi s devi-zntim iposlovanjiem ovih 
drustava* 

3) Isifco 'ta’kio saveznii Muiiistair fiinansu j a u spoirazumu 
Sa v iresormim saveznim minfetrom reguMsade posebnim 
reSenjima i postovanje pretstavniiStava i agendija stra- 
niih vazduhoplovnih drustava toao i iposlovanje- stranih 
vazduhoptova koji prfetaju na nasim aerodromdma i 
hiidroavionsikim bazamia. 

1) Viidj, napomenu 1) uz H. 35 ovoga Pravil 

niika. 

2) Stav 2). — Vcdii Driuigil deo ; , VIII, 4), 

4j, Putnjcki i poStanskj saobradaj 
Clan 38 

1) Ukoliko b.i se zelelo da se unete vrednostj iz 
inostranstva smatraju i po unosu u nasu zemlju vita- 
snistvom finostranaca, potrebno je pribaviti odiobrenje 
od Narodne banke, uz podnosenje dokaza da su vred- 
nostii unete u zemlju. 

2 > 2ia dokazivanje u rips a Mo kojiih vrednostj' \z - 
inostranstva putem paste, potrebno je bdnosne pbSiljfce 
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podnosifci najbliizim sedisfci.ma Narodne banke radi ko- 
mi-Sfijskjog- otvaranja i konstatovanja siadrzirie. 

. 3) Kao dokaz o unosu vrednosti lizvan postanskog 
saobracaja sluice speoijalne pismene potvr.de koje ce 
izdavati carinski granicni organ! ako to putntik zahteva. 

1) »Vrednosti« — sve vrste hartija, od wed- 
nos ti (cl. 6 st. 3 DeviznQg zakona). 

2) Slav 2). — VddiL Drug:- deo, VIII, 5). • 

3) Virednosti koje se nalaze u zemlji mio^u se 
smatrati vlasnistvom inostranca: 

a) ako su po stale vlasn.istvo<m linostranea u 
saglasnostii sa devizmim piropisli-ma; 

b) iako su njegovio loiriginalno vlasnistvo, tj. 
ako siu bile njegovo vlasnistvo i pre unosa u ze- 
mlju, sto se dokazuje: 

komisiiskii m o tvar anj e m (post an sik e p osiljke 
kod nekog sedista Narodne banke Hi 

potvrdom carinskih grariiicnih organa o unosu 
yrednosti \z ioostranstva. 

Medutiim nij.e tiskljuEen i dirug, i naein doka- 
zivanja. 

a) Odlaz-ak u ino.stranstv-o 
Clan 39 

1) Pravo kupovine stranih sredstava plaoanja za 
potrebe odlaska u linostranstvp imaju s-amo 1 domaca 
lioa na osnovu uredno viziranih putmih isprava. Kupo- 
vina se rnoze vrsiiti sanio na naoin i u gra.micama pred- 
vii denim za zemlje u koje odniosno lice putuje. 

2) Pro-data sredstya plaoanja, bez obzira u kome su 
obliku (val-ute, cekovi, doznake i slicno), moraju se 
ubeleziti u putnu ispravu od strane ovlascenih movcanih 
zavoda Hi ovlascemih menjaca koji su prodaj-u izvisili, 
ili od deviiznih vlasfci odnosno deviznih organa, 

Zbirka br. 4 6 
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3) In-os tr and koji putuju d-z nase zemlje u inostran- 
stvo mogu nabavljati. strana sredstva placanj'.a samo u 
izuzetmm slucajevima, ukoliko prtbave odobrenjie Ban- 
' kovno-valutnog odeljenja saveznio'g Minlisfcarstva finan- 

4) U slucajevima iz st. 113 ovog clana prodaju, 
odnosno transfer, stranih sredstava piacanja mogu vr- 
siti samo ovlasceni novcantf zavodi, odnosiio ovlasceni 
menjaici,- s tiim da ovlasceni menjaoi mogu vrsiti siamo 
prodaju efektivnih stranlih valu-ta. 

5) Pinilliikom povratka u zemlju domaca lioa su du- 
zna neutroseme iiiznoise stranih smedistaivia piacanja da -pirl> . 
jia-v-e carina rmiai koja ce ilm ove -izniose belezlitii u putnu 
ispravu. Ove izm-ose duznii s-u -putnioi iu roku od 15 dana 
ponudiiti na otkup ovlascenim ‘ novcanim zavodima od- 
nosno ovlasdenlm menjaciima ako su u p-itanju vatute. 

6) Isto vazl d za isva strana snedstva placainja, uko- 
ILko do iputovanja nt bi doslo. 

7) Ovlascenii novCand” zavodi i ovIaSCeni mem'aci 
duznd su da proveravaju po putnim Ispna varna da Jii je 
putniik, kome prodaju strana sredstva piacanja, u ra- 
niijdm slucajevima postuipio u smiislu stava 5 i 6 oyog 
clana. Ukoldko komstaituju wepraviilmosit, aie smejui mu v 
prodati* strana sredstva piacanja, a sluoaj ce pnijaviti 
B ankov no - v alutmom odeljienjiu savezmog Mlnistarstva f-'i* 
nansija. 

1) Stav 1). — Iizraz »pravo kupovdne stranih 
sredstava placainja« ne treba shvatiti apsolutno, 
t. j. da se domacem lieu koje putuje u -iimostran- j^^B 

stvo mo.rajiu u svakom slucaju staviti -na raapo- ^^B 

lozenje strana sredstva piacanja potrebna za od- 
lazak u Inostranstvo. Ovo pravo treba pre shva- j^^B 

tiiti kao mogucnost kojiom ise domaca li e a mogu ^^^B 

koTlstiti u giranicama naspolozivih stranih sred- j^^B 
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" Sitava placanja tod deviznih organa A ponnocndh 
deviznhh organa. 

2) Stav 1). — ■ Iznosi koji se mogu prodavati " 

pubn iioi/ma, .kursevi< stramiih valuta, kao i' na&in 
transfer a odreduju se: 

a) oidiredibamia sporazuma sa drugirn zem- 

Ijama; 

b) resenjima odnosno naredbama Miniistra 
fiiniainsija FNRJ. 

3) Stav 2). — Uimesto lizraza »o-d devizniih 
viasti odnosno deviznih organa« itrebalo bi, u 
snuislu terminologije sadasnjeg Deviiznog zakona 
od ,23 ofcto bira 1946 go din e da stojA »od deviiz- 
n'h organa i pomoonih deviznih organ a«. 

4) Stav 3). — »Bankovnio-valutmo odelj enje« 
v-iidi taQku 3) komentara uiz cl. 9 DeViizmog za- 

5) Stav 6). — Rok se racuma od momenta 
kada je sigurno da do put o van j a nece dock U 
krajnjem shidajn od dana isteka viize koja nije 
pro duzen a. 

6) Stav 7). — S oibzirom na iprop la ovoga 
£lana -potrebn-o je otikup Sitiran-ih valuta u smislu 
st. 5) j 6) takode libel eziti u putn-u isptravu. 

7) Stav 7). — Viidi napomenu pod 4). 

Clan 40 

1) Sve nedozvoljene kolionne sredstava . pliacanja, 

/ koje pojedina lie a pokuSaju da bez pirijave graniiendim 

vlastimiia liznesu u imostrainstvo, zap Id mild e se u korist 
saveznog Ministarstva fimansija, pniijavljene, koli'Sine 
koje prelaze iznose 6ije je lizntosen j e dozvoijeao, odu- 
zede se li deponovace se na racun odnosnih lica kod 
Nar odne bantke. 

2) Na s v.aku zaplenjenu odnosno oduzetu kolii'oinu - 
ovdh vrednosti- gramicne vlasti. 'izdace urednu prizmanicu 
lieu od koga su vredmostii oduzete. 
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3) O raispoiliaiganju deponovamim wednostimai *re£a- ^^^B 

vade Rankovno-valutno odeljenje saveznog MMstarstva ^^^B 

finansija. j^^^B 

4) Proipttsd- ovog clana vaze analogno i* za slucajeve ^^^B 

izriosenja Virednosti u most nans tvo drugim niaoimom Cno- < ^^^B 

stom i sliidno). ^^^B 

1) Stay 1). — Red je o sredstvima placanja, ^^^B 

dakle ii o dinarima. j^^^B 

2) Staviovi 2), 3) ii 4). — Izraz »vrednosti« ) s ^^^B 

s obz'iirom da se odnosl na 9 tav 1) ovog dlana, ne ^^^B 

znaSi- -U ovom skudaju »sve vrste hartija od wed- ^^^B 

nostk (51. 6 st. 3) Deviznog zaikona), nego sired- ^^^B 

sty a pladanja. ^^^B 

3) Stay 3). — »Banko vrio- valuta o odeljenje« 
vidi ta&ku 3) komentar uiz 51. 9 Deyiiznog zakona. 

4) Stav 3). — Ukolako su u pitanjiu dornada ^^^B 

lica, po priitrodi istvari ne bi brio potrehno reSenje j^^^B 

B anko vno - v a lu tn og odeljenja (sad a Odeljenja ^^^B 

pliaitniog pirooreta siai iinostrainstvom) Miinistairstva ^^^B 

• fiima/ntSrilj a FNRJ za raspollaigainje s-redstviiimai pla- 

danja deponovaniim na osnovu stava- 1). ^^^B 

b) Dolazak ii n o s t r a n a c a i tranzitni ^^^B 

p u t n iic ^^B 

Clan 41 

1) I n os t rami, putnici miogu, za vreme boravka u ze- ^^^B 

mljii, pirodiaviati un-eta strana sredstva pladanja . samo j^^^B 

ovlaSdentiim novdamm zavodiiima odinosno ovl accent m me- ^^^B 

njadima. ^^^B 

2) Inostranci ri-maju pravo da uneta straroa sredstva 
placanja realiizuju u s-ma-slu stava ] ovog dliama proda- 

jom za dinar-e u celosti iili del-imidno, s tfi-m da even- i^^^B 

tuialne ostatke neprodatih stnanih siredstava' pladanja ^^^B 

m-ogu izne,tii <pri odlasku iz zemlje, ukoliiko ilmaju urednu ^^^B 

potvrdu o unosu. Isti postupak va2d i za one dznose stra- ^^^B 
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nih sredstav-a plaoanjia koje inostranci' prime dz ino- 
stranstva za vreme svog boravka u zemljii, ukoliko 
imaju uredne potvrde od straoe nadleznih devizndh via,- 
stii odnosno organa. Iznosenje ovih ositataka dozvoljeno 
j.e sarno u vislind koja je verovatna s obzirom na tra- 
janje boravka u zemljii. 

3) Inostranci mogu uneta strania sredstva pladanja 
menjati kod ovlascenih novcaoih zavoda, odnosno ovla,- 
scenih menjaca, za strama -sredstva placanja koja; glase 
na dirugu valutu, s tim da ovlasceni novcani, zavodli i 
menjaci smeju davafci slobodne devize d vaiute sumo za 
premzete slobodne devize d vaiute. 

1) Rec je (O limostiraincima u dieviznoni smislu 
(vidi 61. 13 ,sta i v 1) Devitznog zakona). 

2) Stav 2). — ■ Ako inostrancu priliikom po- 
vratka u inosranstvo 'dstane od prodatih iuostra- 
nih sredstava placanja vise dbiara nego sto sme 
izneti iz zenulje, ti- mu se dinar! mogu zamenlti 
za valutu koja je svojevremeno prodao: 

a) ako dokaze da je >tu valuta prodao za 
din a re, 

b) sarno u onom iznosu, za kojd. je vero- 
vatno da pretstavilja ostatak^s obzirom na tra- 
janje boravka u zemljii. 

. 3) Stav 3). — Naravno, sarno ako postoji 
stvanna potreba za to, na pr. u oilju putovamja 
u drugu zemlju, Pri tome novcani zavod itreba da ^ 

pazi da niije. u piitanju sipekulacija na kursu. U 
nacelm inostranac ce takvu zamenu moci fevrsiitd 
sarno jedanput. ■ 

1) Iznosi . p rami j end . putem pojedimih klirdnga ili u, 
smislu turistickih stpo.razuma ukoldiko ne bd bili infer oseni - 

u zemljii, mogu se vrati-tii u inostranstvo samo ooirn pu- 
tern kojim su unetd* u zemlju. 
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2) Neupotrebljeni dznos-i, ipnmljend u zemlji po bilo 
kome d-rugom osn-oviu, morajiu se polagatti kod ovla- 
scenih imovdamih zavoda na radune inostrainih soostve- 
mika. Ov! as deni no v 2 and zavod duzan je da odmah ptli- 
ba,vii odobrenje od Narodne banke u pogledu kategori- 
sanja ovib potra^ivanja (Cl. 24 st. 3 ovog Pravilntika). 

Staiv 2). — Red j.e o iznosima priimljen'Lm u 
zemtljii, d alkie ne o iznoslma primljenim iz ino- 
stranstva, za koje va;£e proipisi stava 2) 61. 41. 

Tranziiitni putnici mogu iznositi samo one iznose u 
stranim valutama, £ devizama za koje su im izdate po- 
tvrde od strane nasih carinskih vlasU prd ulasku u ze- 
mljiu, ia ni u kom sluoaju vede aznose. 

Piropi'S ovog 61 an a ima se primenjiviti Scimo 
na p'Uitnike koji se ne zadrzavajn u zemlji, kojii 
daikle samo proputoju kroz naso zemlju. Ukoliko 
se tranzitni putnik zadrzi u nasoj zemlji, treba 
prema njemu prkneniti propis poslednje recenice 
stava 2) 61. 41. 

Clan 

Za iznose priimljene putem kliirniga ti platnlh- spo- 
razuma mogu linostrancii kupovati potne karte (zele- 
znidke, parobrodarske. avionske, karte za spavada kola, 
karte za prtljag i si.) za strane relacije samo u ciiju 
diirektnog povratka u svojiu zemlju. 

ZnaoL da tranzitni putnik ne sme za takve 
iznose kupiti potne karte za strane relacije. 
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Clian 45 

1) Sve nediozvotjene kolubine efektivmih dclnara, koje 
poj'ed'imia llca pokusavaju d’a bez prdjave grandfcniiim via- 
stima unesu u zemlju, zaplemce se u korist saveznog 
Ministarstvia flwiamsija. Prijavljene kolii5dne koje o relaze * 
iznose cdje je uno^enje diozvofjeno, oduzece se i depo- 
novati na raicun odnosnih liica kod Narodne banke. 

2) Na svaku zaplenj-enu -odnosno oduzetu kolifiinu 
ovah iznosa giraniicne vlastii .izdiace u red n-u pniznanScu 
lieu od koga su ovi liznosi oduzetL 

3) O iraispolagawju deponovautim iznoshna resavace 
B ainlko voo - valuta o odeljenje saveznog Mtalstairstva H- 

4) Propisi ovog Nana vaze analogno x za slucajeve 
unosenja efektivniih diinara u zemlju drugim nadnom 
(postom i si.)- 

1) Pro-pis ovoga 51 an a je analogan propisiu 
cl. 40 s razlikom da.se pril-ikom unosa ogranica- 
va’ju sarno iznos-L doiTiace valute. dok je unosenje 
stian-ih valuta u nacelu dozvoljeno. 

2) Stav 1). — Proipis ovoga s.tava i je donekle 
izmenjen Naredbama saveznog Mimistra fiinansi-ja 
VIiI br. 16338 od 12. sepitemibra 1946 go d, d VTTbr. 

17858 od 9 novembra 1946 godine. (V:d: Drugi 
deo, II, 1.) 

Pirema iprvoj naredhi se ulaznim putniidma- 
inostrandma mogu vracati pdtikom iziaska iz na- 
se zemilje ill naknadno slatit u inostranstvo ured- 
no pri'javljeni visikovi, efektivniih dinara prilikom 
unosenja u zemlju kojl prelaze dozvoljene sume 
za uinos, samo on da aiko su ovi viskovd u apo- 
enima novcam-lca od 50. — din. ill manjlm. , U slu- 
caju da su apoeni novCa^iica veoi- od 50.— din. 
carins'ki organl ce ih konfiskovati bez oibziira na 
njtihovu uikupmu suimu. — Prema druigoj naredbi N 
konfiiskuju se ulazniim putn'ioi m a : dom aciiim li- 
c.ima sve nov5anice vece od 50.— dih kao i sve 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-00415R008000010010-3 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-0041 5R00800001 0 01 0-3 

I HHj 

kol’icime efektivnih dinara preko iznosa dozvolje- 
nog za unosenje. 

3) v Stav 3). — >>Bankovno-valutno' odeljenje« . 
viidi tacku 3) komentara uz cl. 9 Devizinog zakona. 

4) Stav 3). — Vudi 'naipomene uz itsti stav 
ci. 4o: 

VI. PLEMENITI METALI* 

Clan ' 

Zabranjen je lizvioz u dniostnanstvio iplemenitih me- 
tala u nepreradenom i kovanom obMku. 

1) »Nepreradeni' oblnk<K = poluga (viidi cl. 49 
stav 4) Devizmog pravdnika j. napomenu pod 7) 
uz cl. 2 Deviznog zaikona). 

2) »Kovan,i oblik« znaci kovani novae (vidi 
napomenu pod 7) uiz 61. 2. Deviznog zakona). 

.. 3) Prema proipiiisu ovoga clana je izvoz pie- 

men-tb metala u drugom obliku (poluiprerade- 
v^ne i lorn) dozvoljen, al'i samo uz odobrenje * 
Odeljenja platnog .pirometa sa inostranstvom Mi- 
nistarstva fin ansi j a F>NRJ, a iizvo z izradevima od 
plemeniit'Lh metala, ukoiliko su roba. uz odobrenje 
Mnnistar-stva spoljne trgovbe. 

Clan 

1) Pravo otkupa celokupne protizvodnje plemenitih 
metala u z-emlji lima Narodnta banka u ikne drzave. 

2) Savezni Min-istar finanisija irieguliisace poisebnim 
resenjem kontnolu prioizvodnje plemenitih metala u 

1) Stav 1). — Piroiiizvodlnijiat pl-emeniiitih metala 
u ismii'Slu ovog olana ipostojli ne isainio on da, kadia se 
t-i m eta H doib’ijaju u clstom stanju, vec i onda " . 

kada «e zemilj e -vade kao .sastavna- deo neke 
nude. Prema tome, aiko se u rudama iJi u koncen- 
trim a kojii se izvoze nalazt i zlato, potrebno 


* Vidi Drugi deo, IV 
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I B 

je odobrenje Narodne banke u pogledu .postupa- 
nja i raspolaganja s tim kokcimama zlata. 

2) Stav 2). — Dosada je savezni- Mimistar fi- 
nansi-ja reguliisao samo kon'trolu tiis paranja zlata 
>iz zlatonosmih reka Naredbom VLI br. 1-2109 od 
10 jula 1046 go dime (vidi Drugii deo, IV, 4). 

Clan 48 ~ 

Zabranjeno je topljenje kovamog zlata (zlatnika). 

Topljenje ii pretapanje zlata drugoga .obliika dozvoljeno 
lie samio zanaitisikim \i imdiU'Strv'ijskiim prediuzed-'ma u -de- 
lokrugu njlihovog rada. 

Premia propiisiirma -ovoga clliaina.zainiaitsika i anid'u- 
stri'ska preduzeca, pa mi 'zuibmi, lekanL i/zuibni teh- 
mi£ar l i, me ismeju pretajpati zlaitnike ,u zanatske, 
induistri'Ske i zuibo-tehmiicke lizradevime. 

. Clan 49 

1) Iskljucivo pravo kupovamja kovaniog zlata, tj. ' 
zlatnika, bez obziira na to da H ,su on! * zakonsko sred- 
stvo pliacanja u nekoj zemljii ill misu, kao I plememitih 
metala u polugama inia Narodna, banka. 

2) Pravo otkupa zlatmlika moze Narodna banka pre- 
neti i na ovlasceme novcame zavode i ovlascene menjace. 

3) Sva ois tala boa mogu kupovati zlatnitke samo po 
odobrenjiu Narodne banke. 

4) Pod polugom se podrazumeva svakii oblik ne- 
preradenih iplemeni'tih metala. - 

1) Stay 1). — Pravo prodaje odnoisn-o kupo- 
. vamja poluga moze se odobrltti pojediimim zamat- 
sk'lm ill liindu'Sitriijisikim .preduzecima u snuislu stav a 
2) cl. 51 ' 

2) Stav 2). — Ovo pravo Narodna . banka pire- 
nosina ovlascene zavode 1 menjace kao deo ovla- 
scenja o kojima je reE u cl. 14 Devizmog pra- 
vilmika. 
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Clan 

1) Kupoviinu lomljenog zlata mogu wsitii samo ona 
zanatska ii dndustrdjska preduzeoa koja za to dobiju 
odoibrenje Narodne banke. 

2) Pod lomljenim zlatom podrazumevaju se sve 
vrste dzradevina od zlata, koje se kupuju odnosno pro- 
dajiu ipo teziini i cenii -c-is-toga zlata, ne uzimajucd u obzir 
virednost izrade. 

Za pojam lomljenog zlata (»bruh zlata«) je 
jedino merodavna defiinifcija koju daje stav 2) 
o ,; og clana, bez obzira na eventualni trgovaCk: 
pojam te vrste zlata, kojii bi- se razlikovao od ove 
definici je- 

1) Zanatska i dndustrdjska preduzeoa mogu za po- 
trebe sopstvene zanatske odnosno -industrij'ske prerad'e 
kupovati one koldcine d vrs-te zlata, koje budu naznacene 
u posebnim odpbrenjima pribavljeniim od Narodne ban- 
ke. Ovu kupovinu mogu vrsiti samo u svojd-m poslovnim 
prostorijama. 

2) Poluge koje dobliju topljenjem ovog zlata mogu 
upotrebiti samo za dalju preradu u svorn sopstvenom 
preduzecu. Prodaja ovih poluga maze se, na osnovu 
odobrenja Nrrodne banke, vrsiti samo drugim zanat- 
skim i dndustrtiijskim preduzecima kojia se bave prera- 
dom zlata. 

* 3) Zanatska i dodustrdj'ska preduzeca duzna su da 

vode kontrolndk o ikupljenom, preradenom i utrosenom 
zlatu na niacin koji bude za njdh predvdden propisima 
koje ce izdati saveznd Mirtistar finansija. 

4) Kupovdna zlata u nau£ne ii. os tale svrhe moze se 

vrsiti samo po odobrenju Narodne banke' . 



1) Stav 1). — Oviim odobrenjem Narodna ' 

. banka ' propisuje i uslove pod kojima zanatska i 
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■i-nduistriij-ska preduzeca mogu vr§iU kupovinu tih 
vrst'a zlata. 

2) Stav 3). — . Nafcin evvdeocije (kontrolnik) 
o kupljenom preradenom a- utrosenom Iomiljenom 
zlatu i zlatnom liimti propisao je savezni Ministar 
fin ansi j a Resenjem VXI br. 9363 od 3 decemibra 
1945 godiitie (v-iidi Drugi deo, IV, 5). ^ 

Clan 

1) Zubnii lekarki zubnii tehniCari snabdevace se za 
potrebe svoje londiinacije . zlatnkn polufabrikatima od za 
to ovliascemih zanatskih i Indus trijskih preduzeda. 

2) Zuhni lekar'i li , zubnii, tehnicari smeju od svojih 
paoijenata kupovati samo stare zubotehnicke ite-radevine 
(krune, mostove, zlatne zube, zlatne proteze d si.), s tint 
da fovako kupljene ko Li ci n e zlata u ovim sluCajevima 
mogu upotrebiti blip za nepoisrednu preradu u svojoj 

. ordiinaciji, bilo radi, ustupanja ovlaScemim zanatskiim d 
industrijskim preduzecima. 

3) Zubnd lekarl zubnii tehniioari duznii su da vode 
kontrolnik o kupljeniom, preradenom i utrosenom zlatu 
na naSim koji bude za njih propisan od strane saveznog 
Ministra ftnansija. 

* 1) Stav 2). — Smisao ovog propisa je u- . 
tome da parijent moze deo svoga raouna plat it i 
na taj nafcin, sito ce zubnom lekaru ustupiti stare 
.zubotehndfike izradevine od zlata, ci.me se uosta- 
lom smanjuje i potrosnja zlata. Zubnii lekar se: 
inace u smislu deviznih propisa, me.. sm e bavitd: 
kupovinom takvd'h preradeviina kao zanimanjem. 

2) Stav 3). — Naeiin evidenoije (kontrolnik) 
o kupljenom, preradenom L utrosenom zlatu pro- 
pisao je savezni Ministar fin ansi j a ReSenjem V ! I 
br. 10490 od 31 decembra 1945 godine (vidj Drug!: 
deo, IV 6). 
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I Clan 

| Zabranjarao je daivamje j prim an je u zaitogu zliatniika, 

.zlatnih polufabrikafca & zlatntih poluga. ^ 

Za zalaganje lomljenog zlata vidi‘ Drug] deo, 

-VM. ZAVRSNE ODREDBE 
Clan 54 

Ovaj Pravilniik stupa -na snagu danom obnarodova- 
nja u »Sluzbenom liistu Demokratske Federatiivne Ju- 
jgoslawje*. 

Ovaj praviMk stiupio je *na snagu 25 septembra 
1945 godiine, post-o je toga datn-a objavljen u 
»S'luzbenom listu«- 
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N A R E D B A 

O PRENOSENJU DEVIZNE KONTROLE IZ NADLE2- 
NOSTI BANKOVNO-VALUTNOG ODELJENJA MINI- 
STARSTVA FINANSIJA FNRJ U NADLE2NOST NA- 
RODNE BANKE FNRJ* 

S'vi poslovi devizne kontrole, koji su spadali* u nad- 
l-einost Bankovmo-valutnog -odeljenja Mimistarstva fi- 
nansija FNRJ p 6 propii9ima Deviznog -p'ravilniika, nare- 
daba ii specijadnih resenja, prelaze, pocev od 1 febm-a-ra. 
1947 godine, u nadleznost Narodne banke FNRJ. 

s 1) Ova na-rediba prestala je da vazi 1 maja 

s 1947 godine. V-idii slediedu naredbu. 

2) Komen-tar uz ovu naredibu vidi : u ,ta2kd 3> 
komenttiama liiz 21. 9 Deviznog zakona. 


* Ovu naredbu izdao je zastupnik Ministra finansija pod VIE 
br. 2202 od 31 januara 1947 godine, a objavljena je u br. 13. 
»Slu2benog lista FNRJ« od 14 februara 1947 godine. 
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NAREDBA 

O PRENOSENJU POSLOVA DEVIZNE KONTROLE SA 
NARODNE BANKE FNRJ U NADLE2NOST ODELJE- 
NJA PLATNOG PROMETA SA INOSTRANSTVOM MI- 
NISTARSTVA FINANSIJA f^NRJ* 

Prestaje da* vazti Nairediba MWst-ra firnainsajja FNRJ 
hr. 2202 od 31 januara 1947 godine, s tlim : da svi po- 
slovi po pomenutoj naredbi predu, pocev od 1 maja 
1947 go dine, u nadleznost Odelje nja platnog prom-eta 
*sa inostranstvom Minis tar stvia. finansi-ja FNRJ. 

Komentar uz ov;u naredbu vidi u ta6ki 3) ko- 
mentar a :|iz 61. 9 Deviznog zakona. 


* Ovu naredbu izdao je Ministar finansija pod br. 13961 od 24 
aprila 1947 god., a objavljena je u br. 38 »Sluzbenog iista FNRJ< 
od 6 maja 1947 godine. 
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RESENJE 

0 OVLAsCENJU NARODNE BANKE FNRJ DA MOzE 

1 BEZ PRETHODNOG ODOBRENJA MINISTARSTVA 
FINANSIJA FNRJ PRODAVATI STRANA SREDSTVA 

PLACANJA* 

1) Narodna batik a FNRJ -moze, iii bez prethodnog 
odobrenja Minlis-tarstva fin ansi j a. FNRJ, prodavati stnana 
sredstva, placanja sviirna mindislarstvima, ostanovama d 
pireduizecimai, kako saveznim tako j republikanskim za 
njiihove potrebe sluzbemih putovamja u Uiinois trains tvo, kao 
1 za potrebe redovmih pranadleznostii njihoviih stahiih 
pretstavnika u liinostr.anstvu, u graniicama odoibren'iim de- 
vdzmiim pi attorn za II polugode 1947 godine. 

2) Minis tar-stva, uistanove ,j preduzeca, kako savezna 

tako a republ'ikanska, mogu lizdavaitii Narodnoj banoii 
FNRJ naltoge za prodaj.u stranih sredstava pladanja za 
njihove potrebe aiz taic. 1) ovog re§enja», samo do viisine 
devizmim plamom odobreiiih iznosa za II polugode 1947 
godine. . 

3) Prekoracenje devizmim planom odotbreniih iznosa 
kao i virmanisanje, bez prethodnog odobrenja Minis tar- 
stva fiimanisija FNRJ, povlaa odgovornost naredbodavca. 

4) Narodna banka FNRJ vodice evidenciju lizvrsenja 
deviiznog plana po ©trukama drzavne uprave, po osmo- 
yitnia, po valutama kao i po zemljama u Kojima se pla- 
cainja imaj-u vr&iiti, tako da na -zahtev Miiniistarstva fii- 
nansija FNRJ Mnoze dostavljati pregledne iiizvestaje o 
izvrsenju* deviznog plana. 

1) Mjai da je vaiznioist ovoigia iresenja po siaimonn 
tekstu oigr ami denial n,a II polugode 1947 godine, de- 

* pvo resenje doneo je savezni Ministar finansija pod br. 
3b.59o od 21 avgusta 1947 godine,. a objavljeno je u br; 74 »Slu2- 
benog-lista FNRJc od 29 avgusta 1947 godine. 

Zbirka br. 4 7 
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*2 

or-gatfui i dalje postupacitt pr-em-a. prl'ncfpima 
z lcojit su n ntjemu izlotak 

2) U vezi s primemoim oivoig reseaija Niairodna 
banzai je iraiSipisom ed 22 nov'embra 1947 godime 
skrenula palnju zainteresjovamima da pciilitom iz- 
davanja naloga za nabavku stranih sredstava pla- 
canja ikoja su im predvidena u deviznom ip 1 an u 
naznaiuju: 

a) ruaj teret koje ustainove predVidene u deviz- 
nom -pilla-niu se vr§i dotiiiftna na-bavkai istraniiih sr-ed- 
staroa pladamjiat; 

b) osruov pladanja; 'odinosna svrhiaL ta£nio pne- 
. ma predvidenim pozicijama u deviznom pi aim, 

c) ukoCiiiko iniije u »piitainjiu naibavkiai plairuski 
prcdvidenih [zruOisa potrebno je da too u nafogu bu- 
de naznaifeno, kjaio i oa osnovu koga 'Oidobreinja 
se vr§i nabaivka. 

Nairodina banka skrieide painjn dta se bez odo- 
brenja Mini stairs tv a f inansi j a FNRJ ne mogu vr&it\ 
viirmainisanja sa 'jednog oisnwa na drugj kao n a * sa 
je/dne valute u drugu, 
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V 


I U R E D B A 

O STAVL.IANJU UVOZA I IZVOZA POD NADZOR 
DR2AVE* 

Clan 

Uvoz i izvoz svih vrsta robe iz zemlje^u inostrnn- 
st-vo ,i iz inostirsauusit'va <u zemlj'u staivlj-a se pod Tuaclizo r 
drzave. Ovaj nadzoir vrsi -Ministarstvo trgovine i snab- 
devan j a preko svoje Up rave spoljne trgovine. 

1) Nacelo drzavmog nadzor a nad spoijinom 
trgovinom, koje je prvobitno ustanovljeno ovom 
Oredbom, potvirdemo je Clamom 14 stav 4) Ustava 
FNRJ. ' 

2) Na osnovu £lana 86 Ustava osnovano je 
Ministarstvo spoljne trgovine. U nadleinost ovog 
Ministarstva usla . je u celosti nadleznost dota- 
da^nje Uprave spoljne trgovine, kqja se nalazila 
u sastavu Ministarstva trgovine i snabdevanja. 

Prerna tome ] nadzor o kome je re£ u ovom 
claim: spada ipo-slie donosenja Ustava u nadlez- 
nost Ministarstva spoljne .trgovine. ^ 

3) Nadzor nad spoljnom trgovinom k-oji vrSi 
Ministarstvo spoljne trgovine (ranije Uprava 
spoljne trgovine) je u okviru drzavne spoljne tr- 
* govinske politike. Medutim, s obzirom da robni 
pro-met sa iniostranistvom ima majjaCeg uiticaja na 
iraz.voj iplaisn-og .bilansa- ease zemlje (cl. 1 Devi- 

* Ovu uredbu propisao je Privredni savet Viade FNR.I, a 
objavljeua je u br. 14 »Slu2benog lista« od 20 marta 1945 godine. 
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znog izakona), to £1. 9 Devknog zaikona odlreduje 
A Minist.arstvo spoljne- trgovine za deyiznx organ 
koj.j vrsi deviznu kontrolu na podruCju prometa 
robom sa inostranstvom. 

Clan 2 , 

Miioiistair trgo'Vim*e it snaibdevanj-a propisade Piraviliii'i- 
kom na&in drZavnog nadzora A uslove pod kojima 
se vr^itj- uVoz i izvoz robe. 

Praviiiiik o sprovodenju nadzora nad«uvozom 
i izvozom propisao lie savezni Mini-star trgovine 
i snabdievainj.a 31 ©ikitoihra 1945 godlike (»Sluzibend 
list« br. 87i/?45). Po§tq ovaj Pravilnik sadrzava 
devizne propise, on je donet u saglasnosti sa 
saveznim Miinistrom- fin ansi i a ka,o najvisim dc- 
viznim organom u smislu cl. 9 Deviznog zakona. 

’ Ovaij pmatviiloik otstialnipan je u ov-oj zbiirci iza 
ove uredbe. 

Clan 3. 

Ova Uredba stupa na snagu danom obnarvdovanja. 

Urediba je stup-Lla na snagu 20 manta- 1945 
godiiirne, ipio®to je 'toga dam a objarvlljenai u »Sl!u- 

' zbenom ifefcus. 
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PRAVILNIK 

0 SPROVODENJU NADZORA NAD UVOZOM I 
IZVOZOM* 

I. Opste odredbe 

Clan 1 

Uvoz i lizvoz svih vrsta robe moze se -obavnti samo 
n.a osnovu odohreixia: za mvoz’ odio&no izvoz, koj>a iz-/ 
daje Uprava spoljne tr go vine Minista-rstva tr go vine i 
snabdevanjiai u Beogradu odnosno njenia pret&bavnistva 
u federaMrn jedinicaima. • 

1) Na osnovu clana B6 Ustava osnovano je 
M'iimiistaristvo spoljne itrgoviiine. U nadleznost ovog 
Mifnlistarslva usla je u celiostii niaidleznost ' dota- 
diasnje Up rave spoljne ;tr,goviine, koja -se mated a 
u satstaivu MimiistarstMai tr go vine i snaibdevanja- 
Rrema tome ikad god se u propiisima donetim pre 

* Ovaj pravilnik propisao je savezni Ministar trgovine i snab- 
devanja u saglasnosti sa saveznim Mini,s,trom finansija 31 oktobra 
1945 godine a objavljen je u br. 87 »Slu2benog Hsta« od 9 no- 
vembra 1945 godine; a Pravilnik o izmeni Cl. 14 Pravilnika o spro 
vodenja nadzora nad uvozom i izvozom propisao je savezni Mi- 
nistar spoljne trgovine u saglasnosti sa saveznim Ministrom finan- 
sija 24 decembra 1946 godine, a objavljen je u br. 5 >SIuzbenog 
lista FNRJ< od 17 januara 1947 godine. U ovoj zbirci otStampan 
je Izmenjeni tekst ovog pravilnika. 

Primedba priredivaCa: 

Ovaj pravilnik safinjava cel inti sa Deviznim zako’nom i Deviz- 
nim pravilnikom. Prema tome, svi devizni poslovi u vezi sa robnim 
prometom vrse se odnosno konlroiisu se i po propisima ovoga 
pravilnika. / v 
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stupanja na snagu Ostava FNRJ pominje U-prava 
spoljne 'tr-govine irna se posle stupanja na snagu 
Ustava sm ait rati ikao da je rec o Mini stars tvu ' 

spoljne ttrgovtioe. 

2) Ovaj 51an pretstavlja opsti, propis, koj-i-m 
se nadzor nad uvozom i izvozom koncentrise kod 
Uprave spoljne trgovdne, odnosno posle stupanja 
na snagu Ustava kod Ministarstva spoljne trgo- 
vine, koji taj nadzor vrse bilo neposredno bko 
p.rek.o svojih ipir-eltlstavniiSitva (sadia tomiteta za 
spoljnu trig o vita) u. poj'ediiinhm narodniim repub- 

3) Nadzor koijj Uprava spoljne trgovine odno- 
sno posle donosenja Ustava Ministarstvo spoljne 
trgovine, vrse nad trgoviijom sa inostranstvom 
davanjem odnosno uskradivtainjem odobrenja za 
uvoz odnosno izvoz je ] akt devizne kontrole, 
kojiti on # i vrse iu smislu ipropasa bl 9 stav 1) De- 
viznog zakona. 

4) Odobrenje za uvoz odnosno izvoz je i 
odobrenje u smislu deviznih propisa (Cl. 10 st. 1) 

Deviznog ziatkona). Prema tome, u nedostatku 
takvog odobrenja ugovor o kupoprodajd robe nkie 
pravovaljan (Cl. 3 Deviznog zakona). 

Clan 

1) Bez odobrenja za uvoz odnosno izvoz organi 
Odeljenja cariina Mikdstarstva fin an si j a Savezne vlade 
neoe, dozvoljavati uvoz niti -izvoz robe. 

2) Is to tako bez odobrenja za Izvoz zejezniCka, 
b rodiarsk a ii« ^ ost a I a s aobracajm a p redd, z ee a n ece moci 
prim>it;i robu na ntovar za otpremu za inostranstvo. 

Tzuzcc; od ovoga propisa mognei su u okviru 
propisa cl. 3. 

1) Izuzetn-o od propisa cl. 1 ovog Pravi-Inika izvoz 

odnosno uvoz mole se obavljati bez pdobrenja. i to: 
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aO raitsnioig- rmatenijialLa,, kiojj s-e uvazd odmiasnio 1 izvozi^ 

Sal iDidloib r enjem iMiMistainstvai niainodme odbraniei; 

b)' puitniiokioig' prtlljiaga. koiij siliuzi za meposiredae 
licma pofcrebe d!o#6nloig putniika. 

2) Milnist-air tirgroviiine j smabdielviainfei Savezme vliadla 
moze piosebniim resemjiem doizvollli'tli u'.vioiz noihe d bez 'odo- 
btrenjia,. 

o Stav 2). — Nadteizmost dlz ovog • stiaiva ptfe&a 

je pioisle 'dlojmo'senja Ustavia FNRJ mai MjnisticJrstvo 
stptD'ljme trgovine. 

H. Odobrenja za uvoz i izvoz 

1) Odioibremjia za uvoz odmosmo’ izvoz UpraMa) spolljpe 
t rgio vania loditiiosmo njena piretstaivmstva dizdafin sna osnrovu * 
molbe podnieifeei n.a p-roipaisaruom obnaiscu. Pretstavniiistva 
Up naive r spoilijme trgovine djzdavace odiobrenjia. m uvoz y 
adniosinio-oizvo'z .sroo u okivi'ru 'OviMscetnjai Upnave spolj- 
me trgiovine. 

2) Odobrenja izai uvoz vaze 2 mes-eca, a. odobrem ja 
za (izvo-z 1 me&ec, ukioli'kia na 'odofonenju nlilje ozmatcen • 
drug! roik. 

3) U slucaijiu da je sroba straniog porekla, oizivioznik 
' je duzian navestiii piriilliilkioim piodmosewjai molbiei zai iizvoz 
zeimlju poreklia .» na>cin kaiko jjje £sta pLacern^ pirfliikom 

4) Pirilik'OTn svafcoig pioijedimaicnioig oatniinijianfijai uvoz a 
odnosno lizvoza, ciarins'ke vbajstd ubeileziice ma oriigiiimailiii 
odobriemja, a n.a ; odredeniom mestu, sve potrebne pio- 
datke, kotfiel 6e) poitvrditi' naidlezM carimimiicaj; 

1) Stav ,1). — VM tat ?) u komentairu uz 
61. 3 Deviizmog zakioma'. 

2), Stav — 3.) — Ova loibiaveza iizvoznika ' pio- 
stojli a u sllu&ajiu kad die u p’iit?<nju rote stnanpig 
rekla, toodia Jjje u zemtjiii faziomjrama;. 'ObradenJ^ 
doradena. opriavilj'elniai ill pTiemadenaL . 
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■ 

B 0 Odioibirienija za uvioz odmosnio ,[zvoz gfesei tia* odre j 

dentog uwozniika joidnioisnio izvoznika. • 

B 2) Za prenios odobrenja ni:l drugoga, za ipiroduzeihijie 

B vaziuoisitii odobreimja, ililii za izmen-e ma kojeg oid uslovai 

B i P'O'dlaitalka kojle 'Oidoibrenje s-aidrzi, p-oifcr^bnia ijie n^kordna 

, odliukja) sipioiljine tirgoiviiinie, odnoisnio loinog piretstbavniistv^, 

B fcofje 0e (oidoibriemj.e dlzdJalo. U takviotm slucajiu izdiaje 

B niavo <odoibneinjiei • bez niffcdate -doippiiniotsa u • smjislu cl, -14 

omg P r-avitaka Ukoiliifko jie u -piKtainjiu -povecanj e vtfed- 
B rjost/i, dioipirimois se naipliasouje sarmo za irazliilku. 

Stiaiv 2). — Za .svakui izimenui, cs’itm za iprodu- 
zeny-e ;rioik(4 z,a utnlasenje pnoitii'vwedniois'ti zai uvs 1 - 
zerm noibu. polfcrebno; -iie piodmeti novu mioilbu rua ~ 
lobraisdu U 1 odnasmio I L. Za produzielnije .tioka za 
utmo-senlje ip^no-ti viv^eidnasti malbaf ce se podrfeibi n-a 
' obnajscu N 4 (viildi Uputstv-o za uvoiznjke tii ^zvozniike 
u 'viezii . s intc.idzoirom spollijne brgo'Vfiinte pod V, 4). 

B IH. Odobrenja za kompenzaciju 

B 1) Pnillalkom -odoibnavanja kiomifpiatniz aailoindih poslova- 

B sa inostramstlvioim Upi'navai spioiljinie trgoivime odmosiTo 

njeiniGj prieitst/a/vniistvio liizda(jje potsebn-ai ' oidloibirentja zj$ u- 
B Vioz i piosebna o-dobren|jai za izvoiz, kojat ce bUM medu- • 

B^ sobno ipioveziamai. 

B 2) Uivozniilk lodnosno izvozniiik duzarn je dial ptosle 

B obavlljanija koimipenzacionioig iposla 1 ipioidneise Upravlii 

B spotljiiiie trigo'vilirue lodn'otsinio pjeiniom prertstaviniiistvu, koijje 

B • j-e koimieinzaciiijiu- 'odobrdo, sv;aj dokumenta (zJ^klj i ucn,ice # 

B raicune A. si.) m uviiid 

B 1) Vildl cl. 31' De viz no g priavillnita. 

2) Stav 1). — Oviitm s>ei priopiisiom lotlalksava rad 
' oko oibiavljanjta kompte(nz aiQiioniih posllovai, . \§pr se 


BUI 
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UV '02 liizv-oz blaigodiareci ovom positiupku mogu 
obavlj-aiti istoVremeno' ipreko raznih carinarnka'. 

IV. Odobrenja za placanje 

Clan 

1) Odoibrenye za pLacanje ‘ilzdade Upraiv.a. spoljue 
trgoviine, odmosmo mjeno ipretstatvniii&tvo, ikoje j«e jzdailo . - 

a lodobrenjie za utoz. Na osnovu odiobrenja za placamje 
uvioz-nuik moze da virsiil pllNcianba 1 za uvezemu robu ma 
nao!in d .u jroku ozm-aicenom u odoibreiniju. Toim prilikom 
Najrodina banka, odnosno novcaini zavod, prelko kojeg 
* placanj.e bud: e o;bavlu>eno, zadrzaice jedam primer aik 
odobrenja za plaaicn-je za isvoju arh'-’viu, *a drogj uz po- 
tvrdp oibaivljienoig ipliacanj'a 'watiiice uvozniiku.* 

2) P lac am jo onaipned za poirocemiu robu lilz ino- 
stranistva mpze se vrsiti ma osmovu posebnog- odobren ja, s 

koje iizdaijte Uprava ispoiljm-e itrgoviime odnoisno' mjema 
ipretetavnisitva 'isitovlrermeino sa izdaivanjem odobremj'a 

1) Stalv 1). — Ovom lodredboim predviidai se kisio 
■no vma izdiavaoje marpiSiitih o dob rein ja iza placamje 
po osmiovu roibnog- prometa, sto pjrerrra ramijim 
• derviiznim pmoipisima nd.je btiiO' slocaij. V,id(i 61.* 28i. 
stav 1) i cl. 29 DeViizmoig praiviilmka. 

2) Odohremje za placanyie uvezene robe je 
odobrenje u i&mtilslu- devizmjh prop's a (cl. 10 stav 1) 

Deviznog zaikipna). ' 

Clan' 8 

1) Ukoliiko' itroskovii podvoza, kao i diruigii spored- 
n»i tnoiskavi za* uivbzetmu robu nisu obuhvacernii u fak- 
-turi linostrainog prodavca 'robe, placamje se moze vrsXi 
sam.o na osnovu posebnotg odobrenj;a Up rave spoljme 
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trgowne od;nosno njenog piretistavnistva, koje je lizdalo 
i odnosno odobrenje za luvo'z. 

2) U pogledu naftma pladamja podvoza- (f rank-lira- 
•nyia) pri utozu robe vaz-e . odredbe postojecih sporaiznma 
sa odnosnom ,zemIjom ; Ulkol'-ko ovakvi, sporaizumi ne * , 

poatoje, roba >se moze uvoiziitii- bilo f-ramko mesto- opre- 
deflanja u zeimfljlii, brio fniako (jiugtostovenskia gramica. 

Izozetke od ovog mbze odoblniiti Uprava spoljne trgo- 
vine odmosnio njen.a prettsftavni&tva. 

3) U poigledu paSiina plaeamja podvoza (franki.ra- 
n>ja) pri 'fcvoz'U robe talkode vaze odredfbe posttoyiecih 
-sporaizurna. sa odnosnom zemljom. UikoilLko ovaikvj spo- 
razumii ne postoje, iprodaja rolbe ce se vrsibi, bilo' ftramko - 
utovarna stank a iu zemilijj, bMio frainko jiugoslovenska 
granica. Izttzetke od ovog moze odobrfiti Uprava spoljne 
■trgov-'ne odnosno njen-a pretstavnistva. ' 

1) Odoiblrenja jz ovoig clan a suf odobrenja u 
'sm'sliu deviznLh propisa (cl. 10 stav 1) Devknoig 
zakonai). 

2) 'Up'oredii 51. 28, stay 1) ii- 51. 30 Deviznog 
praviMka. 

V. Naplata izvezene robe 

Clan 9 

!)• Izvoznife jo duziam da unesief >u zemilijiu nay map je' 
vrednos-t robe koja je oiznacena u odobrenju za 1 izvoz. • 

U slucaiju da za 'ilzvezenu rothu pbstjgine vecu vredinost 
od .oznacenie; u odobrenijiu. diuzialn je da unese celiokupnoi * 
postigniutu vrednost izvezepe roibe. 

2) I’zvozniiik je duzao da ova yredinost .umese" na 
• niacin pred video u saimom odobrenjn za dzvoz, 'tj to> od- 
niah po -izvrsenoj naplattii, &li najkasnije u iroku od tri 

■ 
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meseca racunajuci od dana izvrsenog izvoza. ukoliko 
u pojediniim o-dobrenjima za izvoz nije predViden drugi 

3) Za pravdanje manje uneth iznosa vrednosti izve- 
zene robe nadlezna je Uprava spoljne trgovine odnosno 
njeno prets-tavnistvo, koje je lizdalo odobrenje za izvoz. 

4) Najkasnije u roku od 5 dana po isteku roka za 
unos odgovarajuce vrednosti izvezene 'robe izvoz nik 
je du^an da prijavi Upravi spoljne trgovine odnosno 
njenom pretstavniitstvu razlog neunoSenja vrednosti 
robe u zemljth Prijave ce se vrs^bL na propisanom 
obrascu. 

5) Kuimulativoo pravdanje urosa wednoistd izvezene ? 
robe na o-smovu v*ng,e izdatik odobrenjai za izvoz moie 
se vrSiti na molbu izvoz nika saimo na osnovu odobre- 
nja Uprave spoljne trgovine odnosno njenog pretstav- 

1) Stav 1). Izvoznik je du&ar da unese u 
zemljiu celokupou vredno'St izvezene robe. Mini- 
mum koiji se mora u-netj. je iznos oznafcen u odo- 
brenju za izvoz. Unese lj ‘manje od ovog iznosa, 
izvoznik je duzan d,a to pravda Uprav^ spoljne t r 
govine .odnosno posle donoSenjiai Ustava Mini- 
starstvu spoljne trgovine, kao deviznom organu, 
pod uslovima propisa ovoga Ctana. 

2) Stav 2). — Izvoznik nije ovlaSden da mapla- 
cenu protivvrednost izvezene robe dri&i u inostran- 
stvu do isteka roka od tr*i meseca. Naprotiv, dim 
naplatj protivvrednost, iili makiair i deo protivvred- 1 
nosti izvezene robe, duzan je da napladeni iznos 
bez odlaganja une$e u zemlju. Alj ako u roku od 
trj meseca re unese protilwredwost, ond;a je du- 
zar dial u dal Jem iroku od pet daina u smislu stav a 
4) prij-avi razlog neunosenja, bez obzira nai to cla 
li je neuinosenje iposlediica tc*-!n.jencce sto protfwred- 
nost nije uopste naplatio ilj postojj nekj drugi 
■ razlog, zbog koga je propustio da unese protiv* 
vrednost, 
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3) Stiatvovi 1) j 2). — Izuzetak kod kompen- 
zacija. V-idj cl. 3] stav 3) Deviznog praviilnika. 

4) V'idi cl. 28 stav 1) \ 51. 30 stavove 2) i 3) 

Deviznog praviilmika. 

VI. Registrovanje uvpznika j izvoznika 

1) Preduzeda i fiirme kaje se bave uvozom ili izvio- 
zoni mo raj u biti upisan-e u regies tar uvozmka ill izvoz- 
nika kod Uprave spoljne trgovine, odnosno kod nje- 
nih pretstavni§t>ava u federalnim jedinicaima. 

2) Is to tak,o maraju biiti u pis ana u fegistar uvoz- 
nika ili izvoznika $ sva ostala preduzeda i fiirme koje 
neposredno izvoze proizvode sopstvene proiizvodnje ili 
uvoz sirovi-ne, polupreradevine, instalacije i ostati. ma- 
teri.jal potreban za sopstvenu proizvodnju. 

3) Ostala lica, preduzeda, ustanove ili madlestva 
modi ce povremenio >i izuzetno uv-oziti ili izvoziita pod 
usloviima koje ce Uprava spoljne trgovine odnosno 
njena pretstavnistva . u sviakom konkretnom sludaju 
utvrdivatii . 

4) Inostrancu' se moze lizdati odohrenje za izvoz 
samo na osnovtt prethodno unete odgovarajuce vredno- 
nosti u smislu deviznih propisa. 

Stav 4). — Inostramcu se moze samo izuzetno 
dati odobreruje za izvoz, ali uz uslov da protiv- 
v\reidnos’t rioibe ikoju mameraiva izveisifl iprethodmo u- 
nese u zemlju. Prema tome se inostranac ne moze 
baviiti jzvozom jz naie zemlje, kao svojim redov- 
nim zanimanjem. sto je <\ razlog da se on ne re* 
gistruje u smislu stavova l).i 2) ovoga clana. 

1) Uvoznik 'odnosno iztvozniik dluzan je da podnese 
p rilikoni zavodenja it register .uvoznika J iizvozmika. shod- 
no dl, 10 ovog Pravilnika: \ 
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a) i(wei*cri prep is dozvole iti ovlascen.ia za obavlja- 
nje nadnjc; 

b) O'veren lizvodi iiiz Ttftgovacikog iregislra odiiiusno 
p re pis oglasa o p.rotokolaeiji fjrme; i< 

c) poslediTjj -biilams svoga preduzeca. 

2) Svaiki uvozniik odnosno flzvoznik kada bude pod- 
nosio podaAke u smiislu /stava 1) ovog c l an a, podnece 
d prop'isanu pismenu obavezu da ce se .u svemu pridr- 
zavati postoje6ih deviiznlih pro pis a i posehmh uput- ^ 
stava o uvotzu i dzvozu robe, o naoi'nu pl'acanja kod 
aivoza, kao i po rokovima i nab-inai umosa vrednosti izve- 
zene robe. 

3) Pismenu obavezu iz stava 2) ovog iloai-a podno- 
sice pdilikom podnosenja molbe za uvo-z odnosno -izvoz 
i kca, preduzeca, nstanove i. nadles-tva navedena u sta- 
vu 3) cl. 10 ovog Praivi'iltmkai. 

4) Uvozmiku odnosno dzvozniku izdace se p-otvrda 
o registtraoijii. 

Clan 12 

Svako registrovano preduizece i firma duzna je da 
na zaktev Uprave spoljne tr go vi ne odnosno njenili pred- > 

stavrii stava siaopstd svaki trazeni podatak iz delokruga 
nje nog poslovainja. 

" . Izraz »njenog poslovainja* odnosi se na pre^ 

duzede odnosno firmu, a ne na. Upravu spoljne ti- 
govine, kao sto bd na prvi pogled Po formulae^! 
niogl'O liizgledaitii. UmeisttlO 1 Mijienog ipoislovan ja« tre- 
bdo bi da stojd ispravno »svog ,poslovanja«. 

VII. Kontrolnici, dokumenata i izvestajji 

jClan 13 

.1) Uvozniik odnosno izvoznik duzan je da vodi pro- 
pisane konitroLnike o lizvozu odnosno uvozu, u kuj-e be 
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se uMfiSantt svii potted sadrieni a odobrenjn, k©o i 
podaai o dzvrSenam cannjenju, placanjanva | naplaitarna 
u vezj sa poj'edlinim odobrenjima. 

-2) Uvoznik i izvozmik du5an je da duva sva uvozna 
i dzvozma dokumenta d dokumenta o plaidanju ?i napliati 
(ra-Cune, zakljucmce i si.) a da liste. ka-o i kontrolinike 
o uvozu i izvozu, podiraosi na uvid kada to zaitinaze 
organ! Uprave spoljne tr go vine odnosno njemih pret- 
stavmigtava did .organ! Minis tar stv,ai finanaija. 

^ 3) Uvoznik odnosno izvozmik du^an je da riajkasnije 

do 5-og u mesecu dostavi dzvestaj Upravi spoljine trgo- 
vine odnosno njenom pretstavnistvu o iiskoriscenjn 
svih odobrenja u proteklom mesecu. Na lisfci nadin i u 
istom roku obave&tavade Upravu spoljne trgovine od- 
n-dsno nijeno pretstavinii&tvo i o tizvirSemim pliadamjiina od- 
nosmo- naplatama. ; 

O.baveza vodenja koimtrolintiika i cuvanja do : 
kumenata u ismdislu ipropisa ovoga 6 lama ndiuikoliko 
me dura u eventual no oibaiveze uvozmika 'i'lti- dizvoz- 
.n.iika u .pogledu vodenja knjiga !■ duvanje dokume- 
nata po dirugiim zakonsld'm proptei.m-a, 

VIII. Trosk;ovi nadzora 
Clan 14 

1) Za pokride troskova nadzora Uprave spoljne 
trgovLne odnosno njena pretstavniStva napladuju ptniilv 
kom izdavanja odobrenja za uvoz odnosno izvoz dopri- 
nos u vislm od 0.3% * odi ivredimois/ti robe. 

2) Doprdnos za pokride troskova nadzora nede se 
naplaciviafci priHtom 'izdavanja odobrenja koj'a se od- 
nose: 

*) Do 17 januara 1947 godine: 0,5%. Izmena propi&ana Pra- 
vilnikom o izmeni clana 14 Pravilnika o sprovodenju nadzora nad 
uvozoiu i izvozonj (»$luzbeni lisle br. 5/1947). 
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a) na odcdftljande 111 wttfeinje *avoja tH£i Gudova a 
kojirmai se rob a otprema; i’ 

b) na seobu kudanstva. 

1) 'Nap lata troSkovau vezi s nadzoirom v«rS4 se 
na osnovu ovla§denj a iz dl. 14 Deviznog zakona. 

2) Sbav 2) tad. a). — Red Je o atnbalaii (kao 
sto su zavoji, sudovi, kutije, sanducj itd.), koja 
se §alje da b,\ se roba mogla otpremiti till se vrada 

, u zemlsju odnosno u inostranstvo po izvr§enom 

( izvozu odnosno uvozu. 

Clan 15 

1) Prfilikiom odobravanja kompenziaciionfih poslova 
« doprinos de se ,napla6ivaitd kako na vrednost uvezene, 

tako i nai vrednost izvezene robe. 

2) Kod privremenog uvoza predmeta na opravku, 
obradu alii doradu, kao i kod privremenog uvoza siro- 
vina li'li spolupreradevina na pireradu, dioipranos ce se na- 
pladivati prilikom izvoza i to samo na vrednost izvr- 
§ene opravke, ohrade, dorade ill prerade. Ovaiko de se 
postupiti & u sludaju privremenog izvoza. Uprava spolj- 
ne trgovine odnosno njena pretstavni§tva de po svom 
nahodenju oslobadati ' privremeni uvoz, odnosno izvoz 
od pladanja doprinosa. 

1) Stav 2. — Privremeni uvoz postoji samo 
onda kada se opravljeni, obradeni ifo doradem 
predmeti odnosno preradene sirovine ili polu- 
fabrikati izvoze u istu zemlju iiz koje su uvezeni. 
Prema praksi Ministarstva spoljne trgovine do- 
prinos se plada prilikom izdavanja odobrenja za 
uvoz na vrednost uvezene robe. Prilikom izvoza 
po •izvrJenoj opravci, obradi, doradi ili preradi, 
Mio-istarstvo spoljne trgovine odnosno ikomiiteti 
za spoljnm itr.gov inn u narodnim republ'ikamta, vr- 
5e 'Stttrainid diefriniilt-fvan obraoum. oislobadajuol pini- 
vtremenii uvoz diopninosa za> ipokrice tro^kova n ad- 
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zona u smi&lu ovoga- 61 ana. A.nalogno se po st up a 
pniliikom prdvremienog izvozu. 

2) Retrenica »Ovako ce sc poslup-iti 1 u ski- 
caju privremenog izvozac ima se razumeti tako da 
ce se doprinos u smislu ovoga .stava naplatit’i 
priliikorn uvoziai privremeno izvezene robe. 

Clan 16. 

Na niodlbu korLsinoika, ia uz podhiosemije dioikaza*, 
Uprava spoljtne trgovine odnosnb njena pretstavndstva 
mogu lodlucitSi da se naplacend doprinos vriaiti potpuno 
* il(i delimdfaio, po odobrenjiima zia uvoz il ! i po odobre- 
njdmaza lizvoz, koja u celostd ilii deLirriicmo' nisu isko- 
riscena, ukokko Siteknu uverenje, da je do neiskorisde- 
nja odobrenjia doislo usled vi&e sile ili kakv'ih drugili 
opravdaniih rnzloga. / 

V 

IX. Koordinacioni odbor 

* Clan 17 

U svrhu koordinacije u primem doprinosa o nad- 
zoru nad uvoizom it dzvozoim i propdsa o reguliisaxiju 
pladanja sa inostiranstvioim, sva pdtanja koja vezd- 
s ithm ibudiu pdj.avila^dzinece se nia piretres! pred Koordi- 
naaitomf odbor, osnovan u smislu £1. 13 Pravlilndka o 
organizacijij Up-nave spoljine trgovine. U pretresu ovih 
pitanja ucestvovace d pretsfcaivnik Narodne banke sa 

svi-rn pravima Cltana ovtog Odbor a. 

\ , 

Cl. 13 Pravilnika o organizaoiji Uprave spoljine 
trgovine br. 139 od 2 aprila 1945 god in e (»Slu- 
zbeni Hst« br. 18/45) ■ glasik »U svrhu koordinacije 
po pitanjma poslova spoljne trgovdne osniva se 
pri Upravii spodjine trgovine 'Koorduinacionii odbor. 
U ovaj odibor ulaze kao £laimp>vj piretsitav.ndci mini- 
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stav, a narodine odbnaine, trgovinie i snabdevanja, 
spoijnih sposlova, lindustrije, fdnansija. saobracaja, 
poljopnivrede, suma, ruda, zdravlja i Komisije za 
priivrednu obnovn zemlje«. 

X . Strucni odbor 

1) Kao savetodavnd organ pri Upravi spoljne trgo- 
vine osniva se Strucni odbor za admimstnativno-tehni- 
oko isprovodenje madzora nad uvozom ,[ izvozom. Sitr<u£- 
ni od'bor ima za zadatak. da predlaze nacin v postupak 
oko izvrSenja propisa o nadzoru uvoza i izv.oza kao i 
propdsia o regulisanju ptatnog prometa sa inostran- 
stviom, <te daupredlaze poitirebn.e mare, 

2) U strucni odbor ulaze pretstavn'ici Uprave spotj- 
ne -trgovine, Baokovno-valutnog odeljenja i Odeljenja 
canina Mindista-rstva finansijia, kao d pretstavndk Na.- 
rodne banike. O prosirenju ovoig Odbora odluCuje Mi- 
niistar trgovine d snabdevanja Savezne vlade.'. 

3) Strucni odbor se sastaje po potrebi. ^ 

Posle stupanja na snagu Ustava FNRJ nad- 
leznost Mindstira trgovine i snabdevanja Savezne 
vlade ; i.z ovog olana premia je ,na Ministry spoljne 

I ^ trgovine FNRJ. 

1 ■ ’ ; 

1 XI. Kaznene sankcije 

i 

1 Clan 19 - ’ 

t 5vii jprekrsaj.ii propisa ovog Pravilmika potipadaju 
pod kaznene odredhe Zaikona o regulisanju platmog 
prometa sa inostnanstvom. 

Vidi 51. 16— 23 Deviznog zakona. 

Zbirka br. 4 8 
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. r XII. Zavrsne odredbe tr , 

,Sf,nf;v ‘jbcitn-? • juiivu^n .anrsquoo oiin*-. i^i* &/.;}< 

xi’s^e'rdocy Duancrn'i iStGiari^SO F,/0 ‘'- i;i J dimjoqa 
sx 3 / t >1 t B'lvsibs ,sb,tn .Brnjjfc /.ibvr/j ’ rjoi.foq . 
Uprava spo'ljme itng;gvm& ^diajie p jUp^ut^ty a, -,<? ' jfpmeni 

ovog Pravilnika. 

-x 

Ovaj iP.ria vi Lnii'k stuip'a! nadsnagui kada se objavii u 

»^i}ibenotn^li‘9tu ; ^emoi^ratsk^ c Fei^;rgUy^e^J , ug ) qslaviiije«. 
dnri9J-orwi^ f pl M M|0 BV^p ov |niy 

-StnJS bra°’1945 l igodtfrfe^ JpoSio f j'e°'Wga 9 dS n!aP ob'jia^l jar? 
rfsqijjcUic^Sliui^beniomGliiisft'U^. fib jjBisbBx • ex umi *todbu n 
i p'B?l nxovsi i bsovu tnosbsrr o J3&tqcnq sLn9§ivxr ojIo 
• nBiJaoni b 2 .sJ9fmnq ^onteiq utnB2iIu^9i o Esiqoiq 
-3-i.q m q-nrteirton ssfiibaiq sb o) t rnov)a 
-ijoqg 9 VBiqU binvBjatsiq ssbUj Todbo inbinig U (2 
B{.nai,bbO i si.naLtebo iiorrtulBV-onvo>lnB8 r 9n‘vo*‘n} an 
-sW jb>ftvfil?J9'iq i ob>I ^[ignsnil evlaieiainiM Enhso 
-{M 0r ( rj5ufbo siodbO igovo uLnaiiScnq 6 .Drinad snbcn 
.sbelv anxavfiS fil.n-Bvabd/ine i snivo-sit iBlgin 
JdsTloq oq aletfgBa 92 todbo ln5inj£ (8 

-bsn \X\W\ B7B jgU ugsria k ri fitnBquJa. 
rmxsvB? fsinevabdena i pnivo^iJ BiiiginiM jsonxsi 
9 n[Ioq?. siiziniM Bn sl.BlSs’iq fmsl‘3 sovo* xr abtdv 

XWr\ 9ulvo'p;ij 


sjjbrtttfig puonxsM JX 
Gt nel!) 

Hf,Bb6qJoq Bilin I siovo Bsiqo'iq iij j B8*i>i9iq iiv2 
^gonislq lif.nBgi 1^9*1 o Bnorf-B'S odbsibo snarixBJl boq 

* .rnoviKnsiiaoni B8 nlsmoiq 


.snodfix ^ofixivsCI 82 — cl J5 ibiV ( 


4^ . id c?hidX 
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UPUTSTVO 

ZA UVOZNIKE I IZVOZNIKE U VEZI SA NADZOROM 
SPOLJNE TRGOVINE* 

I. REGISTROVANJE 

1) Propisj o registrovanijiu sadrzan] su u.cl 1 . 10, 11 i 
12 Praviilmka. o sprovodenju nadzora . nad uyozom -i 
izvozom. 

2) Sve trgovacke firme ^ preduzeda kako drzavna 
tako ,i privatna ] zadruzna koja se redovno bave uvo- 
zom j .izvozom moraju biti upisan a u regiistar uvoznika 
i liizvoz-miika kodi Up-nave spoljne ibrgioviinie** odinosno kod 
njemih preitistiaivniitStaiva <u federal nlim jiedinlteama*** 

3) Isto tako moraju bitr upisana u registar uvoznika 

i rizvoznika sva zanatska, industrijska, rudarska i topio- 
nlcka preduzeca koja se redovno bave izvozom proiz- 
vode sopstvene proiizvodnje iffl nvozom siroviinai, polu- 
preradeviina, instalaciija i ostaliog mater.ijala potrebnog 
za sopstvenu proizvodnju. \ ; 

4) Ostala lica, preduzeca, ustanove j, nadle§tv a mo* 
£i ce povremeno j dzuzetno uvoziti iltf izvoziiti pod uslo- 

__ . nu'j’.oj^nq 

*) Ovo -uputstvo propisaia :je .Uprava’Sspdljneqirgovine ?savez- • 
nog Ministarstva trgovine i snabdevanja pod II/l br. 9562 od 6 de- 
cembra' . f 1945 godine’, a! objavljeno 'jeifu.br. ^97 »Slu2beiiog lista«: od 
14 decembra 1945 godine. , .» ... 

w> **) Posle ‘ dono§enja * Ustava FNRJ 'osnovano je Ministarstv<? 
spoljne: -trgovine v na koje,je pr ; e§la u celosti ; nadleinost Uprave '• 

spoljne trgovine. ‘ ' ^ • 

***).$ada: komiteta za spoljnu trgovinu u . narodnim, repub* 
likaina'* ‘ • .. ls ,j su ( w,a * 0 *^ < F 

8 * 
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vima, koje ce Upnatva Sipoiliinie/ trgovine odniosno njeno 
priefcstaviniisItiV'O* m svakom komkretnom sluSaju uttvr- 
divati. 

5) Za registrovanje su nadlezna: 

a) za lie a, fir me j ustanove sa sedistem prema pro- 
tokolacij.i na teritordij-i federativne jedimice Srbije pri- 
vremeno Uprava spoljne trgovine u Beogradu; 

b) za lie a, fiirirme d usbamove (Sa sediiistem iprema pro- 
tokolaciji na ten tori jd ' ostalih federalmih jedmica — 
pretistavinistva* Upr-ave spoljne trig-ovine ju odnosnim fe- 
deralnim jedinicama. 

6) Fi-liijiale, dspostave, zastupnistva a si. koja vrse 
uvoz ilfi izvoz u svoje ime moraju biti zasebno regi- 
strovani kod teritorijalno nadleznog sedista Uprave 
spoljne trgovine. 

7) Jedanput obavljeno registrovanje vazj za teri- 
toriju celie drzave. , 

8) Uz molbu za . registrovanje (obra-zac R 1) treba ' 

priloziti slededa dokumenta: - 

a) overeri prepis dozvole ali ovlascenja za obavlijia- 

radnje; 

b) overen izvod iz trgovadkog registra, odnosno 
prepis oglasa o protokolacijr firme; 

c) poslednjii Mans preduzeca koji de se i nadalje 
dostavljati svake godine; 

d) obavezu (obrazae O 1) da ce se pridrzavati svih 
postojedih devizmih propisa .kao j specijalnih propisa 
& 'uptutstava Uprave spoljme trgovine. 

9) Resenje po molbama za registrovanje donosiice 
se pismen 0 (obrazae R 2). U siucaju brisanja uvoznika 
ilii izvoznika iz registra, iz ma kojeg razloga, resenje 

*) Sada: komiteti za spoljnu trgovinu u narodnim republikama. 
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0 registrovanju mor.a se vratiti Upravi spoljne trgovi- 
ne odlnosmo mjenom .pretsrtia'Viniis'tvu,* koje j-e risto iizdialo. 

II. } U V O Z 

Opste odredbe u pogledu uvoza propisane su u > 

21. 20** Devizmoig ppaviliniika i £1. 1', 2 A 3 Pravilmika o 
sprovodenju inadzora nad uvo-zom i 'iizvozom. 

1) Molbe za uvoz 

1) Molbe za uvoz (obrazac U 1) podnoside se pri- 
- vremeno Upravi spoljne trgovine za podrucje federal- 

ne jediinice Srblije, odnoismo omoim piretstavnistvu* u 
dijiu nadleznos't spada podrucje, na koje se roiba uvoizi, 
bez -obzira kod koijeg sedista je doticrij uvoznik regi- 
strovan. 

2) iMolbe se limaju podnositi posebno za svaku zem" 
lju i za svaki artikal koji se zeli uvesti, uz tacno na- 
znacenje vrste, trgovackog naziva robe j broja uvozne 
carinske tarife. 

2) Odobrenja za uvoz 

1) Propisi o odobrenjinia za uvoz sadrzanj su u 
cl. 4 i 5 Pravilmika o sprovodenju nadzora nad uvozom 

1 tizvozom. 

2) Pre zakljucenja posla treba imati u vidu da se 
uvoz robe moze obavljati samo .na osnovu odobrenja 
za uvoz. 

* G) Odobrenje za uvoz sluzi kao dokumenat za ca- 
r.injenje pri uvozu robe. Cadnski organ} su duzni da 
-na odobrenju za uvoz u oznacemim rubnikama stave 
tacne podatke o izvrsenom carinjenju ,i da ih overe 
svoj'im potpisom' ;i pecatom. Potom ce original odobre- 
nja vratiti uvozniku. g 

*) Sada: komiteti za spoljnu trgovinu u narodnim republikama. 

**) Ovde bi trebalo da stoji ispravno* 21. 29. 
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4) Odobrenje za uvoz vazi 2 meseca, ukoliko u sa- 
mom odobrenju niye predviden drugi rok. 

3) Placanje uvoza 

S ^ 1) Popisi k'ojd se odnose na placanje uvoza sa- 

d’rzani su u cl. 28 i 29 Deviznog pravilnaka * cl. 1, 2 i 3 
Pravilniiika o sprovodeniju naidizo-ra nad! uvozom iil d,z- 

2) Za svako pojedino placanje j to iznosa koji se 
zelii da isplati odmah u celiini, uvoznik je duzan d a pod- 
nese molbu (obrazac U 3) iprivremeno Upravi spoljne ** 
trgovine u Beogradu z a podruEye federalne jedinice 
Srbtfjie, odnosno otmoim • pretsdavniistvu* od koga je dto bio . 
odobrenje za uvoz n a koje se placanje odnosi. . 

3) Uz svaku moltbu za placanje uvozmik je po pra- 
vilu duzan da prilozi; 

a) origin a In o odobrenje za uvo-z sa podacima ca- 
ninarni-ce o izvrsenom uvozu; 

b) oniginalnu fakturu inostranog prodavca snabde- 
veniu potvridom car-in skill vlasti o oibavljeoom can- 
njenijiu; 

c) carinsku deklaraciju. 

4) Odobrenje z, a placanje ' (obrazac P 1) izdavade 
se uvozniku u dupliikatu, a tom prilikom bi£e mu vra- 
cena i dokumenta iiiz stava 3). Placanje na osnovu bih 
odobrenja Upr'ave spoljne trgovine ilj njenih pretstav- 
nistava* moze dia se virsii isamo p-uitem ovlaisoenog no ( v- 
£anog zavoda. Novcanj zavod zadrzade predvkfen p ri- 
merak odobrenja za placanje za sebe, a drugi primerak 
vratice uvozmiiku, iposto na njemu prethodno naznafci 
p oid a tike o iizvrsenom placanj-u. 

5) Odobrenje z a placanje vazj do roka. koji je u 
njemu oznacen.' 

* Sada: komiteti za spoljnu trgovinu u narodnim republikama 
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on-.sv-'t '‘'" yysl jon 


• : [ 4 j 1 ' Pla'dan je^’uriaw^ti ..... 

' i) ^Ak5 : "s^ rt ^a2^°^Btfe>a 0 P^a^ljha^ed 

ufcMgg fcSltei'jBnSjf' m^ofba. fee^podnosi o na ( istpm .obras- 

eu'^ao'i za pladariie'pb izvrSenom uvozu. 

2) Uz ovu mol'bu imaju se po pravilu pnloziti sle- 
, . \ , *? 5 <>ns:i'n' ss >!*• iO-.ihoJ <d 

deca dokumenta: _ , . 

si (a')ior 4 ginalno‘iriodobrenjej J zaiUuMaz 1 vl(r;a!di)lzavo;den)a 

izdatog. o'dobremj'gbza pliadanje)?ciz o RJlbilb/tnS .a 
b) .privremena faktura i zakljucntea. .mosovsi 

. o(r 3)..(;apinska ^W^fijiaj5a«^P a ^ aJ ’^* ra ^ 3> °. t * 
vt-dom* c a pinsjcih i , o ; rgan a oQ tiob^a v 1 j en,o m. car-injenj.u 
ge ■podtieji na i; uffidqOdm5h, ( po, : izv E Senom ri ,qary ?J e.nj i u. C<1 

' 4). Ak o : 1 ? i iU.v oz : nak) a ob, av e z an > ,n a. i.P,la£ an j e i | uii ajJ rep, 
pre "nego je priW<ftnSf4^rAnifii}?a>^YPAo^4a^? "?WS 
b u za- placanje unapred istovremeno sa molbom za 
uvoiz.* s o v s i .in. 

(5) piaianje; podvpza.oosigiiranja^ p drugih -iroskova** 

vl) iPropisiivoi c pla6an'ju, tippdv.oza,/. bsiguranja! , »it'-;dru-; 

g,i,h 'tnofikova satdrlani i 9 u -u S M'u 28 -. :29, .p.-32 DevjznPg 
pravilnika o sprovodenju nadzora nad uvozom a iz- 
vozom. sovs ' - iU •**•' j . . . , 

2> Odvoieno,,, placanje podvoza^osi^r.an^ ,i ». 

*w*v 

o^^danfe, ^^jPodneti m.MP* 

obrascu^kao 

zac P 1) uz prilog dokumenata zakljufmce o z ni i 
brodskog prostora. kopljc.. koposmana, Kceposa dot..- 

ist0 V *») ie 0 va TpSa^vrer' i za 'eventual^ pt.fl&fi' ^dWzal 
nvrednosti po odbitku ovih troSkva. — Pr. pnredivaca. 
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nog re&no g brod-arskog dirusitwa duplikat tovarpog K- 

sta polise osigurahja. ongmalnog odobrenj a za uvoz f^H 

ondosno. izvoz itd.. jz ko.iih se moze utvrditj obnveze 

uvoznika odnosno izvoznika i visina iznosa za placanje. 

6) Kontreinik za uvoznika 

1) Vodenje kontrolnik a z a uvoznika- propisino je 
cl. 13 Pravitaika o sprovodenju nadzora nad uvozom 
izvozom. 

2) U kontrolnik se imaj.u unetj sva primljen. a odo- 
brenja za uvoz, a p 0 tom hronoloskim redom podaci 
po obavljenom uvozu. n a osnovu podataka ubelezenih 
na pojedimm odobrenjiima od strane caninskih organa. 
kao ,i 'podaci o ‘izvrsenim placanjima. 

I Z V O Z 

Opste odredbe u pogledu izvoza propisane su cl. 30 
Deviznog pravUnika i u cl. 1 . 2 i 3 Pravilnika 0 spro- 
vodenju nadzora nad uvozom ,j. izvozom. 

1) Molbe za izvoz 

1) Molbe z a izvoz (obrazac I l) podnoaice se pri- 
vremeno Upravi spoljne trgovine z a podruoje federal- 
ne jediiniioe Snbije, odinois-no omiom preftistavmistvu* u £ifjiu 
nadleZnost spada teritorija sa koje se roba izvozj. bez 

obzir a kod koga je sedista reg.istrovan dotiCni iz- 
voznik. 

2) Molbe se imaju podnositi posebno z a svaku 
zemlju ,i svaki pojedini artikal, pozivom na broj uvazne 
canto ske tarife, uz taino naanaCenje vrste j trgova^kog 
najzinva robe. 

* Sada: komitetu za spoljnu trgovinu. ^ 
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2) Odobrenja za izvoz 

1) Propis,i o odobrenjima za izvoz sadrzam su a 
^1. 30 Deviiznog pravilnika i cl. 4 i 5 Pravil-nika o spro- 
vodenju nadzora nad uvoizotm • izvozom. 

2) Pre zakljuCenja posla treba imati u vidu da se 

izvoz robe moze obavljati samo na osnovu odobrenja 
za izvoz. ^ 

3) Odobrenye z a -izvoz sluzi kao dokumenat za ca- 
rinjenje prr izvozu robe. Carinskj organj su duzni da 
na odobrenju za izvoz u ozna£emm rubr-ikama stave 
tacne podatke o izvrseriom carinjenju j d a ih overe 
svojim • potpisom ,j pecatom. Po tom 6e original odo- 
brenja vratiti izvozniku. 

4) Odobrenje za izvoz vazi jedan mesec. ukol'iko 
u samom odobrenju .ni-je predviden drug] rok. 

3) Naplata 

1) Propisi o naplati protivvrednosti izvezene robe 
sadrzanj su u £1. 30 Deviznog praviinika i cl. 9 Pravil- 
ndka o sprovodenju nadzora nad. uvozom i izvozom 

2) Izvozmik je duzan da unese u zemlju celokup- 
nu protivvrednost izvezene robe, koju postigne za pro- 
datu robu, a ne $amo onu vrednost koj a je oznacena na 
odobrenju za izvoz. 

3) Vrednost -izvezene robe ima da se unese na na- . . 

£in -predviden u odobrenju za: izvoz, \ to odmah po 
naplati u -inostranstvu, a najkasmje u roku od tr] me- 
seca, racunajuci od dana izvrsenog iizvoza, ukol'iko na 
pojediniim odoibrenjiima za izvoz nije predviden drug 

. 

4) Izvoznik je duzan da prijav,i (obrazac N T 
Upravj spoljne trgoviine odnosno njenom pretstavnistvu^ 
od kojeg je dobio odobrenje za izvoz, sva-kti slucaj u 
komie ne unese odgovarajucu protivv-rednost u propiisa 
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nom irotku u -zemlju. Ove prijave imaju se dostaviti naj- 
kasnije u roku od pet dana Po jst'eku * roka za unose- 
nje, u protivnom sluCaju postoji Cin deviznog .prekrSajja 
i kaznjava se prema kaznenim sankaijama Deviznog 
zakona.* 

4) Otpisi neunesenih iznosa po odobrenjima 
za 

1) Pdtanja u vezi sa otpisima reguldsana su Cl. 0 
PravtiLnika o sprovodenju nadzora nad uvozom i iz- 

2) Molbi (oibrazac N 4) izvoz-ndk mora priloziti ta- 
kva originalna dokumenta (potvrdu ilii lizvestaj Trgovin- 
skog pretstavnika u zemlijd izvoza, presiidu Berzanskog 
suda, uverenje Trgovinske komorei si 1 .) dz kojdh se mo- 
2e nesumnjivo utvrditi opravdanost manje' unete svote. 

3) Nepodnosenje molbe za pravdanje neunetih iz- 
nosa smatra se devizndm prekrsajem ,j podleze kazne- 
nim sankci'jama** 

5) Kontrolnik za izvoznike 

1) Vodenje kontrolnika za izvozmike propdsano ie u 
cl. 13 Prav.ilmka o sprovodenju nadzora nad uvozom 
izvozom. 

2) U kontrolnik se imaij-u unetd 'sva prdmljena odo- 
brenja za izvoz, a zatim hronoloskim redom podacj o 
obavljenom izvozu, na osnovu podataka ubelezenih u 
po.jedmiim oidobrenjiiima od strane cardnskih vlasti, kao 
i podaci o izvrsenim naplatama. 

*) Cl. 22 Deviznog zakona. 

**) Ovaj propust lam za sebe ne mora biti devizni prekriaj,’ 
ved eventualno poalovna neurednost u smislu £1. 22 Deviznog zakona. 

Samo neuno§enje protivvrednosti mo2e biti kvalifikovano kao devizni 
prekrsaj. — Pr. priredivaca 
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IV. KOMPENZACIJA 

1) Sludajevj kompenzacije predvidenj su cl. 6 Pra- 
vilnika o sprovodenju. nadzora nad uvozom i izvozom.. 

1) Molbe za kompenzadju 

^ . 1) Pri obavljanju kompenzacionih postova zainte- 
resovani uvoznici izvoznic.i (bilo d a su razlic’ita pre- 
duzeca, bilo da lie u pitanju isto preduzede) duznj su. 
da podinose odvojene molbe za woiz i izvoz, kao i tt- 
redovnim slucajevima, s tom razldkom sto ce se u obe 
molbe u rubrici nacin a .placanja odnosno ^nadina na- 
plate navestd da je u piitanju kompenzacija, pozivajudi 
se na drugu molbu (veza). 

2) Molbe za uvoz' i izvoz, koje se odnose na kom- 
penzaciju, imaju se podnetj onom ! organu Uprave spoltj-. 
ne trgovine kod kojeg je registrovan a fiirma uli predu- 
zece koje 'molbu podnosi.* 

2) Pladanje i naplata kod kompenzacija 

1) Protivvrednost uvezene robe putem kompenza- 
cije uvoznik moze da uplati u korist izvoznika- samo- 
putem ovlascenog novcanog zavoda, a n a osnovu odo- 
brenja za pldcanje Uiprave spolijne trgovine odnosno* 
n adl-ezn o,g pretstavnii&tva.** 

2) Ako je uvoznik identical! sa izvoznitkom, on je: 
duzan da posle obavlijanja kompenzacije podnese sva 
dokumenta (odobrenje za uvoz \ izvoz, zakljucnicu, 
racune, carinsku dekl'araoiju \ si.) n a uvid. 

3) u sviiima slucajevima u kojima ne bji bilo u pi- 
tanju kompenziranje u celin,] izvoz a sa uvozom nego- 

*) U ’ slucaju da se radi o dvema firmama sa podrucja koja 
spadaju u nadleZnost raznih komiteta za spoljnu trgovinu, odnosno- 
jednog komiteta i podrucja za koje je nadiezno samo Ministarstvo 
spoljne trgovine, \prema vec ustanovljenoj prak$i molbe se upucuju. 
samom Ministarstvu. 

**) Sada: komiteta za spoljnu trgovinu. 
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bj se pojavljiivali viskovi b i 1 o uvoza nad izvozom, bilo 
•obrnuto, uvoznicj onosno dzvoznici duzrii su da postu- 
paju u pogledu pl-acanijia odnosno napliate ovih viskova 
ipotpuno na as t i nacin kao i u redovnim slucajevima uvo- 

V. OPSTE ODREDBE 

1) Obrasci 

1) Molbe i iizvestaje U.pravi spo.ljne trgovine i nje- 
mm iprets'tavinisitvima* m federalmim jedinicarna itreba 
podnet] na obrascima, ukoliko su za- pojedine sludajeve 
"predvideni. 

2) Prospisaini- obrasci mogu se dobitj kod UpT-ave 
spoljne trgovine i njenih p r edst avn iistava* uz naptatu 
troskova. 

3) Registrovani uvozniitk ili izvoznik duzan- je da 
0 oznaci na svakoji molibL, d'zvesltiajn i dopisu ko jima se - 
' ■'obrada Upravi spoljne trgovine I njenim pretstavnistvi- 
ma* svoj ib no} registracije. _ 

2) Cuvanje dokumenata 

k) Cl. 13 Pravilnika o sprovodenju nadzora nad uv. 0 " 

. zom a izvozom propisuje da se sva uvozna i izvozna 
dokumenta moraju cuvati ,i podnositi na uvid. kada 
to zatraze organi Uprave spoljne trgovine odnosno nje- 
? nih p retisitavm 1 - 1st a va* jjliil organi Min-iistarisfiva finamisija;. 

2) Pod uvoznim izvoznim dokumentima podrazu- 
mevaju se sva odobrenja za uvoz, izvoz j placanja, ca- 
rinsike deklaracije, origin alne fakture liferanata, ko- . 
pije faktura inostranim kupoima. zakljucnice, rizvestaijk 
kopije konosmana; recepisa, tovarnih listova ' si 

*) Sada: komitetu za cpoljnu tr^ovinu. 
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3) Svaka vrsta odobnenja i izvestaja moi.ra bit! od- 
lozena u zaisebnom dosiij eu ,v s-redena .po rednim bro- 
jevima. 

4) Sva ostala dokumenta imaju se 5uvati grupi- 
Sana prem a odobrenjima na koja se odnose. 

5) Uikoliiko su pojedina odobrenja isikoriscena u od- 
vo j enim partijama, dokumenta moraju bi«ti sredena i po^ 
parti jama. 

6) Ako se ma koj,i od dokumenata dostavlja bilo* 
kojoj vlasti na uvidaj, na njegovom mestu ima se cu- 
vati kopija sprovodnog pisrn a kao revers. 

7) Sva uvozna i izvozna dokumenta moraju da bu~ 
du na viidnom .mestu obelezeoa sa brojem odobrenja** 
n a koje se odnose. 

8) Rok za 5uvanje dokumenata je deset godina. 

3) Doprinos za troskove nadzora nad uvozom 
izvozfOm 

1) Prem a 51. 14 Pravilnika o sprovodenjm nadzora.. 
nad izyozom i uvozom, na svako odobrenje za uvoz 
i lizwz iplaca se na ime dopr-imosa za troskove nadzoira- 
nad uvozom v rizvoizom 

2) Ovaj doprinos ima se platitj u gotovom »pri — 
likom urucenja odobrenya, ako seisto Salje u unutras- 
njost postom doprinos se lima unapred dozna5it,i pre- 
ko cekovnog racuna ili drugim putem Upravi spoljne- 
trgovine odnosno onom pretstavnistvu koje t'reba da- 
izda dottiiomo odoibr^nje, ia moze se obr.acuinaitii li» n-a. te— 
ret kaueije ko.ja se u tu svrhu polaze. 

3) Os tali propisii o doprinosu sadrzani su u 51. R> 
i 16 Pnaviilin'iika.** 

*) Od 17 januara 1947 godine: 0.3%. 

• **) Ostali piopisi o daprinosu sadrzani su ne samo u cl. 15 l, 

16 ve6 i u st. 2 il 14 Pravilnika o sprovodenju. nadzora nadt 
uvozom i izvozom. 
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4) Molbe za izmenu u uslovima pojedrnih odobrenja 
i produzenja poka za unos protivvrednqstj izvezene robe 

1) Prema cl. 5 Pravilnika' o sprovodeniju nadzora 
nad uvozom i izvozom potrebna je juaknadna odiuka 
Uprave spoljne trgovine odnosno njernih pretstavnista- 
va za izmenu ma kojeg od uslova u izdatrim odobre- 

2) U tu svrhu uvoznik odnosno izvoznik mora da 
podnese Upravii spoljne trgovine odnosno njenom pret- 
stavnistvu,* prema tome 'ko je izdao dotidno odobre- 
nje, molibu iz koje ce se' videti da ij:e u pitanju samo 
iiizmena u uslovima jednog vec ran-ije <nzdatog * jos, 
bilo u celosti bilo delimieno, neiskoriscenog odobrenja 
(ozna'iil u rubrici pnimedaba). Originaln 0 odobrenje se . 
mora prilozitj molb] radi pontistenja i bide vraceno 
stranci u prdlogu novog odobrenja. 

3) Izuzetak 5i-ni samo produ^enje roka za unos 
protivvrednosti (51. 30 Deviznog prav'ilnika i 51. 5 Pra- 
vilnika o sprovodeniju nadzora nad uvozom i izvozom), 
ako je izvozno odobrenje ve5 iskoriSceno, p a se usled 
toga ne moze izdati novo odobrenje. Za produzenje 
roka za unos protfivvrednosti treb a podneti molbu po 
obrascu N 1, kako je ved propisano u uputstvima u 
pogledu naplate. 

4) Ako^se 2elj otstupanje od normalnih uslova, pod 
kojim se izdaju odobrenja, svakj slu5aj. treb a prijaviti 
vec pnilikom podnogenja molbe sa jasno. istaknutim 
obrazlozenjem. 

5) Mesecni izvestaj 

1) Prem a -st; 3 51. Ii3 Pravilnika o sprovodenju nad- 
zora nad uvozom i izvozom uvoznik odnosno izvoznik 
du2an je najkasndje do i R,etog, 0 u n mgsgc^^fjufj]t! J ^zy.^ta; 

" — D'rjbo/o-iqtf H M .(5 ? .t? u l i«*v 3[ 

Sada: Komitetu za spoljnu trgovinu. j .jriosovsi i raoso/o 
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o iprimanju { iskoriscenju odobrenja u proteklom me- ^^B 

mecu kao i izvrsenim plaoanjima i naplatama. ^^B 

2) Ovaj dzvestaj treba podneti na obrasdma MI 1 
i 2, sa podacima: ^^B 

a) o priiimlj'emim odobrenjima za liv-oz, izvoz i pla 

b) g carinjeniim kol^inama robe; ^^B 

c) o izvrserahn placanjima ii. ^^B 

d) o naplatama. 

3) Ukoliko uvoznik ili Mzvozn'ik iz opr&vdanih raz- 
loga (n a primer: ako se carinjenje vrsi n a jednojuda- 
ljenoj carinarnic,! krajem meseoa ii izve§taj ne moze da |^^B 

stigne do roka) ne bi bio u mogucnosti da unese u 
ovaj izveStaj sve podatke za dotidriL mesec, on de iste 
u najkradem roku naknadno podneti. ^^B 

6) Kaznene sankcije ^^B 

1) Kaznene sankcije su predvidene u cl. 15—24 De- ^^B 

viznog zakona (»SluSbeni l-ist« br. 68 od 7 septemba 
1945 gO'dine).* 


0 


*) U novom Deviznom zakonu od 23 oktobra 1946 godine 
(»Slu2beni list* br. 86/46) kaznene odredbe su sadriane u t\. 15— 
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Z A K O N 

0 ZASTITI JUGOSLOVENSKE IMOVINE I IMOVIN- 
SKIH PRAVA I INTERESA U INOSTRANSTVU* 

Clan 1 

Radi za&tite jugoslovenske dm-oviine a Mnovinski'h 
prava d iruteresa u inostranstvu kao d . raspolaganja nji- 
ma osniva se pri Mdmistarstvu fin ansi j a Federativne Na- 
rodne Repubidke Jugosavije »U,red za zaStitu jugoslo- 
venske imovine u inostranstvu^. 

)) Izraz >imovin,a a imovinska prava d N dnte- 
re.sk se upotrebljava u novijiim medunarodnim 
ugovonima. Imovinskti »iin!te,resii« u ,ovom dzrazu 
treba da obuhvate one materijalne interese koji 

* Ovaj zakon koji je donela Narodna skup§tina FNRJ pro- 
glasio je Prezidijum Narodne skupStine FNRJ 4 tebruara 1946 go- 
dine, a objavljen je. u br. 12 »Siuzbenog lista FNKJ« od 8 te- 
bruara 1946 godine. 

Primedba priredivada: 

JoS pre drugug svetskog rata postojala je u inostranstvu 
znatna imovina domacih fizickih i pravnih lica (domadih u deviznom 
smislu), koja je nastala iz njihove deiatnosti na igugoslovenskojj 
teritoriji sa inostranstvom. Jedan deo sopstvenika ove imovine je ( 
jo§ pre rata ili u toku okupacije napustio jugoslovensku teritorijuj 

1 ostao u inostranstvu. Izvestan deo takvih fizickih lica — sopstve-j 
nika imovine u inostranstvu — poginuo je ili umro za vreme rata: 
u zemlji ili u inostranstvu. Sem ovoga znatan broj lica stekao je! 
imoyinu u inostranstvu iz svoje deiatnosti na jugoslovenskoj teri- 
toriji za vreme rata. Ovo se naroiito odnosi na pripadnike oku- 
patorskih driava i domade kvislinge koji su pred oslobodenje na- 
pustili zemlju. 

Na ditavoj ovoj imovini je na§a drZava zainteresovana. Na . 
imovini lica koja su u meduvremenu izgubila 2ivot ili nestala dr- | 

Zbirka br. 4 9 
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se ne hi mogli definisati ni limovtmom ni a mo- 
vinskim pravima. Zakonodavac je verovatno upo- 
trebio ovaj izraz 1) Sto gra upotrebljava medu- 
narodno pravo a 2) §to se njlme daje naj&iire 
objektiivno prostiranie Zakona. PoSto u na&oj 
praivnoj teoirijj ne postoji razlikovanje pojedintih 
iimovinskih prava u smislu dbirane zakonske for- . 
mulacije, to se jznaiz Hmioviiinai ;i imoviiinska prava 
i interest ima uzeti kao celina (ne diskriminira- 
judi njegove pojedine delove kao tehniicke tenmi- 
ne) sa znadenjem celokupnostu imovinskih prava 
^ obaveza. 

2) Pojam »jiugos!ovenske i mo vine itd.« utvr- 
den je u Cl. 2 Zakona. 


Clan 2 

Ured za zastitu jugoslovenske imovine u ’inostran- 
stvu zas.tiduje i raspolaze svom imiovinom i svim imovan- 
skim pravinua i dnteresLma jugoslovenskih deviizniih ob- 

Java ima interes da je pronade i sacuva za raiun naslednika. Na 
imovini ratnih zloCinaca i narodnih neprijatelja zainteresovana je da 
se ona pronade, po5to je konfiskovana za opSte narodne ciljeve. 
Pored toga, u svim takvim slu£ajevima driava je zainteresovana 1 
sa deviznog glediSta. 

S druge strane, dok je Jugoslavia bila za vreme rata oku* 
pirana od neprijatelja, jugoslovenska imovina u saveznifkim ze* 
mljama bila je blokirana. Posle proterivanja neprijatelja iz zemlje, 
ova imovina treba da bude oslobodena. Medutira, da bi driava 
koja je bila okupirana od neprijatelja mogla da u ime svojih dr- 
Savljana pregovara o oslobodenju imovine svojih gradana u savez- 
ni£kim drSavama, neke savezniike drSave (kao Velika Britanijaj 
traie da ova driava ima punomodje da zastupa svoje gradane u 
ovom pogledu. Najjednostavniji nafcin da se ovo pitanje re5i je 
donoSenje zakona o osnivanju jednog nadleStva za zaStitu imovint 
gradana u inostranstvu koje bi imalo potrebno punomotfje na 
osnovu samoga zakona. Prve driave koje su zakonom obrazovale 
nadleStva za Cuvanje nacioalne imovine u inostranstvu bile sn 
Holandija i NorveSka i ovo su bile prv*e driave kojima je vra£ena 
imovina njlhovih gradana od strane Velike Britanije. 

Verovatno je da su ovo bill motivi za donoSenje ovoga 
zakona. 
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vezniika kojii su proistekli az njihove delatnostl na ju- 
goslovenskoj teniboiriji s liriiostranstvom. 

Pod devTizmim obveznicima i[z prethodnog stava pod- 
razumevaju se fiziCka i pravna lioa Cija j-e delaitnost na 
jugoslovenskoj teritorijii sa inostranstvom biLa podvr- 
gnuta deviznim propisima kojd su vazili 1 aprila 1941 
godine. 

U nadleznost Ureda za zastitu jogoslovenske imo- 
vine u inostranstvu spada pored sredstava pobrojianih 
u sbavu prYo-m ovoga Clana, joi§ i: 

>1) imoviiia, imovinska prava d interesi Idea iz stava 
2 ovoga clana kojii su proistekli dz njihove delatnosti u 
inosbranstvu sa sredstvima iz stava prvog ovoga Clana; 

2) dmovina, limovinska prava i interesi. svih drugih 
11 c a kojii su p’rodstekli iz njihove delatnosti za vreme 
<rajta inja jugoslovenskoj teritoriji sai ino&transtvain. 

1) Stav 1. — Iza reoi »svom imovinom ' i 
svim imovinskim pravima li iinteresima« nedostaju 
reCi »u inoistranstvu«. Ovo proiziillazi iz Cl. 1. 

2) Stav 1. — Izraz »jugoslovenski devizni 
obvezn{ik« je nov pojam u naSem deviznom pra- 
vu. On je specific am za ovaj zaikoji. Za preclizi- 
ranje ovoga pojma potrebno' j<e propis stava 2 
ovoga Clatiiai doves ti u vezu s proipisiima taCaika 
1) do 3) clana 2 ^P.ravilnika za izvrsenje ovoga 
zakona. 

3) Stav 1. — Izraz »delatnost« treba tu- 
macibi majSLre. tj. svaikii naCin sticanja tm ovine i 
imoviinskih prava li imteresa, bez obzira da li je 
ovo sticanjie nasbalo u ski ad u sa deviznim pro- 
pi siim a ilii protivno njdmia. 

. 4) Stav 1. — Zakon nij-e vremensiki ograniicio 
delatnost jugoslovenskih deviznih obveznika, na 
osnovu koje nastala imoviroa | imovinska prava 
i linteresi potpadaj.u pod zasbiitu ii ' rasp o lagan je 
Ureda za zastitu jugoslovenske dm ovine u ino- 
stranstvu. 

9* 
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I U pogledu Lmovane ii imovunskih pravai ii date- 
resa sviih drugih Lica Zakon odreduje da oni spa- 
daju u nadleznost Ureda za za&titti ju^oslovenske 
dmovine u dnostranstvu ‘-onda ako su proistekld iz 
■ \s delatnosti till Moa na jugoslovenskoj .teritoriji 
sa inosfcranstvom za vreme rata (stav 3 taCka 2 
ovog Clana). Medut m, Zakon n-i ovde ne ka-ze koje 
se vreme ima smatra/ti kao vreme rata. 

Ni u' rantijem Pravilniku o izvrSenju ovoga > 
zakoka VII br., 3729 od 5 mart a 1946 godine 
(»SLu'zbeniii list « br. 2146) nije brio reCeno §ta se 
■ima smatrati pod izrazo-m »weme rat»a«. Ali iz 
propisa t. 4 Clana 2 sadasnjeg Praviln'ka za iz- 
vrsenje ovo-ga zakona XII hr. 12932 od 18 okto- 
bra 1946 godine (»Sluzfoeni l!i>st« br. 86- od 25 
oiktobra 1946 . godine) m-oze se zakljiuCi-ti da se 
, pod »vremenom rata* podirazu-meva vreme tod 

6 aprila 1941 do 9 majia 1945' godine. 

5) U stavu 3 su iimovina i amoviinska prava 
1 interest ozniaCenii skupnim izrazom »sredstva«. 

Ovaj izraz se u ov.om smiislu vi&e puta upotreb- 
\ Ijava u daljtem tekstu Zakona. 

6) Slav 3. — Umesto reCi »imoviina, imovln- 
ska prava ii interest u taeki 1) i 2) ovog stava, 
biio bi, u smiislu > Cl. 1, lispnavndje da sto-ji: »imo- 
-villa i imovinska prava ii interest u In-os t ran stvuc. 

7) Stav 3. — Stav 3 taCka ,1) odmoisi se na 
delatno-st u inostranstvu pre ill za vreme rata sa 
sredstvima proisteklim iiz delatnosti pre did za 
vireme /rata nia- jugosloveimskoij teritoiriiijii :s,ai »i*no - 
stranstvoim. 

8) Subjektivno prostiranje ovog zako-na koje 
je utv-rdewo pfio-piisiiinia oivoga cl/am prosireno je 
propisom Cl. 9 ovog zakon a/. 

9) U cl. 2 Praviilmika poblize su o'zmaCena 
Idea, na .Ciju se imoviinu i imoviinska prava i inte- 
rese odnose odredfoe ovoga zakona. odnosno koja 
su fiziCka a pravma Lie a obuhvaCena propistima 
Cl. 2 Zakona. 

Pored toga propisi ovoga .zakona odnose se 
u smiislu Cl. 9 Zakona i na Imovinu i imovinska 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-00415R008000010010-3 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-0041 5R00800001 001 0-3 


117 


prava i lint exes e jugoslovenskih drzsavl jiaina koji su 
'ih stekli izvan svoje delaitnosti na jugoslovenskoj 
terifcorliju sa liinostramstvom, u sluCaju da su imaooi 
nestati a njihovi pravnli sledbenici me mo^u pri- 
baviiti pnavo raspolaganja, kao a u sluCaju da, su 
imaooi; odnosno njiihovii pxavnii sledbenki u nemo- 
guCnosti da ostvaruju svoja prava, ukoliko Mini- 
star finanstija FNRJ ovlasiti Ured da se u svojstvu 
punomoCnika na osnovu ovog zakona star a o 
• ovioj imioviinii li timovitnskim pravima i iimteresima. 

Prema tome, u nadlez roost Uxeda me spada 
imovina i imovinska prava ii interesi u inostran- 
stvu fiizsiCklih li pravnih lioa — jugoslovenskih de- 
vuznih obvezroika, u smislu Cl. 2 st. 2, ako su ill 
stekla ma na koji roaCiin -iz svoje delaitmosti u ino- 
stranstvu, sem u isluCajevima iz cl. 2 st. 3 tad. 1) 
i liiz Cl. 9 ZakomaL Tako na ,pr, u roadlezniost Uireda 
ne spada imovna koju su jngosl oven, ski drza.v- 
ljanii stekli u inostranstvu roastedem ili radom u 
inostnanstivu, sem u sluCajiu cl. 9 ovog a zakona. 

10) S as vim je izaseban sluCaj zastupanje ju- 
goslovenske imovine 0 u imositranstvu od strane 
Uxeda u smtisliU 1 Cl. 4 stav 3) Pravil'nika za izvx- 
§enje ovoga zakona. Odnos ozmedu Ureda i na- 
seg dr2avljanina o tome sluCaju osniiva se n-a 
ugovioru. Na taj sluoa* se onda ne^ primenjuju 
ni pro.piisi ovoga zakona ni pir» 0 ;pisi Pravilnika 
za izv.rsenje ovoga zakona. 

Clan 3 

Svi umaiooi am ovine a limovinskih pravai az Clana 2 
ovoga Zakona mogu ovfim sredstvima raspolagati siamo 
preko Ureda za zastitu jugoslovenske iimovdne u ano- 
stranstvu (cl. 4, itaC. 1). , 


1) Ovaj Clan s,e odniosi a na iimovinske jinte- 
rese ko.jii nisu u tekstu pomenuti. Ovaj zakljupak 
se izvodii iz pozivanja na clan 2 Zakona kao 'i iz 
upotrebe izraza »sredstva« kojii pored im ovine a 
imovdnskih prava obuhvata d imovinske iroterese. 
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je u komen ’ 

' .?) lako se ovaj Clan poziva na cl 4 taC 1 

wphSv 3 ! mia ! aca sredstava), on s e od'nosi ill na 
sreostva imalaca koj* propuste rok z>a pni javu 
? V v h 0 S s re $ tava U.redu kojii je propisan u Cl. 5 

wc * x m° P r0llzlazi iz proipisa Cl. 4 taC 2 i 
Ci. 5 taC. 2). 

Clan 4 

Ured zia zastitu jugioelovenske limovdne u diiostran- 
sfvu pjedtizeCe kao punomoCnik sv. e potrebne mere za 
zasoitu u raspolaganje sredstvima iz Cl. 2 ovoga Zakona 
x- ito: 

1) po> prlijavii u'malaoa sredstava; 

2) po slu zbenoj duzinostiii na osnovu ovoga Zakona. 

* • ^ P l ‘ ,lonll °c.i e Ureda za zastiitu ii raspolaga- 

nje sredstvama proizilazi. iz sarnog Zakona i za 
ovo .punomocje roije potreban ndikaka-v formal™ 
aiRt aopsivemka. Ovo punomoCje je oipSte i stupa 
u de.istvo a) samom pnijiavom sops;tven,ika sred- 
fiq a i;.x dU i 0 . J M J ' e uoinjena u roku propisanoni 
„ • 5 .• 2 / v ® W u sluCaju da sopstvenicii sred- 

stava ne izvrse pnijavu u propisanom roku. U 
ovom drugom sluCaju punomodje stupa u dejstvo 
danom usteka roika z a prijavu ,i z a sva ona sred- 
stva o cijem je posbojanju Ured na bilo koji 
naicnn a ne na osnovu. prijave sopstvenlika ranije 
obayegten. Alij u sluCaju kada postoji opasnost 
gubrfcka sredstavia iiLi ne pop ravl jive stete na njlima, 
Ured nroze nasitupiti kao punomocnik ii pre ilsteka 
roika Po P rcrodi same stvari u pogledu onii'h 
sredstava za -Clije postojanje Ured tek kasniie 
dozma, punomocje stupa u dejstvo tek danom 
saznanja. (Vick CI. 5). — Ova napomena, narav- 
11 °» n .e vazi za punomoCie. koje se dzdaje Uredu 
u s mis In stava 3 Cla n a ,4 Pravil'nika za izvrsenje 
ovogra zakona. 

2) Izraz »$redstva« proitumacen je u komcn- 
taru u z CI. 2 st. 3) pod 5). 
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Ured za zaStitu jugoslovenske ,im ovine u dnosfcran- 
stvu preduzimade potrebne mere po slu2benoj du2nosti: 

1) /it skdajiu kada postoji opasnost gubitka kli' nepo- 
pravime stele na snedstviima- iz £1. 2; 

. 2) u sludaju da se lima-oci sredstava iz £1. 2 ne obra- 
te Uired'u za zastitu jugoslovenske imovine u inostran- 
stvu radi zaStite i raspoliaganja 1 ovim svojim sredstvima 
u roku koji bude propisao Mini-star finansija Federally- 
ne Narodne Republike Jugoslavlje. Ovaj rok ne moze 
bit! du&i od tri meseca od stupanja na snagu ovog 
. Zakona. 

■1) Izraz »potrebne . mere* odnosi se na mere 
, potrebne za zaStitu d naispolagainje- sredstvima 

(vidi £1. 4). I 

2) S obz.i,rom na najs-ire obuhvatanje u toe. 

2) ovog clan a, tack a 1) se odno-sii n a sluSa.jeve 
optasnosti gubitka ill mepopravljive Stete na sred- 
. stvi'ma koja bii mogla nastasti pre dsteka rok a 
propisanog za priijavu u- tadlq 2.) 

3) Izr.az »sredstva« protuma£en j,e u komen- 
taru uz cl. 2 st. 3) pod 5). 

41 Rok za prijavu iz ta£ke 2) istekao je S 
maja 1946 godine, posto je Ministar finansija 
FNRJ £lanom 6 rand j eg PravdLniika o izvrsenju 
ovoga zakona VM br. 3729 od 5 marts 1946 go- 
dine ,(»Sluzbeni list« br. 21/46) bio propisao rok 
od 3 meseca nai£unaju6i od dan.a stupanjia na 
snagu ovoga zakona, tj. .od' 8 februara 1946 go- 
diine, kada je ovaj zakon objavljen u »Sl-uftbenom 
Kstu FNRJ« koga je dana, po propisu samoga 
Zakona, stupio 1 na, snagu. 

Ma da je-gornjii Pravilniiik stiavljen van sna- 
ge Clanom 13 sadajsnjeg Praviilmka. rok je ve£ 
rani jo istekao, tako da nije blilo potrebno . da ga 
novi- Pravilnik ponovo propise. Uostalom rani.ii 
Pravdllniik je ustanovio najdufti Zakonom prop!- ' 
sanli rok, tako- da nije brio ni zatkonske moguc- 
nosti za propisdvanje novoga roka. 
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Cl'an 6 .randjeg Pravtilmika gliasio je: 

Svi amaaci sredstava * z Cl. 2 Pravilnikai duM 
su pnjavdti ih u noku od trii meseca od dan a stu- 
panja ma snagiu Zakonia Uredu i .navesti ovc 
podatke: 

1) potrazsivanja; 

2) limovinu i imovinska prav’a; ii 

3) dugovanja vezana za sredstva iz ta£. 1 
G 2 ovoga Clana. 

Tome CLanu je u I- izdanju -o-ve zbirke bio 
da't slede6i komentar: 

, »TaCka 2) trebalo b| da glasii: »ostailu imoviinu 
i amovmska prava i iinterese«, posto s jedne 
strane i taCka 1) obuhvata ii-movinu, aus druge 
strane je uvek reC i o -inter esijma kaid se £ovori 
u Zakonu o amo-vinii ii imovinskim prav-ima«. 

U vezi s ovom pnijavom objavljen je kraiiem 
meseca oktobna 1946 godine u dnevnoj staimpi 
pozdv Ministarstva fiwansija FNRJ XII 13170/46, 
za naknadnu prijavu, k-oji je ot Stamp an u dru- 
gom delu ove zbirke, I, 4. 

Priijave deviza ( i stnamih vrednosti dzvrSene 
n a osnovu propiisa Cl. 6 rani j eg Pravilnika i po- 
ztiva n-a naknadnu prijavu smatraju se ponudom 
nia otkup Narodnoj band u srroiislu siuzbenog 
saopStenjia objavljenog u ^Sluzbenom listu« br. 
15 od 21 februara <1947 godine pod nas'lovom 
»Obaiveza ntudenja nia) otikup deviza ( i stranih vred- 
noisti Narodnoj band FNRJ« (Vidi • D.rugi deo, 
MI, B, 5). * 

5) Po-traziyanja prema okupacionim vlastima 
ne smatraju 1 se potraiivanjima u inosfcramstvu i 
prema tome se ne prijavljuju Uredu. Taikva po- 
traHvanjia pretstavljaju ratnu stetu 


Clan 6 . * 

Ured za zaStitu jugoslovenske imtovine u inostran- 
*tvu toao puinoimodniik postupaCe u smislu odnosnih zta- 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-00415R008000010010-3 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-0041 5R00800001 001 0-3 


konskih propisa, po kojima de ihnaocima sredstava i'z 
dlana 2 i odgoviaraiti. 

sOdnosni zakonski propisk 'su oni koji, se 
odniase na punomodje. 

Clan 7 

Dulnici odnosno sadaSnji punornodmici imaflacai sred- 
stava na koja se odnosi ovaj Zakon razresavaju : se svih 
obaveza premia svojim poveriocim a isplatom Uredu za 
zastitu jugoslovenske im ovine u inostnanstvu odnosno 
liikvidacijom fcih obaveza s Uredom za. zaStiitu j ugo slo- 
ven ske imovine u limositranstvu ma u kom drugom obluku. 

1) »Sadasnjri punomodnidk su punomodnici 
imalaca sredstava d,o stupianja u dejstvo puno- 
modjia, Ureda na osnov-u CL 4 i 5. 

2) Izraz >sredstva« u ovom clanu ima sire 
prostiranje ,mego site mu- daje 61. 2 at. 3) u koine se ’ 
obi mu inaCe upotrebljava ovaj izr&z u Zakonu. 
Izraz »sredstva« u ovorne dlanu odmosi s'e i na 
svu imoviinu ii imoviinska pravia i interese u -mo- 
st ranstvu !iz 61. 9. 

Clan 8 

■Mini star finansija Federativne Narodne Republike 
Jugoslavije mole u smislu postojedih deviznih propisa 
odrediti niacin [ svrhu za koj*u se mog-u 1 upotrebiti sred- 
stva iiz dlana 2, kaio i narediifci obaveznu ponudu ovih 
ma otkup Narodnoj banoi Federativne Narodne Repu- 
blike Jugoslavije, uz naknadu pnotivvrednosti u dina- 
rima po zvamidnom kursu. 

1) Prema propi.su 1 >61. 8 bi'Io bi sporno pitanje 
da H Ministar finansija FNRJ moze narediti oba- 
veznu ponudu Nlarodnoj bandi) sviih /sredstava 
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na koja sa odnosi ov,aj zakon. S obzjrom na to 
da se ovaj clan poziva na postojede devizne 
propise, treba zakljuCtti da se ovlasdenje Ministry 
fiinansijia odnosi samo na imovinu ii imovinska 
prava i interese u onoj meri u kojoj ih deviizni 
proppi obuhvaitaju. Premia tome bii MjinlSstar fi- 
mansija FNRJ mogao, na pr M narediti obaveznu 
ponudu na otkup inostramih potraftivanjia ili' zliata 
koje se nailaze u inositranstvu, alii ne ku£ a ili pa- 
tena.ta. Ovo proizliazi takode iiz £injenice sto je 
u ovome Clanu re£ o ponudi na otkup Narodnoj 
banci FNRJ koja po zakonu samo izuzetno i u 
•ta£no predvi denim slu^ajevama mo2e kupovat'i ne- 
pokretnosti a osim toga ]. iz Cinjenice da se 
prioitlivvnednost naknaduje po sluZbenom te£aju 
koji niogu da imaju samo strame valute i pleme- 
niti metaJd, a -ne kuce did patenti. Alii ovla&den je 
'iiz £1. 8 ovog zakona daje pravo Ministru finan- 
sSj a FNRJ damoze narediti obaveznu ponudu na 
■ oittkup Nairo-dinoj banci) deviza," valuta, stuanih 
vredmostli 1 ii -pie m emit ih met ala prema CL 11 Devi- 
’ zn-og zakoiia ir on da ako ina£e nij-e za ostale 
slue aj eve n a osnovu gornieg propisa Devizmog 
ziaikona specijialnim devizniim proipisom (na pr. re- 
sen join Minfetra fiinansiija) naredena obavezna 
ponuda. To zna£i da Minis tar finansija FNRJ 
moze na osnovu ovla&£enja> 'iiz £1. 11 Deviznog za- 
koma narediiti obaveznu ponudu kaq generalnu 
nieru zia jednu kafcegoniju sredstava ili Idea, dok 
na osnovu ovlasdenja- iz *51- 8 ovoga zakona mo2e 
narediti obaveznu ponudu za pojedine konkretne 
slubajevfe, Sto se mo2e zakljoCiti i iz Cinjenice da 
je bdnois iiizm-edu Ure da ii pojedinih sopstvenlika 
sredstva na koja' se odno.se propisi ovoga- za 1 - 
konia osnqvan _ na indiividuailnim puniomocjima. 

Iinace os-tali na&imi raspolagamja od strane Ureda 
sred-stvimia na koja se ne o-dnose deviznii; propisi 
osmivaju se na njego-viom svojstvu punomocnika 
u- smislu ovoga zaikona. 

-2) Clainoim 10 saidaisnjeg praviiilnika! za> izvrse-" 
nje ovoga zakona ovo piitainje je reJeno u sm.islu 
gornjih jzlaiganjas. 
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9 

Minister fdnansija Federaitivn.e Narodne Republike 
Jugoslav! je moze ovlastiti Ured za zastitu jugoskwen- 
ske ftmovine u .Inostranstvu d*ai se, u svojstvu punomoc- 
nika na osnovu ovog Zakona, sfcara o zastiti svake druge 
imovine, prav-ai i interesa jugoslovenskih drzavljana u 
iniostna'nstvu ko-jii su nastali izva-n njihove delatnost/j, na 
jugoslovenskoj terdtoraji s inostranstvom, u sluCaju da 
su finraiooi te iniovine, prava ft interesa nestaili. a njih-ovi 
pravni sledbenici ne mogu pribaviti pravo raspolaganj-a, 
kao i u slucaju da su iriiaioci te amovine, prava i interesa 
odn os-no njihovi pravni sledbenici' u nenioigudnostd da 
svoja pirava ostvaruju. 


il) Oviiiiii cianoin je prosireno subjektiviio 
prostkanj-e Zakona iz ( cl. 2. 

2) U'mesto re£i »imovine, prava i interesa jfc- 
goslovenskih drzavljana u linost rails tvu« trebalo 
bti da stdji: ».innoviine i imovinskih prava i inte- 
resa u inostranstvu jugoslovenskih drzavljana^ 


Clan 10 

Ovaj Zakon ne odmosi se na toovinu. prava i 
rese u inostransitvu Nano-doe bianke Federativne Naroo- 
ne Republike Jugostaviije. 


Propds- ovoga Clan a protumacen je clanoni 
12 Prawkii'ka za liizvrsenj-e ovoga zakona taiko, 
da se ne o-dnosi ni na dmoviou, imov-insika prava i 
initerese bivse Srpske narodne banke -i Hrvatske 
drzavne banke, koje Narodma banka FNRJ li- 
kvddira. 
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Clan 11 

Prekrsaiji ovoglai Zakona kaizniCe se u smjslu Zako- 
na o .regulisanju platnog p rom eta sa inostranstvom od 
7 sepfcembra 1945 godline. 

1) Zakon o regulisanju platnog prometa sa 
inostrawstvom (Devlzni zakom) kojti je obj-avljen iu 
»Slu'Zbenom listu« 7 .septembra 1945 go dine, po- 
tvrden je i izmenjen na osnovu Cl. 136 U-stava 
FNRJ 1 proglasen ukazom Ppezidijuma Narodne 
skuipstine FNRJ. U tor. 561 od 23 oktobra 1946 go- 
dine (»Slu2beni list FNRJ« br. 86/46; vidi na po- 
Cetku ove ztolrke). 

2) Prop's ovoga- 61 an a Itreba irazu met! itiako, da 
se za priekrsaje propisa ovoga zakoma prime- 
njuju ne samo kazne predvidene Deviznim za- 
kon om, veC shod no 1 svi os tali propisii, sadrzani 
u 61/15 dio 23 De viz nog zakona, tj. svi propisi 
sadrzani u glavi Devizno.g zakona koja nosj na- 
slov »Kaznene odredbe^. 

Clan 12 

Ministar fdnansiija Federativne Narodne Republike 
Jngoslavije propisace pravilniik za lizvrsenje ovoga Za- 
kona, kao i pravilniik o poslovanju li Oirganizacijii Ureda 
za zastitu jugosliovenske irmoviiinie u limostr.anstvu. 

Mini star fiinansija FNRJ propisao je. Pnavtib 
nriik o iizvrsenjiu ovog Zakona .pod VII br. 3729 
od 5 mar.ta 1946 go dine (»S!uzbeni list« br. 21 
od 12 marta 1946 godine) >i, Pravilniik o poslova- 
nju li organizacm Ureda za za&tdtu jugoslovenske 
limovine u inostranstvu podvVII br. 9278 od 28 
maja 1946 godine (»Siuiben,i Mst« br. 47 od 11 
juna 1946 godine). • 

• Medutim, pod XM br. 12932 od 18 oktobra 
1946 godine Minis tar fmansijiai je doneo novi 
Praviln'ik za izvrsenje ovoga zakona, kojdm je 
pr vi Pravilniik za izvrsenje ovog zakona stavljen 
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van snage. Ovaj drugfi Praviilnik m izvrSenje * 
ov-oga zakon objavljen je u br. 86 »Sluzbenog 
list a FNRJ« od 25 oktobra 1946 go dine, koga 
dania je | Sitnnpio na sniagu (vidii u nastavku). 

Clan 13 

OvaO Zakon stupa na snagu kad se objav.i u »Slu- 
zbenom llstu FNRJ«. 

Ovaj zakon stupio je na snagu 8 februara 
1946 go dine, posto je toga dan a dbjavljen u 
>Sluzbenom Kstu FNRJ.« 
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PRAVILNIK 

ZA IZVRSENJE ZAKONA O ZASTITI JUGOSLOVEN- 
SKE IMOVINE I IMOVINSKIH PRAVA I INTERESA 
U INOSTRANSTVU* 

Clan 1 

t Ured za zaSbitu jugoslovenske imovine u inostran- 
stvu, u daljem tekstu »Ured«, osniva se pr} Ministarstvu 
fiin-ansiija FNRJ sa zadatkom da Stiti jugoslovensku 
imoviinu, limovinska prava i interese u inostranstvu i ra- 
spoilaze njimia u smiisAu odrediaibia Zakona li OTiO'g pra- 
vilnika. | 

Clan 2 

Odredbe Zakona o zastiti jugoslovenske imovine 
r,imoviiinskih prava li in teres a u inostran&tvu p rim e-n juju 
se ha timoviinu i amovinska prava i linterese: 

1) sviih fitzjii5kih i pravmh liica jugoslovenskog drzav- 
ljanstva, koja su bila na dan 6 aprila 1941 godine do- 
maca liica u sm-islu Deviznog zakona; 

2) svib ffoiiSkiih *i pnavnih Idea jugoslovenskog drzav- 
ljanstva, Sija imovina i imowinska prava i iinteresi proi- 
$ti£u iz njihove delatnosti za v.reme rata i pre rata na 
jugoslovensikoj teriborijl sa linostiranstvom; 

*) Ovaj pravilnik propisao je Ministar finansija FNRJ pod XII 
br. 12932 od 18 oktobra 1946 god. a objavljeni je u br. 86 »Sluibenog 
tista FNRJ< od 25 oktobra 1946 godine.) 
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3) svih dnostramh drzavljana, koji su na dan 6 aprila 
194i go-dime b-ili domaca lica u smiislu deviznih propisa, ' 
osim ako ne postoji mogucnost primene Zakona na nji- 
• hovu imovinu zato sto su docmije p-restala da budu do- 
maca lica u smislu deviznih propisa; 

4) svih ostalih Lica, ciija su imovdna, imovinska prava 
i linteresii proilstekli iz nji hove delatnosti na- jugosloven- 
skoj .teritoriji sa inostranstvom za vreme rata, a mogla 
su u smislu Deviznog zakona da imaju svojstvo doma- 
dih lica ma u kom p-eriodu od 6 aprila 1941 godine do 
9 maja 1945 godine. U pogledu lica stranog drzavljan- 
t stva prdmena o\e tadke moze b-ibi ograniicena sporazu- 
mima kc ; ii te. se zakljuditi s njihovim vladama. 

1) Piropisi tad aka 1) do 3) precizdraju pojam 
»devizncg obveznika« iz £1. 2 Zakona. 

2) Tadka 1) — Ovom tadkom tumade se sta- 
vovi 1) j 2) dlana 2 Zakona, ukoliko se odnose na 
lica jugoslovenskog drzavljanstva, koja' su istovre- 
meno bila i domaca lica u deviznom smislu. 

3) Tadka 2) — Ovom tackom tumade se sta« 
vovi 1) i 2) clana 2 Zakona, ukoliko se odnose na 
lica jugoslovenskog drzavlja-nstva, koja nisu isto- 
vremeno bila i domada lica u smislu deviznih 
propisa. 

4) Tadka 3) — Ovom tackom -tumade se sta- 
vovj 1) i 2) dlana 2 Zakona, ukoliko se odnose na 
inostrane drzavljane, koji su istovremeno bill i do- 
maca lica u smislu deviznih propisa. U pogledu tih 
lica ova taidka suzuje pomenute propise Zakona 
uboiiilko, s ; to iskljiucuje i one stname drzavijane pire- 
ma kojiima ne postoji mogucnost primene pro- 
Pisa Zakona usled toga, sto su nakniadno izgu- 
bilii svojstvo diomaciih lica u smislu deviznih pro- 

5) Tadka 4) — Ovom tackom tumadi se po- 
bli2e poslednji stav tadke 2) dlana. 2 Zakona. Iz 
propisa ove tadike proizlazi: 

' a) da » vreme rata« u smislu Zakona pretstavlja 
period od 6 aprila 1941 godine do 9 maja 1945 
godine; - , j , 
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b) da se zakonski propisi odnose na ova lica 
samo onda, ako su u smislu Devi-znog zakona mo* 
gla u tome periodu da imaju svojstvo domacih 
lica. Ova formulacija »mogla su« je bila pobrebma 
stoga, s.to je Jugoslavia za vreme rata k bila, od 

’ nepmjatelja' raisparcana u vise raznih teritorija s 
potpuno iraz!i£iititm statusiina (»nezavisna«, »oku- 
pirana«. »anektirana« teritorija). Zbog toga hi se 
mogao postavjt .1 prigovor, da usled toga raspar£a- 
ysnja jiugoslove-nske teritorije pojediina lica, £ija 
i mo v in a bi^ imaua pot pas til pod propise ovoga za- 
kona, uopsite nisu mogla da budu jugoslovenska 
domaca lica u smffisL-u deviznih propisai Ovim pro- 
pisom zakomodavac je stao na glediste, da se fak- 
tucko rasp area van j e Jugoslavije s pravnog glediSta 
'■ * moze Pnznat; a prema tome se propisi. Zakona 

odnose na sva lica, koja bi..- bi-la- smatrana doma- 
cim Jicima u deviznom smislu, da su se devlzni 
ipropisi za vreme od 6 april-a 1941 do 9 maja 1945 
godone rnogli stvanno pnimenjivati. (Za po-jarn do- 
maceg hca u deviznom smislu vid,i pro-pis 21 7 De- 
, viz nog zakona). f 

c) Izuzeci od ovog pro pis a dozvoljeni su 
ukoli'ko su predvidenii medunarodnim ispo-razum/ma 
za one dr^avljane, s 6ijim se vladama sporazum 
sklapa. 

r Clan 5 

O dr edbe Claims 2 Pravillnika prim en juju sie- na svu 
imovinu i imoyanska prava i dnterese, koji su nastali 
do 9 maja 1945 godine, kao -i n a sve pri-hode od ove 
imovine do dana njene predaje Uredu. 

Odredbe filan-a 2 P.ravilnika rre pr.imenjuj/u se nia 
imovinu lica koja su kao 1 iseljenicii pre 6 aprila 1944 
godine, na redovan naoin, napustila jugoslovensku te- 
ritoriju i izgubila svojstvo domadih lica u smislu de- 
vizn-ih propisa. 

. .. * 7 . ^* 7 .. 7 . , 7 *. /Clan-. 4 . . ' 

imoyinom X imovinskim pra- 
virna j inteir Isirna "iz ’ SLama 2* Rraiviiflnikiai, koja,su pri- 
Zbirkg br. 4 jq 
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javljena Uredu od njihovih imalaca, trli ]e Ured postao 
njihov punomodnik po sluzbenoj duznosti, pripada 
Uredu po uputstvima Ministra finansijia FNRJ na osno* 
v»u C'liama 8 * Zaikomai, ukoiliiko prema postojiedim propi- 
Siima nije za to nadielan neki drug! organ drlavne 

U pogledu zaSfcite. 'imovine i imovins-kih prava i 
initeneisa u I'llEina 2 Zakona Ured 6e. odluliiti u svojoj 
nadleinositi] da li ce se p-iffimiti njihove za§tite. Uko- 
liko Ured odbije ovu zaStitu, zainteresovanim licima 
je slobodno da preduzmu sve mere za zaStitu svojih 
prava l tiinteresa. Ako zati<n,teresovano lice, innalac imo- 
vine, ostvari svoje pravo, mole sa 'istim da raspolale 
jedinio preto Uned'cl u smislu liana. 3 tj 4 Zatkonai. 

Za svu ostalu knovinu Lmoyinska prava ii Interese 
jugosl oven skill drlavijaria u inostranstvu. kojt nisu 
obuhvadeni llanom 2, Ured moze preuzeti njihovu 
zagtitu u inostranstvu pod usl ovinia o kojima se pret* 
hodno sporazume sa vlasniclma ilmovine I Imovhiskih 
prava i ante res a. 

1) Stav 3) — Propisom ovoga stava ovlaSluje 
se Ured, da se mo2e primiti zaStite jugoslovenske 
imovine^u inostranstvu .1 u slulajevima, koji nisu 
piredvideui ni 11. 2 ni. 11. 9 Zakona. AIL u tome slu- 
laju Ured zastupa izdavaoca pu'nomocja na osnovu 

. medusobnog ugovora d njegov poloiaj je u tome 
odnosu privatnopraVne prirode, tako da se ni u 
lemu ne razlikuj e od pololaja bilo koga drugoga 
zastupniika. 

2) V:idi i n-aipomenu 10) uz 11. 2 Zakoniaj. 

Punomocje Ureda u pogledu imovine i Lmovinskih 
prava i intemima i z liana 2 je gen era] nq, ukljutujuli 
ta i pravq ^ptered^nja i rajpplttganja 1 . Punqmpdje 
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Ureda u pogledu ostale jugoslovenske iuiovine i imo- 

viimskiih prava & interesa u inostranstvu utvirdide se u 

svakom konkretnom slucaju po sporazttmiU sa vlasnb * 

oima i mo vine i imovinskih prava <i interesa, 6ije je za- 

stupanie povereno Uredu. Ukoliko $u vlasmici ili pravni 

sledbenici nestald, nepoznati, i l Ii ne mogu pribavitd- pra- 

vo raspolaganja, puiKmTocje koje Ured dofoije po ovla- 

gcuju Miniiistira fiinansija FNRJ, iz clia/na 9 Z atonai, je 

general no kao u pogledu im ovine i imovinskih prava 

1 interesa iiz dlana 2. 

Clan 6 

Svi efekl'ivmi tro&kovi uCiinjeni radi zaStite pome- 
nute imovine i imovinskih prava i interesa padaju na 
tenret njrjhovilv vllasmikai. 

^6 sludaju preuzimanja zaSbite imovine i imovinskih 
prava i interesa od strane Ureda, kako je predvideno 
u dlainu 4 Pravtilniikai, dosadagnji puniomodniq du2npsu 
da zastupaju poverena im prava i interese sve dok ih 
Ured lizridno ne razresi ove obaveze. Prilikom pre- 
‘ stanka njiihovog punomocja oni su duZni da podnesu 
izveStaj o svom radu, merama koje su preduziimali za 
zastitu poverenih im prava i interesa i da poloZe racun 
o uSinjenim jizdacinm Likvida'ciju ovih izdaitakat vrSi . 

Ured u vezi sa re aliz adjoin dotidne imovine, prava i 
interesa. 

S 

Ured 6e vr§iti zagfcitu preko svojih o>rgana, a, po 
potrebi, moiie angaZovatl *u tu svrhu naroQtjo strutna 
llca u zernlji. i inostranstvu. 
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* Clan 9 

Ured je ovlascen da po nakn adnoj prijavi vlasnika 
uzme u zaStiitu j onu imovinu j imovanska prava i in- 
tcrese koje vlasniol iiz opravdanih razloga nisu niogli 
p;rijaviti u rofcu koj* je odreden Zakomom. 

Clan ilO 

U ismislu i&jaroa . 8 Zakoma Mimifetair -fikiamistija FNRJ 
moie u svakom konkretnom slu&aju pr-eko Ureda na- 
rediti reafoaciju i mo vine i imoviinskih prava i interesa 
iz 51 ana 2 i oniih iz dan-at 9, ukoliko je za to u smislu 
Clana 9 ovla£cen Ured. Ministar fmansija moze u smi* 
slu deviznih propis«a narediiti o'baveznu ponudu Narod- 
noj band FNRJ za otkuip realizovamh sredstava, bez 
obzlra da M u smislu 51an a 8 Deviznog zakona post oji 
op§ta obaveza ponude ovih sredstava. 

1) Svi ovde navedeni danovi, za koje se ne 

. kale odakle su, danovi su iz Zakona o zaStiti 

jugoslovenske imovine u mostranstvu. 

2) Pozivanje na Cl. 8 Devrznog zakona odnosi 
se na rani ji Devizn] zakon (od 2 septembra 1945 
dine, »Slulben.i list* hr. 68/45), kojd odgovara Cla- 
nu 11 sada^njeg Dev.znog zakona (vldi na po* 
Cetku ove zbirke). 

Clan 11 ' 

OvitaSdenje iz Clania 9- Zakona donosice Ministar 
fjnainsija FNRJ bilo po sillultoeinoj dulnosti, bilo po 
inolbd; zainteresovaniih licai 

»Zainteresovana lica« u smislu propisa ovoga 
Clana su ne samo lica navedena u Clanu 9 Zakona 
(pravni sledbemici nest a lib imalaca, kojii ne mogu 
.pribavlti p-ravo raspolaganja; imaoci odnosno nj:i- 
hovi pravni stedbemci, koji su u nemogudiosti da 
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svoja prava ostvaruju), ved i sva druga lica, koja 
mogu dokazati svoj pravni in teres u preuzimanju 
zast.te od strane llreda, 

Clan 

Zafcon o zaStiti jugoslovenske i mo vine a Jmovinskih 
prava i interesa u inostranatvu ne cdnosi se na imo* 
vinu, prava i interne Narodne banke FNRJ u -inostran- ^ 
stv.u, kao ni Srpske narodne banke. ni Brvatske dr- 
2avue banke. 

Propiisom ovoga £lan-a pnotumaden je propis 
Claims 10 Zatkona, tiako da se on primenjuje i na 
/ dve okupacijske novCaniCne banke koje Idikvidira 
Narodna bainka FNRJ. 

Clan 13 

Ovaj ipraviMk stupa na snagu kad se objavl u 
' »Slu2benom list iT Federativne Narodne Re publike Ju- 
goslavije* i njime se stavlja van snage Pravilnik o iz* 
vr§enju Zakona-o za&titii jugoslovenske imovine i imo* 
vinskih prava i interesa u inostranstvu od 5 marta 1946 
godine VII bar, 3729 (^Sluzbemi list FNRJ« br, 21 od 12 
marta 1946 godine). 

Ovaj Pnaiviilnik stupio je na snagu 25 oktobra 
1946 godine, po§to je toga dana objavljen u 
3>Slu^benom listu FNRJ«. 
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NEVA2ECI PROP1SI 

(Ovde su natvedeml samo nevaiedi propisi 
koji bl prema redakcijl we zblirke. kao opSti, 
spadalli u njen prvi deo.) 

ReSenJe o prometu zlatom, platjnom, devizama I 
valutama, VII br. 1248 od 4 aprila 1945 godine (*Stui- 
bemi llist« br. 20 od 10 apriilai 1945 godine). Stupilo na 
sniagu 10 apriflla 1945 godine; >p restate da vail 25 sep- 
ternbra 1945 godine (atupanjem na snaigu Dev&znog piw- 
vilnika). 

ReSenje o kon troll Narodne banke nad devizno- 
valutnim poslovlma i platnlm prometpin sa inostran- 
stvom VII br. 4879 od 8 aivgusta 1945 godine (»Sliu2beni 
teu br. 60 od 14 avgusta 1945 godine). Stupilo na sna- 
gu 14 avgusta 1945 godine; p, restate da va® 25 seipte-m- 
bra 1945 godine (stupanjiem na snagu Deviznog pravti- 
nlka). 

Zakon o regulisanju platnog prometa sa inostran- 
stvom (Devlznl zakon) od 2 septembra 1945 godine 
(»SIu2beni list* br. 68 od' 7 septembra 1945 godine). 
Stuipto na sniagu 7 septembra 1946 godine; pirestao da 
via'fcl od 2 novembra- 1946 godine (stuipanjem na snaigti 
Zakona o potvaxM i izmeni Zakona o negulisaoju plat- 
nog prometa sa inostnanstvo-m (Deviznog zakona). 
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Pravilnik o izvrSenju Zakona o za|t|t» Jugosloven- 
, ske imovjne l unov-inskih prav a | interesa u inostranstvu, 

VII br. 3729 od 5 marta 1946 godin-e (»SMtoemi lj$t« 
br. 21 od 12 marta 1946 godine). Sfcupfo nai snagu 
12 marta 1946 go-dime; p-r-estao da- v-a-fi 25 -oktob-ra 

1946 godine (stupanjem n,a snagu novog PrawiLnika). 

Naredba o prenoSenju devjzne kontrole iz had- 
leinostj Bankovno-v-aiutnog odeljenja Ministarstva fj- 
nans ja FNRJ u nadleznost Narodne banke FNRJ, 

Yl br - 2202 od 31 j'amuara 1947 go-dime (»Slu2benj list* 
NRJ« br. 13 btf 14 febiruaira' 1947 godine).' StupiLa n-a 
snagu 1 feibru-ara 1947 go-dine; prestala da vagi. 1' m-a-j-a 

1947 godine (stupanjem na- sna-gu N-aredbe br. 13961 
od 24 laprila 1947 godine). Vidj Prvi deo., III. 
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I. OBAVEZNA PRIJAVA POTRA2IVANJA I 
OSTALE IMOVINE KAO I DUGOVANJA U 
INOSTRANSTVU 

1) ODLUKA O OBAVEZNOJ PRIJAVI POTRA2IVANJA 

I OSTALE IMOVINE KAO I DUGOVANJA 
U INOSTRANSTVU 

(Objavljena u br. 3 »Sluzb&nog /isfa« od 9 februara 
1945 . god’ne , a doneo je Poverenlk finansija NKOJ-a 
pod br. 293 od 18 januara 1945 godine). 

Clan 1 

Sva fiziifika d pravna lea, koja imaju stalno mesto 
boravljenja, odnosno sediste ftirme na tenLfcorijd Jugo- 
slavije, duzna su ipodneti priijavu svdih potra&ivanja u 
-in os trail stvu, ukoliko ona- ved oisu obraCunata od .strane 
Narodne banke, bez obzdra da Li su ova potra^ivanja 
pr/iij avljena Narodnoj band did ne. 

Clan 2 

Sva feiifcka c pravna Lica, koja imaju stalno meisto 
boravljenja, odnosno sediste fir me na teritoriji Jugo- 
slav! je, duZna su podneti prijavu Sve svoje druge imo- 
vine u linostranstvu, ukoliko ona nije otmhvacena cl. 1 
ove Odluke. 

Clan 3 

Sva fiizifcka d pravna l'ica, koja dmaju stalno mesta 
boravljenja, odnosno sediSte fdrme na teritoriji Jugo- 
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slaviitje, duZna su podneti prijavu svlh svojlili dugovanja 
prema inostranstvu. 

Clan. 

Prijava potra$rvanja ft a mo vine u inostramstvu, k ao 
i dugovanja prema inostranstvu ima se izvr&itii! bez 
obzuVa na na5in postanka istih. 

Prijavu prima Narodna banka i organ] koje ona 
odredi! u federalnim jediniicama, 

Clan 

. . Pnjava se ima obavdbi u roku od 20 .dana. PoCetak 
trajanja roka za podruCje svake federalne jediniitce odre- 
duje Narodna banka. 

7 

Kod fiziakfJi lica za mesto prijave merodavno je 
. r talno mesto boravljenja poverioea, sopstveniika, od 
nosno duzmiika, a kod pravnih lica sedate fiirme. 

Ova Odluka stupa na snagu danom objavljivanja . 

2) UPUTSTVO'ZA PRUAVE POTRA2IVANJA 
J OSTALE IMOVINE KAO I DUGOVANJA 
U INOSTRANSTVU 

■ Na osnovu Odluke o obaveznoj prijavi potraiivanja 
t ostale jmovme kao i dugovanja u inostranstvu. Narodna 
banka je u toku 1945 godlne objavila pozive za prijavu 
u pojedinim federalnim jedmicama . Medutim. poSto se, 
vecinom usled neobaveStenosti provzrokovane neredov- 
n !fP Pfjhkama, nisu sva lica, na koja su se pozivi odno- 
sih odazvala ovim pozMma, Narodna banka je kraiem 
godine ponovo uputila opsti poziv svim licima u zemlji, 
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da, ukoliko prijavu nisu ucinili na osnovu ran'fh po- 
ziva ; naknadne prijave izvrse najkasnije do 31 decernbra 
1945 godine. 

Uputstvo za prijave glasi: 

Prijave se 'iiniaju podneti po siede&m obras- 
cima: 

1) POTRA2IVANJE U INOSTRANSTVU 

Izvestavamo vas da atmamo sledeca potrazi- 

vanja u 

(zemlja) 

a) Iznos i va- b) Ime i ad.esa c) K da je i d) Vrsta potra- 

luta duznika kako otra- zi/tnja i rok 

zivanje na- dospelusti: 

2) POKRETNA, NEPOKRETNA I OSTALA 
.MOVINA U INOSTRANSTVU 

IzveStavamo vas da imamo sledecu limoviinu - . 

u 

(zemlja) 

n) Vrednost: b; Gde se i kod c) Vrsta imo- d) Kada se i 

koga nulazi : vine kako dosio 

u posed: 

3) DUGOVANJE PREMA INOSTRANSTVU 

Izvestavamo vas da knamo sledeca dugovanja 

prema 

(zemlja) 

a) Iznos i va- b) Ime i adre»a c) Vrsta dngo- d) Kada je I 
luta: poveri ca: van] i roK kako dugova- 

dospelosti: nje nastalo; 

U vezd s gomjwn daju se slededa uputstva za po- 
punjavanje prijava; 

a) A;ko 'isto Ece Am a iii dugovanja i potrazivanja 
rnora podneti posebnu prijavu za dugovanje, a posebnu 
za potraiivanje. Ako ima .potrazi vanja u vise zemalja, 
mora za svaku zemlju podneti posebnu prijavu. Isto 
tako i za dugovanja. Potrazivanje u v:i§e valuta u jed- 
noj zemlji moie se prijavdtj na jednoj pnijavi, a!i prvo 
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• navestji sva potraiZAvanja u jednoj valuti, pa sab rati, za- 
t.im u drugoj valuta a:td. Ako u jednoj zemljii ima viSe 
duzndka i povertilaca, sve duznike uneti u jednu prijavu, 
a poverioce u drugu. Iznosi moiraju biti na kraju 
sab rami. 

b) Iznose maznaciiti u valutii u kojoj se potraz-i- 
vanje ill dugovamje dan as stvarmo vodd. Ako se randje 

. vodiilo u drugoj valuti, mavesti to na kraju piisma ild u 
napomend. . 

c) U Tub r, lie i »Kada ii kako je potrazdvanje (dugo- 
vanje) nastalo« n azmaditi datum kada je potrazivanje 
ili dugovanje nastalo, kao po i kome osnovu (na primer 
za prodatu robu, za kupljenu robu, placeno unaipred za 
robu, podvoz, carima, refakeije, provizije, fimansiiskw za- 
jam, diviidenda & tako dalje). 

d) U sluCaju da se nekii podaitak me moze mavesti, 
on da na kraju pdsma objasnitdi zasto se me moze mavesti, 
Ako se nek-i podatak moze navesti samo pribliizno, onda 
ga tako mavestii, a ,na kraju piisma objasnibi razlog. 

e) Ne treba podmositd pnijave o potraziivanju od 
Nemadkog Rajha dli drugib drzava ma Ame ratne stete. 

f) Kod prijave ostale imovime - domacih liica, koja 
se nalaze u iinostranstvu po obrascu br. 2, liimaju se pri- 
javiitai, pored pokretne j nepokretne d mo vine, ,i razma 
prava kao, na primer, istrazna prava, jemstva, hiipoteke 
itd. Po ovom obrascu imaju se pri j aviiiti i hartije od 
vrednosti sa naznadenjem njehovog nominal-nog Iznosa. 
vrste d koliiSine. 

g) Kod oznadavamja vrednosti imovime ima se 
oizna&iiti ana vrednost koja je bila pre 6 aprala 1941 
go dine. 

h) Inostramstvom se smatrajiu sva mesta izvan 
granica predratne Jugoslavdje. 

i) ^ Pod inostrancem podrazumevaju se sva fi- 
zkka i pravna Ik a koja umaju svoje s tal no boraviSte 
ilis sedate u -iinostranstvu, bez obz-ira ma drSavljanstvo 
fizidkih Ik a i na vlasnistvo preduzeda. U ds-tom smislu, 
pO‘d domadiiry ldcinna podrazumevaju se fizidka d pravna 
lie a koja imaju svoje boravdiste, sediSte (i mesto up rave 
u zemljd, bez obzdra ma drzavljan&tvo fizickih lk„a ,j na 
vla#nidtvo pfeduaeda, 
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j) Prijave se podnose Narodnoj band, Op Stem 
odeljenju Devizne direkcije, Beograd, i to: lika iz Srbije 
podnosice neposredno central* Narodne banke, Beograd, 

Me a iz Vojvodime preko filijale Narodne banke u No- 
vom Sadu, lac a sz Hrvatske preko filijale Narodne banke 
u Zagrebu, liioa iz Makedonije preko filijale Narodne 
banke u Skoplju, Idea iiz Slovenitje preko filijale Narodne 
banke u Ljubljana, Lica dz Bosne i Hercegovine preko 
filijale Narodne banke u Sarajevo, a Hie a iz Crne Gore 
preko Priwedne banke za Crnu Goru na Cetinju. v 

k) NepodnoSenje prijave did navodemje pogrestuli 
podataka podlezi kazni. 

Napominje se da Narodna banka nema stampanih 
formulara za ove prijave. Prema tome , prijave se imaju 
izvrSiti na obitnoj hartiji, all prema obrascu koji je 
naveden u gornjim uputstvima . 

Ako i pored naknadnog poziva pojedhnim lic’ma, 
koja su bila dutna da izvr§e prijavu, ti pozivi nisu do$tt 
do znanja, ova su lka obavezna da prijavu naknadno 
izvrSe i da navedu razloge zbog kojlh nisu bila u mo - 
gutnostl da to na vreme utine . 

Primedba uz tadku g). — Jma se prijavitl samo 
imovina koja u v remenu prijavljenja postoji, all prema 
v red nostl te imovine pre 6 aprila 1941 godine . Na prt < 
mer, ako je neko bio vlasnik jedne kuce u inostranstvu, 
koja je posle 6 aprila 1941 godine un&tena , on nede 
prijaviti vrednost celog neostecenog imanja , nego samo * 
vrednost onoga Sto je u momenta prijavljivanja u nje- 
govo/n vlasnistvu (dakle zemljiSta i eventualno grade- 
vlnskog materijala), :• to po cenama pre 6 aprila 1941 
godine. 

Prijave deviza i stranih vrednosti izvrsene na osnovu 
ove Odluke smatraju se ponudom za otkup Narodnoj 
band u smislu sluzbenog saopstenja objavljenog u 
»Sluzbenom listu « br. 15 od 21 febrvara 1947 godine 
pod naslovom »Obaveza nudenja na otkup dev’za I 
stranih vrednosti Narodnoj banc} FNRJ« (Yidti Drugi 
deo t III , B, 5). ■ 

Uputstvo za prijavu Imovine , imovitiskih prava — 
potra&vanja, i interesa kao i dugovanja od sirane.-lica 
sa podrutja pripojenog FNR Jugoslavijl po ugovoru 
o rrriru sa Italfjom wA pod 5) na kraju ove glare. 
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3) PRIJAVE RADI PRIJAVLJIVANJA ODOBRENJA 

ZA UCESCA U KAPITALU I ZA FINANSISKE 
ZAJMOVE 

v i 21 Deviznog pravilnika propisuje da je za 

ucesce inostranaca kapitalom u vlasntsivu aomacih pre •• 
duzeca odnosno za ucesce domadh lica kapitalom u 
mostranstvu kao i za zaduzenja domacih lica prema ino- 
strancima i inostranaca prema domaclm licima po bilo 
kom osnovu, sew iz robnog prometa, (f inansi jski zaj- 
movi), potrebnO' odobrenje Narodne banke . Za ucesca 
inostranaca kapitalom u domacim preduzecima koja su 
nastala, kao / za sve flnansi$ke\zajmove koji su posto - 
jali pre stupanja na snagu Deviznog pravilnika (25 sep- 
tembra 1945 godine ) t pomenut 1 clanovi Pravilnika pro - 
pisuju da treba u roku od godine dana (do 25 septem - 
bra 1946 godine) podneti molbe Narodnoj band za 
naknadno odobrenje . Narodna banka je pre isteka oyog 
roka, u avgustu i septembru 1946 godine, pozvala zain- 
teresovane preko dneyne stampe da na vreme podnesu 
prijave . Za ovu svrbu je Banka otstampala specijalne 
formulare kojima, su snabdevene sve bancine poslovne 
jedimce.' Bancina Devizna direkcija je ovlastila sve po- 
slovne jedinice (cirkularom br . 149162 od 16 avgusta 
1946 godine) da mogu primati ove .prijave! posle 25 
septembra 1946 godine dostavljati ih banclnoj 'Glav- 
noj central /. 

Prijave se vrs e po sledecim kategorijama za koje 
postoje posebni formulanj } to: 

1) Du^ovanja prema un-os transtvu — UCesca li-no- 
stianaca u -ka-pi-talu domacih fi»rmi (nea'kcionarskim pre* 
duzeciima). 

2) Duerovanja prema inostranstvu — UCesca inostra- 
naca u kapiiitalu doma6ih akcionar-skih drustava, 

3) Duerovanja prema \iinostranslvu — Fdai i skiii zaj* 

movi a mostranstvu, - . . . . 

4) Potrazivanja u ^inostranstvu — . Dornaca- uCestfa- u 
kaputalu ioostramh fir.mi, iii 

5) PotraEvanjia u mostranstvu* -f Funansiijski zai- 

movi 'inostranaca. ' . ; 

^ Za popunjavanje formulara data su .u 'pOtrienirtom 
cirkularu’ slededa uputsiva: ; . ■ 
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1) Popunjavainje formulara b& po mogucnosti tre- 
balo vrsiti pis acorn masinom. 

2) U rubrdcd »doma6i duznik« odnoisno »pO'Verddac«, 
ukoliiko je u pkanju farm a, potrebno je pored tacnog 
naziva fair me naznaftiti i da Li je on a u l'ikvddacijd, pod 
pninudnom iii pnivremenom upravom i si., kao d kako 
je glasio naziv f.irme pre rata*, ukoliiko je u tom po 
gledu nastala promena. 

3)Domacti duznifoi* i poverdoci; naznaei.ce takode da li 
su dzvrsiili valordzaciju il.i ne. U slucaju da je valoniza- 
cija izvrsena unece se pored vakurlzovanog iznosa duig-a 
il<i potrazavanja ‘takode d poslednje stanje pre valo- 
rizacije. 

4) Formutari pod 3), 4) i 5) odnose se na * jedan za- 
jam odnosno jedno ,u£esce. Prema tome s trank a ce ispu- 
j niiti onoliiiki broj odgovarajiucih formulara koliko je za- 
klju6ila zajmova u dinostranstvu • did » dal a zajmova too- 
s tran cima dill koliko am a iinostramih flrmii; u oijem kapd- 
talu ucestvuje. ^ 

Primedba uz tacku 3). — Ovde se sigurno misli ne 
samo na valorizadju investicija i robe u smislu Zakona 
• o valorizatiji koja ima uticaja samo na vrednost ucesca 
inostranaca u domadm preduzedma, nego } na preracu - 
navan.le obave ze i potraztvanja u starim jugoslovenskim 
dmarima na osnovu Zakona o regulisanju predratnp 
, obaveza , sto se odnosi na f inansi jske zajmove u di- 
narima. 

4) PRIJAVA IMOVINE, PRAVA I INTERESA U 
INOSTRANSTVU 

Zakon o zastiii jugoslovenske imovine ’ imovimkih 
prava i interesa u inostranstvu propisuje u cl.. 5- i raniji 
Pravilnik o Izvrsenju ovog zakona propisivao je u cl. 6 
da su imaoci svih sredstava na koja se odnosj Zakon 
duzni da ih prijave Uredu za zastitu jugoslovenske imo- 
„ vine u mostranstvu u roku od 3 meseca od dan a stu - 
. panja na snagu Zakona (do 8 maja 1946 godtne). U slu - 
cajn da imaoci ovih sredstava ne izvrse prijavu u roku t - j 
Used pre'duzima sve potrebne mere za zastitu i raspo- 
laganje ovum sredstvima po sluzbenoj duznostj na osnovu 
samog Zakona. 

Zbirka br. 4 11 
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Ured za zastitu jugoslovenske imovine u most ran- 
stvu uputio je krajem oktobra 1946 godine preko dnevne 
stampe pod XII br . 13170 od 22 oktobra 1946 godine 
sopstvenicima sredstava na koja se odnosj ovaj zakon, a 
j koja Uredu nisu bila prijavljena, sledeci Pozlv za prijav- 
ljivanje imovine, prava i interesa u inostranstvu: .. 

Pozivaju se sva fiizi&ka i pravna laic a koja dz ma 
kakviih razloga nisu do dan as prdjavila svoja potrazi- 
- van ja koja dmiaju po ma kome osnovu u inostranstvu, da 
to odmah prijave Uredu za zastitu jugoslovenske limo- 
yine u inostranstvu, Beograd, postanskii fah br. 455. 

Kod novfcanih potraLzivanja treba da bude oznaceno: 
iznos a valuta, lime d adresa stranog duznika, datum kada 
je potrazivanje nastalo, ,vrsta potrazdvanja, eventualne 
pniimedbe i(objial3njen(j|a). Rod irobnih ptotraizivanij-ai: o 
kojoj se roibi radi (vrsta rode), vrednost robe, dtme d 
adresa stranog duznika, datum kada je potrazivanje na- 
stalo, da li, koiliiko d preko koga je dizvrseno placanje 
unapred (ako se radi o porucenoj robii pre & za vreme 
rata), preko koga je vrsena naplata dokumenata (ako 
se radi o izliiferovanoj robi), eventualne prdimedbe (oib- 
jasnjenja). Uz pri'javu porudzbdna gde rob a nije s tig la 
u zemlju, treba prdlozitii prepdse (u dva pnimerka) za- 
kljucnice ild fakture i potvrde o uplacenoj protivvred- 
nosti, a ukoliko bii neki od ovaih dokumenata nedosta- 
jao, treba priloziiitii preprise korespodencije iiz koje se 
vide podaci za koje nedostaju drug! dokazi. Tafcnost 
prepisa neka podnosioci overe pod svojiim potpisom. 

Prijavu. treba podneti i za hartije od vrednosti; koje 
se nalaze u iinostranstvu, za nepokretnostr, za postojeca 
osdguranja d druga dmoviinska prava dr dnterese. 

Prijave treba da su sastavljene za svaku* zemlju 
posebno. 

Ovo se ne odnosii na on a Idea koja su svoja' potra- 
ziivanja u inostranstvu vec ratniij e prijavila Narodnoj 
banci FNRJ, Mindstarstvu spoljne trgovime FNRJ id] Mi- 
niisstarstvu fliinansiija ineposredno, aid je potrebno da i ova 
lica odmah dostave napred oznacene prepuise doktrme- 
nata Uredu, ukoliko ill nisu dostavila, posto je Ured n a 
osnovu Zakona o zastiti jugoslovenske imovine, imovin- 
skiih pr.ava i dnteresa u iinostranstvu preuzeo sve prijave 
od navedendh ustanova u svoju nadleznost. 
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Prijave deviza i stranlh vrednosti izvrsene na osnovu 
ovog poziva smatraju se ponudom z a otkup Narodnoj 
band u smislu sluzbenog saopMenja objavljenog u 
y>Sluzbe,nom listu« br . 15 od 21 februara 1947 godinepod 
naslovom »Obaveza nudenja na otkup dev’za t stranih 
vrednosti Narodnoj ■ band FNRJ« (Vidj Drugi deo, 

///, B, 5). 


1 5) PRIJAVA IMOVINE, IMOVINSKIH PRAVA — PO- 
TRAZiVANJA, INTERESA KAO I DUGOVANJA PRE- 
MA INOSTRANSTVU OD STRANE LICA SA PODRUC- ' 

JA PRIPOJENOG F.N.R. JUGOSLAVIA PO UGOVORU 
O MIRU SA ITALIJOM 

Pcs/e stupanja na snagu ugovora o mini sa Ita- 
lijom i prosirenja vaznosti pravnih propisa FNRJ na 
podrucje prlpojeno po ovom ugovcru, Narodna banl<a 
FNRJ objavila je ' pod br . 1123 od 14 oktobra 1947 go- 
dine u br . 9/ »Sluzbenog lista FNRJ« od 25, oktobra 
1947 god'ne slededi 

Poziv 

za prijavu Narodnoj banci FNRJ impvine, imovinsklh 
prava — potrafivanja, interesa kao j dugovanj a prema 
inostranstvu od strane fizjckih i pravnih lica sa po- 
drucja pnpojenog terjitoriji Federativne Narodne Re- 
publike Jug)oslavije po ugovoru o miru sa Italijom 
Nairodna; bialnka FNRJ poziivai sva domaica fiziCka i 
praivma lica ko|j|a na dan objawei ovoga poziva imaju 
svioje mesto bona/vka ill sediste n a podrucjoi pripoje- 
nom teritoirijil Federativne Narodne Repub like Jugosla- 
•vije po Ugovoru o -miru 1 isa Ltadi jom od 10 februaira 1947 
godine, da najdalje do 25 movembr.a 1947 godine pod me- 
su Nalrodnotj banci FNRJ — Glavnoj cen-trafli u Beo- 
gradu piismene piiijiave o: 

I svojoj limovini u iinosltranistvu; 

'H svoffim dimoviilnskirn priaivlma' — /potriazivanjima 
i inteiesima u dnostranstviu; i 

III svojim dugovanjima u inostramstvu, 
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i to prema svlma zemljama inostranstva (tu uikLju5u- 
juci ltaldjiu sa granicama po Ugo-vo-ru o muru od 10 
februara 1947 -godine i Slobodnu Teritoriju Trsita). 

.Ova) se poziv odnosi i na sv.a domaca fiizi&ka i 
pravna lica koja su bo-ravila dli imala sediste na .prd- . 
pojenoj teritoniji pre objavljlvanja ovog poziiva. a, sad a 
se nalaze u bilo kome- mestu. Federa-tivne Narodn’e Re- 
publi^ke Jugoslavije. 

Prijave ce se podnositii< pr.ema sledecm obrascima: 

- Na-r-odnoj bancii FNiRJ 
G lav-no j centra li — deviznoj skizbi 

Beog.rad 

Imovina u in-os tra-nstvu . 1947 g\ 

(zemlja) . 

U vezi s v.asjm trazenjem da yarn se pniijavi sva 
imovuna u in-os bran sit vu, izvestavam-o vas da imam-o 
. sledecu imov-inu -u (zemlja) 

1) >U Semu se imo-vfioa sastojj i njena vredn-ost u 

2) Ode se imoviria nalaz-i 

3) Tacam datum kada je steCena svojin-a na -toj 

■imovini 

4) Kojom delatnoscu- podnosloca prijave je ta- imovina 

stecena — 

5) Eventtualna objasnjenja 


(I me i itai^na adiresa podnosioca prijave) 

.$ Uputstvo uz oibrazac I 

U rubrici pod 1) £ 2) ovog -obras-ca treba p-rijavitii 
svaku vrstiu :mov;ne u in-ostranstvu sa naznacenj-em gde 
se nala-zi. " 

Na pr-im-er: 

Nepokrebn-ostii (za ist-e oznadifti mere, 
gran ice i rnesto gde se nalaze, kao 
i — po -mogucstvu — Izvod iz zem* 
ljisn.ih knjiga); 
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hartije od vrednostii (za njih oznaBti. . • 

taieain naiziv, komade \ oommiallnu 
vrednost) iitd>. 

U ruibLrci pod 4) naznaciti da lii je imovina stetena 
radom iskljuc/vo u ,rfiostranstyu ili r adorn na priipojenom 
podnuCju s inostranstvorn, naisledem i si. 

■ 

Narodmoj ba-nci FNRJ 
Glavnoj central] — devtiznoj sluzbi 

Beoigrad 

Imovinska prava — potrazivanja 1947 g. 

; interesi u 

(zemlj.a) 

U vezi is vasim itrazenjem da vam se prijave sva 
imovinska prava — .potraziivanja i interesi u 'nos trap ^^^1 

stvu^giz vestavam - o va,s da imaim-o sledece imovinsko 
pra\^^— potrazjvanje i in teres u inostranstvu 1 , u 


(zemlja) 

l) a) Iznos, va-liu-ta ii vnsta novcanog potraziv.anja — — 


b) U slufaju robnog potrazivanja, o kojbj se robi 
(v'rsta robe) i -vrednoisti rad; 

2) I-me i tacna adresa .inostran-og duznika — — — 

3) Tatran daltum kada je ipotrazivanje^ nastalo* — ; 

4) U slpcaju robnog potrazivanja : da li je; koliko i 

preko ikoga izyrseno placanje unapred (ako ®e radi 
o ponubenoj robi -pre i z.a vreme rata) - 

5) Preko koe-a je vrsena capiat a dofkumenata (ako se 

radi o iizlCferovamoj robi) 

6) Event ualn-a objasnjenja — — — 

• (Ime i tacna adreisa podnosioca prijave) 
Uputstvo uz obrazac II 

Uz pnijavu porudzbina, gde roba nije ‘Sfcigla> u zep- 
Iju, treba pnitoziti prep is e (u dva priperka) zakljtu£n,ce 
ii-i fakiture i potvrde a placenoj protivvirednosti, a uko- 
ljkg hi neki od ovih dokumenata nedostajao, treba pri- 
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lo2ijti iprepise jkoresp-ondemcije i z koje se vide podaci za 
koje nedostajU drugi dokazi. Tadnost prepisa nek a 
potvrdj podnosilac prijave pod svojiiim potpisom. 

Za no v dan a potrazivanja oznaditii njihovu vrstu: 
uliozii n;a Sfcednju, tekuci raounli ii dr. 

' 

Narodnoj banoi FNRJ 
Glavnoj central! — deviznoj slu2bj 

Beograd 

Dugovanja prema 1947 g. 


(zemlja) 

U vezi ,s vasiim ^trazen jem da vam se prijave sva 
dugovanja prema inostranstvu, izvestavam-o vas da 

jmam-o seeded e dugovanje pirema — * ' : 

(zemlja) 

1) Jznos i vailutai — — 

2) Ime ii tadna adresa pover:oca ' rr : — — 

3) Tadan datum kada je dug nastao , 

4) Na koji je nacin dug nastao (osnov dug a) 

5) Evenitualna objasnjenja 


(Ime ,} tadna adresa podnosi’oca prijave) 
'Uiputstvo uz 'Obraizac III 

U rubrici pod 4) obrasca potrebno je ta5no nazna- 
Citi po ko me je osnovu dug nastao (na pr.: za kupljenu 
robu, prjmljenu akontaciju;, podvoz, pro vizi ju, finansiisiki 1 
zajam. dividendu Ltd.). 

Prema ovom obrascu podnosice. se ] priijave udesca 
inostranaca u kapitalima domac'h prjvredmh preduzeda, 
<s tim sito ce se pod tad. 1) naznaditij no min a In a vrednost 
akcija odnosno i-znos inostranog udela. Pod tadkom 5) 
obrasca potrebno je nazna^iti koji iznos pretstavlja 
glavnica do ma-c eg preduzeda. „ 

OpSta uputstva za podnosenje prijava po sva tri 
obrasca 

a) Zasvaku zemiju inostransltva jma se podneti. po- 
sebna prijava, u to odvojeno prijava po obrascu I. odvo-. 
jena po obrascu II, i odvojena po obrascu III. 
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to) liznose naznaSti u valuti u ko-joj _su movuia, 
jmovinsko pravo — potfaKvaoje, inheres 1 dugovanje 
prema inostranstvu nastali, i to u iznosu. na dan po 
stanka, a u obj.asnjenju naznafcitt sadaSnjn vrcdnost i 
valutu u kojoij se vode. 

c) U sJuCaju da se nekj podaitak ne moize raalvesti, 
potrebno je u objaSwjenju objasnitj zalto se .ne moze 
navesti. Ako se nekj poda.tak mo2e navesti samo pri- 
blilno, onda ga tako naveslti, a u objasnjenju reov 

razlog. . 

d) Pniiave moira-ju podsneti. sva fizi-cka i pravnia Mcai, 
bez obziira da li $u ,i>h do sada ma korne .podnosiila ill ne. 

e) Inostrsinstvom se srmaitra'ju sva mesta i'zvain pra- 
nica Federatlvine Narodne Republiike Jugoslavia po 
Ugovoru o mirm sa Mali join od 10 februara 1947 godane. 

f) Pod dlonvaaSim ■Md.nra podnaizumevalju set sva fi- 
z:6ka i pravna lica sa prebivaliStem odnosno sedistem 
u Federativnoj Narodnoj Republioi Jugoslavijn, bez 
obzlra n.a- drzavljanstvo frziiklh lica. U isjtom srruslu 
nod inostrandma podra.zumevaju se sva fizicka i pravna 
lica sa prebivaKstem odnosno 1 sediStem u 'inostranstvu. 
bez obzira na drzavljanstvo f.iziSkih lica. _ 

g) Pr^.i ave se Imaju prediavaitil, Nariodno^ oamci rNKJ 

odnosno GoSipodanskoj 'band za Istru, Rijeku 5 Slo- 
vensko Primer je, Rijeka, bilo n'eposredno bilo preko 
nilhovih sedsSta. Po as-teku roka za projavljivanje, se- 
dista Narodn-e banike FNRJ odnosno^ Gospodarske banke 
za Isltnu, Rije'ku ,i Slovensko Priimorje dostavice podnete 
prijave neposredno Nanodno-j band FiNRJ - Glavnoj 
centrali u Beogradu. . . x , u . 

h) Nepodiniosenje prdijialvai i«l'i davaintjie wetaicmih poda- 
taka smaitra se deviznim prekrSajem i, prema tome, 
podlezi kaznfi. u s mis In kaznenih od, red-aba ( Devizoo^ 

zakona. - . , . ' ' . 

Lica na koja s e odnosi ova / poziv a koja u proni- 
sanom roku (do 25 novembra 1947 zodine) wsu iz V rsila 
prijavu duzna su da je i 5 z vr£e naknadno, uz obrazlozenje 
z adoenjenja. Devizna direkdja je ovlastila poslovne je- 
d'nice Narodne banke (clrkularom br. 262174 od 24 
oktobra 1947 godine) da mogu pNmatl i naknadne pri- 
-jave 4 dostavljati ih bancinoj glavnoj centrali. 
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II. UNOSENJE U ZEMLJU I IZNOSENJE IZ 
ZEMLJE EFEKTIVNIH SREDSTAVA 
PLACANJA 

1) ZABRANA IZNOSENJA I UNOSENJA IZ 
INOSTRANSTVA NOVCANICA DINARA DFJ 

Resenje o z^brani iznosenja ft unosenj^ iz inostranstva 
novcanjca dinara Demokratske Federatjvne Jugoslavs je 

(objavljeno u br.36 »SIuzbenog lista« od 29 maja 194 5 
godine, a propisao ga je savezni Ministar fmansija pod 
VII br. 1799 od 11 maja 1945 godine.) 

1) Svako unosenje i liznosenje itz zemlje novCanka 
dinara DFJ zabranjuje se. 

2) Izuzetno od propiisa iiiz tac. 1 putMcd sa uredno 
v;iziiram!iim puteim iispravama m-ogiU liizneti naj vdse do 
iznosa od 200. — dinar a* po-osobi, s tim da pojedimi 
apoenti ne smeju bi'tii veoi od 50. — din ar a. Iato tako, 
pU'tnfeci sa uredniirn putmitm iispravama m-og-u urn eta ik 
in-oS'branstva u zemljn naj vise do 200. — dinara* u apo- 

. eniima ne veciiim od 50. — dinar a. • 

3) Carinsiki ii drugi ipogranicnd organ)!, duzni s<u da 
pniliikom prelaska £ranike skrenu paznju svim p-utni- 
oiima na sadrzinu ovog Resen j a i da lih pozovu da pre- 
da ju n depozit graniicne cardn amice sve dznose dek- 
tlvnih dinar a koji prelaize dozvoljenii iznos (uz dzda- 
vanje potvrde). Na ovaj nacin deponovand dinar ski 
iznosi mogu se vratnti odnosniim koima pra-liikom po- 


* Od 5 jula 1946 godine 500. — dinara. Vijdi Resenje br. 11168/46 
u ovoj ta£ki. 


* 
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vrafcka u zemlju, odmoisno u lim-oistramstvo, uz ipovracaj 
izdate potvrde, i to biilo putem liste oarainamke kod 
koje su novae depon-ovalii ill kod druge carimanniiice, 
ukoliko se putnik ne vr.aca listim smerom.* 

Iznose idiiinarsk'ih novc arnica koj-i ipodleze zaibrani 
ilznosa odnosno unosa ,i kojii budu n ad end priltiikom pre- 
tresa kod putnika, carinskii or garni ce konfaiskovaiti i o 
tome izdafci potvrdu. Tom prilikom de saoiniti zapisnik 
koji treba da sadrzj. sledede podatke: 

a) ime, prezime ii tacna ad res a 'putnika; 

b) iznos oduzetih novcanica; 

=> c) zemlja ,iz koje se novcanice unose; 

d) nabin na koji je odnosno lice doslo u posed 
novdainica iS kome stvarfto one pripadaju; 

e) svrha u koju se novCamiee zele da upotrebe, i 

f) oistale izjave iimaoca u vezi, sa tim sluSajem. 

4) Konfiskovane novcanice slace caniinarmice Na- 
rodno banci koja ce ill odobravatit racunu Miimiistar- 
stva fdinansija — Baniko vnio- valiitm© odeljenje,** ai za- 
pfemiike Ministarstvu fin ansi j a — Bankovno-valutnom 
odeljenju.** 

5) Prop i si ovog Resenja ne odnose se na pogra- 
nidmil i dvovlasmidki saobracaj. 

6) Ovo Regenje stupa na snagu kad ise objavi u 
^Sluzbenom listuc. 

Ovo resenje izmenjeno je Regenjem o unogenj u i 
iznogeniu dinara preko granjee koje je doneo Ministar 
finansija FNRJ pod VII br. 11.168 od 29 juna 1946 go- 
dine (»Sluzbeni JisU br. 54 od 5 jula 1946 godine), a 
koje glasi: * 

resavam da se iznos od 200. — dinara, koliko je ra- 
mi je bftlo dozvoljeno piutmicima uneti i iznetii liiz zemilje, 
poviiisi pa izos od 500. — dinara po osobi u apoenima 
ne vediim od 50. — dinara. 

U vezi sa ovim resell jima videti cl. 40 i 45 Deviznog 
pravilnlka, kao i napomene uz te clanove. 

* Ovaj propis je delimiCno izmenjen Naredbom VII br. 16338/46. 
Vidi na kraju ove ta£ke. 

** Sada: Odeljenje platnog prometa sa inostranstvom. 
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U vezi sa cl. 45 Deviznog pravilnlka j sa resenjima 
br. 1799/45 i 11168145 , savezni Ministar f inansi ja propi- 
sao je postupak sa prijavljenim novcanicama dinar a 
DFJ vedim od 50 . — din. koje ulazni putnici^lnostranci 
unose u zemlju , Naredbom VII br. 16338 o\d .12 septem i- 
bra 1946 godine (Cirkular Narodne banke, Devizna di- 
rekcija br. 23/5 od 24 januara 1947 godine) koja glasi: 

Da se ulaznim p u bnioim a -in os t r an ci ma uredno pri- 
javljeni vllskovii efektivmh diinara — preko dozyoljene 
sume za run os — .mogu vracati prnlikom lizlaska iz nase 
zemlje il«i oaknadno- slati u iinos-transtvo, a-li samo ako su 
ovi viskovii u apoenima novdanica od 50.-— din. , ili 
manjim. U slucaju da su ap-oeni novcanica veoi od 50.— 
din. cariinski organ! de ove viskove konfiskovatd! i daije 
piOStiupiiti u smiiislu cl. 45 Deviznog praviilnbka. 

Ovom naredbom donekle je izmenjena tacka 3) Re- 
sen ja br. 1799/45 (str. 153). Konfjskcvanje svake ko- 
llcine novcanica vecih od 50. — din. koje se unose u 
zemlju , pa makar bile 1 uredno prijavljene, opr avdano 
je, s obzirom na zabranu njihovog iznosenja iz zemlje. 
Znaci , konfiskuju ' se one novcanice koje su prethodno 
iznete iz zemlje na nedozvoljen nacin. 

Postupak sa novcanicama dinar a DFJ cijeunosenje f 
u pogledu apoena Hi u pogledu kolicina,. nije dozvo- 
Ijeno , a koje domada lica unesu u zemlju, propisao je 
savezni Ministar fmansija Naredbom VII br. 17858 od 
9 novembra 1946 godine (Cirkular Narodne banke , De- 
vizna direkcija br. 23/5 od 24 januara 1947 godine) koja 
glasi: ' 

1) da se sve novdainice vede od 50. — dm&ra, ikoje 
domada liica unesu m naisu zemlju iiiz limostraustva, konfi- 
skuju uz urednu potvrdu; 

2y da se sve kolicine efektilvnih dinara, preko doz- 
voljene sume za unosenje koje domaca liica unesu u 
nasu - zemlju, iz inos transtv a, komfiskuju uz urednu 
potvrdu; 

3) sve konf iskovam e iznose iiz tad. 1 i 2 ove Na.- 
redbe, carlinarmce de dostavljati Narodnoj band! FNRJ 
u korist »Racuna Mindstarsitva finansiija FNRJ za sipro- 
vodenje devizne kontrole«. 

Primedbauz Naredbu VII br. 16338 odnosi se i na 
ovu naredbu. Konfiskovanje i novcanica od 50 dinara i 
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manjih od ^ domatfh lica koje je pro pisano ovom na - 
redbom vrsi se stoga sto domaca lica se ne vracaju u 
Inostranstvo da bi im se prilikom napustanja zemlje 
ove novcanice mogle vrat’ti. " 

Resen je VII br . 1799 ne ocf/ros? se na premosenje 
dinara preko jugoslovensko-albanske granice koje je . ^^^B 

neograniceno , Vidi pod 4) u ovoj glavi. 

2) OBAVEZNO NUDENJE NA OTKUP STRANIH VA- 
LUTA, CEKOVA I ZLATNIKA KOJI SE UNESU IZ 
INOSTRANSTVA 

regulisano je Reseniem o otkupu stranih valuta savez- 
nog Ministr a f inansi ja VII br. 5660 od 24 avgusta 1945 
godine (objavljenim o br. 68 »Sluzbenog lista« od 7 sep- 
tembra 1945 godine), koje glasi: j^^^B 

U i vezi Resenja VII br. 1248 od 4 apnilia 1945 go - 
ddne, imaju -se nuditi Narodnoj banci na otkup sve ko- ^^^B 

licilne straniih valuta koje se unose Iz iinoistraimstva u I^^^B 

nasu zemlju, ukoliko unosenje vrse domaca kc a did- se 
unosenje vrsj u njihovu ko-r’ist. Obaveza n-udenja u smi- ^^^B 

■ slu ovog- Resen jia odnoiai se ne samo na efektivoe strame ^^^B 

valute, oego takode ,{ na cekove. Pored nudenja ^^^B 
s t r a c n a h ‘ v a 1 u t a, u ns t ,1 m s 1 u c a j e v i m ai ii n .a I^^^B 

‘ i >s 4 ;i n a £ ii n ii m a s e p o s t u p -i t a \l s a k o v a n ii) m 

Narodna . banka u slucajevf'ma reflektiranja na 

otkup obavljace ovaj posaio preko svoje centrale i fa- ^^^B 

lti'jalla <ili> 4 preko ostalih noveanih zavoda koje bude ‘ ^^^B 

ovlastila u tu svrhu. I^^^B 

U vezi s ovim resenjem vldeti cl. 3 Deviznog pra- 
vilnika sa kojim ovo resenje cin f celinu i napomene uz j^^^B 
ovaj clan, kao l napomene uz cl. 14 Deviznog pravilnika. 

Prema tome se unete valute mogu u propisanom roku od ^^^B 

15 dana po unosenju u zemlju ponuditi na otkup i ovla- 

scenim menjacima. j^^^B 

Ovo resepje ne propisuje rok u Kome se kovano ^^^B 

zlato ( zlatnici ) mora ponuditi na oikup. S obzirom da ^^^B 

cl. 3 Deviznog pravilnika propisuje za nudenje na otkup 
unetih deviza i valuta rok od 15 dana . to bi ovaj isti j^^^B 
rok trebalo primeniti i na nudenje na otkup unetih 
zlatnika. ^^^B 
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3) POSTUPAK SA STRANIM VALUTAMA 1 D1NA- 
RIMA KOJI SU DEPONOVANI KOD CARINARNICA 

Prema cl. 40 Deviznog pravtlnika , sve nedozvoljene 
kolicine sredstava placanja (stranih } domacih) koje se 
be z prljave pokusavaju da iznesu u inostranstvo carinar- 
nice zaplenjuju , a prijavljene kolio'ne oduzimaju i de- 
ponuju Rod Narodne banke. Na isti nacin sq, postupa 
sa dinar ima koje ulazni putnicl unose u zemlju, pod 
uslovima \z prop’sa koji su navedeni u tacki 1) ove 
glave. 

Postupak sa uredno prijavljen’m sredstvima pla- 
canja koja su deponovana kod Narodne oanke je sledecl 
(prema cirkularu Narodne banke , Glavpa central a, br 
184178 od 16 oktobra 1946 godine , taCka 21): ? 

Uredno prijavljene stirane valute koje car inar nice 
zadrzavaju izlaznim putnicima , s obzirom da nisv imali 
odobrenje za njihovo iznosenje , Narodna banka otku- 
pljuje, ukoliko dolaze u obzir za otkup; ukoliko ne do- 
laze u obzir za otkup, Narodna banka ih stavlja u depo. 
Prijavljene dinarske iznose kao i dinarske Cznose dobi~ 
vene otkupom stranih valuta Narodna banka isplacuje 
izlaznom putniku , kada se isti vrati u zemlju i obraO 
molbom za isplatu , odnosno vraca mu originalnu valulu 
koju Banka ne otkupljuje. 

Zadrzane dinarske iznose Banka vraca ulaznom 
putniku , samo na osnovu odobrenja saveznog Miristar- 
stva finansija. Stoga je potrebno da se, za odobrenje 
Isplate ovih iznosa , ulazni putnik obrati saveznom Mini - 
starstvu finansija, Odeljenju platnog prometa sa ino - 
stranstvom. , 

Razume se da Odeljenje platnog prometa sa ino - 
stranstvom moze odobriti ovo vracanje samo u slucaju 
da ne postoji devizni prekrsaj. 

4) PRENOSENJE DINARA I LEKA PREKO GRANICE 

regulhano je na sledecl nac \fo (drkular Narodne banke 
FNRJ, Drekcije devizni h poslov a br. 299187 od 12 de- 
cembra 1947 godine): 

1) DiozviolJ ava se jiznosenje 'od strame • putnik a iz 
J'Ugosliaivije neioigrainiicenih efek'ttiivmiih dinairskih iznosa 
u Altaniiu. 
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Isto takio, od strain e nadleznih ailbaniskih vlaisti pne* " 
daizete su mere u cilju dozvoljavanja izroosenja iz Al- 
bamiye neogramioemlh iznosiat ailbainskih leka ©d strane 
p'utniika koji odilsaze u Jugoslaiviijiu. 

2) Efiektivoi dinari ii Iekovi. unetii u FNRJ, odnasn©' 
u NR Albaniijiu, po prethodinoj tacki, mogu se menjati) 
za domaqu valutu isklijiudivo, i to: u FNRJ kod svih 
sedista Niairodne banke FNRJ i ovlagdenih sedista dm- 
stva »Putn[k« a u NR Albamiji kod svih sediistai Al- 
banske dr^avne banke ii drugiih mesta kojia ova ovlaisti. 


4) Nadteizne vliaistii FNRJ nece dozvoiljaivati iznosenje 
efektivnih novdanka leka sa teriftonije FNRJ u bllio ko- 
ju zemlju, dizuzev u Albamiiju, u iznoisima i apoenima 
koji nisu u saglasmositi sa deviznim ( pr optima vazedim 
u NR Albamijlii (tj. preko 500, — leka po osobi u apoe- 
nima vadim od 50. — lieka). 

Isto taiko, nadlezne vl>ast,t NR Alhanije nece dozvo- 
Iljiavati izmosenje efektivnih diinairskih novcanica sa te- 
ritoirije NR Albanfjie u bilo koju zemljiu, izuziejv u 
FNRJ, u liiznoisima i .apoeniimiai koji nisu u saglasniosti 
sa deviznim pinopisiima vazecim u FNRJ (tji. preko 
500. — dinaira po osobi u apoeniimiai vecim od) 50. — 
dinara). 

Gamj/i ipiropisi stupaju nta snaigu odmaih. 

5) UNOSENJE U ZEMLJU I IZNOsENJE IZ ZEMLJE 
EFEKTIVNIH SREDSTAVA PLACANJA U PUTNIC- 
KOM PROMETU 

a) Domadi putnici x 

,1) Nabavka stiranih sredstava placamj.a. Vidi Drugi 
deo, III , C, I } B (Prodaja). 

2) Neutroseni jznosi u inostramstvu. Propisima po- 
jedinih zemalja odreden je vecinom najvec i iznos koji 
Se moze iz te zemlje izneti u nacionalnoj valuti. Taj 
iznos mahom se pokiapa sa hnosom dozvoljenim za 
unoSenje. (Vidi Drugi deo, III , C, 1, D). Potrebho je 
rad i toga da se puthik pre odlaska iz strane zemlje 
tacno obavesti koji iznos u nacionalnoj ya/utj moze 
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sobom poneti i u kojim novcanicama. NeutroSeni ostatak 
naplacenog ceka ill kreditnog pisma putnik treba da 
poviati band u inostranstvu kod koje ga je* naplatio, 
radi prijema protivvrednosti u dinarima u Jugoslaviji, 
a sobom da ponese najvise onaj iznos koji se po pro - 
pisima te z emlje mom izneti. 

3) Uneti iznosi stran-e ,valute imaju se ponuditi 
na otkup Narodnoj banc} u roku od 15 dana od uno - 

b) St ram putnici 

1) Untosenje pi a tnuh sredstava. Slobodno je uno - 
srenje u Jugoslaviju neogranicenih kolicina stranih 
sredstava placanja: u novcanicama, cekowma ! kredit- 
nim pismima. — Putik moze uneti novcanica na dinar e 
najvise do 500 . — dinar a u ■ komadima od 50.— d nara 
t manjim. U nosen je vecih dinarskih novcanica nije do- 
zvoljeno, kao sto nije dozvoljeno ni iznosenje iz :i emlje. 

2) Pri'java na c arm amici. U interesu je innstramh 
putnika da na ulaznoj car'narnici prijave sve vaiute 
i devize koje unose. Od carinskih organa dobice potvr- 
du na prijavljene kolicine i vrste stranih valuta i deviza. 

3) Pirodaja platnih sredstava. Prodaja stranih valuta , 
realizovanje cekova i kreditnih p/sama moze se vrSiti 
samo kod svih poslovnih jedinica Narodne banke FNRJ 
i drustva »Putnik«. 

4) Neutnoseniii dlzniosi u Jiuigoslaviji. Pri cdlasku iz 
Jugoslavs je inostranj putnici mogu da izncsu neutroseni 
iznos stranih sredstava placanja samo na osnovu carin- 
ske potvrde o unosu, ii to u roku od 3 meseca racuna- 
juci od dana izdanja potvrde. Posle toga roka novae 
se ne moze izneti be z specijalnog odobrenja. — Putnik 
moze da iznese novcanica na dlnare najvise do 500.— s 

dinar a u komadrma od 50 . — djnara / manjim . , 

6) REsENJE O ZABRAN3 UNOSA IZ INOSTRANSTVA 
NOVCANICA KOJE GLASE NA JUGOSLOVESKE 
ODNOSNO SRPSKE DINARE I HRVATSKE KUNE 

(Objavljeno u br. 19 »Sluzbenog Iista« od 6 apriia 
1945 godine, a doneo ga je savezni Ministar f inansi j a 
pod VII br. 1095 od 30 marta 1945 godine.) 
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1) Da se zabranii, unos • iz in os tr amis tv a move arnica 
koje glase ma jugoslovenske ddmare u s-vaikom iizmosu, 
zatim novcaindca koje glaise na srpske ddna-re u i'zno- 
siim a preko 5.000. — dim a r a, i move arnica koje glase na 
brvatske kune u izmoisima preko 10.000. — kuna; 

2) putndoi kotjd donesu move amice jugoslovenskog 
dinar a ill novc amice srpskih dinar a ;i hrvatskih kuna u 
iznosiu vecem od omega kojiii je dozvoljen u tacki 1, 
mogu dh deponoivatiit u grandbnoj cardimarnlioii uz revers. 

Deponovane novcandce vratice se putndcdma priiiiiikom 
Izlaska d'z zemlje preko iste cadnarndce, uz povracaj ■ . 

3) cardmskd, d drugd pograniicnd organ! duzrni su upo* 
znabi putndke sa gornjom zabramom i skrenubii am 
paznju da, uikoliko 4 no.se sa. sobom novcandce u zaibra- 
njentim dznosdima, dste mogu vratdti u dmoistramstvo i-li 
depoinovaibi *u,smdsilu tac. 2 ovog Regan j a. U protdvnom 
ce im se novcanice preko dozvoljenog iznosalz tad 1 
ovog Resenja konfiiskovatii. 

Posle opoimene carinskiL & drugd pograimicmi organ! 
pnktupice pretresu putntka uz dmostranstva, beiz obzlira 
da li su do mac a Idea dl,i dnostr. aimed. 

, Iznose novcanica-, koji podleze zabrani unos a kojd 
budu -nadena* piildkom pretresa, posto dh imaocd mi'su 
deponovalii, caninski organ! ce komfiiskovati A o tome * 
i'zdati potvrdu. Istovremeno ce sa&imdibi zapiisndk kojd 
mama sadrzavabi sledece ppdatke: 

a) dme, prezd-me A tacna adresa putndika; 

b) lizmios oduzetlih movcaindca; 

c) zemdja ii>z koje se novcanice unose; 

d) na kojdl se nacdn doslo u -posed noveamdoa d 
korne stvarno pripaidaju; . ^^^B 

e) u koju se svrhu novcandce zele upotrebiiibi, i ^^^B 

f) ostaile izjave imaoca novcaindca u vezd sa ovini 
sluCaijem; 

4) konfiiiskovane novcandce slace cardnarndce Na- • 
rodnoj band koja ce dh odobravati raounu Mdindisiarstva 
fmaosija — Bankovno-valutno odeljenje, a zapii-snike, 

Miniilstarstvu fdnansdja — B ankovno- val-utnom odeljen-ju. 
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Urriesto Bankov rio-valut nog odeljenja sada je Ode - 
Ijerije plat nog prometa sa inostranstvom. 

Ovo resen je nije rtika&vim docnijim prop iso m uki - 
nuto i prerna tome je 1 dalje na snazi. 

7) NEVAZECI PROPISI 

Regenje o zabrani unosa iz jnostranstva bugarskih 
leva i bugarskih drzavnih bonova, albanskih leka, itah- 
janskih lira, madarskih penga i nemackih maraka 
VI/ br. 1116 od 31 marta 1945 godine (»Sluzbenj list « br . 

20 od 10 aprtla 1945 god'ne). Stupilo na snagu 10 aprila 
1945 godine ; prestal 0 da vazi 10 jula 1945 godine fprvi 
dan po izvrsenoj zameni okupaciskih novcanica na celoj 
drzavnoj teritor jj). 


/ 


Zblrka hr. 4 12 
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III PROMET DEVIZAMA I VALUTAMA 

A, .Kursevi deviza i valuta 

Narodna banka, ovlasceni novcani z avodi i ovlasceni 
msnjaci pr'rmenjuju prill kom kupovine i prodaje de- ' 
viza i valuta sledece kurseve (Kursna lista, Narodne 
banke br. 5 od 27 oktobra 1947 godine): 


Z.EMLJA 


VALUTA 


Aibanija — 

— 

100 leka 

Austrija — 

— 

.100 austr. siting a 

Belgija — 

— 

100 belg. franaika 

Bugarska 

— 

100 bug. leva 

Cehoislova&ka 

— 

100 ceh. kruna 

Banska — : 

— 

• 100 dan. kruna 

Egiipat — f — — - 

— 

1 eg. fuuta 

Engleska 


1 engl. funta 

Fran cusk a — 

— 

100 franc, franak 

Halamdija — 

— 

100- hoi . forint! 

Ltaslija 

— 

100 metro-lira — >: 

Kan ad a 

— 

1 kan. dolar 

Madarska 

— 

100 mad. forinti 

Nemacka 

— 

100 nem. imaraka 

Norveska 

— 

100 norv. kruna 

Pales tin a * — 

"77 

1 pal. funta 

Poljska — 


100 polj. zloita 

Ruimunija 

— 

100 rum. leja 


S. A. D. — 
Svajcarska 
Svedska — 
Turska — 
Zona »B« — 


1 amer. dollar . 
100 svajc. franaika 
1 00 sved. kruna 
100 tur. lira 
100 lira »B« 


Kurs u 
;dinarima 

100 , — . 
200 , — 
114,083 
17,544 
100 , — 
1.041,39 
206,66 
' 201,50 
41,979 
1.884,658 
». 15,— 

. 50,— 

425,— 
200 ,— 
1.007,05 
• 201,90 

• 14- 
33,33 

so, — : 

1.162,79 
1.390; 82 
■ 1.776,83 
30,— - 


NAPOMENA: 

1 — navedeni kursevi primenjuju se za ’Obraftuna- 
vanje dev.iza i efektivnih valuta, -uz riaplatu provtizdje 
i troSkova na .ostiwu ipropisane tarife; 
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2 — navedenii fours eva pretstavljaju srednje kurseve 
koji se p rim en juju i prj kuipovinama i pr,i iprodajama, 
bez ma kaikvih drugih dadava.nja ili odbijanja. Prema 
tome, pored srednjih kurseva nisu u upotrebi kupo- 
prodajnii kursevi; . 

3 — kurs za po-ljiski-zloti nemacku mairiku priime- 
njiuje se sarnio za kupo-prodaju efektiwiih • zlodii i- ne- 
maSkih maraka i za nerobna placanja. 

Napomena priredivaca: 

Kurs za albanske leke odnosi se sa/r?o na nove 
novcanice pustene u optlcaj zameinom novcanica koja 
je izvrsena u avgustu 1947 godine po kursu zamene: 
1 albanski franak — 9 novih leka. 

Kurs za rumunske leje odnosi se samb na novcanice 
novog Jeja pustehe u. opticaj prilikom valutne reforme 
i zamene novcanica, koji su izvrseni u avgustu 1947 
godin e po kursu zamene : 2 0.000 starib rumunskih leja 
= 1 novj rumunski lej. 

B. Promet devizama 

1) PROMET DEVIZAMA PREKO NARODNE BANKE 

Do sada Narodna banka nije nijednom novcanom 
zavodu izdala ovlascenje za rad devizama , sem Jugo- 
slovenskoj izvoznoj i kreditnoj band , Beograd , za 
odredene devizne poslove . Prema tome za sada sve do- 
znake devtiza \:z inostranstva Hi za inostranstvo moraju 
se yrsiti preko Narodne bznke, odnosno u odredenim slu- 
cajevima preko Jugoslovenske izvozne / kreditne banke, 
Beograd. " v; ,. 

Glavnj korespcndenti u jnostranstvu sa kojima je 
Narodna banka posle rata ponova uspostavila racunske 
odnose su sleded: 

Albanija 

Banque de PE tat ' Albanais Tirana 

Belglja ' 

Banque Nation ale de Belgique Bruxelles 

Banque de Paris et des Pays-Bas „ 

Brazilija 

Banco de Brasil R-io de Janeiro 
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Bugarska 

Banque Nation ate de Bulgaria Sofia 

CebosJovacka 

Nairodny Banka ' Ceskotsil oven ska . Praha 

Zivnostenska banka Piraiha d Bratislava 

Prazsika uvern-i banka Praha 

Ustr ednii banka pro Cechy a Moravie Praha 

Sedliiaoka Banka Bratislava 


Danska 

Danmarks Naitionalbajnk 
Kjebenhavns Handelsbank 

Eglpat 

Nation al Bank of Egypt 
Francuska 

Banque de France . Paris 

Banque de 1’ Union Parisdemne „ 

Credit Lyonnais .. 

1 Gomptoir National d’Escompte de Paris .. 
Sodete General pour iavoriser le deve- 
loppement du commerce et de V in- 
duistrie en France 
Society Finandere d’Orient 
Banque Franco-Serbe ’ 

Banque Ottomane ^ .* 

Banque des Pays de 1 ’Europe Central e „ 

Banque de Paris’ et des Pays-Bas . „ 

Banque Nationale pour rimdustrie et 
le Commerce ,, 

Union Europeenne Industniielle et 
Fitnandere , 

Finska 

Banque de Finlamde Helsinki 

Holandija 

Nederlandsche Bank Amsterdam 

Banque de Paris et des Pays-Bas „ 

Nederlandsche Handel Maatschappij 
Handel Maatsehappiij H. Albert de 
Rary & Co 
Amsterdamsche Bank 

Twen-tsehe Bank „ 


Kjebenhavn 

Kjebenhavn 

Cairo 
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Rotterdaimsche Bank • Rotterdam 

N eder 1 an disch - f ndiisch e iH a elsfaaink Amsterdam 
Kan ad a 

Bank of Montreal Montreal 

The Royal' Bank of Canada „ „ 

Madarska . 

Banque Nation ale' d’Hongrie Budapest 

Donautater Bank & Handels A. G. „ 

Banque Co miner dale Hongro’se de Pest „ 

. Nema&ka - 

Garantie- und Kredi thank Berlin 

Norveska 

Norges Bank Oslo 

PoJjska 

Narodowy Bank Polski Warszawa 

Bank Gospodarstwa Kira-jowego 
Bank Handlowy w Wars z awe ,/ 

Rumunfja 

Banque Nation ale de Rottmanie Bug a rest 

Banca Roman easca - 4 „ 

Savez Sovjetskih Sodjabistlckih. Republika 

Gosudarstveni bank SSSR Moskva 

Bank dlja vnjesnjej Itoigovlji 
Sjedinjenje Americke Drzave 

Irving- Trust Company New-Yoirk 

The Chase National Bank of the 
City. -of New-Yo-uk 

The National City Bank of New- York „ 

Bank of Montreal „ . 

Guaranty Trust Company of New- York „ 

American Express Company „ 

Manufacturers. Trust Company „ 

Amalgamated Bank * „ 

Swiss- Bank Corporation „ 

Bank of America, National Trust and 
Savings Association San Francisco 

Svajcarska 

Banque Nation ale Su-isse Zdrich 

_ Sooi6t£ de Banque Suisse „ 

Union de Banques Suisses ' „ 

Credit Suisse „ 
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Banque de Paris et des Pays-Ras Geneve 

Banque des Reglements Intern ationaux Bale 

Svedska 

Sveriges Riksbank > Stockholm 

* Skandioavsika Banken Aktiebolaget „ 

Aktiieboilage't Svenska Hudelsbanken „ 

Stockholms Enskilda Bank » 

'p upska 

Banque Centraile de la Republique 'de, 

Turquie’ . , . J An;kara 

Banque Centrale de la RepubHique de 
Turquie Istanbul 

Velika Britanija T , 

Bank of England London 

Barclays Bank » 

Barclays Bank (D. C. 0.) 1 »» 

Midland Bank ” 

West mans ter Bank 

Lloyds Bank 

National Provincial Bank 

Swiiss Bank Corporation » 

Banque Franco-Senbe ” 

The Standard Bank of South Africa . 

Bank of New South Wales •> 

Racuni Narodne banke kod njenih inostranlh kore- 
spodenata vode se pod imenom Banque NationaJe . de 
la Republique Populaire Federative de Yougoslaviie. 

2) ISELJENICKE DOZNAKE 
a) Iz prekomorskih zemalja 

U smislu Izlozenog gore pod 1) I sye doznake , koje 
nasi iseljenici iz prekomorskih zemalja vrse a * konst 
lica u nasoj zemlji, moraju se obavljati polaganjom na 
racune Narodne banke kod njenih ikorespondenata. 
Narodna banka je preko nadlezmh ustanova obavestila 
u tome smislu nase jseljenike, narocito \u SAD j KanadJ, 
i pri tome naveJa da se polaganja novca z a doznaku u 
otadzbinu mogu vrsiti kod njenih koiespondenata in 
n jihovih filijala odnosno bankovnih veza u prekomor- 
s kim zemljama. Doznake iz SAD treba slati preko jed - 
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nog od korespondenata Narodne banke u New-Xork-u r - 
h Kanade preko korespondenata u Montreal -u, iz 
ostahih zemalja britanskog carstva preko koresponde - 
nata u Londonu , a iz oistalih prekookeanskih zemalja 
preko korespondenata Narodne banke u New-Xork-u ' 

III London-u. 

b) Iz evropskih zemalja 

Za doznake nasih iseljemka iz evropskih zemalja 
u nekoMko platnih sporazuma , izricito je predvidena 
mogucnost njihovog transfera ( bilo da se ove doznake 
izricito navode kao iseljenicke , bilo da se mogu podvestr 
pod pojam pomoci, izdrzavanja porodice j si). 

To su sporazumi sa sledecim zemljama: 

Albanija (vidi str. 228) 

Bugarska (vidi str. 234) 

Francuska (vidj str . 249) , 

Italija (vidi str. 256) 

Madarska (ndlstr. 260) 

Norveska (vidi str. 264) 

Svajcarska (vidi str . 276). 

Ukoliko u pojedinlm platnim sporazumima iselje - 
nicke doznake nisu narocito pomenute, one se imaju 
tretirati kao i sve ostale doznake, ukoliko su ove u 
sporazumu narocito predvidene. , 

U slucaju kada sa odnosnom zemljom ne posto ji 
nlkakav sporazum o placanju Hi se sporazum odnosi 
samo na robna platanja, za iselje nicke doznake vaze 
opSbi devizni propisi te zemlje. 

3) DOZNAKE POVRATNIKA IZ FRANCUSKE 

If} smislu postignutog sporazuma izmedu vlade 
FNRJ j francuske vlade o repatriranju nasih drzavljana 
iz Francuske , diplomatska pretstavnistva FNRJ u Fran - - 

cuskoj prikupda su od nasih repatriraca (povratnika) 
francuske franke, kojom prUikom su repatrircima iz- 
date potvrde na polozene iznose. 

Postupak sa isplatom u zemlji ovlh potvrda Je, na 
osnovu ovlascenja saveznog Ministra fmansija VII br. 

21397 od 27 novemhra 1946 godine , slededi (( prema 
cirkularu Narodne banke, Devizna direkcija br. 232/94 
od 30 novembra 1946 godine): 
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Ove potvrde mogu reputrlrci n&pl&tlti kod \ nBjblize 
tW] ale Narodne banke pod sledecim uslovima: 

1) potvrde se kplacuju po zvanionom kursu, tj. za 
polozene francuske franke isplacuje \ se odgovarajuci 
Iznos dinar a po kursu od 100 francuskih Iran aka = 

— 41,979 dinar a; 

2) posto je Ministarstvo rada isplaavalo repatrlr- 
tima a kontacije u zemlji na osnovu potvrda i date 
akontadje ubelezavalo u odnosne potvrde Narodna 
banka prilikom isplata odbija od protivvrednosti po - 
lozenog i iznosa francuskih franaka na koji glasi potvraa 
isplacene akontacije za racun Minintarstva rada ; 

3) rep&trirci su duzni da na potvrdama naznace 
su u celosti izmireni; 

5) • repat rirclma koji se He no prijave u filijali Na- 
rodne banke, isplata se vrsi tek posto se budu dovoljno 
legUrmisali; 

5) ukoliko neki repatrirac ne dode Hcno, nego se 
o brat I fllijali Narodne banke pismeno, potrebno je,da 
filijali posalje originalnu potvrdu o predatim franonma 
diplomatskom pretstavnistvu FNRJ na kojoj ce nazna- 
nti da je u ■ celosti izmiren, sa namacenjem tacne 

’ adrese na koju 2 e/i da mu se doznaci protivvrednost 
u dnarima. U ovom slucaju ie identitet odnosnog repa- 
trirca utvrditi poSta, prilikom teplate doznacenog iznosa. 

6) Prilikom is pi ate potvrda, Narodna banka napia- 
cuje /"/ oo provizije < minimum 10.— dinara). 

4) DOZNAKE POVRATNIKA IZ SJEDINJENIH AME- 
RICKIH DR2AVA I KANADE 

NaS.i Iselj&nlci u Sjedinjenim americkim drzavama 
■ i Kanadi koji se vracaju u Jugoslaviju prenose svoju 
ustedevinu pomocu certifikata koji g I ase na dolare 
koje povratnici naplacuju u J ugoslaviji u dmanma 
Postoje t.zv. njujorski I kanadski certifikaU. 

NjujorSki .certifikati. U Njujorku je osnovano 
»Americko udruzenje za obnovu Jugoslav! je« (American 
Association for Reconstruction in Yugoslavia) koji od 
llanova prima uloge i na sva ku ulozenu sumii izdaje 
pnznanicii i certifikat na americke dolare. ulozi se 
fsplaCuju povratnicima u Jugoslaviji uz povracaj prrzna- 
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ni/ce J certlfikata. Svakom certifikatu pripada ii odgo- 
P^iznanica. Priznanica no\sl jedan pot pis, a 
certifikat dva potpisa; } priznanica i certifikat izdati 
$u na ohrascu formata ceka, a snabdevenli su suvim 
pecatom u donjetn levom uglu. 

■ i ° ve cerftfikate primaju na naplatu sve poslovne 
jedlwce Narodne banke } dostavJjaju ih radi otkupa 
bant i no] Glavnoj central!. 

Kanadski certifikati. Nasi iseljenici i iz Kanade ko ji 
nameravaju da dodu u otadzbinu organiizovali su u Ka- 
nad! udr.uzenja pod imenom »Vece Kanadskih Juznih 
Slovena u Torontu« (Council of Canadian South Slavs, 
Toronto) koje prlma od iseljenika dolare i izdaje im 
certifikate na iznose od 50, 100, 500 i 1.000.~ dolara. 
Certifikati su stampani, glase na ime . nose serije 1 bro- 
jeve 1 potpisani su od strane dva lica tog udruzenja . 
Ove certifikate otkupljuju centrala Narodne banke u 
Zagrebu i fill Jala na Susaku , dok \ ih sve ostale jedinice 
Narodne banke primaju na naplatu } dostavljaju Glav-' 
noj central l Banke radi otkupa. 

Prilikom predaje / jedne i druge vrste certlfikata 
na otkup odnosno naplatu, lice na cije Ime certifikat 
glasi potpisace certifikat na poled, ini, a 'poslovna jedi- 
nica Narodne banke ce * ispod potpisa zabelezitj nje - 
govu sadasnju adresu, kao i broj i datum licne is p rave 
(pasoS, ktna karta } d.). 

Saglasno aktu Ministarstva finandija hr. 23905 od 
14 juna 1947 god. otkup certlfikata vrsi se bez naplate 
provizije. 

(Prema drkularima Narodne banke, Devizne direk- 
cue br. 80/16 od 7 aprlla 1947 godine </ br: 164138 od 
12 jula 1947 godine.) 

5) OTKUP ODNOSNO PRIJEM ZA NAPLATU OD 
STRANE NARODNE BANKE CEKOVA I DEVIZA 
U DRUGOM OBLIKU 

Narodna banka i sve njene filljale v/$e otkup. od- 
nosno primaju na naplatu cekove i devize u drugom 
Qbliku na sledeii nacrn (prema drkularima Narodne 
banke: Glavna centrala br. 185/79 od 16 oktobra 1946 
godine, Devizna dlrekcija br. 195/84 od 28 oktobra 
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1946 godine br. 235196 od 2 decembra 1946 g.,br. 2471102 
od 12 decembra 1946 godine, br. 256/106 od 17 decembra 
1946 godine; br. 1613 od 20 januara 1947 godine ; br. 
245172 od 7 oktobra 1947 godine. 

A. OTKUP CEKOVA 

a) Cekovi na dolare ili funte fedati u vi«e pri- 
meraka .. . 

1) Cekovi (ili menice ) na dolare ill funte koji sa- 

drze u tekstu ceka oznaku . 

Original (duplicate being unpaid) ili (duplicate 
unpaid)' — Duplicate (original bang unpaid) jli : -{ongma 
unpaid) — Duplicate (original being unpaid) 1 'lti 
(Second unpaid) - Second of, exchange (First being 

unpaid) Mi (Fiiristi unpaid) . . uuniikn 

ili slicnu, znaei da su izdati ii vise prlmera • , 

Narodnoi banc 1 bude podnet samo jedan primer an 
menice , Banka de ga primiti samo na 

naplatu . . f c 

2) Otkup cekova izdatjh u vise pnmerafca Samo u 
shitaievirha ukoliko bl podnosilac podneo Narodnoj 
band sv™ primerke, ako je cek ill metric a Izdata uvecem 

■ broju pmmeraka, dolazl eventva no u obm , defim t - 
van otkup. Ipak, Narodna banka nede 
ako nije h bilo kojih razioga s gurna da su joj pre 
datl s vi primer, d. Za slucaj otkupa P° d ’™g™ 
zan da dade pismenu izjavu kao r prj otkupu eeirova 
i menica (/ jednom pnmerku (vtdi A—f—4 ovih upui 

S<a '-b)' Otkup oibicnih Cekova na ' dolare 

1) la otkup dolaze u obzir samo cekovi vucetii od 
strane banaka iz S. A. D., Kanade, Juzne Amerik , e Jel 
Bdtanije, Francuske, Austrahje ; WovogZeandai^/nke 
(ne tizickib Uca) na banke u S. A. D. i Kana dj, *ao 
i cekovi vuceni na Treasurer of the Unmted States od 
strane United States Army. . . . ’ 

Bitni uslov za otkup ceka na dolare jeste datum 
izdanja: Narodna banka otkupljuje samo cek izdat 

. P0S I Narodna'' banka ne^tkypljuje cckove koji nose ziro 
lira ili preduzeca iz Nemacke, Japana, Portugal je, P 
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n! j e ' Svzjcarske, Uhtenstajna, Itatije, Sugar- 

ske, Madarske i Rumunije. 

Narodna banka dtkupljuje od jednog podnosioca 
j°nnn colaze u obzir z a otkup najviise do iznosa 
od 200. dolara; po ceku koji glasl na ve£u sumu ill 
po vise manjih cekova ciji ukupan iznos prelazi 200 . — 
dolara, Banka isplacuje podnosiocu, uz ippilznanlcu, 
akontacije u protivvrednostl za 200 dolara, a ostatak tek 
po naplatl £eka. . 

. ,. 2 -j € ekov i vucenl na Treasurer of the United States 
plativl su be z posebne procedure ako se Treasurer-!! 
podnose na naplatu najkasnije do isteka fiinansijske 
?°JL'> ne J CJa ■ s eduje J'^nsijskoj godini u kojoj je cek 
™ \n , ar ! StSka , ?°'* na Pocinje 1. VII, a zavrSava se 
JO. VI sledece kalendarske godine). 

Prema tome, cek vucen na Treasurer dolazi u obzir 
za otkup samo ako Narodnoj band bude podnet naj- 
dva . meseca P re teteka druge finainsiske godine: 
t rakticno to znaci da dolaze u obzir za otkup: cekovi 
sa datumom izdanja od 1. VII. 1945 do 30. VI. 1946 god. 
ako budu podneti Band najkasnije do 30. IV 1947 go- 
Ti„ Ce %!j sa datumom izdanja od 1. VII. 1946 do 

\LJ? 47 j g ? d ' ako budu Podneti najkasnije do 30. 
IV. W48 god. ltd, 

. Cekove koji ne bi bill podneti u vremenu kao sto 
Je gore oznaceno Banka prlma samo na naplatu. Tom 
ptuikom potrebno je da korisnik-podnosilac zajedno 
sa cekom preda imolbu (na engleskom hhi f.rancuskom 
jeziku) upucenu Treasurer -u. Molba treba da nosi /?a- 
slov: Secretary of the Treasury Washington D. . C Di- 
vision of Bookkeeping and Warrants. 

cn 9 U t m °L bl ce , P° dn ? si Jac navesti: 1) podatke o ceku , 

) z ojih razloga dosada cek ' n je podnet na naplatu 
(ratni dogadaji, postanski saobracaj ltd), 3) da ' moll 
da se cek isplati 1 pored toga sto je protakla trnan- 
siska godma. 

f^r^L^ ar °i^ n - a b . ai l ka 1 ne otkupljuje t. zv. vo j ne platne 

vnfnih nvt kojii SU2 > e , ' ka 2 lnstrumen ^ placanja izmedu 
llfjL u f tan ? va . VOJ ' ske ^ D. Na lieu 1 poledmj ovih 
*? p ! s ? no va : engleskom Jeziku: v Vojni 
platrf) certifikat t legenda: „za upotrebu jedino u voj- 
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nim ust an ov am a S. A. D. od strane personal a ovlasce - 
nog od S. A. D. u saglasnosti sa pravllima za primenu«. 

c) Otkup obionih cekova na f unite 

la otkup dolaze u obzir samo cekovi vuceni oq 
strane banaka (ne fmokih lica) na banke u Velikoj Bri - 
tani ji / Egiptii. 

B\itnl uslov za otkup ceka na funte jeste datum 
izdanja 1 klauzula da se njime moze trgovati u Jugo- 
slavuji, t. j. da se iznos ceka moze odobritj jugosloven- 
skom racunu. Banka otkupljuje samo cek novljeg da- 
tuma izdanja, t. j. izdanja posle 3 decembra 1945, go- 
dine, ukofiko sadrzi jednu od sledecih klauzula: 

Form S. A. completed and forwarded far Credit to 
a Yugoslav special a/. 

F. E. (or '-its local equivalent) signed authorizing 
payment through Yugoslav account. 

For an authonzing payment over Yugoslav account 

Approval of Australian Monetary Gomt.ro 1 held 
for despatch to Yugoslavia. 

Approval for Credit to Yugoslav account; held by 
London office. 

Rembursement Yugoslav account. 

For payment only through a Yugoslav' special or 
registered account. 

Narodna banka ne otkupljuje cekove koii nose ziro 
lica Hi preduzeca sa sedistem u drzavi koja je bila u 
ratu sa Velikom Britanijom Hi pod kontrolom takve 
drzave. 

Narodna banka ne otkupljuje jedan prime rak ceka 
izdatog u' vise primer aka (vidl tac. A— a — 1 \\2). ’ 

Narodna banka otkupljuje cek , ili vise cekova ^ od 
istog podnosioca , najvise do ukupno 50 funti; po ceku 
koji glasi na vecu sumu, ili po vise manjih cekova ciji 
ukupan iznos prelazj 50 funti, Banka isplacuje podno - 
siocu, uz priznanicu akontacrju u protivvrednosti za 
50 funti, a ostatak tek po naplati ceka. 

d) Otkup travelers cekova na dolare 

1) Posto travelers cekovi ne nose datum izdanja, Na - 
rodna banka otkupljuje. travelers cekove na dclare do 
• tikupne sume od 200 dolara samo ukoliko podncJlac 
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uz prezentaciju knjizke cekova dok aze da ih je, od I^^^B 

banke koja ih je izdala, nabavlo posle 29 maja 1945 |^^^B 

godine. j^^^B 

2) Prema dobivenim podacima utvrdeno je da se u ^^^B 
mnogim ze.mljama, nalaze u o, plica ju Hlazni odnosno ^^^B 

' falsi ft kovani travelers (putnicki) cekovi izdanja Arne- ^^^B 

rican Express Company. Ovo se uglavnom odnosi na ^^^B 
cekove od 100 dolara. j^^^B 

Stoga je prilikom otkupa ovlh cekova potrebno, ^^^B 

prema saopstenju koje je Narodna banka dobila od I^^^B 

American Express Company \ izvrsiti sledeca provera- j^^^B 

— pokvasenim prstom trljati lice travelers ceka. 

Ako se napravi mrlja Hi pega , cek je original . Ako sc ^^^B 
ne napravi mrlja ill pega , treba cek naknadno prove- ^^^B 
ritl jos na sledeci naan : I^^^B 

— prilikom drzanja prema svetlosti vldi se vodeni ^^^B 

znak Am. Ex. Co., koji- se nalazi samo na originalnim j^^^B 

cekovlma , dok falsifikovani cekovi nemaju ovaj znak ; ^^^B 

— obojadisanl krugovi (raznobojni) utisnuti na ^^^B 

hartiji originalnih cekova pojavljuju se na hartiji, kada j^^^B 

se cek drzi prema svetlosti, kao mutne — neprozirne j^^^B 

— nejasne Mi tamne mrlje. Falsifikovani cekovi imaju ^^^B 

obojadisane krugove otstampane na povrsini ceka koji ^^^B 

se ne vide kroz masu hartije, tj. ne pokazuju se kao ^^^B 

mutne — nejasne mrlje . ^^^B 

3) Prilikom otkupa travelers cekova Narodna banka ^^^B 

trazi od podnosoca da svoj — drugi — paralelni potpJs ^^^B 

stavi u prisustvu slulbenika koji pr.euzi : ma cek, a koji ^^^B 

Ce ga sravniti sa ranljim potpisom. Ukoliko se cek pod - ^^^B 

nosi sa oba potpisa, od podnosioca se trail da ga not- ^^^B 

pise na poledini a bancin sluzbenik je duzan da sravni ^^^B 

ovaj potpis sa dva potpisa na lieu ceka. Ako se cek ^^^B 

podnosi na otkup od treceg lica, od podnosioca se uzi- ^^^B 

maju podaci iz licne karte, pasosa i drugih dokumenata, ^^^B 

kao 1 tacna adresa, da bi se, u eventualnom slucaju, 
mogla od njega traliti otsteta. j^^B 

Cekove koji bi ma po cemu b'li sumnjivi prima 
Narodna banka samo na naplatu, dok kod slucaja ne- 
'sumnjivog falsifikata, od podnosioca se oduzima cek t. 
trail izjava: od koga , kada, kojim putem 1 po kome I^^B 
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osnovu je primio cek, a po potrebi, vec prema kon- 
kretnom slucaju, podnosioc se prlvodi narodnim via - 
. stima radl dalje, i&trage. Oduzete 1 falsifikovane cekove 
sa svima podadma o podnosiocu filijale Narodne banke 
salju bancinoj Glavnoj central L 

e) Otikup travelers cekova na fimte 

Travelers cekovi na funte y koji se nude Narodnoj 
bancj na otkup, moraju bit ii snabdeveni klauzulom da 
se njima moze trgovati u Jugoslav ijl (vidi tac. A — c). 
Od jednog podnosioca Banka otkupljuje ovih tekova 
do ukupnog iznotsa od 50 funti. 

f) 2irirainje cekova i pismene izjave 

Svi cekovi (obicnj i travelers), koje Narodna banka 
otkupljuje Hi prima z a naplatu , moraju bit ! ' ziriram 
od strane podnosioca , ukoiiko iz red a zlra na teku 
proizlazi da je podnosilac vlasnlk ceka. Pored toga 
podnosilac je duzan da preda Bancj i pismenu izjavu 
prema nize izlozenim uputstvima pod 3). 

1) 2iriranje obionih cekova / 

Podnosilac (vlasnlk ) ceka potpisace tek na pole- 

dhni u pnsustviJ bandmog cinovnika na saltern, i to 
tako da se .iznad potpisa moze ispuniti pun prenos 
( ziro ). Ako cek ne sadrzi na poledlni nikakav potpis, 
podnosilac moze bit i samo lice po cijoj je naredbi £ek 
i%dat (remitent). Ako sopstvenik posalje Band po&tom 
cek koji nije ziriran, Banka ce cek vratiti posiljaocu 
radl naknadnog zirkanja. 

Da bi b } le otklonjene nezgode oko naplate cekova 
na do I are i funte, potrebno je obratiti paznju da potpis 
prvog ziranta na ceku bude isplsan tacno onako kako 
je njegovo ime oznaceno na Hcu ceka. Ak 0 na primer 
na li eu ceka pise Stjepan Mrkchic, — na poledini ceka 
potpis ne sme da glasi: Stepan Mrksic ili Mrk§i£ St. 
nego Stjepan Mrkchic. 

2) Ziriranje travelers cekova 

Ako travelers cek podnosk prvobitni korisnik (6iji 
se potpis vec nalazi na lieu ceka u gornjem levom 
uglu) potrebno je da on potpise cek u pmustvu ban- 
dnog tmovnika na salteru na odredenom mestu na 
iicu ceka (u donjem levom uglu). Ovaj potpis mora 
biti istovetan sa pot'plsom koji se nalazi iznad njega. 
/ 
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U tom slucaju nije potreban potpis na poledini ceka. 

Ovl cekovi nemaju datum izdavanja pa je poirehno 
na odredenom mestu na lieu ceka ispunitti datum ozna- 
cujuci dan kada korisnik stavlja potpis j cek predaje 
band. 

Ukokko travelers . cek vec nosi obadva potpfea prvo - 
bit nog korisnika (koji se moraju slagati), all naredba 
nije popunjena, potrebno je popuniti naredbu i'menom 
lies koje cek ■ podnosi; to lice zirira cek t na poledini u 
nnsustvu. cinovnika , uz legiiimacju, kao sto je vec re - 
ceno pod 2). 

Ukoliko je travelers cek potpuno popunjen, >t. j. 
na njemu - se vec nalaze - potpisi prvobitnog korisnika 
(koj\i se moraju slagati) j oznacena naredba j datum , 
postupak je kao i sa ostalim cekovima, t . j. potreono 
je da ga zirira lice na ciju naredbu glasi . 

3) Pismena izjava 

PriMkom predaje cekova bilo na otkup bilo na na- 
platu podnosilac je duzan da preda Band! pismenu 
izjavu da ostaje u * obavezi prema Narodnoj banci za 
vr'eme od 6 godina. Na izjavi, pored potpjsa^ mora biti 
oznacena i tacna adresa. ldentitet podnodoca ceka i 
ispravnost a drese utvrduje se prema legtttimaciji, pa- 
sosu Hi drugoj verodostojnoj ispravi. Ako se cekovi 
salju postom , mora se takode poslati prednja izjava , 
a ukoliko ukupan iznos cekova koji jedan podnosilac 
Sal je postom prelazi * 100 dolara ili 25 fund, istmitost 
potpisa i adrese na izjavi mora biti overena od nadle- 
znog mesnog odbora. 

g) Proviiztija 

Pri otkupu cekova na zdrave valute naplacuje se 
/K'%o provzije, minimum 10 dinara. Za vise cekova 
otkuplj&nih od jedne stranke provizija se racuna na 
ukupnu sumu, a ne po svakom ceku posebno. Po ceko- 
vima po kojima se i\splacuje akontaeija provizija se 
obracunava pri definitivnom obracunu, po naplati ceka. 

B. PRIJEM CEKOVA ZA NAPLATU 

1) Narodna banka ne otkupljuje vec uzima samo 
za naplatu svaki cek koji ma u cemu ne ispunjava po - 
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trehne uslove za otkup (t. j. uslove izlozene pod A.) j^^^B 

i/ii ako postoji inakakva surrmja u pogledu njegove 
Ispravnosti Hi mogucnosti njegove naplate . ^^^B 

2) U pogledu ziriranja i davanja pism&ne izjave ^^^B 

vazi sve kao 1 za cekove koj'i se otkupljuju (vidi tacku I^^^B 

A — f). U pogledu naplate provizije vidi tacku A — g. I^^^B 

3) Na osnovu sporazuma Mmhstarstva f inansi ja 
FNRJ sa Mhnistarstvom * finansija SAD omogucena je j^^^B 

naplata cekova na americke dolare koji su se pre j^^^B 

2. IX. 1945 nalazili na teritoriji * neprijateljskih zemalja 
i/i na teritoriji zemalja okupiranih Hi kontrotisanih od 
strane Nemacke ili Japana, ukoliko po njima rrije zain - ^^^B 

teresovana Vlada niti fizicko ili pravno lice-podanik B 

bilo koje dr lave koja je bila u ratu sa Ujedinjenim ^^^B 

nacijama . Prilikom predaje na naplatu. cekova na do- 
lare izdatih pre 29. V. . 1945 poirebr je da podnosilac ^^^B 

preda Narodinoj band pismenu izjavu sledece sadrzine: ^^^B 

»Predajem Band radi naplate cek br. na ^^^B 

Am. dolara — 1 s mol bom da mi po .na- . 

plati isplati protivvrednost u drnarima. ^^^B 

Ujedno izjavljujem da u gore oznacenim plateznim 
sredstvima nema nikakvog mteresa nijedno fizicko Hi 
pravno lice-podanik bilo koje drzave koja je bila u 
ratu sa Ujedinjenim nacijama, niti vlada takve drzave, 

kao i da navedena platezna sredstva nisu izdata ni ^^^B 

preneta prevarom niti sdom.« ^^^B 

3) Narodna banka ne prima na naplatu vojne ^^^B 

platne certifikate vojske Sjedinjenih ameiickih drzava ' ^^^B 

(vidi 'tacku A — b — 3). 

C. CEKOVI NA DOLARE VUCENI NA NARODNU 
BANKU . 

Narodna banka ima sporazum sa Chase National ^^^B 

Bank, New York, da pomenuta Banka i njeni korespon- 
dent! iz SAD mogu vucj cekove na dolare na bancine 
voslovne jedinice u Beogradu, Zaigrebu, Ljubljani, 

Skoplju, Splitu, Sarajevu i Susaku . 

Ovi cekovi mogu se naplatiti sarno kod one bancine 
poslovne jedinice na koju su vuceni i na osnovu pri- ^^^B 

mijene av'ize od Chase Nationale Bank, a kod ostalih po - 
slovnih jedlnica mogu se samo predati na naplatu. 

Zbirka br. 4 13 ^^^B 
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Banka napladuje proviziju za ove cekove od !%%o 
minimum dinars 15.—. \ 

D. KREDITNA PISMA AMERICKIH I ENGLESKIH 
BAN AKA 

Narodna banka vrsi isplate po kreditnim pismima . 
svih vecih banaka iz SJedinjenib americkih drzava, Ka- 
nade \ Engleske. 

Kreditna pisma Harris Trust and Savings Bank, 
Chicago isplacuju bancine poslovne jedinice: Beograd, 
Zagreb , Ljubljana', Skoplje, .Split, Susak, Subotica; 

Kreditna pisma Lloyds Bank Ltd., London isplacuju 
bancine poslovne jedinice: Beograd, Zagreb, Ljubljana, 
Sarajevo, Skoplje, Split, Susak, Novi Sad; 

Kreditna pisma Westminster Bank Ltd., London 
Ispladuju bancine poslovne jedinice: Beograd, Zagreb, 
Ljubljana, Sarajevo, Skoplje, Susak, Split; 

, Kreditna pisma Midland Bank Ltd., London ispla- 
cuju bancine poslovne jedinice: Beograd, Zagreb, Lju- 
bljana, Sarajevo, Skoplje, Split, Susak, Novi Sad. 

Kreditna pisma slededih banaka ispladuje samo 
Glavna central a u Beogradu: 

v iz Sjedhnjenih americkih drzava: 

National City Bank of New- York, New-Yonk 

The Chase National Bank of the City 

of New- York, „ 

Irving Trust Company, „ 

Guaranty Trust Company of . New-Yonk, . . ,, v 

Amalgamated Bank of New-York;' , „ 

American Express, Company, ' . „ 

Manufactures Trust Company, V \ ‘ 3 . . ■ ; 

iz Kanade: 

- V\ Oj.- • • ■- 

Bank. of . Montreal, y : y c i Montreal'. 

Royal Bank of Canada,.^? V — - •’ ' • „ ■ - 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-00415R008000010010-3 


Appr oved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-0041 5R00800001 0 01 0-3 

H 179 1^1 


iz Engleske: 

Barclays Bank Limited, ,, 

Lloyds Bank Limited, •' » 

Midland Bank Limited, „ 

National Provincial Bank Limited, „ . 

^Standard Bank of South Africa Limited, _ „ 

' B anqne F r an c o - Ser b e, r. ’ : r y a* r ’ V ' : ^ ~ - 

- Swiss Bank Corporation, „■ 

Westminster Bank Limited, », 

' ispfate po kreditnim plsmima se vrse pod sledecim 
uslovima: 

a) isplata se vrsi samo lieu na koje\ glasj. kre- 
dltrio pismo ; 

b) isplata se vrsi samo po kreditnim pismima po 
kojima nije proiekao rok vazenja; 

c) kreditno pismo na engl. funte treba da bude 

snabdeveno klauzulom o plativosti ,u Jugoslavia (vidi 
pod A—c); • 

d) pri isplati podnosilac potpisuje ' priznanicu u 
duplikatu na odredenom bancinom obrascu; 

e) pot pis na priznanici mora se slag at i sa pbtpisom 
koMmka na posebnoj ispravi koju mu je ]-izdala ino- 
strana banka uz kreditno pismo (Letter of indication); 

fj isplaceni iznos se belezi na odredenom mestu 
na poled eni kreditnog pisma ; \ 

g) ukoliko se isplatom iscrpljuje iznos kreditnog 
pisma ,• Banka kreditno pismo zadrzava; 

h) isplata se vrsi po odredenom kursu , uz naplatu 
1 %% o provizije, minimum Din. 75.—. 

E. PRIJEM NA NAPLATU ULOzNIH KNJI2ICA NA 
FUNTE I DOLARE 

Narbdna banka prima na naplatu ulozne knjizJce 
izdate od strane hoveanih zavoda iz SAD , Kanade i ze- 
malja sferlinskog bloka. 

Prilikom predaje ulozne knjizice za naplatu , podno- 
silac je duzan da • pred'a Band pismo kojim predaje 
uloznu knjizicu u konie ce navesti sledece podatke; 

a) narodnost i drzavijanstvo korisnika-fmaoca uioga 
ili salda racuna u Engleskoj Hi Americi; 

y , i3* 
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b) od kada korismk st'ahno boravl u Jugoslav! ji — 
t j. duzPna vremena * njegowog boravka — j da li se 
smatra da je stalno nastanjen u nasoj zemlji; 

c) tacno poreklo novca, t. j . uloga, za cijj sal do 
moll da se prenese u Jugoslav! ju; \ 

d) da 11 raspolaze Jgs nekom Imovinom u funtama 
dolahma. Ukollko raspolaze da li se 1st a nalazi kod 

njega, u cemu se sastoji, Hi se nalazi kod nekog drur 
gog na njegovo ime. ^^^B 

Banka proverava na dsnovu legitimadje da 11 je |^^^B 

podiiosilac vlasnik ulozne knjizice. 

Istovremeno podnosilac predaje Band pismo na j^^^B 

engleskom ili na franouskom jeziku kojtm daje nalog 
inostranoj banc 1 da mu potrazivanje po uloznoj^ knji- ^^^B 

zici doznaoi preko racuna Nawdne banke kod jednog ^^^B 

od njenih inostranih korespondenata, ^^^B 

6) OBAVEZNO NUDENJE NA OTKUP DEVIZA I 
STRANIH VREDNOSTI 

U „Sluzbenom listu ”, br, 75 od 21 februara 1947 go- 
dine \ u lokalnoj dnevnoj stamp} u glavnim mestima 
narodnih , republika - objavljeno je sledece sluzbeino saop- ^^^B 

stenje Narodne banke (cirkular Devlzne direkcije broj ^^^B 

48/9 od 15 februara 1947 godine): f 

Obaveza nudenja na otkup deviza i stranih vrednosti ^^^B 

Narodnoj banci FNRJ 

- Na osnotviu 61 an a 11 i 24 Deviznoig zaikona d 61. 8 Za- . ^^^B 
kona o zaistiti jiugoslovenske imjavintf li, jmovinskih prava 
i ti'njteresa u ‘inostranstvu, MioiStar fin ansi j a FNRJ :pod ^^^B 

VII hr. 19258 od 12 novembra 1946 godine * ovlastdo je j^^^B 

‘ Narodniu banku FNRJ da ,moze u svakotm moimentu, kada ^^^B 

nade za poibrebmo,, zahtevati od sv,ih domia!6ih liioa, koja * ^^^B 

se ikao takva simatrajiu u smiskr Devrnog zakona, kao 

1 od sivih jugios’loivensikiih deyiiiznih obvezmika u smiski £1. j^^^B 

2 Zakona o zasfciti jiuigoisiloveniske inmviine i liimovimskih ^^^B 

prava i initeresa >u linoistranstvu, da joj ponuide na oitkiup ^^^B 

sve 'S-voje devize ii strane vrednositi u roku ,i ipod nslovlma 

koje Narodna banka FNRJ odredi. . 

Na osnovu ipomenutog ovlascenja Minitstra fin ansi j a 
FNRJ Narodna banka FNRJ ipoziva sva fizicka i pravna ■ 
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lica, koj a se smatraju kao domaca po positojeciim de- j^^^B 

viznim pinopliisi.mkt dai joj ponude nai, otkup sve devize 
i sfcraine virediroost.i s.a koljima •raspol'aizu, bez otoziirai kada 
su i pio^ kome osniovu postal njihovo vlais nistvioi. i^^^B 

Domaca He a, -koj a su u svoje tvreme priijavila sve ^^^B 

devize i strane vrednosti, sa kojiiima rasp oil az i u, Uredu za ^^^B 

zaiStitu jugos-lovensike im ovine u doostrainstViu, ,ne treba j^^^B 

da ih nude Narodnoj band FNRJ ina otikuip. Ovo se j^^^B 

odnosi 1 na prijave koje su u svoje v;reme pod-net e Na- ^^^B 

rod'noj band FNRJ, koje su po donosenju Zakona o j^^^B 

zastiti jugoistovenske imoivine i imoviniskih prava i ' Lute- |^^^B 

resa predate od strane Narodne banke FNRJ ipomemutom ^^^B 

Uredu. U vezi 61. 8 Zakona o zastiti jugoislovensike too- ^^^B 

vine i iimovinski'h prava <i i uteres a u inostranstviu, ove j^^^B 

prijave simaitrace se kao ponuda na otkup Narodnoj 
band. FNRJ; ^^^^B 

. Ovaj paziv odnosi.* se ,i na fizicika i pravna lica oija ^^^B 

je del almost in a jugosloveniskoj ter i tori ji sa inostran- 
stvom bit a ipodivingn uta deviznitm propiskna ikoj'i su bili j^^^B 

u vaznoisti 6 aprila 1941 godiue, u smislu cl. 2 Zakona j^^^B 

o izastifci jiugoislovenske i-m ovine i imovinsikiih prava i ^^^B 

in teres a u inostranstvu. ^^^B 

, Ponuda- na otkup Narodnoj banci FNRJ i;ma s;e uci- ^^^B 

niitr pismeno -najhlizem sedistu -Narodne banke FNRJ, ^^^B 

bez dostavljamja od-nosnih vrednosti, u roku od 3d dana ^^^B 

od dana objavljivanja ovog poziva u „Sluzibenom listu ^^^B 

✓ FNRJ”. ^^B 

Nepodnoserije ponude na otkup Narodnoj band 
FNRJ u vezii ovog* poziva povilacii kazru u smislu kaz- ^^^B 

neniih cdredaiba Devi-zinoig zakona. ^^^B 

Pod deviizaimia se podratzumevaju sva potrazivanja u j^^^B 

inostranstvu po bilo kome osnovu, u biilo ikojoj valuti, ^^^B 

beiz oibzirai koji instrument siliuzii kteio- dokaiz- vliasnistva .^^^B 

(6ek, menica, uputnica, naliog za isiplaitu, u'lb'zna knji- ^^^B 

zica, dospeli 'kupoini 11 i ma ikoj a drug a potvrda o po- ^^^B 

stojanju, potraz-ivanja). 

Pod' straniim vrednostima se podrazumevaju sve 
vrste hartija od vrednosti koje glase in a istranu vatutu. 

Ujedno se skrede paznja svinia zaiuteresovanim li- 
ciima da, ukoliko. Narodna banka FNRJ za sada- ne bude 
reflektiinailia na otkup ponudenih devizaj stranih vredno- 
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sti, fete ne smejoi otudivati vec dh inioiraju zadrzati u 
svome. poise du, posto se prodaja disitiih po posito jecim 
propitsima moze izvirsiti samo Narodnoj band FNRJ. 

IV br. 23.307. — ' Iz Narodne banike FNRJ Glavme 
central e, 12 februara 1947 godine. 

1) U veil s ovim pozivom vidi cl. ‘11 Deviznog za- 
kona, cl. 3 Dev : znog pravilnika , cl. 8 Zakona o z astiti 
jugoslovenske imovlne 1 imovinskih prava i inter es a u 
inostranstvu , cl. 10 Pravilnika z a izvrsenje Zakona o 
zastlti jugoslovenske imovlne i imovinskih prava i inte- 
resa u inostranstvu, Drug i deo ove zbirke , 1 , pod Prijava j^^^B 

imovlne , prava i obaveza u inostranstvu i III , B pod ^^^B 

• Obavezno nudenje' na otkup efektivnib stranih valuta ^^^B 
i komentare uz te pro pise. ^^^B 

2) U ovom propisu se ne kaze nista o tome, kako 
se fma postupatl u slucaju naknadnog sticanja • deviza 
i stranih vrednostl. Da bi se* to pitanje resilo tumace - 
njem / analogljom, potrebno je razlikovat] devize , koje 
se naknadno steknu, all ne unesu u zemlju, j strane _ 

. hartije od vied no sti od deviza , koje se naknadno steknu ^^^B 
i unesu u zemlju. 

a) Ukol’ko se devize naknadno, tj. posle objave 
ovoga poziva steknu, ali se ne unesu u zemlju (na pri- 
mer, neko stekne uloznu knjizicu , koja se nalazi u ' 

inostranstvu), onda, analogno gomjem propisu, te de- ^^^B 
vlze treba u roku od 30 dana od dana sticanja, odnosno ^^^B 
saznanja o sticanju ponuditi na otkup Narodnoj band. 

Isto vazi j za strane hartije od vrednostl, bez obzira 
na to da //■ se nalaze u inostranstvu ill se unesu u 
zemlju. 

b) Ukoliko se devize naknadno, tj. posle objave 
ovoga poziva, steknu \ i unesu u . zemlju u roku od 30 
dana od dana sticanja, odnosno saznanja o sticanju, 
onda se obaveza nudenja prosuduje prema propisima 
cl ana 3 Deviznog pravilnika. Po sebi ce razume, da se ^^^B 
ponuda moze izvrftti u ovom slucaju i pre unosa u 
zemlju, a u smislu gornjeg saopstenja, usled cega onda 
otpada potreba nudenja posle unosenja u zemlju u 
smislu cl. 3 Deviznog pravilnika. 

3) Obaveza' nudenja u smislu ovoga propisa, koji 
je opSteg karaktera f ne odposi se na one slucajeve 
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posedovanja deviza, koji se regulisu specijalnim pro - 
pisima (kao na primer slucajevi iz cl. 35, stay 1, cl. 36 
stav 1 1 cl. 37 stav 7 Deviznog pravilnika), odnosno 
z a devize , f koje se sticu na osnovu narocitog odobrenja, 
u kojim slucajevima vale i odnosni spec! jalni pro pisi, 
odnosno odredbe sadrzane u odobrenju. 

4) Od hartija od vrednostj, z a koje u smislu ovog 
saopstenja postoji obaveza i nudenja , izuztimaju . se u 
smislu cirkulara Devizne direkdje Narodne banke br. 
52111 od 19 februara 1947 godine, obveziiice drlavnih 
spoljnib zajmova (Bier, .Seligman itd.) — (Vidi u na- 
stavku). 

5) Od narocite je vaznosti poslednji stav gornjeg 
Saopstenja , kojim se zabranjuje otudivanje svih, de- 
viza i stranih vrednosti, na koje se odnosi obaveza 
nudenja, sto ' vail i za shicaj, da Narodna banka po 
izvrsenoj pohudl od strane imalaca fste ne otkupi. 

Gornje saopstenje Narodna banka je dopunila 
cirkularom Devizne direkdje br. 52111 od 19 februara 
1947 gocHne koji glasi: 

U dopunu oinkulara br, 48/9 K. br. 1-59 od 15 o. m 
izvestavate se da se pod- strankn virednostima ne podra- 
zumevaju i o'bveznice drzavnih spoljnih zajimova (Bier, 
Seligman itd.) na koje se, prema tome, ne odnosi o^p- 
veza nudenja na otkup Narodnoj band. 


C. Promet valutama 

1) KUPOVINA I PRODAJA VALUTA OD STRANE. 

NARODNE BANKE 

Poslovne . jedmice Narodne banke (Glavna centrala, 
centrale, glavne fJlijale i filijale) vrse kupovinu ] pro- 
daju valute na slededi nacjn (prema cirkularima Na - 
rodne banke, Direkdje deviznih poslova br. 184178 od 
16 oktobra 1946 god., br. 194183 od 24 oktobra 1940 
god., br. 197185 od 31 oktobra 1946 god., br. 207188 od 
4 novembra 1946 god., br. 214191 od 14 novembra 1946 
god., br. 219/93 od 16 novembra 1946 god., br. 2441100 
od 9 decembra 1946 god., br. 2481 103 od 12 decern - 
bra 1946 god., br. 2541104 od 17 decembra 1946 god., 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-00415R008000010010-3 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-0041 5R00800001 001 0-3 

br. 3^/6 od 31 januara 1947 god., br. 3918 od 5 februara 
1947 god., br. 68114 od 19 marta 1947 god., br. 70115 
od 21 marta 1947 god., br. 95/19 od 30 aprila 1947 god., 
br. 118121 od 29 fnaja 1947 god., br. 120122 od 30 maja 
1947 god., br. 135/29 od 12 juna 1947 god., br. 142/30 
od 16 j an a 1947 god., br. 169141 s od 9 jula 1947 god., 
br. 179/46 od 26 jula 1947 god., br. 181/47 od 31 jula 
1947. god., br. 186/49 od 5 avgusta 1947 god., br. 194/52 
od 9 avgusta 1947 god., br. 202/54 od 18 avgusta 1947 
god., br. 2 05/57 od 22 , avgusta 1947 god., br. 207/59 od 
26 avgusta 1947 god., br. 208/60 od 26 avgusta 1947 god., 
br. 217/64 od 3 septefnbra 1947 god., br. 219 ! 66 od 3 
septembra 1947 god., br. 242/70 od 4 oktobra 1947 god., ' 
br. 253/73 od 17 oktobra 1947 god., br. 286/84 od 21 no - 
vembra 1947 god ; ; br. 2 99/87 * od 12 decembra 1947 
god., br. 30V 89 od 13 decembra 1947 god., br. 308/95 
od 20 decembra 1947 ■ god., br. 318/97 od 31 decembra 
1947, god* 1 Deviznim uputstvima za domace <j strane 
putnika od 1 januara 1947 godine. 


. ^ A. iKiUPOVINA 

a) Qp§te odredbe 

o 1) U smislu cl. 3 Devhnog pravilnika domaca lica 
su duzna da sve strane valute ponude Narodnoj band 
na otkup u roku od 15 dana od dana unosenja u zemlju, 
bllo da su Ih unela licno Hi primila postom iz ino- 
stranstva. 

Prema tome, strane valute „ moraju se ponudki u 
roku od 15 .dana, a mogu ih nudlti samo Uca koja 
raspolaZu dokazima da su ih unela iz inostransiva 
(potvrde izdate od strane carinskih organa) jlj doka- 
zima da su ih na svoje hne primila iz inosiranstva 
preko po$te (pismo iz inostranstva, o\mo\t amanetne 
podljke ltd.). 

Kod valuta na ciji otkup Narodna banka nije , ra- 
ni je reflektirala kao dokaz u smislu prednje odredbe 


* U slededem tekstu ovi clrkulari su ozna£eni samo brojem 
i datumom. 
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moze posluziti pismenl izvestaj Narodne banka da u 
svoje vreme nlje reflektirala na otkup. 

Ukollko postoM znatnija ponuda pojedinih valuta 
koie se otkupljuju u ogramSenim kohcmama, da ne .01 
bila dovedena u pitanje primena ogramcenog otkupa, 
otkupljenl lznosi se ubelezavaju u putnu lspravu. 

2) Ostecene novcanlce se primaju same na naplatu 
I dostavljaju Glavnoj centrali. 

3) Strani kovani novae (izuzev zlatnog i szebmog; 
ne dolazi u obzir za otkup, izuzev svajearskog franka, 

. dolara, engleske funte i madzarske fonnte. 

(184/78 od 16. 10. 1946 i 205/57 od 22. 8. -1947) 

b) K'OlKma eifektivraih valuta^ koje se otkup 1 juju 
i uslovi otkupa ' . 

Narodna banka otkupljuje samo one kohd ne i vrste 
stranih valuta koje po deviznim propisima pojed’.mh ze- 
malja putnici mogu iznet] iz odnosne z emlje. 

Albanski lekovi — u neogranicenim koliclnama. 
Otkupljuju se samo novi lekovi pustem u optica] zame 
nom novea izvrsenom u av gust u 1947 godme (299187 
72. 72. 1947). 

Austriski lilinzi — ne otkupljuju se (286/84 od 
21. 11. 1947). u . _ 

Belgiski franei — do 5.000 franaka po osobi. la 
otkup belgi&kih franaka od povratmka frepatnraca) 
iz Belgi'je data su pojedmim Posjovnim jedimcama Na- 
rodne bainke posebna uputstva (142h0 od 16. . 6. 1947). 

Bugarski levovi — do 2.000 levova po osobi u apoe- 
nima od 250 leva i manjim, ali samo od lica koja do- 
laze iz Bugarske (181147 od 31. 7. 1947). 

Cehoslovacke krone - do 500 kruna po u 

apoenima od 50.— kruna i manjun, ddnasih 1 cehoslo- 
vackih drzavljana (184178 od 16. 10. 1946). 

Danske krune — do 2 00 kruna p0 j osobi u apoe- 
nma od 10 kruna i manjim (184178 od 16. 10. 1946). 

Egipatske funte — u neogranicenim . iznosima 
(184178 od 16. 10. 1946). . . 

Engleske funte — neograniceno u apoenima od 
5— fund (izdanja posle 2 septembra 1944 godme) i 
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rnanjim. Od stranaka se uzima izjava (sa ponisom 
brojeva j serija novcanica) u pogledu naknade stete 
zbog eventual mh falsifikata (184178 od 16. 10. 1946). 

• P r r J!!, kor ? P tkl JPf novcanica od 1 englske funte, mora 
fl radl falsifikata, izvrsm sledece proveravanje- 
.Ispravne novcanice, gledane prema svetiosti, na levoj 
polovim imaju vertikalnu metalnu traku ko ja se odr- 

■ o vifmei'ain F f sl f lkat J' ma da dobr ° izradeni, nemaju 

rnrin^hl u tra ?, U ' f. rema tome . Poslovne jedinice Na- 
roane banke otkupljuje samo novcanice na engleske 

nvJ e traZ Je lmajU opham metalnu traku; novcanice bez 
mm9 od Pr iTi2. n mT atu \ uz pop/s serUa ' brojeva ' 

Francuski franci — od nasih drzavljana do 4.000. 

■?™°P? ■ osobl - t 0d ,ica nastanjerrlh u Francuskoj 
nln k uplju - ju se , efektlvnl francuski franci, sem uko- 
liko bi se iz putne isprave moglo utvrditi da je tome 

o U d tn 4 000 V f Jen l izn Pp nk /z Francuske hnosa veceg 
vLiT~J anak 5’ kada se moie otku Plti samo ta] 

■ od 4’nnn b / om , da s ? Pjetpostavlja da mu je iznos 
od 4 000.— franaka potreban za troskove priMkom po- 

' V ofe)i U 4fm ran i tlSk ‘ 1 i 1 u , cvom shitaju otkap tie mole 

n&tffirjTstf. ° s ° be ,mm ° d K - w - ,9t6 

od 16 O, 10 dS 1946) Orln ‘ ~ d ° 50 flor,na po osobi (184178 

.Itahjanske lire (metro-lire izdanja Banca d' Italia) 
neograniceno, ah od novcanica od 1.000.— lira od 
P° s {°J e dva tipa, poslovne jedfnice otkupljuju 
samo novcamcu manjeg formata, dok onu veceg for- 
mata (tamno crvenu na bledo zutoj hartljl) primaju 

■ wsiirofTs. tiff owj !•* <**«*' 

in Ka ,Z a ? Skl doIari ., ~ neograniceno u apoenima od 
u~, a ™ ' manjim: Vece apoene poslovne jedinice 
Narodne banke pnmaju samo na naplatu i dostavljaju • 

?!*m°n/T ra "; Pri 0tkupu kao 1 M Prijemn na na- 

■ f ° d stranaka se upima Izjava (sa popisom serija 
lbr °jeva novcanica) u pogledu naknade stete zbog 
eventual nth falsifikata (184178 od 16. 10. 1946). 
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Madarske forinte — samo kovani novae i novtani- 
ce od 10 forfnti (184/78 od 16 . 10. 1946 , 208160 od 26. 8 . 
1947 i 318197 od 31. 12. 1947). 

Nemacke marke — do 500.— maraka po osobi 
samo od lfca koja dolaze iz Nemacke sto se mora do - 
kazati urednim pu tfflm ispravama. Izuzetno mogu se 
otkupljivati 1 veci iznosi od 500.— maraka, ukoJiko^ 
lice, koje ih podnese na prodaju , dokaze da je taj 
iznos dobilo od Narodne banke prllikom odlaska u Ne- 
macku, i/i da ih je u Nemackoj steklo na : dozvoljen 
nacin (ostatak prmadleznoslti, putnih troskova , za - 
rade i si.) - > 

Ako-neko lice podnese na naplatu Iznose ?a koje 
ne moze dokazati da ih je stekh na dozvoljen nacin , 
ll\i ne moze dokazati da je doslo Jz Nemacke, takva 
lica se imaju kratko saslusati i njihova izjava dostavit, 
Ministarstvu finansija FNRJ — Odeljenju platnog 
meta sa inostranstvom, preko GJavne centrale Na- 
rodne banke, radi daljeg postupka a podnete marke na 
naplatu ce se zadrzati \ staviti u depo Ministarstva do 
rasprave (219166 od 3. 9. 1947). 

Norveske krune — do 50 . — • kruna po osobi (184178 
od 16. 10. 1946). 

' Palestinske fmte — neograniceno (184/78 od 16. 
10. 1946). . 

Rumunski lej# — ne otkupljuju se, posto. je po ru - 
munstfm propisima z abranjeno iznosenje i unoSenje 
(217/64 od 3. 9. 1947). 

SAD do lari — neograniceno novcanice od 100.-- 
dolara zakljucno , sem novcanica od 50— dolara i omh 
za koje se posumnja .da su falsifikati. Novcanice od 
50.— 500 . — / 1.000.— dolara primaju poslovne jedimce 
Narodne banke samo na naplatu 1 dostavljaju p lavn °l 
central i, koja ih salje korespondentima u SAD. U ovom 

■ siucaju stranke predaju dolarske novcanice od 50.—, 
. 500.— do 1.000.— dolara bancinim poslovmm jcdwicama 

na inkaso sa svojlm pismom u tri primerka # u kome 

■ navode serlje i brojeve novcanica koje Predaju za na- 
platu (135/29 od 12. 6. 1947 i 308/95 od 20. 12. 1947). 
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T. zv. gold certificate, novcanice na SAD dolare 
u apoenma od 10 dolara } vecim, koji su povuceni iz 
opticaja, Narodna^ banka ne otkupljuje nego prima na 
nap] at u. Ove ^ novcanice su na nalicju narandzasto-zute, 
na licu sadrze oznaku »dollars in gold coin« a na na- 
hcju »gold certificate« (186149 od 5. 8. 1947). 

Sovjetske rublje . — ne mogu se otkupljivati , posio 
je po sovj.etskii n propisima zabranjeno kako hnosenje 
tako 1 unosenje rubai, j a u SSSR (184178 od 16. 10. 1946). 

Svajcarskl franci — novcanice manje od 100 . — fra- 

naka neograniceno. Novcanice od‘ 100 . — j 1.000. fra - 

naka poslovne jedinice Narodne banke prima ju samo 
na napiatu i dostavljaju Glavnoj central j (184/78 od 
16. 10. 1946 j 70/15 od 21. 3. 1947). / 

S Z ed $ke krune — 99 kruna po os obi (184178 od 
16. 10. 1946). 

Tursk'e lire — do 25 tumkih lira po osobi u a poe- 
mma od 5.— turskih lira i manjim (214/91 od 14 11. 
1946). 


B. PRODAJA 7 ' 

1) Narodna banka prodaje putnicima sir an a sredstva 
placanja samo naosnovu uredno viziranih putnih isprava 
za zemlje u koje odlaze, all samo za vreme sluzbenog * 
(uredovnog) radnog vremena u Band. 

, 2) U izuzetno opravdanim slucajevima , ako putnici 

iz bilo kojih razloga ne mogu da podnesu Narodnoj 
banc] urednu putnu ispravu (ako se istog dana prlbav- 
Ijaju vize ill i sama putna isprava), Narodna banka 
ce prodavati sir ana sredstva placanja i bez putne 
isprave; u. ovom slucaju putnici su duznj da podnesu 
Narodnoj band akt nadlestva Hi preduzeca po cijem 
nalogu odlaze u inostranstvo, s tim da u aktu ill plsmu 
mora bit] naveden broj i datum resenja o putovanju, 
kao i naziv resora Hi mesta koje je ovo resen je do- 
ne! o. Na taj nacin j u ovim slucajevima putnici ce bit i 
u mogudnosti da nabavjjaj-u potrebna sredstva kod Na - 
r °iu % ^ an ^ e blagovremeno j za vreme njenih uredov - 
nlh casova, bez obzira na to kada ce doci u posed 
vizirane putne isprave. 
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3) Na osnovu urednih viztiranih putrih I isprava Hi 
akta nadlestva u sm'slu prethodne tacke , putrid mogu 
nabavljati kod Narodne banke, bcz ikakvih drugih do- 
z vo/a, odgovarajucu vrednost do 3.000. — dinara s do- 
datkom po 1.500— dinara z a svakog clana u z ajednxkoj 
putnoj isprav.i ispod 16 god., ako odlaze u sledece zemlje: 
Belgiju , Bugarsku, cehoslovacku, Dansku, Fmsku, 
Francusku, Holandiju, Italiju, Madarsku , Norvesku , Pol } - 
sku, Rumuniju , SSSR b Svedsku. 

4) Pri odlasku za Albamju , vidi Drugideo, II. 4. 

5) 'Pri odlasku u Svajcarsku , Svedsku, SAD 1 Engle- 
sku kao i za nabavku dolara , engleskih fmti, svajcar - 
sklh franaka i svedskih kruna uopste, potrebna je 
dozvola Ministars tv a finansija FNRJ, tako da^se ku- 
povlna ni najmanjeg iznosa ovih valuta ne mo ze vrsJ 
samo na osnovu putne isprave. 

6) Isto tako kupovina iznosa preko 3.000.— iz tac J 
moze se vrsiti samo na osnovu dozvole Ministarstva 
finansija FNRJ, koja mora biti podneta zajedno sa 
putnom Ispravom ili sa pomenutim aktom , ako se putn 

isprava ne podnosk ; # , 

7) U slucajevima u kojima putmci podnose dozvoie 
Ministarstva finansija FNRJ za nabavku vecih iznosa 
stranih sredstava placanja, nego sto su iznosi koji se 
mogu nabaviti na osnovu putne isprave,. i ukoliiko u 
o vim dozvolama , nije predvidena mkakva druga klauzu - 
/a — poslovne\ jedinice Narode banke ^piodaju samo 
iznos ko j; 1 je u spedjalnoj dozvoli naznacen, tako da se 
u oVsim slucajevima ne moze nabaviti pored toga i iznos 
kofi je inace predviden za nabavku na osnovu same 

putne isprave. „ -- - - 

S) Samo u slucajevima u kojima je u specijalnim 
dozvolama Ministarstva finansija hricno predvidena 
klauzula da putnik moze nabaviti ne samo i/^nos ozna- 
cen u dozvoli, nego pored toga i iznos. kojj se mace 
moze nabaviti na osnovu same putne isprave, po-., 
slovne jedinice Narodne banke prodaju putnicima izitosB 
prodvidene u dozvoli , a pored toga i iznos po opstim 
propis’ma na osnovu same putne isprave. ^ 

' 9) Prodaja stranoh .valuta moze se vrsm samo u 
granicama dozvoljemm za unosenje u odnomu zemiju 
(tac. D .) i u valuti odnosne zemlje, s Mm sto je za pro- 
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daju zdravih valuta (tac. B-5) potrebno i pi sme no odo - 
ore/3;e Mmsiarsfra finansija FNRJ. 

10) Prodaju izvrSenu pa osnovu odobrenja Minl- 
starstva finansija FNRJ potrebno je zabeleziti na sa- 
iporn odobrenju, kao oznaku da je odobrenje iskori - 
sceno. Potpuno Iskorisceno odobrenje poslovna jedi- 
nica Narodne , banke zadrzava za svoju arhivu; delh 
ffiicno iskorisceno, ili , odobrenje koje se koristi perto- 
dicno, poslovna jedinica vraca strand sve do poslednje 
prodaje po torn odobrenju , kada ga zadrzava. Treba 
obratit ) paznju na rok odobrenja ; ukoliko rok nije 
izrecno naznacen , odobrenje vazi dva meseca od dana 
izdanja. 

. 11) U svakom slucaju, iznos prodate valute se belezt 
u pasos (na poslednjoj stranici: iznos <i datum, uz 
stambuj i potpis tmovnika) na osnovu cega carimkl 
organ! dozvoljavaju hnosenje valute iz zemlje. Kao 
sto se ne sme prodati iznos efektivne valute vecl nego 
sto ga odnosna drzava dozvoljava da se unese , ne sme 
se n! u pasos ubeleziti ved iznos od onoga koji se 
dozvoljava za unos u tu z emlju. Vidl nize pod D . 

72J U slucaju prodaje valuta na osnovu akt'a nad- 
lestva u smislu^ tac. B-2, Narodna banka 6e izdavati 
specijalan obracun o prodaji stranih platnih sredstava 
rad! upotrebe kod carlnskih vlasti , s tim sto ce ovaj 
obracun biti snabdeven klauzulom da^odnosno lice na 
odgovarajuci pasoS ne moze nabaviti Hi izneti strane 
valute. 

d 17^10^1^47)^' 1946; 194152. od 9. 8 . 1947 ; 253 73 

C. PROVIZIJE 

1) Pn} kupovini i prodaji stranih valuta Narodna 
banka naplacuje 5 % o (pet od hiljade) provizije, mini- 
mum 5.— dinara, po obracunima do 100.— dinara mi- 
nimum 2 . — dinara, a po obracunima do 20.— dinara , 
franko provizija. 

}K Prl otkupu valuta ovlascenih'menjaca, kao i pri 
prodajj .valuta oylascenim menjadma, Banka napladuje 
na ime provizije polovinu stavova predvidenih u pret- 
hodnoj taekl (184178 od 16. 10. 1946). 
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D. KOL1CINA I VRSTE NACIONALNIH EFEKTIv'NIH ' 

VALUTA KOJE POJEDINE DR2AVE DOZVOL.JAVAJU 
DA SE IZNOSE f UNOSE 

Albanija 

; iznosenje i unosenje: preko jugoslovensko-albanske 

,. s .^granice: neograniceno (299187 ^^^B 

od 12. 12. 1947); u odnosu na 
ostale drzave: do 500 .• — leka 

rv po osobl u apoenima od 50 ^^^B 

leka ii manjim (179/46 od 26. ^^^B 

Austrija 

iznosenje .1 unoSenje: 25 austrtiskh silinga po osobl ^ 

u novcanicama izdanja Au- * ^^^B 

striske narodne banke . U ok - 

? vilru pomenutog- liznosa moze j^^^B 

se unositi i iznositi tf sitan ko- ^^^B 

van/ novae (u komadma 1, 2, * ^^^B 

•5, 10 i 50 rajhspfenga , koji 
cirkuUSu kao grosev'i), s tim 
c/a iznos u kovanom novcu ne 

moze prefl 10 silinga u ukup- ^^^B 

nom iznosu od 25 Siknga ^^^B 

(39/S od 5. 2. 7947J. 

Belgija 

unosenje: neograniceno. 

Bugarska 

iznosenje j unosenje : do 2.000 leva po osobi u nov- ^^^B 

banicama od 250 leva i manjim ^^^B 

: (181/47 od 31. 7. 1947). ^^B 

Ceboslovadka ' ^^^B 

unosenje: do 500 ceboslovackih kruna, u 

apoenima od. 50 kruna i ma- j^^^B 

njim (184/78 od 16. 10. 1946). ^^^B 

Danska 

'unosenje: do 200 danskih kruriau nov- 

Zanicama od 10 danskih kru -* N I^^^B 

na i manjim (184178' od 16. 

70. 1946). 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-00415R008000010010-3 


/ 

Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-00415R008000010010-3 

i 


Egipat 

unosenje: do 20 egipatskih funtjs (184178 
od 16. 10. 1946). 

Finska . 

iznosenje i unosenje: zabranjeno (Devizna uputstva 
za domaee i strane putmke od 
1. 1. 1947). 

Francuska 

iznoSenje i umoSenje: do 4.000 .francuskih franaka 
• po osobi (184178 od 16. 10. 
'1946). 

Holandija 

unosenje: do. 50 holandskih florina (184/78 
od 16. 10. 1946). 

Italija 

unoSenje: do 5.000 Malijan. lira (184178 
od 16. 10. 1946). 

Kanada 

unosenje: do 25 kanadsklh dolara (184/78 

, od- 16. 10. 1946). 

Madarska 

rznosenje i unosenje: • do 200 madarskih forinti, j to 
s.a/770 u novcari cama od 10 fo- 
tirinti i u kovanom novcu. 

Norveska 

unosenje: do 50 norveskih kruna (184178 
od 16. 10. 1946). 

Poljska 

iznosenje i unosenje: 2.000 poljskih zlota po osobi 
(3918 od 5. 2. 1947). 

Rumun'ia ' > 

iznosenje i unosenje. zabranjeno' je (242170 od 4.10. 
1947). 

Savez Sovje'tskih 

Sodjalistickih 

Republika 

iznosenje i unosenje: zabranjeno je (184178 od 16. 
10. 1946). 
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Sjedinjene A me rick e 
Driave 

unosenje: neograniceno (135129 od 12. 
6. 1947).' 

Svajcarska . 

, unosenje: neograniceno (184178 od 16. 

10. 1946 ) 

Svedska 

unosenje: 99 svedskih kruna (184178 od 
16.10. 1946). 

T urska 

iiznosenje i uno-senje: do 25 turskih lira u afioenkma 
od 5 turskih lira 1 manjlm 
(184/78 od 16. 10. 1946 i 214191 
od 14. 11. 1946). 

Veftka Britanija 

iznosenje i unosenje: bez narocltog odobrenja do 5 
engleskih funti po osobi 
(207/59 od 26. 8. 1947). 

2) OVLASCENJA ZA RAD VALUTAMA 

Posiovanje »Putnik«-a 

Usled spajanja Narodne . banke s republikanskim 
drzavnim bankama, prestala su da vaze ovlascenja za 
rad valutama,. koja su imale ove ustanove i neke nji- 
hove filijale. Posto pomenute ustanove od momenta 
spajanja s Narodnom bankom funko : omsu kao republic 
kanske Cent rale odnoeno filijale Narodne banke, nj'i- 
hovo ovlascenje za rad devizama i valutama proizilazi 
iz same cinjenice, sto su one njene poslovne jedinice. 

Do sada je Narodna banka izdala samo ovlascenje 
za rad valutama u smislu cl. 14 st. 2 Deviznog pravilnika 
»Putnik«-.u, preduzecu za saobracaj putmka i tu - 
rista , Beograd 

i sledecim njegov.im filijalama: 

Bled 

* Celje ' 

Drvaca 

Zbirka br. 4 14 
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Jesenice 

Ljubljana 

Ljubljana — glavni kolodvor - 
Marl bo r 

Maribor — zeleznicka stanica 

Novo Mesto 

Opatija 

Rijeka 

Rogaska Sladna 

Sarajevo 

Skoplje 

Subotica 

Susa/c 

Trbovlje ^^^B 

Zagreb ^^^B 

Zemun — aerodrom 

S obzlrom na specijalan del ok rug ovog prec/azeca 
^ — posredovanje u saobracaju putnika j turista , Mini- 

star finanslja FNRJ svofim resenjem br . 2/947 od /3 ^^^B 
juna 1947 godine prosino je ovlascenje »Putnika« da ^^^B 
pored /oipovine i prodaje valuta moze da vrsi izvesne ^^^B 
devizne poslove koji su u vezl sa putnickim piatnim ^^^B 
prometom. ^^^B 

Pomenuto resen je glasi (cirkular Narodne banke , 

Direkcije devimih poslova, br. 196/50 od 11 avgusta 
1947 godine): ^^^B 

1) da »Putnik« — preduzece za saobracaj putnika 
i turista, Beograd, kao i sva njegova sedista koja — ^^^B 
u simiski cl. 14 Deviznog pravilnika — imaju ovlasdenje ^^^B 
za rad valuta in a, mogu svima putnickna, na urednu ^^^B 
putnu isipravu prodavati efektivne sir an e valute i put- ^^^B 

nifcke cekove do iznosa od 3.000.— dinara po osobi, ^^^B 

za sve one zemlje sa kojima au zakljucemi platnd spo- 
razuuii, pod isti-m udovima pod kojima to vrsi Na- 
rodna banka FNRJ; 

2) da »Putnik« — preduzece za saobracaj putnika 
i turista, kao i sva njegova sediSta koja, u smislu 
£1. 14 Deviznog pravilnika . — dimaju ovlascenje za rad 
valutama, mogu putnicima koji putuju za Cehoslovacku 
prodavati £ekove j kreditna pisma koje vuce na Ceho- 
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sloyaokii putnifiki biro »Cedok«,' Prag, ptreko iizjiosa 
Dinaira 3.000. — po osobi, po prethodnon,- ' odobrenju 
Mindstarstva finamsija FNRJ; 

3) da »Putnik« — preduzece za saobradaj putnika 
i turista, kao i sva njegova sedista koja u smislu 
£1. 14 Devizinog pravilmika imaju ovilascenja za rad va- 
lutama, imogu^ putnicima koji do laze tiz Cehoslovafcke 
vrsiti isplate cekova vucenih od Cehoslovackog pU'tniC - 
kog bLroa »£edok«, Prag, tna »Putnik« ; 

4) da se »Putnik« — preduzece za saobracaj put- 
nika ,i turista, Beograd, kao i sva njegova sedasta koja 
“7 u sm'islu cl. 14 Devizoog praviluika — imajiu ovla- 
Scenje za rad valutama oslobode placanja specijalnog 
dopnmosa predvd denog mojiim ireSenjem VII br. 10491 
od 31 decemhra 1945. 

Resen je VII br. 10491 vidi mze pod 4) str. 197. 

3) KUPOVINA I PRODAJA VALUTA OD STRANE 
OVLASCENIH NOVCANIH ZAVODA I MENJACA 

Uputstva za kupovinu j prodaju valuta sadrzana 
su u cirkularu Narodne . banlce br. 38830/red. br. 143 
od 26 decembra 1945 godine, koji glasi u izvodu: 

Pri kupovina i prodaji efektivndh strand h va- 
tut a ovlascenti novcani zavodi d menjacH duznd 
su da se pridrzavaju sledecih odiredaba': 

i. Kursevi 

(Vidi: str. 163) 

II. Kupovina 


(Vjdi str. 184) ' 

III. Prodaja 

'(Vidii) str. 188) ' ! 

IV. Evidencije 

1) Ovlasceni omenjafci duz-ni su da* vode posebnu 
knjdgu — kontrolinik — u koju ce hronoioskim .redom 

14* 
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ubel^zavati podatike o svakoj kupovini odnosno pro- 
dajii valuta, i to: 

a) datum kup ovine, odnosno prodaje; 

b) ime, ipreziime i ta&nu adresu prodavca odnosno 
kupca; 

c) ihroj^ dokumenta na osnovu koga - je prodaja 
i'ZVirsena li ime nadlestva koje je dokumen at izdalo. 

2) Oviasceni imenjaci duzni su da petnaestodmevno 
salju- Narodnoj band izvestaje o sitanju valuta preko 
teritoni j alno nadleznih bancinih filijala. Stanja ce sad- 
njava>fci petnaestog i poslednjag dana u mesecu. 

V. Uslovi rada 

\) Poslove kupoprodaje valuta rad'ice -oviasceni 
menjadi za svoj ra£un. Prema tome, - rizitk na kursu 
snose -sami. 

2) Oviasceni men j ad pri kup op ro dajii valuta mogu 
naplaoivati na ime protviizije 5% 0 (pet od hit jade) mi- 
nimum 2.50 dim ar a*; na obr-aCuine isipod 100. — dinar a 
naplacivace 1. — dinar* a ispod 20. — di-nara fraoko. 

3) Prdlikorii kupovine valuta od Narodne banke ill 
prodaje Narodnoj band oviasceni imenjaci placace banoi 
2%%o na ime provizije (minimum ikao pod 2). 

4) Pri kuspoprodaji valuta menjaci- su duzni saei- 
njavati propiisan obracun u duplikatu. Original ce 'lizda- 
vati strand, a kopiju zadrzavati za svoju arhivu. 

VI. Napomene 

1) Sva eventualinp postavljema piitamja od svojih 
veza iz inostranstva, kilo u pogledu kunseva ilu kog 
drugog deviznog posla, oviasceni menjaci dostavljace 
na resavanje Narodnoj band, Beograd. 

2) Strani kovani novae za sada-ne dolazi u obzir 
za kupopriodaju ** Ukoliko su m-edutwn, u pitanjiu zlatnd 
komadi kovanog novea (bilo st-ranog i!i domaceg), me- 

* Izmenjeno Naredbom Ministra finansija FNRJ o maksimal- 
nim provizijama i troSkovima na usluge u 'bankarskim poslovima 
VII br. 8270 od 15 maja 1946 godine (*Slu2beni list« br. 42/46), ela - 
va X, taika 3a: ,• 

minimum 5.— din,, kod iznosa do 100. — din. minimum 
• din. 

** Izuzetke vidi na str. 185 ta£ka 3). 
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nijiaCi 5e upucivaA] zamteireswarie m Narodnu banku. 

4) Ovlascenim menjacima radi znanja i obavesta- 
vanja zainteresovanih saoipstava se sledece: 


c) Pored odredenog knosa u sfcranoj vakrtii, put- 
nici mogu nosi'ti u in o strains too i do 200. — efektiivnih 
dinara*, .ali ne u apoeninia veciui od 50. — dinar a. 

4) SPECIJALNI DOPRINOS MENJACA 
regul'san je Regen jem o pladanju specijalnog dopri- 
nosa od strane ovlasdenih menjaca (objavljenim' u br. 5 
»SIuzbenog lista* od 15 januara 1946 godine, a propi- 
sao ga je savezni Ministar finansija pod VII br. 10491 

od 31 decembra 1945 godine) koje glasi: 

1) da ovlasceni menj aci — za pravo rada po 
ovlascenju koje itm izdaje Narodna banika na osnovu 
51. 7 Devknog zakona u vezi sa 51. 14 Deviiznog pra- 
vi In iik a — placaju neposredno Narodmoj band u korist 
specijalnog raSuna saveznog Miinistarstva finansija sipe- 
cijalni doprinos, i to: 

a) menj aci u Beogradu, Zagrebu- j Ljubljana po 
Din 3.000. — godiisnje, 

b) menja5i u Sarajevu, Skoplju, Novom Sadu po 
Dtin 2.000. — godi'snje, 

c) menjaiH u ostaliim mestiima po Din 1.000. — 
godiSnje. 

2) Narodna banka ce predazeiti potrebne o mere da 
se ovaj doprinos uredno napladuje i da o tome. obave- 
stav'a savezno Mimisitarstoo finansija. 

5) OBAVEZNO NUDENJE NA OTKUP EFEKTIVNIH 
STRANIH VALUTA 

Na osnovu cl. 8 i 25 Deviznog zakona Mmistar 
finansija FNRJ pod VII br. 3804 od 26 manta 1946 go- 
dine izdao je Naredbu o obaveznpj ppnudi za otkup 
Narodnoj band FNRJ stranih valuta (»SIuzbert: list* 
br. 21 od 2 aprila 1946 godine) t koja glasi: 

ft r 1 1 

*) Od 5 jula 1946, godine 500.— dinara. Vidi ReSenje br. 
11163/46 na strani 154. 
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1) Svi imaoci efektivniih stranih valuta, bez obzka 
na to kada su d ipo koine osnovu dosli u posed istih, 
obavezni su da ill pon-ude na otkup Narodnoj band 
FNRJ, njenim filijalama ill novcanim zavoaima ovla- 
sceniim za rad stranim valu-tama, u roiku or? 30 dan a, 

•rafiunajuci od dana objavljivanja ove Nared.be u »Slu- 
2benom lfetu FNRJ«. 

2) Narodna baulk a- ce odrediti koje ce strane valute 
otkup Ijivati. 

Ova naredba ne odnosi se ni na zlatnike ni na 
tekove (za koje vidi cl. 3 Devi'znog pravilnika i komen- 
tar uz ovaj clan); * ^ 

Povodom ove naredbe , Narodna banka je preko 
dnevne stampe dal a sledece saopstenje : 

Na osnovu ta£. 2 Naredbe Mimstra finansiija VII br. 

3804 od 26 mart a 1946 godiue, Narodna banka oba- 
^vestava zaiimteresovame da za sada ne otkupljuje* ne- 
ma£ke niarke, madarsike penge, bugarske leve, austrisike 
si tinge i grcke dirahme. / 

Isto tako Narodna banka ne otkupljuje ni novca- 
nice iizdate oid strane saveznlckih vojmiih vlasfci na oslo- 
bo denim ili okupiranim teriitorijama. 

Narodna banka obavestava interesente da je, po 
^ sovjetiskim proptsiima, zabranjeno unosenje u SSSR 
efektiivnih , rubai j a, pa prema tome Narodna banka nije 
.za sada u mogucnosti da iH otkupljuje. 

Prednje saopstenje ne treba razumeti tako da Na- 
rodna banka otkupljuje sve valute osim onih koje je 
navel a da ne otkupljuje. Narodna banka kao devizni 
organ ravna se prilikom otkupa valuta ne samo kon - 
kretnim prill kania vec 1 opsti'm) smemicama devizne 

U meduvremenu, od objavljivanja ovog saopstenja 
Narodne banke do objavljivanja ove zbirke, Narodna 
banka je pocela da otkupljuje i neke od valuta koje ^^^B 
prema saopstenju nije otkupljivala. Tako banka otku- 
pljuje u izv&snim slutajevima nemacke marke , madar- I^^^B 
ske forinte j bugarske reve (v’di str. 187 j 185). ^^^B 
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6) NEVA2ECI PROP1S1 

Regenje o odredlvanju kursa danske kune VII be. 
366 od 18 januara 1946 godine (»Sluzbeni lists br. 8 od 
25 januara 1946 godine). 'Stupilo na snagu 18 januara 
1946 godine; prestalo da vail 18 novebmra 1946 godine 
(dan izdanja kursne Uste Narodne banke br. 1 kojom je 
ovaj kurs izmenjen). . 

Resenje o odredlvanju kursa ivajearskog franka VII 
br 8948 od 18 juna 1946 godine (»Sluzbenl lists br. 52 ' 
od 28 juna 1946 godine). Stupilo na snagu 18 juna 1946 
godine; prestalo da vazj 14 novembra 1946 godine (dan 
izdanja kursne Iiste Narodne banke br. 1 kojom je ovaj 
kurs zmenjen). ~ 

ReSenje o odredivanju kursa rumunskog leja VII 
br 27701/3 od 31 decembra 1946 godine (»Sluzbeni lists 
br. 3 od 10 januara 1947 godine). Stupilo n a snagu 1 ja- 
nuara 1947 godine; prestalo da vail 17 jula 1947 godine, 
kada je Narodna banka bila prestala da belezi kurs za 
ovu valutu (dan izdanja kursne Uste Narodne banke 
br. 3). 
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IV. PLEMENITI METALI 

1) CENA ZLATA 

ReSenje o odredivanju cene zlatu (objavljeno u br. 
8 y>Sluzbenog lista« od 25 januara 1946 godine , a pro- 
pi sao ga je savezni Mini star finansija pod VII br. 497 
od 11 januara 1946 godine): 

Da se za sve, k-upowne 1 prodaje zlata odreduje 
cena od 1 Din. 56.300. — za 1 kg', oisto'g' zlata. 

Na osnovu ovoga resen ja cene svih predmeta od 
zlata (kao sto su polufabrikati, zlatni I>im, z ubotehnicke 
izradevlne, zlatni nak*t ltd.) imaju se odredivati na taj 
nacin, sto 6e se kao baza uzeti sadrzina cistoga zlata , 
koja de se racunati po gornjoj cent, j tome dodati 
eventualno vrednost primese, pro'zvodnih / drugih tro- 
skova } zarada u zakonom od redenim granicama. Cjena 
od dinar a 56.300 ~ za A kg. cistoga zlata vaz\ j za lo- 
mljeno zlato } pod kojima se u smislu cl. 50 stav 2) De- 
viznog pravilrika podrazumevaju sve vrste preradevina 
od zlata , koje se kupuju, odnosno prodaju po tezini i 
ceni cistoga zlata ne uzimajuci u obziv vrednost izrade 
(vidt Resen je VII br. 9363 od 3 decembra 1945 godine u 
tack} 5) ove giave). 

Cene zlatnika. Na osnovu cene od 56.300 . — dinara 
za 1 kg. cistog zlata, punomerni komadi zlatnika, koji 
se uglavnom nude kod> nas na otkup, imaju sledece 
cene : 


•V R S T A 

-.Bruto Finoca 
grama • ca 

Neto 

grama 

Cena u 

dina- 

rima 

1 napoleondor ( — 

20 fr 



cela nekadaSnja 
ska un’ja 

latin- 



6,45 . 899 

5,79 

326 
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vRSTA 


Bruto 

g.aim 

Finoca 

Neto 

grama 

Cena 

diu 

rima 

10 amerlckih dolara 


16,718 

899 ] 

15,02 

846 

25 austrijskih silinga 


5,88 

899 

5,28 

297 

20 austro-ugarskih kruna 

6,77- 

899 

6,08 

342 

1 dukat veliki (= 4 

mala 





du kata) 


13,96 

985,11 

13,75, 

774 

1 dukat mali 


3,49 " 

985,11 

3,43 

193 

1 engleska funta 


7,98 

' 914, 66\ 

7,29 

410 

- 20 nemackih maraka 


7,96 

898 t 

' 7,14 

402 

1 turska lira} 


7,21 

914,66 

6,59 

371 

10 holandskih forintj 


6,72 

898,50 

6J03 

339 

25 argentinskih pezosa 

8,06 

899 

7,24 

408 

10 ruskih rubai ja do 

1886 





godine 


13,08 

914,66 

11,96 

673 

5 ruskih rubalja do 

1886 





godine 

10-ryskih rubalja od 

1886 

6,54 

914,66 

5,98 

337 

— 1896 godine 


12,90 

899 

11,59 

652 

5 ruskih rubalja od 

1886 





- — 1896 godine ■ 


6,45 

899 

5,79 

326 

75 ruskih rubalja od 

1897 





i/ docnljih godina 


12,90 

. 899 

11,59 

652 

10 ruskih rubalja od 

1897 





i dccnijih godina 


8,60 

899 

7,73 

435 

7,5 ruskih rubalja od 1897 





i docnijih godina 


6,45 

899 

5,79 

326 

■ 5 ruskih rubalja od 

1896 





1 docnijih godina 


4,30 

899 

3,86 

217 
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U napoleondore se racuna cela latinska unija. Isto 
tako komadi od 5 ruskih rubalja izdan a188&-1896 
godlne 5 7,5 ruskih rubai ja izdanja 1897 ; docnijih go 
d'na racunaju se kao 1 napoleondor a komadi od 10 
ruskih rubalja izdana 1886-1896 eodme^dnosnoli 

ruskih rubalja lzdanja 1897 i d ° c ? , J dl rubalja 

se kao 2 napoleondor a. Korpadi od 16 i 5 rusk/ oaij 
■ irrianja do 1886 godme racunaju se kao „rusKi lrnpen 
%1r, J a komadi od 10 i 5 rubalja lzdanja 1897 godme > 
docn'je nazvaju se »ruske rubl]e«. 

Cena zlatnog franka. V medunarodnlm 1 
iama pominje se katkad ziatni franak. Ovde se mlsli 
n a franak nekadasnje lat'mske umjei, kojl dana s star 

samo kao obracunska valuta ? osto J? a r t „ na osnovu 
sadrzavao 0,2903222 g'ama cistog zlata to ma osnovu 
cene od 56.300 dmara z a 1 kg. cistog zlata , 7 zlatm 
franak vredi 16,345‘ dinara. 

2) CENA PLATINE 

S obzirom da se veoma ret ko pojavljuju n siu ^ a ^'. 
kupoprodaje platine, do sada cena za m 

metal niie specijalno ni utvrdivana Stoga posjovne je 
dinice Narodne banke salju sve ponudene koUcIne pla- 
tine Glavnoj central 1, radii analize, odredivanja cen e r 
obraHuna. 

3) KUPOVINA I PRODAJA PLEMENIT1H METALA 
OD STRANE NARODNE BANKE 

Prema clanu 49 Devhnog pravilnika Narodna banka 
ima iskliucivo pravo kupovanja kovanog zlata (z la 
nikajkao 1 pkmenitih metala u poiugama. Narodna 
banka vrsi kupovine 1 prodaje ,p I erne nitl h me a la p 
sledecim uslovima (prema cirkularu Narodne banke 
Glavna direkcija br. 186180 od !6 oktobra 1946 godine). 

, Kupovina zlata • 

Zlatnlke kupuju sve bancine Poslovne jedinice prema 
cent cistog zlata, punomernoj tezim 1 hnocl (vidi cene 
na str 201) fzlizane, busene .1 ostecene zlatmke ot- 
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kupljuju bancine poslovne jcdinice, koje raspolazu pre- 
clzmm vagama, merenjem. Poslovne jedinice. koje ne 
raspolazu ovim vagama, primaju takve komade sam 0 na 
naplatU' / dostavljaju ih republikanskim Centralama ill 
Glavnoj cent rali u Beogradu na obracun. 

Lomljeno zlato primaju sve poslovne jedinice Na - 
rodne banke same na naplatu i salju ga Glavnoj cen- 
tralj u Beograd radi analize i obracuna 

Zlato od proizvodaca. Prolizvodaci z lata (rudnici i 
pnvatna lica koja Ispraju zlato i z reka) cluzni su da sve 
pmzvedeno zlato dostavljaju na dtkup Glavnoj cen- 
trail u Beogradu. 

Kupovina platine 

Blatinu primaju sve poslovne jedinice Narodne 
= samo na naplatu i dostavljaju Glavnoj central i, 
fy Beograd, radi analize i obracuna. 

Prodaja plemenitih metala 

ni^ a [ odna banka Prodaje plemenite metale (zlato 1 
finansija Sam ° P ° odobren P ma saveznog Minisitarstva 

Provizije 

Prl kupovini plemenitih metala (zlata i platine) u 
™ k ™ s anju .. ' obhku , Narodna banka ne naplaCujc 
nitfh mJ/,Tn J \ ni tr ° Sk ? v ?- PrMkom prbdaje pleme- 
n/,,1. ifi ' Banka MPlacuje proviziju koja se prime- 
njuje* prihkom predaje valuta , tj. 5 1 % 0 . 


4) ISPIRANJE ZLATA 

/° , na£ , inu vrSen ja ispiranja zlata iz zJato- 
(ob J avl ^ ena 11 br - 59. »Sluzbenog lista « od 

nil hr vn e ?o d i'r ?n’ i d ^ ne -°P e Ministar tinansija FNRJ ' 
pod br. VII, 12109 od 10 jul& 1946 godine), 

P M ca < ^oja su .u smislu £i. 13 Deviznog zakona 
smaitraju oomacim hotma, mogu vrsiti ispiranje zlata iz 
zlatonosnih ;reka samo po ^redhodn'Orn odobrenju miiri' : '- 
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starstva Industrie i rudanstva one narodhe repuibLike 
na 5ijoj< se itenitoriji ispiranje zlajta virsi; 

2) Min'iistarstvo industrije ii rudarstva ' od-nosne na- 
rodne repuiblike duzno je da, prilikom izdavanja odo- 
brenjia i-z tacke 1 ove Naredibe, izvrsii procenu o -tome, 
koliku koliicinu zlata od’nosni proizv.odac rno-ze dia is, pare 
meseCno, i da podatke o- tome kao- i o sv-akom izdatom 
odobrenjn, dostavi Narodn-oj banci FNRJ; 

3) Svu koilicinu proizvedeniog zlata dluzatn je proliz- 
vodac — u smtisliu ,st. 1 cl. 47 Deviznog pravilnika — 
po-nuditi na otkup 'Nairod’noj banoi FNRJ dli njenim, 
filijalanra, po utvrdenoj ceni od 56.300. — dinar a za 

1 kilogram £istog^ zlata. 

5) ZANATSKA 'l INDUSTR1JSKA PREDUZECA KOJA 
SE SAVE PRERADOM ZLATA 

Resenje o ceni i nacinu kupovine lomljenog zlata 
i zlatnog lima (objavljeno u br . 7 »Shizbenog lista« od 
22 januara 1946 gorfine, a doneo ga je savezni Mini star 
f inansi ja pod VII br. 9363 od 3 decembra' 1945 godine). 

1) U vezi cl. 50 Deviznog pravilnika 1 zianatska i 
Indus trijSska px-eduzedei, koj,a pnibarve odobirenje od Na- 
rodne banke za ikupovinu lomljenog zla-ta, mogu ove 
kupovine vrsdti siamo na bazi cene od 56.300. — dinar a 
za 1 kg. tistog zlata. 

2) Ista preduzeca d-uzna s.u da- vode detaljnu evi- 
denoiju o svim kolucin-ama kupljenog lomljenog zlata, 
kao i o nacinu na koji su kuipljene kolicine upotre- 
bljene. lz ove evliidencije tma da- siei vidi: datum,, ime 
pirodavca, kolioinia cistog zlata, otkupna cena, ukupna 
vrednos-t kupljemog ztllaifcai, i to ziai svaiku pojedinu ku- 
povimu. Pored po da-taka o kupovini ista preduzeca 

. duznia su da vode evidencij-u o upotrebj otkupljenih 
kolifiina- lomljenog zlata, sa naznacenjem datuma* i 
detaljne svrhe u koje je upotrebljen-a pojedina ko 1 i - 
£ina zlata. 

3) Do stampanja specij-a-lnih komtroinika zaintere- 
,so van a preduzeca vodice predvidenu evidendju u pret- 
h-odnim tatkamta u posebnim knjigama koje budu sama 
nabavila i preth-od'no oveniia kod nadleznd-h vlasti. 
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4) Zanatska i induistrijska preduzecia, mogu — na 
osnovu odobrenja Narodne banke — prodavati zlatmi 
Urn po ceni koja ne sme biti.veca od cene lomljenog 
zltata sa dodatkom trosl^ova 'iizrade i primerne zarade, 
no s tim da ova zarada ne sme bitd veca od zakonom 
pro pi sane zairade. 

5) Zanatska i ind-ustrijska preduzeca, duzna su da 
u smisl'U ita£. 2 ii 3 ovog Resen jia vode detaljnu ev-iden- 
ciju o sviim koldCinama- prodatog zlatnog lima. 

U vez i s prednjtim resen jem t Narodna banka je 
krajem decembra 1945 godine uputila preko dnevne 
stampe sledece Saopstenje zanatskim j industriskim 
preduzecima koja se bave preradom z lata: 

Skrece se paznja zanatskim ii industrijskim- predu- 
zeeima kojta se bave preradom zlata d.a na osnovu 51. 50 
Deviznog pravilnika (»Sluzben,i list« br. 73/45), kupovimu 
lomljenog zlata mogu vrsitii samo ako za <to dobiju 
odobrenje od Narodne banke. 

Pirema tomies, kupovina tom® enog ztllaita bez odo- 
brenjia Narodne banke nije dozvoljena i zanatska i 
industnijska prediuzeca koja dmaju potrebe za kupovinom 
lomljenog zlata treba da se obra-te za odobrenje De-^ 
viznoj direkoi-ji preko teniitorij'ailno nadlezne filijiale Na-' 
ro doe banke. 

U molibii treba da se navede: ^ 

1) tacno ime j adrese fir me koja trazii odobrenje; 

2) kada je firma osnovana i ko je sadasnji. ,vla,snik; 

3) kojom virstom posla se firnna bavi; ' ^^^B 

4) koja kolifcima Homlij enog zlata dolaizi] u obzirza ^^^B 
preradu mesecno'; 

5) kojiim mas'iuama firma raspolaze i ojihov ka- 
pacitet; ^^^B 

6) ikoliko je pomocnog osobljia zaposleno sa nazna- ^^^B 

cenjem njiihovog strucnog znanja; ^^^B 

7) da Id 6e lomljeno zlato biti upotrebljeno za pre- ^^^B 
radu u fabrikate, polu-fabriikate i koj’e, kao i da lii za 
sopstvene potrebe ilii zia prodaju a kome. 

Firme koje su ved podnele siicnu miolbu Narodnoj 
banci ne treba da se obracajiu. 
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Napred propisani postupak je donekle izmenjen 
raspisom Ministra f inansi ja FNRJ pod VII br. 2962 od 
8 marta 1946 godirie upucenim ministarstvima finansija 
narodnih republika , u kome izmedu ostalog stoji: 

Da bi positiipiak oiko podnosenjia molbi za odobrenja 
kupovine lomljenog zliata bio jednoobrazan i da bfi 
kontrola oko izdavanja ovih odobrenjai bila efikasna, 
a kako zamatska i industrijska preduzeca pot pads ju pod 
nadzor repuiblikanskih mimiistarstava industry e, to 5e 
ova preduzeca svoje molbe za odoibrenjta kupovine lo- 
ml j-enog zlaita upucivaiti Namodinioj bainci . preko repu- 
blikanstkih rministarstava industry e, koja ce uz odnosnu 
motbu dostavljati Narodnoj band i svoje mlsl'jenje, da 
li moliocu treba izdati odobrenje ili me. 

Na isti nacin treba da postupaju j ona preduzeca 
koja $u ved ranlje podnela molbu neposredno Narodnoj 
band, a to i o^nda kada su po ovim molbama dobila 
resenje. 

O ovoj izmeni postupka prilikom pqdnosenja molbi 
za odobrenje kupovine lomljenom zlata obaveStena su 
zainteresovana zanatska udruzenja u mestima u kojima 
posfoje filijale Narodne banke . 

6) ZUBNI LEKARI I ZUBNI TEHNICARI 

Poslovan je zubnih lekara i zubnih tebnicara u vezh 
sa zlatom regubsamo je Resenjem o obavezi zubnih 
lekara da vode evidenciju o kupljenom, preradenom i 
* utroSenom zlatu' (objavljenim u br. 5 »SIuzbenog hsta* 
od 15 januara 1946 godine , koje je doneo savezni Mi- 
nister tin ansi j a pod VII br. 10490 od 31 decembra-1945 
godine) koje glasi: 

U vez,i 51. 52 De viz nog pravilnluka zubni lekari i 
zubni tebnicari mogu kupov ati od svo jiih pacijenata 
stare z-ubotehnddke Azradevlne (krune, mostove, zlatne 
zuibe, zlatne proteze i si. ) sanio na bazi cene od dinara 
56.300.— za 1 kg. cistog zlata. 

Zubnj lekari i zubnii, tehniidari duzni su da vode 
detaljnu evidendju o svima kolidnama kupljenog, pre- 
radenog i utrosenog zlata, L to kako o polufabrikatiinia 
nabavljenam od zanatskib d lindustrdskih preduzeca, tako 
i o gore pobrojanii'm predmetdima kupljenim od pad- 
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jenata. k ove eviidendje rno.ra da se vidi datum kupo- 
vine, ime prodavca, ‘koMoiina fiistog zLata, otkupna 
cena, ukupna vredmost kupl jenog zlata, ii to za svaku 
pojedmu kupovinu. Pored ipodataka a kupoviinli, zubarli 
f-^ duzn ^ voc ^ eviidenoilju i o upoitrebii otkupljendh ko- 
wcH.na sa nazinacenjem datum* ii -detaljne s.vrhe u koju 
je upotrebljena pojedima koliicina zlata. 

Do stampanja specijaln,ih kontroln.ika, zu-bmil leka-ri 
i -z-ubm tebniicani vodice evidenciju, predvidenu u ^pret- 
nodnoj itacdi, u posebnoj knjizi koju ce sami nabaviti 
i 'koju ce prethodmo overiiiti kod madleznih vlialsti. 

7 ) PRERADA I ZAMENA LOMLJENOG ZLATA ZA 
ZLATNI LLM U CILJU OPRAVKE ZUBA 

; P a bi omogucio opravku zuba onima koji imaju 
tomUenog zlata, Mlnistar finansija FNRJ je .prcp'sao 
pod VII br. 2229113 od 24 decembra 1946 godine sledecu 
N^redbu o preradi i zamenj lomljenog zlata z a zlatni 
Iim u cilju^oprayke zuba (objavljen u u ' »Sluzbenom 
listu« br. 106 od 31 decembra 1946 godine): 

• 1) Rafiinerija dragih kovin, Ljubljana, mioze — u 

cdju proizvodnje zlaitnog lima za zubotelmicke ipotrebe 
v . r s*ki preradu lomljenog zlata u zlaituiil liim za zubo- 
tenniiicke potrebe; 

v 2) Raiflinerija dragih koviin, kao tii mjene fi.Lijale, 
moze nzradend zlatni km prodavati za zubotehmicke po- 
trebe, s timr da kupci ovog lima , imaju pred'ati Rafine- 
rnji dr agin kovin odnosno njeuiim fiillijalama, u zamenu 
odgovarajucu koliicinu lomljenog zlata, uraiounavajuci- u 
tu koliiCimu norm a Ini rastur lomljenog ziata prj liizradu 
zlatnog Lima, troskove lizrade ii iproplisane zarade a 
eventuaini visak u lomljenom zlatu Rafiinerija dragih 
kovin-a, kaio (ii njteniej finale naiknadice kupcima u efek- 
• tivnom domacem novcu po prapisanoj cenil za ciisto 
zlato; 

3) Rafinerija dragih koviiin odnosno njene filijale 
duzne su da vode detaljinu eviden-oiju o svima kolici- 
nama preradenog i zamenjenog lomljenog zlata, kao d 
zamenjenog zlatnog litma iz koje treba da se vidi: da- 
tum izvrSene prerade ii dohivena koltiaina zlatnog Lima, 
datum iizvrSene zamene, ime i ta£na adresa kupca, koH- 
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5Lna primljenog lomljenog zlata, kolMna dizdastog zlat- 
nog liima, taos razMike sispladene u din a rim a; 

4) Do stampanja speoialnih kontrolnika, Rafinerija 
dragih' kovin kao i njene fiilijaie duzne su .nabaviiti ^po- 
sebnu knjiigu ii istu prethodno * overiiti. kod nadlezmih 
vlastiii, u kojoj inraj-u da vode odnosnu eviidemoi'ju pred- 
videnu u ta£. 2) ove Naredbe; 

5) Rafiinerija dragih kovin kao i njene fall j ale 

duzpe su da dioisifcavljiaju Namodnoji ibamoi FNiRJ it rom e- 
siecne izveStaje do 5-og dana iu iidudem trc>mes«fcju o 
sviima kottinama pr era denog kao j pmmljenog lomlje- 
nog zlata, a isto tako i o svim kol idi-n am a ^izdatog zlat- 
nog lima; . 

6) Oivom Naredbom stavlja se van smage ReSenje 
VW br. 13162 od 15 avgusta 1946 god. 

Zamena zlatnika za lomjeno zlato u svrhu opravke 
zuba. Mnogi-kojima je potrebna opravka zuba nemaju 
lomljenog zlata nego kovanog (zlatnika), Medutim 
zlatnici se ne smeju pretapati (cl. 48 Deviznog ■ pravil- 
nika) a prodavati se mogu sam 0 Narodnoj band (d. 
49 s t. 1 Deviznog p‘ravUn‘ka). Da bl se i sopstvenicima 
zlatnika omogudila opravka zuba zlatn)m zubotehniZkim 
izradevinama , Ministarstvo finansija FNRJ je u aktu 
Vllbr, 18911 od 30 oktobra 1946 godine ovlastllo Na- 
rodnu banka da u svrhu popravke zuba moze zamenji- 
vatl kdvano zlato za lomlje.no, Ovaj akt glasi ( cirku - 
lar Narodne banke , Devizna direkcija br. 198/86 od 31 
oktobra 1946 godine): t 

U odgovoru na vas akt, br; 79667-III/1 od 26 o. an. 
po gornjem predmetu, Minds tarstvo fiiinansiija vam oviirn 
odobrava da mozete od pojediniih .ldica pilimatii; kovano 
zlato ii oviim koinia u zamenu za kovano zlato, koje 
vam predaju, davati- odgovarajiucu koliicinu lomljenog 
zlata u svrhu popravke zuba. 

Ukolitko se ( ih tehnli.£kdh razloga ne hi mog-la ;pre- 
dati ftacno odgovaraj-uca koliiqima ilomljendg zlata,, 
prema tezinii ii filnooi, predaja se moze vrsiiti mamje, uz 
obratun razliike u- dinarima. 

8) BELI METAL OD PALADIJUMA I ZLATA (»PA- 
LADOR«) ZA ZUBOTEHNICKE POTREBE 

Naredba o izradi, prometu i upotrebi belog metala 
od paiadijuma i zlata (»paladora«) za zuboteknifcke po- 

Zbirka br, 4 , . \ J8 • ) 
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trebe, kao kontroli nad ovim (objavljena u br. 46 
»SJuzbenog lista FNRJ« od 3 juna 1947 godine, a donee 
je Ministar finansija FNRJ pod br, 18710 od 26 maja 
1947 godine): 

1) Glavna uprava za .medioinsku prodizvodnju 
»Gumpro«, Beograd, ovlasouje se da moze za zubo- 
tehmicke potrebe izradivati belli) metal od paladiiuma i 
zlata (>paladora«) u preduzecu koje irna ovlasoenje za 
preradivanje plemenitog metala. Ovaiko dizradeni belli 
metal Glavna uprava za medicinsku prodizvodnju dode- 
ljdtvace preduzecima za nabavku i raspodelu lekova svake 
uacodne republdke. 

2) ' Preduzeca za nabavku i raspodelu lekova svake 
narodne republike dodeljenii dm bell metal iz itac. 1 ove 
naredbe prodavace drzavnim zdravstvendm zubndm usta- 
novama, zdravstvendm zubndm ustanovama sodjalnog 
osiiiguranja d zubndm Jekardma ft dentiiistdma kojft vrse 
zubarsiku praksu, u ondm koddednama koje su dm, po 
ocend miimstarstva za narodno zdravljie odnosne na- 
rodne republdke, dovoljne za njtihove zubotehniiicke po- 
trebe, me'secno odnosno svakom lieu koje podnese uiput 
jedne od drzavndh zdravstvendh < zubnih ustanova ilii 
zdravstvendh zubniih ustanova sodjalnog osiiguranja da 
mu je ovaj bell metal potreban za opravku zuba. 

3) . Glavna uprava za medddusku proiizvodnj/u »Gum- 
pro«, Beograd, duzna je da vodd detaljnu evddenoiju o 
sviiima kolaoinama izradenog kao i dodeljenog belog 
metala. pojedinim preduzecima za. nabavku d raspodelu 
lekova dz koje treba da se vdidd: datum ft kolicina izra- 
denog belog v metala (»paladora«)> zatim datum dodelji- 
vanja, dodeljena koldifcina, naziv preduzeca za nabavku 
i raspodelu lekova kao d cena po kojoj se ovaj held 
metal dm a prodavati. 

4) Preduzeca za nabavku ft raspodelu lekova svake 
narodne republdke duzna su da vode detail jmu evdden- 
cdju o svim koldcinama belog metala kojii iifm je dode- 
ljen kao a o svdm koldcinama prodatog belog metala 
iiz koje treba da se vddi: datum dodeljdvanja, koliicina 
dodeljenog belog metala, nabavna cena, dime d tai6na 
adresa prodavea, zabim datum, kold&ima prodatog belog 
metala, prodajna^ cena, dme i tacna adresa kupca, i ako 
se prodaja vrsi" prdvabnom liicu ii broj njegove liifcne 
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karte iL naziv drzavnog organa koji je licnu kartu 

5) Drzavne zdravstvene zut>ne ustanove, zdravstvene 
zubne ustanoive socdjaniog osiguranja, zubnu, lex an i 
dermstii, -koja, vrSe zuoarsku praksu, koji nabavijaju belli 
metal od preauzeca za nabavku i raspodeiu leKova od- 
nosne narodne repubiike, duzni su da vode detaljnu 
evd-aenciju o svim koiiiianama -nabaVLjenog i upotreoije- 
nog beiog metaia dz koje 'treba da se vta: -datum kupo- 
vane, dime i tacna adresa prodavca, kouiicdna kupljenog 
beiog metaia, kupovna cena, razlog tupotrebe ovog 
beiog metaia za njdaov zubotennuckii 'rad, zatam podatKe 
o Uipotrebi nabavljenog beiog metaia, datum upotrebe, 
upotrebijena _ katana, "dme ii tacna adresa paoijenta, 
broj njegove Hone karte ii naziv drzavnog organa koji 
je litnu kartu mzdao, i detaljna svrha u koju je odnosna 
Koidcina beiog metaia upotrebijena,.! to za: svakog pa- 
oijenta pojedunacno. 

6) Drzavne zdravstvene zubne ustanove, kao a 
zdravistvene zubne • ustanove socijadnog osiguranja, 
duzne su -da vode detaljnu evddenoiju o svdm toll 61- 
na-ma ipo uputima za kupovinu odobrenog (tac. 2 ove 
naredbe) i iprimijeniog beiog metaia od svojih pacije- 
nata, kao i utrosenog, iz koje 'treba -da se vidi : datum 
Lzdavanja uputa za kupovinu beiog metaia, lime i tacna 
adresa idea kome se uput daje, broj njegove liicne karte 
i naziiiv drzavnog organa koji je licnu Kartu liizdao, to- 
tana beiog metaia odo-brena uputom, kao j, koiioina 
priimljenog ii lupotrebljenog beiog -metaia, a to za- svakog 
paoijenta pojedmaenio. Is to tako duzne su da sve sin- 
cajeve izdatiJi a, u roku od mesec dana racunajuci od 
dan a dzdanja, neisko ri-scemh uputa dostave do 5- og 
dana liduceg meseca Narodnoj band FNRJ, sa nazna£e- 
njem: datuma dzdanja uputa, odobrenje za kupovinu, 
kotane beiog metaia, ikao d irnena d taene adrese lie a 
kome je uput iLzdat, broj njegove libne karte i naziv 
drzavnog organa koji je Licnu kartu izdao. ' 

7) Do Stampanja spedjalnih kontrolndka Glavna 
uprava za medicinsku prodizvodnju, preduzeca za ria- 
bavku ii raspo-delu lekova svake naroid-ne republiike, dr- 
iavne zdravstvene zubne ustanove, zdravstvene zubne 
ustanove sooijalnog osiguranja, kao i zubnd lekarii ii 
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demtiistii, kiojd virse ■ zubarsku ipiraiksu, duM su (n/ab-aviiitdt 
posebne kmjiige i ,iiste prethodno overditi ikod nadlefnih 
drzavndih organa, u kojiima limaju da voae odnoswu evi- 
denoiljiu predvidenu u ta£. 3, 4 i 5 odnosno 6 ove na- 

redbe. 

8) Sva Idea, preduzeca ;j ustanove na 6ije ;se poslo- 
vanje odnosii ova naredba, duzna su 'da dostavljaiju Na* 
rodinoj banci FNRJ troimesecne izvestaje, do 5-og dan a I^^^H 

u liducem tromeseSju, o swma koliciinaima itzrademog, 
dadeljenog, prodaitog, kupljenog, prim Ijenog i upotrab- 
Ijenog belog metala (»paladora«). 


9) ZAL02NI I AUKCIONI ZAVODI 

Poslovanje drzavnih mesnih kreditnih preduzeca 
(gradskih } mesnih stedionica) kao zaloznih / aukcio - 
nih zavoda zlatom 1 zlatnim predmetima regulisano je 
Naredbom o poslovanju driavnih mesnih kreditnih 
preduzeca kao i zaloznih i aukdonih zavoda zlatom i 
zlatnim predmetima, koju je na osnovu cl. 25 Deviznog 
zakona i £ 1 . 32 Zakona o uredenju i delovanju kredit- 
nog slstema izdao savezni Mmistar f Inansi ja pod VII hr. 
9394 od 24 juna 1946 ■ godine (»Sluzberti list FNRJ « 
br. 54 od 5 jula 1946 godine), a koja glasi: 

1) Drzavma mesna krediitna preduzeca kao za-lozni 
zavodi mogu pnimabi; u zalogu ,i. u 'Silu5ajiu potrebe izla- 
gati javnoj prodaji ztlatan naki.t i druge -izradevdne od 
zlata, Iiizuzev zlabnika, .zlatmh poluga li zlatniih polu- 
preradeviiina (51. 53 Deviknog praviidmiika); 

2) . Brzavna mesna kreditna preduzeca ikao zalozniE 
zavodi mogu prdmafci u zalogu lomljeno zlaito, no s bim 
da iisto ne 'mogu azlagati javnoj prodaji, vec ga u silu-. 
5aju potrebe limaju iponuditii na otkup Narodnoj banci 
po odredenoj cem od 56. 300.-— dinara' za jedan kiio- 
gram 6istog zlata, Sto su pniliikoim prknanja zaloge 
duzin:i naznacibii na- ts-amoj 1 zaloznici- v o dome upozoiriiti 
zalagaCa. Drzavna mesna krediitna preduzeca kao za-' 
loznii zavodi duzni su da vode detaljnu evidendju o 
sviima kolkinama lorn Ijenog zlata koje prime u’ zalogu 
ifz koje treba da se vidi: datum prijema* foroj zaloznke, 
kolkina lomljenog zlata ii ukupna vrednost lomljenog 
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zlata d S‘ve ove podatke krajem svakog nieseca dost a- 
• vljatj Narodnoj band' FNRJ; 

3) Aukoiomi zavodi (zavodi> za javne prodaye) kod 
drzavnih mesnih ikred'taih preduze6a mogu . -niimati 
zlatan nakiit ii druge iiizradeviine od zlata iradiii izlagajnja 

na javndim dobrovoljiniim p.rodajama, izuzev zlatnika, j^^^B 

zlatn'iih poluga, zlatnih polupreradeviina (61. 53 Deviznog 
praviiilnitka) ii iomljenpg zlaita. * 

Po ovoj naredbi trebab bi postupaU i u pogledu 
drugih plemePitih metal a (na pr. pi aline). 

10) POSTUPAK SA ZLATOM ZAPLENJENIM OD 
STRANE DRZAVNIH ORGANA 

Prema raspisu Minlstarstva finansija FNRJ VII br. j^^B 

8503 od 20 maja 1946 godine, narodni odbori j dr-ugi 
drzavnl organ' duzni su da traze obaveStenje od Narodne 

banke ili njenih filijala u pogledu postupka sa zaplje- ^^B 

njenim zlatnlm predmetima . Narodna banka je dala 
sledeca uputstva svojim poslovnim jedinicama ( u dr- 

kularima Devizne direkcije br. 150163 od 16 avgusta j^^B 

1946 godine i Glavne direkcije br. 186180 od 16 oktobra j^^B 

1946 godine) kojih se poslovne jedinice imaju pridr- ^^B 

zavati pnlhkom davanja o\ih obavestenja. ^^B 

1) Zlatni predmetl (zlatni nakit j druge izradevme ^^B 

od zlata) koji se nalaze zaplenjeni kod narodhih odbora , ^^B 

carlnarnlca ill drugih organa drzavne vlasti mogu se 

prodavatj drzavnim : privrednim preduzecima po cenama j^^^B 

koje odredl Savezni ured za cene Hi izloziti^ na javnim jj^^B 

prod a jam a preko aukcionih zavoda kod drzavnih mes - 

nih kreditnih preduzeca u smislu Naredbe Ministra fi- ^^B 

naMja FNRJ VII br. 9394 od 24 juna 1946 (»Sluzbem 

list« br. 54/46 — vidi str. 212). 

2) Zlatnici , zJatne poluge, zlatne polupreradevme ^^B 

(61. 53 Deviznog pravilnika) i lo ml jeno zlata imaju se ^^B 

ponuditi na otkup samo Narodnoj band j^^B 

11) POSTUPAK SA PLEMENITIM METALIMA I PRED- 
METIMA IZRADENIM OD OVIH METALA KOJI SE 
NALAZE NA CUVANJU KOD DRZAVNIH ORGANA 

propisao je savezni Ministar finasja Naredbom ° ^^B 

postupku sa plemenitim metalima i predmetimp izrade- ^^B 
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n‘m od ovih metala koji se po bilo koine osnovu nalaze 
na Cuvanju kod drzavnih organa pod br. 17953 od 8 
jula 1947 godine (»SIuzbeni list FNRJ« br. 60 od 18 
jula 1947) a koja glasl: 

1) Svi drzavni organi kod koj&h se Po bilo kome 
osnovu nalaze na Cuvanju plemenM metala ali pred- 

. 1 T z ' ra ^ en, i . ovih metala imaju iste odmah pre- 
sto Nairodnoj banned FNRJ, Glavnoj central!!, Beograd. 

2) Narodna banka kad pnimlii predmete iiz ta£. 1 
ove naredbe, ukoil.iko s<u istii definiiitivno postaili svojiilna 
drzave, isplatice dosadasnjim drzaocima odredenu pro- 
uiiyvrednoist za one pred mete kojii su od liinteresa za 

staviti u depo ft 5uvatl do dailje naredbe. 

) bkoliiiko ovi predmetL niisu posta-lii defiiniibifvno 
svo jun a drzave, Narodna banka FNRJ stavice iste u depo 
ido konaone odluke o svojiinii, a poitom £e sa istilma po- 
i&tupliti u ismikl-u donete odluke odnosoo u smiisiu ta£ 
2 ove naredbe. 

4) Ova oaredba dobija oibaveiznu snagu* damorn ob- 
(ravlpvanja u »Sluzbenom Mistu Federati-vne Narodne 
iRepubbike Jugoslavije«. 

U dlju hvrsenja prednje naredbe . savezn] Minl- 
,^ar /mans/ja proplisao j e pod br. 32802 od 13 ovgusta 
1947 god n e } dostavio drzavnfm organima slodece 

Uputstvo o postupku sa plemenitim metalpna i predme- 
tima izradenim od ovih metala, koji se no bil 0 kome 

osnovu nalaze na Cuvanju kod narodmh vlastr 

. J) Da se P l0, d pliepie-nitim metiaillma, i predmetima 
'[izradenim od ovih mietaiia podraizumevaiiu samo ztatoi 
platinu pa se prema tome i ovaikvit predimeti imaiui do- 
ftafti u depo kod Narodne banke FNRJ. Glavna cen- 
tralta, Beograd, bez obzirai u kome se oibliku nalaze* 
nepreradene u potugama, poliupreradene, kovane, Lorn- 
Ijene d: u obliku goitovih iizradievina (radni nakit 
&aitovi a si.). 

. Predmielti izrladent od s refer, a ne smatraju se kao 
piredmeti izradenu* od plemenitog metala. 

. Vrednioisti iod plementiitih metaliai koiie se pre- 
da;ju u depo Glavne centrale Narodne banke moirajiu 
se preidlalvati u zatvoiremim omiotima, ziaipefcaicenim od 
ustanove ifH organa koji ih piredaje u depo; 
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3) ZaipeJadenli ormoti u smislu .pirethodne taHee, 
imaiju se dostavljatd Glavnoj oentrafli Narodne bamke sa 
sprovodinim aktom ustaoove Hi organa koj, dwowwa- 
nje vrsi, s tim da u. ovom aktu mora bit t tzudtao-na 

znafiefro: .... 

ai) detail in® specif®kadj a predmeta od plememkh 
meit ala u zepieiflaldenom 'omotu, koja moze.beti 
je broj predmeta veliki — miznacena n na> z . es *™™ 
spisku koiii se uz afct prilafce sa naiznaidenjem * ortsom 
stio m mo glide ptribliMjeg lzgledlai predmeta, 

b) u sairaoim zapecacetiom omotu zaijednia sia pred- 
metima od plementth metate, mora takode bib up«o- 
van ill prime nak spiiska -vredn.osti ib hoftia aikt a uko 
iko su u samiom aktu. vrednosti maiznaoeme, 

4) Omoti sa vredniostima, zajedno sa sprowodnim 

aiktom mo©u se predavati niajblifcem sedistu Narodne r - 

bankT' u llju dostavljiamja Glaimoj central! Narodne 

banfcei banffino komia bude iizvrsen® predaja 

omota sa sprnvodmtn aktom , i^a^e Priwemeue pr,- 
zinanlce u kotii'ma 6e potvrdiito pr.ijem zaipecacenog 
omota kao i priLjem sprovodnog aiktiai U ovoii pnvre- 
' Sot prSnfic? mora bit! naznaEen broj i datum spro- 
vodnO'g akta i potvrden prljem onrota, mai kome usta • 
va ik organ mora sa svoje strarne da 
' ‘ nazna'St broj iii datum sprowddoig akta. GlaVna cen^ 
trails bainckia, po pirijemu sproviodnog' iakta, s>a zatpeca 

Su omotom od pojedinih sedKta, potvrdivaoe, deto- 

ndtivni prfjem ustanovi ili organu zasebnom pri.znani- 
com, koij'Om prtlikom ce ^lavesti b r °l . depozda p d 
kojilm se primljeot omot cuva, s tom sto ce ova de 
nii'tivnia potvrda zameniti prvobitnu pnvremenu P 1 - 

ZnaT 6) U Ukoliko piojedind organ.! n e raspoMu svojim i pe- 
Catimiai, duzni su da swe vrednosti od Pl«menitih metata 
do kojiiih dodu po bilo komiei oeniovu, dostave svome 
neposredno pretpoistav.lj.e.nom o.rgainu, koja ce postup.iti 

p,o P^ n ®™ r .“S St dStiivn!h potwda o deponovanlm 
vreidnostimia od .strane Gl.avne actuate Narodine baeke, 
ustamove 1 organs koji su deponovanje izw* obav- 
lj,a^e svu p repisku sa Glawom centnallioim Na/rodne 
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svakom sv,oim afctu .n a broj i datum 
«“ ne ,'P 0| tyrd«, kao * niai 'bnoij diepozitia) fcoijii je u 
defmi'tivnioji jxytvrdj <naznaiC-e.ni. 

o,rt nLm«n^iJ eStan ^ p,0ltr,elhe dallljeg- drzainja viredmostl 
■ ? e,tai!la .' u 'dapoaitimiai, deponeint (loirgtam 

ustanonr^) u svojun .natozima Glaivnoj cemitrali Narodne 
/anke o daily em pastupku sa dieipomoivamim wedniositima 

N f 0dn,u ‘ banto mo2e hSSSf 

ski otwointi ■omot nl jzvv&ity. nailog. 

9) P,o prjjemu natioga od deponenta, u smislu 

la^Naiiwfri itlai h k ' e 'i m Ilikv,idalci U' lu dapoizita Gllatvna. centra- 
fpnS J"* 8 , ip ! 0ltv , ndlsde Pismieinio pride m diostaiv- 

ijeniog joy nalioga, koja ce potvmdia za 'depioinerota zmi- 
oiti dia je malioig jzwrsen. 

vrednrasti od P'lemenitih midtala koje su 
\ ed ipreS-e u drzarvimi svojiiniu (po sudskjm pnesudlalmia' i 
nia -ic'f • Se / do * ta,vl: [ tl Glavnoij central; Nairodnie ba.nke 

(u zapefiaicielnim omioitimai) zajedno s, a spro- 
vodnium aktom u kome mioira Nainodna banka bj.ti ovla- 
scenia da -ot vion ramat lii postupi u smislu saapstenoe- mi 
reSenjai presude lid!; odiluke. 
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V. SREBRO 

1) CENA SREBRA 

Prema postojedtm deviznim propisima srebro nije 
iplemenltl metal. Medutim , prema sporazumu skloplje - 
nom u Bretton Woods-u postoji mogucnost da se srebro 
od. sirane pojedinih drzava clanica moze upotreblti kao 
zaloga za dobijanje zajma. Na ova j nacin srebro dobba 
specijalno zna£enje j sa devuznog glediSta. 

Oslm toga, srebro moze da posluzl kao glavni mer 
tal za kovanje sitnog novca vecib nominalnih vred- 
nostf, tako da 1 u tome pogledu ima izvesni znalaj, 

S tih razloga Narodna banka, na osnovu reSenja 
Ministra finansija FNRJ VII br. 9231 od 3 decembra 
1945 godlne I VII br. 2896 od 23 februara 1946 godine, 
otkuplju]e srebro po ceni od 1.000 . — dinar a za 1 kg. 
clstog srebra, 1 to: ) 

1) prolzvedeno srebro od pioizvodata u z emlp; 1 

2) srebrni novae po vrednosti sadriine cistog srebra 
u njemu. 

IzraZunate cene za pojedlne vrste srebfnog kova- 
nog novca kojl se na]£e$ce nudi Narodnoj band ' na 
otkup , zajedno sa pregledom punomernib bruto f neto 
tezlna 1 flnota, su sledede: , ' ' 
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VKSTA , 

Bryto 

grama 

Finoca 

Neto 

grama 

Cena u 
dinari- 
ma 

Star i jugoslovenskj novae 



od 50 din. 1932 god. 

23 . — 

750 

17,25 

77.— 

i od 50 din. 1938 god. 

15 . — 

750 

11,25 

11,— 

~od.20 din. 1931 god. 

14.— 

500 

7 , — 

7.— 

k)d 20 din. 1938 god. 

9.~ 

750 

6,75i 

7.— 

od 10 din. 1931 god. 

7.— 

500 

3.50 

3,50 

Nemacke marke od 1934 


_ 

i daije 

od 5 . — RM. 

13,88 

900 

12,49 

12^0 

W 2. — RM. s 

8.— 

625 

5. — 

5.— 


Novae od pre prvog 
svetskog rata 

Nemacke marke od 5.— 27,77 900 24,99 25.— 

od 3— 16,66 900 14,95 15 — 

' ' od2.— 11,11 900 10— 10 — 

od 1.— 5,55 900 4 ,99 5.— 

od 0,50 2,77 900. , 2,49 2,50 

•Austrlske krune i erno- , 

- gorski perperi od 5.— 24.— 900 21,60 21,50 

Latinska unija 1 srpski 

dinar} od 5.— 25.— 900 . 22.50 22,50 

Austriske krune, perperi, 
latinska unija J srpski ; 

dinar! od 2.— 10.— 835 8,35 8.- 

Isto od 1.— 5.— 835\ 4,17 4.— 

*Sto od 0,50 2,50 835 ■ 2,08 2 — 

, (Taltrl Marije Terezije 

. '1 kom. 28,066 833,33 23,38 23.— 

Pored riavedenih srebmjaka ■ Narodna banka otku- 
'pljuje i ostal) srebrni kovani novae po tez'ni 1 finoci, 
ia na osnovu gornje cene. 

2) KUPOVINA I PRODAJA SREBRA OD STRANE 
NARODNE BANKE 

Narodna banka kupuje i prodaje srebro pod slede- 
iim uslovima (prema cirkularu Narodne banke. Glavna 
dlrekcija br. 186180 od 16 oktobra 1946 godine): 
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Kupovlna srebra 

Kovano srebro otkupljuju sve bandine poslovne 
jedlnice prema cen I cistog srebra, punomernoj tezini 
P fine cl (vidi cene na sit, 216)1 \fzlizane, buSene *i 
ostecene komade otkupljuje Banka samo na osnovu 
merenja; 1 to poslovne jedinice , koje raspolazu pre- 
clznim vagama , otkupljuju te komade neposredno, a 
one, koje ne raspolazu tlm vagama, prlmaju ib samo 
»na naplatu i salju svojoj Central i ill Glavno j fihjal 
na obraCun . 

Lomljeno srebro Narodna banka ne otkupljuje, 

Srebro od proizvodaca . Proizvodad - srebra imaju 
ii da dostavljaju proizvedeno srebro na otkup neposredno 
Narodnoj band Glavno j central j u Beogradu. 

Prodaja srebra 

Narodna banka prodaje srebro samo na osnovu 
odobrenja saveznog Minlstarstva finansija. 

' Provizije > 

Pr! kupovini i prodaji srebra Narodna banka na - 
placuje proviziju , koju prime, njuje 1 kod valuta, tj. 5%o 
Prittkom otkupa srebra od proizvodaca, Banka ne na - 
placuje nikavku proviziju ni troskove. 

* 

i * # 

Prema postojetim deviznlm propisima ne postoji 
obayeza nudenja srebra ni srebrnog novea. tsto tako, 
ipo deviznlm propisima ne postoji zabrana pro met a 
tsrebrom } srebrnim noveem. Po sebi se razume da se 
ni ovaj promet, kao ni promet drugom robom , ne sme 
obavljati u suprotnosti s propisima Zakona o potvrdi 
i izmenama Zakona 0 suzbljanju nedopustene spekuia - 
cije i privredne sabota ze (> >Sluzbeni frst« br. 56 od 12 
iula 1946 godine). 
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VI. PLATNI PROMET SA INOSTRANSTVOM 
A. OpSti propisi 

Celokupni platni promet s Inostranstvom podleti 
devlznoj kontroli , bez bbzira ria to, da If s dotidnom 
zemljom postojj sporazum o medusobmm placanjima 
?li ne . Tu devlznu kontrolu regulitu op&tl deviznj pro- 
pisi, sadrianl u Devhnom zakonu, Devhnom pravilniku, 
Pravilniku o sprovodenju nadzora nad uvozom / Izvo - 
zom, kao i u reSenjfma j uputstvima opSte prfrode. Onl 
uglavnom vale / z a pladartja sa ze mi jama, s kojirna 
postoje platni sporazumi. Treba , naime, imati u vidu 
da platni sporazumi u prvom redu re'guu&u medusobne 
odnose izmedu domaceg i stranog platnog mesta ^ — 
obicno centralnih banaka — cime je uveliko olaksan 
platni promet s dotidnom zemljom , all da ti sporazumi 
redovno ne diiraju u domade devizne proplse pojedfnib 
zemalja. 

Ovde demo ukratko navesti te opSte propise de 
vlzne kontrote u vezi s tehhidkom stranom platnog pro - 
meta s Inostranstvom. 

1) Plata promet t po Tohnom os-now 

a) 'U-voz <robe. — Uvoziti se mote samo na osnovu 
odobrenja z a uvoz Ministarstva spoljne trgovine FNRJ. 
— Isto tako se 1 placanje robe moze izvrsitj samo na 
osnovu odobrenja z a placanje istog Ministarstva. Ali 
ukollko Je u pitanju placanje u neklirtnske zemlje, po- 
trebno je osim toga l odobrenje Odeljenja platnog pro- 
meta s inostarmtvom Ministarstva f inansi ja FNRJ , odno- 
sno Ministarstva spoljne trgovine FNRJ ukolikc su u pi - 
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tanju sredstva stvorena izvozom robe. — Placanje se vrsi 
samo kod 'Narodne banke (odnosno u izvesnim slucaje- 
vima kod Jugoslovenske izvozne j kreditne banke) pola- 
ganjem protivvrednosti u dnarima i to po utvrdenom 
kursu (bilo sporazumno s doticnom zemljom, bilo od 
strane nasih deviznih organa). — Prilikom uplate uvoz- 
nik ne treba da podnosi nikakva druga dokumenta, osim 
odobrenja z a placanje. 

b) Izvoz to be. — S'av hvoz robe vrsi se samo na 
osnovu odobrenja z a izvoz Ministarstva spoljne trgo- 
vne FNRJ. — Protiv red post u dinarima isplacuje Na- 
rodna banka na osnovu naloga, koje p'fima od svojih ko- 
respondenata u inostranstvu. — Prilikodm primanja od - 
nosnog iznosa izvoznik dobija obracun s klauzulorn, da 
se isplaceni iz nos moze upotrefiiti za pravdanje izvoz - 
nicke obaveze. 

2) Plaitni promet po pufonliCk'O'm osnovu 

.a) Odlazak u inos'transtvo — Domaca Uca koja 
putuju u mostranstvo mogu po pravilu nabavljati pla- 
tezna sredstva samo uz uredno vizirane putne rsprave. 
— ' Bez narocitog odobrenja mogu nabavljati samo 
platezha sredstva. z emlje u koju putuju . i to do proti- 
vrednosti od Dm 3.000 po osobi za sve klirinske zemlje 
osim Albanlje (za koju se moze bez narocitog odobre- 
nja nabavljati i do protiv red nosti od Din. 5.000 . — ) 
\i Svajcarske (za koju vidi marodite propise na str. ~276). 

Za nabavku platnib sredstava za neklirinske ■ zemlje, 
za Svajcarsku i za klirinske zemlje preko predvidenih 
iznosa potrebo je specijalno odobrenje Odeljenja plat - 
ncg prometa s inostranstvom Ministarstva Anansija 
FNRJ. — Svaka prodaja stranih sredstava placanja ube - 
lezava se u putnu ispravu. (Vidi opsirnije na str. 190 
tac. 11). ' . 

b) Doliazak liiz imosltiraaisitva. — GJavna central a, cen- 
tral e I filijale Narodne banke i ftlijale >Putnik<a ot - 
kupljuju od putnika koji dolaze iz inostranstva strana 
sredstva pladanja po propisima, koji vale za otkup 
efektivne strane valute . odnosno po propisima iz spo - 
razuma s pcjedinim zemljama. (Vidi opsirnije na str. 184 
i sled.) 


WM r wM 
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3) Os tala iplacasniai 

Sva ostala nerobna platanja u inostranstvo, uko - 
Ilko nisu obuhvacena pojedinim platnim sporazumlma 
fll regulisana specijalnlm propisima nadleZnih deviznrh 
organa , mogu se vrSitj samo na osnovu'odobrenja Ode - 
ljenja platnog prometa s inostranstvom Ministarstva 
finans,i]a FNRJ i to na natin predviden u samom odo- 
brenju odnosno na nacin koji je predvfden z a pladanja 
u odnosnu z emlju. — Za siitan® pla^anja >u imostranatvo 
vidi sir. 292. 

B. Klirinske zemlje 

One zemlje,. s kojtma je sklopljen aranzman u po - 
gledu placanja , nazivaju se klirinske zemlje, be z obzua 
na to da li je odnosni aranzman klirinSki sporazum 
u tehnlZkom smfslu reel. Sve ostale zemlje nazivaju se 
neklirinSke III devizne zemlje. 

Do sada su zakljuceni platni sporazuml sa slededim 
zemljama (kllrinSke zemlje): 

* Albanija 
Austrija: 

Belglja l Luksemburg 

Bu gar ska 

Cehoslovatka 

Danska 

Flnska 

Francuska 

Holandija 

1 tali j a . . r 

* Madarska 

Nemacka — Sovjetska okupaciona zona 

NorveSka 

Poljska 

Rumunlja 

SSSR 

Svajcarska 

Svedska 
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ALBANIJA 

Sa Narodnorri' Republikom Albanijom potpisan je 
22 . juna 1947 godine Sporazum za medusobna placanja 
po raznim osnovama. 

U vezi s tim sporazumom , Narodna banka je izdala 
cirkular (Direkclja devlznih poslova hr. 200158 od 25 
avgusta 1947 godine), kojl glasJ: 

I. ROBNA PLACANJA 

Sva teku6a v plaidainjia *iz dliirekitinioig' wobn og pnometa 
sa Albarnijom oibavljia^e sie preko ^ raifiuna;: Bfi, 1147 — • 
ra£un u dinar! ma » robni «, koji 6e ise vodfiiti kod Narodwe * 
bamke FNRJ — GLavne cewfcmlie u Beogiradiu i Allbanske 
dr Jayne banike u TiiiranL 

; a) Placanje uvezene irobe 

Pla6anja tuiveizenie irobe i z A lb ami je od ^br-aTie jugo- 
sto'venskib uvozniika ivjr$i6e $e ma sl>ede& na5im: 

1 'Na* osnovu ireSanja Miimistna) fin ansi ja FNRJ 
br. 33795 _od 14- Villi - 1 947 god. »pla£amjta uvoza ifiotoe diz 
Nairodme Repuiblliike Alton® je, placa^nja ibroSIkova fcoji su 
u meposinedmoj vezj ®a uvozom k NR Aibamiije, .kaio< a 
piadanja nadova i usliuigai izvrtgeiniiih u NR Albamijiii, — 
ukoliiko siu domadti uvoznidi i albaniskii izvozmioi', kao ii 
diomadi ipomudioai ti aillbamski kivrSiooi iradova iii usiluga 
drJavna pirirypedma prediuzeda, irasorj ilii driavirae usta.- 
noive, — mogu _se vrsitj bez ddobrenja za placanje Mi- 
ndistainstva spialjme tirgovamie, odinosno Komiiiteta za spolj- 
nu trgoviou u narodnlm rep'ublikama«. Prema tome, 
sva banifiina- ®ediii§ita primade n mavedenim sliuidajevima 
din.ainske iliznoise a isprovodiilti Glavnoj central!! u ko»riist 
ra^una br. 1/47 — raduin ti dliimairima »robni«, ako je iu 
nalozima za pladanjie miaznadeno da se pladanje odmosi 
na pladamjie irtoibe i troglkova nepoisredmo ,u vezi sa rob* 
niiim pnometom, bez podino^en ja od sitrane dornadiiih ma- 
in godavaca dozvole za iptacamjie Mil ’ ma kakvih drugih 
diokomeniata. 

2 — Svi‘ ostali uvozmici duJni su i dalje da pri- 
bavljaju doz voile za piadanja od Minis tarstva spoljne 
trgovine, adnosno Koimiiteta za spoljnu trgovmu u na- 
rodnim . repiujbl.iikaima, tako da u ovim slucajeviiima ban- 
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din a sadist a mog.u primati up late ai komist pomenutog ^^^| 

rattan a (hr. 1 samo na oisnorvu dozvola za placanje. 


4 — Podaci na * obraisaiima za up late monaju s»e po- 
pumjavaiti maSiinom za pitsanje ma* francuskom jieziikti. 
U inuibr.ci >{pri:nn»ed!be« potirebnio- jie naves'! brioj dozvole 
za piliadanje;, ukoliiko jie za pojiediino pladanje ova doz- 
vola piredvidenu. 

6 — Niairofiiifco se niagla^ava da nia obrasdiima za 
uplate moira biifii viidmo' ozmiaden 1 rattan kojj jie naveden 
u komkreltniom ealoigiu domiadag uvcxzmika, odinoisno u 
koinkretnoj dozvolfi za pladanje u sludajeviima u kojimia 
je ova.dotzvoila poitirebua. 


6 — U sluidajeviima iiz prethoidnog istava- sva bandana 
sediiSta imogii p-nimiattui odtgovaraijudiu vredmust -u diuartiima 
od idomadih uvozniika samo mia osnovu oozvole za plia- 
danjte Miiinistans/tva ispoljme itrgoviine, oidsnosno' Komiteta 
za spoil jiniu itrgoivimi po republdikama, u Kojoj budle na- 
vedema klauzula dia se uip lata mole ilzvrSiiti ui koniist 
naiSumra br. 3/47 Albanske drftaivjne oanke, Tirana, iu 
odredemoj strianoj valuti. Odgovaira)’(u6a\ vrednost u di- 
narimia mapladbvade se po vazedim kursevimia u oa&oj 
zemljii za valutiu kojia je maznadenia u diozvold zapla- 
canje. U ovii-m stadaijevtima domadi uvoznici nede pod- 
nosdftii banCiintim sedii&tiiima piikakve dinuigie dokumemite, 
i'zuzev 'dtozvo'lie za pladanje, a opiate mogu vr&iitji samo 
do izimoisa u strano j v,alu)tii in a kojli diozvola glasi tji u 
konst ratuma br. 3/47 u liistioj stranoj valuti. 


PI ad ami je robmim dekovkrxa. — Ukokko bi pojedtaa 
juigoslovenislka lii'Ca >traziiilia izdaivanj e >roibmih dekovac, 
dije je izdatvauje ipredvidemo za- piabavke m an j ib kokdina 
noibe u slOihodniom prometu, fcao ii ! za isplate tnainjiih 
radiova i us lug a, na osnovu ramlije ipormemuitog reSenjia 
* Mimistria fimainsija FNRJ br. 33795 od 14-VI1I-1947 gooi, 
priedviden jie slededd postiupaik: 

8 — sva hanfiiina sedMa, koja su ovlaSdena i za 
/zdavan je dekiova u puitniidkom prometu $ kojia «iu izme- 
njaila spesimeme poitpisa sa Albamskom driavinom ban- 

Zbirka br. 4 16 
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kom, m O'gu na zahtev domaSih l ie a dzdavati Sekove na 
albamske Jeke, vu£ene n,a Albamsku d) r 2avnn bariku, 

Tiinama, bez dozvoila za pladamje, kao i bez podnioSenja 
ma kakvih drugdh dokumeniaita; 

9 — Sekovj se rnogiu ‘zdavati ma iznose od majvii&e 
10.000 leka po osohi ; 

10 — Cekovi 6e se liizdavati ma <redovmdm obraisaiinna 
za dzdavamje Cekoivia, s tarn Sto mia sv.akom ovakvom Seku 
mora bi'ti vidno oznaSeno p.iisiaoomT masdnom > Cheque 
mairchandise<; 


. b) Naplata izvezene robe 

Naplaita 'dizvezeme robe m AlbamVju iwSrce se: 

<12 — svima jmgosliovemskiim dZiVozmiiciirria m dinanima 
na osnovu .pirdmljemth rnaloga od Alibamske drzavne 
bainke, Tirana, i to ipmeko madleinjh bainSimiih sediSta 
kojliima 6e Sliuzba klriinga Diirekcije devdiznih poslova 
iiz Gliavne cenitralie lizdavaiti mepoisredlmo naloge za ;’is- 
plaitu; 


Naplata u robnim cekovima. — Sva banana isediSta, 
ikojia su. ovla&denia za ospl-atu ipmfcniiifikfih Cekova Albain- 
ske dirZavne banke, Tirana, i koja iraspola^u 1 mjenlim 
spesimendma 1 'poitpisa, mogni ispladivati d bez pniimljenog 
aivdza od Albamiske driavne banke >;robne 6ekiove« koje 
dm budiu pnezemitiinailiii .za jnaplatu albanskli dirzavljamlii: 

16 — ako. sm Cekovd 1 izdaiti od 1 strane Albansike dr- 
iavine banke, Tirana,. d mkioliitko siravindi-vamj-em uitvrde 
da ®u ipiatpiisii na Seku dispmavnd; . 

, 17 — ako Sekovi me glia-se n,a vieSi i-zmos od 10.000 

diiinara; 

/ 18 — aiko se ma Seiko vdirma nal-azd vtidnai ozmaka 

>irobni; Sekovdc; 


7 - II. ROBNE KOMPENZACIJE 

20 — Robn.e komipenzadje mogu obavlja# diomadi 
UYOznici’d dzwzmiiid, mkoldko su m pitamjiu driavma pre- 
diLuzec a, record [, ustainioive, bez likakviih doizvoda za mijiihovo 
sprovodem je, s fcim sto de mvozmdoi vrSitii polagamja kod 
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Naro'dne bamike diimairskog iznosa iz tkompenzaoiijie kojft 
®e lima da isplaiti domadem izvozmiku. PrilLkom poia- 
ganja diinaira u ovi.m ski'dajeviima domadi uvoznici su 
duzni d:a listovremeno iizdaju Band walog za Isplaitu do- 
« macem izvozmiku sa kojim kompenzaciju obavl ja joi. 

Sva banana sedista mogu pom at: dinar e od uvoznika 
po kompenzadomm poslovima koje de dostavljati Shi- 
zbi kid ring a zasebnim lzvestajem ,i pdsmenim nalogo-m 
u koine de vidino oznadiitih »Albanske kompenzacije — 
nadun br. 7/47*. Napladuje se redpvna kliiriinska pro- 
vizi ja od uvoznika d od izv-ozndka. 

■ILL RADOVF I USLUGE 

Sva pladanja izmedu Jugoslav! je Albanije, koja 
se odnose na izvrSeme iradove di udinjene us luge, yrl/de 
se preko ratuna u dinar ima »radovi j us/uge« br. 2147 . 

Ovaj rafiun vodiide Narodna banka FNRJ, Glama cen- 
tralia u Beogradu d ' Albaniska dirzavna banka, Tirana. 

a) Piacanje riadova i usluga - 

Jug oslo venski duzndcit vrsice ^ pladanja u Albandjii 
za radio ve i us luge: 

21 — U istim slucajevkna, u kojima je tad. 1 ovog 
drkuliara predvidena moigucnost: pladanja za uve zenit 
robu bez dozvole za pladanje, dst'im 'redenjem Mkidstra 
fimajnsija FNRJ predvidena je .mogudnost ii placanje 
bez dozvole za placanje J za dsplatu Tadova if usluga 
Rrema tome u mavedenim sludajevima bandina sedista 
. de primati uplate od domacih duznaka i sprovoditd ih 
Gtavnoj central! — Sluzbi k lining a Direkcije devizmih 
poslova u korist raduna ,u dinairiima »radoivii Ii usluge« 
br. 2/47. 

22, — • Svii ostalii, dulnidii diuzmi su dia pribavljaju do* 
zvole za pladanja Ministiairstva spoljne tr go vine, odno- 
sno Komiiiteta za spoljnu trgovimu po irep-uiblikama, tako { 
dia bandina sediSta u < oviim sludaj'evima mogu primati 
uplate u korist pomenotog inadu^na br. 2/47 samo na 
osnovu dozvola za placanje. ^ 


- 16 * 
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b) Naiplaitai nado-va i uslugai 

Jugmlovenisk:! (iizvfSiiodi iradova til tusl-uiga niaipl>a6mi6e . 
odnosma svoja -patralivan ja: 

24 — Svima poveriociima u Jugoisliavijii za naplatu. 
iz-vrSentti radio va ft -M&iinjenih uisliugpai. .Narodma bankia/ ■ 

FNRJ vir§ii6e itspilate ma oisnoviu pni;mljen>iih n-aloga od 
Alhatnisike drzaivpe banike, Tilriama, (ii ito preiko madlefcniili 
bain>5imiih sedliSta kojiima 6e Sluzba kl'triinga Diirekoije 
devizmiiih poslova Glavne central e iLzdarvati neposredno 
naloge za asplaittiu. 

IV. NEROBNA PLAdANJA 

Premia ipo'sit&gmiitoim Spioraiz-uimiu merioitoa pladamija 
obuhvaitaju: tro&kove potniilka 'i ittudisita, Clamova kiulltiuirno- 
proisvetiniLh, maiso vin ih j ispoirtsikiih oinganiiizadtja, Izdiri&a- 
vainijie studenata, lefcenja itoolesniiih* penziije i- irenftie, po- 
reze, takse 5 ostale dazbiime, tooffiorare, ipretiplate ima no- 
vinie jj • Casoipiiisie, dioznake iradnika* iseljemite ii, nam-eSite- 
niika, itiroStoojve preitovara itranziitnie- robe ii oistale itlnoSkove 
u vezi is tiim, luifike itakse j pillioitaie, itirioSkove izdrizavainja 
jiugos'lovenskih i albamskifo brodiskiiih posadb ii manje 
apravke brodova, autorska prava tf licence, pnhode od 
kapjtailia i d)riuigi:h unvastiloy a, isalda iiz PTT, pomoirskog 
i vazduSnog saobradaja, premiije .osignirainjia tii ireosigiir 
ramjia a druigiaj pladamija po pireitthodmom 'Sipoirazuimn n<a& 

Ie2ini|h v latsibit obejiu zemalja. 

Nerobne isplate (doznake). — Nemobnie displaite « 

Albainiij; wSidie ise pireko /naiSuma- iu lekoviiima »putni5kfl* 

25 — Na osnovu resen ja Mamisitra finansijia FNRJ . 
br. 34667 od 21 -VIII -1947 g., sva sajveaoa i repanbl'iikan- 
ska mtiiniisitatrsftv.a'» drzavine uistainow fij preduzeda mogn . 
vrSitj pladamjia jnieioigranii&emiih iizno&ai aillbaeskib lekova 
u A IbanijiE, bez odobrenja za pladanje , ukoliko ®e pl’a- 
danjia vir&e ipo naroibimom- osnovu. Prem,ai bo-mie stviai ban- 
diina sedi&ta miogiuj pnimiatti u navedamiim islitdajieviiima 
pdismene nailloge Ii siprio vodiltii: dib SlfU^bi kliiriiniga Diiirekcije 
deviznib pioslova u Glaivinoj central^ radii aisplaite u 
Albaimijii. 
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26 — U svim-a oistaliim slto6ajev.iima za nerobne do- 
zwaik-e za Albainiiiiiui potirebnia k dozvoilia. zat tplaidainje M> 
ntstairstya frin-aisdija FNRJ, ako' m e ■piiltaindiui* iizinoisii iodi 
preko 5.000 diitna'ra, at za plaidamtjiai dio imavedteniQig’ liiznosa 
doz voile Gllavne cemltiria'le ibanditne. 

Nerobne naplate . — Nerobne naiplalte tiiz Ailibanije 
vrSibe se preko naiduinia' it dliearilma »peitni!Skk br, 5/47: 

27 — Isplate domadim korisniiorna po merobnom 
o/snovu vr§.i;6e se same <na oisnovu m.aillO'Sfia Albaimske dir- 
2avn<e batnlke, Tirana* tit Itb pireko 'madileSnih iham'ditnlih se- 
dii&ba kojbn.a 6e Siluftbai klitnitn^ai Biirekcije deviiznib po- 
sliova n Glavntoj central* iizdiaivatii ne posted no n, allege 
za rispl atiu. 

28 — Obe stirane, ipritikom iizdavanj’a maloga . za 
isplate po nerobnotm os-no vu, duzne m da »u naloziima 
navediu .sve ipodaitke kojiii sii .pioitr ebmii? za mdientifikovianje 
kotrisniiika ti izvrSenijia Isplate po piri'mljenom inalogti. 

Putntfki promet . — U pultbrdikoim ipromefeu sat A that- 
nl-jioim piredividen je slediediii postuipak: 

29 — in<a' osnoviu umedinO' iviiziramiib putniiih iispirava, 
putn'ici koji odlaze u Albaniju moigu naibavlj-ati albanske 
Iekove do 500 dCnuama, s tim §to ce dekove- I kiredlitrria 
pisma modi dia matbavljaijo samo kod sedi&tai banbiintiih 
koj.a ®u z>a-«tio ovla&demat. Sva sedliista moieti iprodavaitii 
po. pubmim iispravama efekiti'vne albanske leikove sa-mo 
db liizinosa od! 500 ilieka u ikomadtiimiai od 50 feka) i: miatnjlm; 

30 — sva bainidinia sedli&ta' koja iraispolazut speislme- 
niimia poitplisa Albatniske dlriav.ne banke, mo.ee v-rSaiti 
iisplaite pebmiifiktiih deikova koje izd ! aje Albaoska dirzavin.a 
banka eai iznose do iniaij-vi^e 25.000 dCinamai bez pireitbiodi- 
no^r aviza ipomenute banke> a ftekove na iznose pireko 
toea samio ekoliko si i priimliilia aivi-zo Albanske dlr^avne 
batnlke, Tiitramta. -SedftSta ko ja ne fraspolaze spesiitmernima 
potpitsa pnimatde putnlfike dekove saimo' zai m.a'plate ii 
dostavljatir ,ih nepo-siredno Gla-vnoj centra!^ bandiiioj na 
inkasio; 1 I M 

31 — sve iiiap 1 adetnie ipetmiidk'e deikove n.at di'eare se- 
diiiStta de diosfcaivilijiaitii 1 sa zasebnim* izvestajem Glavnoj cert- 
tiralj — Slezib® feiriinigia. sa miaiznadeinjiem mat dekovima 
da §u ved iiisplaceni f 
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V. NAPLATA PROVIZIJE I TROSKOVA 

32 — Za uiplaitie lil dtsipiltaifee mapladivade se l%o Mirim:- 
' Ske pfovizije, minimum Dim 10. — , za telegrafske up late 
napladivade se l,5%o pnov5zije» minimum Dim 30.: — . Pinii- 
li’ikom iisplata rtelegrafskih maioga az A Ibanrij e ti konist 
domadih Ik a d fitrmi, naplaicivace se isamo l%o priovi- 
zije, minimum Din 15. — . 

33 — 'Pnijrlkom iisplata -u Miring naipladivade se za 
obrazac ipo Din 3. — od svake update. 

U vez if sa tackama 29, 30 i 31 ovog cirkulara (Put- ^^^B 

nick*- promet), vidi »Prenosenje dlnara if lcka preko gra- j^^^B 

tnice« na str . 157 . ^^^B 

AUSTRIJA 

I. ROBNI PROlMET 

Placanja po robnom osnovu Izmedu FNR Jugosla- ^^^B 
vi je / Austrije vr$e se na osnovu sporazuma z akljuce^nog 
izmedu JugosJcvenske izvozne 1 kred'tne banke , Reo- I^^^B 

grad, } Austrijske narodne banke, Bee. U vezj s tehni - 
sprovodenjem ovih placania, Narodna banka ]e u 
clrkularu Direkdja devfznh poslcva br. 296183 od 9 de - ^^^B 

cembra 1947 godine hdala slededa uputstva: ^^^B 

1) ; liiik'viiidia-cij,a (pladamje i naplate) po ’ konkretnim ^^^B 

kompenzacio-niim poslovima lobavl rade se ipreiko zasebmh ^^^B 

dolarskiR raduna za svaiki pojediini kompenziadoni po- ^^^B 

sato kotiii de biitii otvoirem kod JugosJovenske izvozne i 
krediitne banke, Beograd, i Austriskie narodne banke, ^^^B 

^^B 

2) jugoslioveniskii uvozniiqi robe iz Austrije po kon- ^^^B 

kretnjim kompeiniziaoioinim ipiosiloviimia vrSiGe polaganje ^^^B 

lodgovatraiude vrednostii u dlimanima na osnovu do- ^^^B 

zvole Miinistarstjal snoljne tr go vine kod JugosLo- 

vemstke izvoizne ii krediitne banike. Beograd, kola <k na ^^^B 

nnvi t orimliienih "dliinarskih Jizmo'sa liizdavatii natog ^^^B 

Auistiriskoj marodmoj band za- ispktu ausfcriskom iizvoz- 
niku. Ispiate dom acim liizvoz-nlkinra po komkretnim kom- ^^^B 

peniz adorn* m poslovima vr'Siice Jugosilovenska iizvoz nn i ^^^B 
krediitna banka mai osnovu primtjeinih naiDoga odl Aiusbni- ^^^B 

ske narodne biainke; 
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3) labo'S'tnairne tepiaitc* po- ziasebmiitm tompenzadomMn 
rafiumiiima vrSd.de otbe bamike odlmah po prijemu naldgra, 
a u gramcaima spoirazumom p'redvideinih Tecipmdnih 
krediitai; 

4) S'V)i poijjeidliin'atM -racutni u SAD dolapimia kojni budu 
otyiorensi food lofoejtu- foanakai zia svalkii pO'jedini kompen- 
zadond po'sao saidifn-jiaviaijai' jedfinstven- ^ kompeinzacioni 
z blind raCun ma foods.. Se odmosi d piredVideni ireciiprocm 

fcredfit; 

S') swat pi ad an ja ilz robmoigr iprometa^ tiizvam kompen- 
zacijja obavljade se na istij nadin, ® tim sto ce se za ove 
sl'u ca jeve oitvordti food obeju b am aka ziaiseban- raornn u 
SAD doiarima pod imenom »ra>zna placatnja^. I splat e n u 
oviom slu^aju vrsiide se obostiraimo p o piriidemu nalioga, a 
u onamiiicama reciipiroicnoig’ kredit a toji je predvdden po 
ovi-m radunima; 

6) sve update od strain e domacrh uvoznika za Ausitriju 
baimaiina sedlista ce dositavliiiaitii Juigoslbvenskioj. izvoznoj 
[ kredliitnoij banctii, BeiO'girad, sa inaloigom i 'Odobrenjem 
za piliHicanje u ^liu'daijevii ma kadia niiije u piitanjiu kompen- 
zaaioini posao, a u iskrQaijevimai kada je u iptenjiu korn - 
penizeiciiiond posaio, bozvo'liu zia placamijie zamenjuje odo- 
brenijie za uvoz. - Naipomiinie se dla ipomenuta banka utma 
radun kod Central 1 u Beogwdu. 

BELGIJSKO-LUKSEMBURSKA EKONOMSKA UNIJA 

S Belgljsko-LuksemburSkom ekonomskom unljom 
sklopljen je sporazum o placanju od 6 juna 1946 godine. 

U vezf s tlm Je Narodna banka hdala svojlm Jfl'r ■ 

Jalama cirkular (Devizna direkdja br . 164170 od 10 sep- 
tembra 1946 godine) koji glasi: 

1) Za p'rimenu ovog sporazumai dolazir u obzir mo- 
netarna belgii’jska zona, koja obuhv^ata sledede teiri- 
toiriije: 

— Belgn^ja, 

— Vel. Vojvodstvo Luksembuirg, 

-r Belgl-lj ski Kongo, 

— mandatske tenitonije Ruanda — Urundi. 
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2) Belgijska nairodna bamkiai otvoride na lime Na- 
rodne banke FNRJ irafcun u belg. francima pireko kog*a 
ce se virSi'ti^ pliadanja iii nap late lizmedu n?aiS e zemlje & Bel- 
^lie, predvideoe ovl*!m cirkularom. 

3) Kurs: Sva pladamjia pneko' ovog iraCuna- prera&i- 
navtaide s e Po zvaniiCmom kursu za bel. franke, kojii za 
sada mznioisi 100 belg. fnainiaka ~ 1:14,08 -dlimara,. 

II^PLACANJE UViOZA 

4) Sav uvoz iz Beligftje mo2e se vr&ifci- sarno n s os-no- 
vu dozvola za uvoz pribavljeniih od Minfistarstva spolijne 
trgoVine ilfi njegovi'h ipretstavniStava* <u zemiji. 

5) Pladanje uvezene robe nz Belgiiije mo?e se- vrSiitl 
samo na osnovu dozvole za pla&amje Minis tisirs'tva spolj- 
n ' e Irgovfiine ft nijegovib predstavnii^bava* ti zernlijii (u bri 
prtilmerka) polagnjem odgovairajude viredno.st|[ u dimanriria 
jai tilznos belg. franaka, na kojii budu giasdle faktuire, ma 
bazi kurs a za belg. franke u s misliu 'ta<6ke 4 ovog cir- ’ 
kulaira. 

6) Up-laite u Jugoslaviji mogu se za Siada virSi-tii sarno . 
kod Nairodne bianke u Beop/radu ilii nij eniih fiiilrl'jala' u 
zemljtL . 

7) Pniliiikom up 1 art a uvozrtici nede podnosi’itii niikakve 
dtruge dokumente, osirn dozvoille za plaCanje, po§to se 
it&tiS moraju podnoisiiti prilikom piibavlianjia> dozvole za 
pladanje. 


9) ^ Svii podaai n a obrascima za uplate lifmaju se po- 
punjavatii ma$inom*zia pisanje (liaitiini.eom) nai firancuskoTn 
jezllku. U »Pnmedbe< pomenutog obraiscai potrebno je 
da bude oznafen broj odnosn e dozvole za pladanje. 

HI. NAPLATA IZVOZA 

1) Sav iizvoz u zomu belisdjiskog franika moze. se vr- 
samo na oisinovu pret/hodn-e dozvolie za iizvoiz priibav- 
ljene od Mdni’sitarstva spolje tngovine islii njegovfrh pneit- 
Rtavnlstva* u zemlji ' 


* Sada: komiteta za spoljnu trgovinu u narodnim republikama. 
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11) Isptaite odgovarajude v r ed.no stii; izvezene .nobe 
vr Slice se domadim izvoznitfima u diinairfima, t ai prema na- N 

loziima prAmljemm od Belgijske narodne banke. 

12) Pnidi'kom isplaita flliijala de davatii obradun sta 
kliauzulom da se fepladeni iznos (utoliiko se- odnosii na 
izvoz irobe) mole upotrebiti za pravdainjie obaveze na 
oisnovu koj*e ‘je domadi lizvozniik prlbaivio ■potifebmu do- 
zvolu za izvoz robe u Monetairnu zonu beltg. firawka. 

IV. PLACANJE PO PUTNICKOM PROMETU 

13) Svi putnici, koji putuj-u u monetarnu 1 zonu belg. 
flranka, mogu, uz ur-edno viz^ran-u outn.u lispravu, dobiitl, 
bez pirethodne dozvole siaveznog Mini’s tains tva fiiin ansi ja. 
kod Nairodne banke u Beograd.u odgovara.iucu vrednost 
befe. framiaika zjai dlimiaira 3/000 (trd hiiljadle) ipio- osoibii* bi'Ilo 
u kredijitnom pi-s mu (kod banCine Centna'Ie ,u Beogradu), 
feku iiilii doizn-aei, bilo dazvoljenir deio <u efektiiVtnim 
beie. firanainna (dozvol i en uinos .u Belgian do belg. fr. 

1.000. — ). Za iznos preko Din. 3.000. — (trni hilj'ade) po- 
trebnio (j>e prethodno priibaviiti dozvol u za platan je od 
Saveznog Miinistairsitva fin ansi j a, Bankovno -valutnog 
odeljenja,** 

V. OSTALA NEROBNA PLACANJA 

14) Za sva druga placanja, po nerobniom osnovu, 
pptrebno je pnibavitii prethodnu doizvolu z P pi ad an je od 
Save z niog Miinistoirstva fli'nansiij a, B an.kovno - vail u,t no g 
odeljenja .** . 

VI. NAPLATA PROVIZIJE I TROSKOVA - . 

15 Na uplate i iisplate po platnom sporazumu sa 
belgijsko-luksemburSik'Oim ejkonomsko.m uniiom naplaici- 
vace se l°/oo klirinske iprowziije 'rminjirnum Diiin 10. — - 

16) Pri^li kom uplate u kliiiring wapladiviaide se od po* 
laigaida za obnazac ,po Din 3. — • o.d svaike uplate. 


*-Dln., 1500. — ‘ za lica ispod 16 godina V. str. 189 ta£ 3. 
** Sada: Odeljenja platnog prometa s inostranstvom. 
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BUGARSKA 

S Bugarskom postoje dva sporazuma v pogledu 
medusobnib placanja : Sporazum o regulfsanju nerobnlh 
platan ja / platanja starib obaveza I Sporazum o robnoj 
razmeni i placanju izmedu Jugoslavije i Bugarske. 

1) Sporazum o regulisanju nerobnih placanja 1 piadanja 
staHh obaveza 

U vez! s ovlm sporazu/nom Narodna banka Je hdala 
cirkular (Devizna direkcija br. 93/18 od 29 aprila 1947 
godine), kojf glasi: 

il. NEROBNA PLACANJA 

1) Za vxSemje inerobnih piadanja liizmedu nase zemlje • 
i Bugarske, Narodna biamka FNRJ, Beograd; iii Bugarska 
narodna banka, Sofiij a , ^ oitvoiniide . medusobno radune u 
valutama svoje zemlje. e 

2) Nallozir za ispln-tu izdavade se obostrano u valutii 
zemlje koirrisnrka. Ond moraju da sadrze sve potrebne 
podaitke za Adentifiikovaaje korisruiika ii za izvrSenje pia- 
danja koje je u pitanju. 

3) Pirednjitm sparaizumom o reguliisanju ne rob nib 
t>liai6ainjai ptredvideno je da -se moigu vrsiiti s'lededa ne- 

robna piadanja: 

■a) azdrzavanje diplomatsktiih ' iil drugiih predstav- 
miiStava; 

b) troSkovi putmika, turista ft bolesnlikai; 

c) lilzdirzavanje studenata i drugiih liitea., kojiit sti£u 
Skolsko atlft strudno obrazovarije; * 

d) troSkovi grupnih poiseta ikuliturmih, p’olitiickih, 
sportskSh i drugiih maisoivniih organ iizacija; 

e) penzije i 1 irente od nepokretnosti;; 

f) pore zD', taks e i druge dazbiine; 

g) honorairi naudntioima, umetnWma, knjii2evnl- 
cima, nov)harima <i s-llidno; 

h) pretplaite mai listove .ft dasopise; 

i) doznake iradniidk'h u&teda, ftzdrZavainje ii po- * 
mod porodicama; 
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j) tro§kovii pretovara i drugih.usluga u morskfim 

i refcnim ipri'stainsistim.a, kaio J u zelezniiCkom 
tramziitu dzmedu dve zemlje; 

k) neophodne opravke bnodova, Klepova, v-agona. 
auto-mobila i aeroptana, kao li 1 tiroskovi ovih 
■objekaita iil osoblja -niai njiima; 

l) licence za p-aitente, auto r ska prava ft filmove: 

m) . plaicainja izmedu adirdniistracija PTT, zele- 

zrafca ii vazdusnog saobradaia, -kao i izmedu 
putniCklih biiro.a obeju zemaljlai; 

n) drug a n&robna plada-nja za koj.a sebuHu spo- 
iraizumele Nairodne bainke dvej-u z email] a; 

o) placanja kojia potiCu cz obaveza nasitalih pre 
20 februara 1945. (ViLdli niatpomemu ibai ovog 
cirlkiuliaira.) 

4) x Za sva platan j a po merobnom osnovu potrebno 
lie prethodno prtteviti dozvolu z n placanjie od Miinifi- 
stairstva fiinansaja FNRJ, Odeljenje ptaitnog pirometa sa 
ino-stramstvom. 


6) Svii podad na obirasciima zai uplate imaju se po- 
punjiavati maSinom za piisanjie na nairoduoni jeziLku. U 
»Rrfi.medbe« pomenuto-g ohraisca potrebno lie da bude 
uzna^endbroj j datum odnosne do z vole za pladanje. . 

II. PUTNICKI PROMET 

Svi domadt putnioi, kojj pufcuju u Bugarsku mogu, 
uz uiredino viztiranu putnu Ispravu,- doblti bez pirethorln-e 
dozvole Miimiistairstva finiansiija -kod Narodne banke FNRJ 
odgova'rajudu vrednost bugarskih leva- do flznosa od 
Din 3.000 (tr* hitti-ade) no osin,bi.* bilo u kreditnom pfemui, 
£eku (za isada -samo ikod Glavne. Centrale u Beoeradu) 
ili doznaei. Pro-da ia efektivnih leva za unos u Bugar- 
sku rnoze se v-rsiti s-arno do izn-osa od leva 2.000 Tdve 
hiljadel po osobi. Za i-zno? preiko D.i:n 3.000 potrebno 
je prethodno pbbaviti od Miinirstarstva finanstja FNRJ, 
Odelienja plat-nog prome-ta sa inostramstvom, dozvolu 
ziaj pladanje. 

■ i / 

* Din. 1500.— za lica ispod 16 godina. Vidi str. 189. 
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III. SITNA PLAdANJA 

Za placanje iz-noisa do Dinara 300. — (tri stoitime) me- 
sedno p o os obi po bite ko me osnovu, potrebno' je p ri- 
fe aviti prethiodnio dozvoiliu za pladatnje od Narodne banke 
FNRJ, Gliavne Centirale u Beogriaidu. 

IV. NAPLATA PRO VIZI JE I TROSKOVA 

ll) Za uplate >i jisplate po . nerobnom osnovu napla- 
divace se l%o kliiiriinske provdizcje, 'mtinirnttm Ditn 10. — ; 

2) PriMkom uplate u klinimg mapIaidVade se za obra- 
zac po Din 3,— od svaike uplate. 

2) Sporazum o robnoj razmeni i placanju 

U vezi s ovim sporazumom Narodna banka Je izdala 
clrkular (Direkcija deviznih poslova br. 175/45 od 21 
jula 1947 godine), kojr glasi: 

1 — Za obavljiamje uzaijamna.li .roibnih pLadamja iz- 
medu * Jugoslavije i Bugarske, Narodna bainika FNRJ, 
Beograd, i Bugairska narodna banka, Soflija, otvoride 
medusobno radune u dinarima. Preko ovih radun.a vr*. 
Side se obost ran a pladainja kola su -sporazumom pred- 
videna. ' 

2 — ■ Obe bapke izdavade meduisofone nalo'ge za 
ispilatu ko.ji d e glaisiti na dinare, sa slededimi podaicimai: 
redni broj. iiznos, nailogodaivac, ko risnik, vrsta, pladanja. 

3 — U smislu pomenutoga sporazuma mogu se 
vri&fci ipladanja po robnom osnovu (poslie uvoza i plada- 
nja unapred), ka-o *: sporp.dr.ai pi ad an ja u vezj sa robnlm 
prometom. 

II ROBiNl PROMET 

a) Pladainje uvoza 

4 — Pladande uvezene robe iz Bugarske, kao i pla- 
tfanje unapred, mo2e se vir&i'fci .samo na osnovu dozvole 
za pHadainje Mi-nistarstva spoline trgovine FNRJ ,i:li nje- 
govlh piretstavnistava* u zemljlii (u tri prime rka) pola- 
ganjem odgovarajude vrednostj -u dinar irnai na koje 
moraju iglasi-ti falkiture. * * 

5 — Uplate u Jugoslaiviiji vrsice se koid svib sediista 
Narodne banke FNRJ. 


* Sada: Kojniteta za spoljnu trgovinu u narodnim republikamq. 
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6 — Priliikom uplata txvo.znki de podnos-iita samo 
dozv-oLu za pladanje *iz it ad. 4) ovoga cirkulara. 

8 — Poidaci, na oibrtascu za uplate umajfU se po- 
punjavati ma§inom za piaanje. U rubriku »Primedbe« 
pomenutoga obrasca potrehno je upusatli broj dozvole 
za pladanje. c» 

b) Nap lata izvoza 

9 — Isplate jugoslovenskim izvoznicima vr&ice se' 
u din asr im«a in<a osnovu nailoga Bugarske narodne banke. 

10 — U obraduniimai pojedinih isplata bandino se- 
di§te koje- vr&i isplatu naznadice klauzulu da se pom- 
ljeni dinars'ki iznos mo2e upotrebiiti za pravdamje oba- 
veze po dzvoizu robe u Bugarsku. 

II PROVTZIJE I TROSKOVI 

11 — Na proste uplate i isplaite mapiaditvate se l%o 
kliiriiuske pro vizi j e, minimum Diin 10. — ; na telegrafske 
1 14° i oo pirovitzije, minimum' Din 30.—. Priliikom dsplata 
telegrafskih naloga.fiz Bugarske u korist domadih fir mi 
i Idea*, napladivace se samo 1 %o provizije (minimum 
Din 15.—). 

12 — Priliikom uplate u ikliring imapladivade se za 
obrazac po Din. 3. — od, svake uplate. 


U vezi s tackom o) pod 1/3 ovog oirkulara je obave- 
stenje koje je Mlnistarstvo finansija FNRJ objavilo u 
Beogradskoj »Borbi« od 1 novembra 1947 godine, a 
koje ! glasl: 

Nia d'an 2 septembira 1947 stupiio i j e na smaigu Dikvii- 
dlatcioni priotokoil O reguliiisaniju stari-h obaveza izmedu 
FNR Jugoslaiviiijie i NR Buigiairske. Po odiredbama ovoig 
Protokola regufeace se sv.a plaidanj-a !kojla< iproii-stiiidu tiz 
obaveiza njaistallih pre l 20 februarja’ 1945. godiime. 

O piredn'jem se oibaveistaiv-ajiu svi nasi diuzniici is tim, 
da molbe ztai dozvole" pladanijjai uipucujn Miniiistarstvu fd- 
nansiijia FNRJ — Odeiljenije platnoig pnom-eta sa mo- 
st r arts tvom. U molbii se mionai mavestk 
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1.) tacna adresa juigoslovensikiog duznlika; 

2.) tacna adresa bugatrskog poverioca-;- 

3.) osnov lobaveze (kraitaik bipis na kojd je naCiin 
.obaveza nastala); 

4.) vrerne ikada je obaiveza stVQ^ena, i 

5.) mon-eta i diznos obaveze. ^ 

MolJbd se moraj-u prAlozditi ®va potrebn-a document a 
o postojanju duga ti distai se taiksi-ra sa 40. — dlnara dir- 
^ame takse, a svakd prilog sa po 5. — dinara. 

Molbe de se piiiim aitd do 31 decembra. 1947 godine. 

CEHOSLOVACKA . 

1) Platni promet s Cehoslovackom regulisan je 
7. Sporazumom o uspostavljanju platnog prometa 
izmedu nase zemlje j Cehoslovacke po robnom osnovu, 
kojl je parafiran u Pragu 22 oktobra 1945 godine, a 
potpisan u Beogradu 2 novembra 1945 godine, 

2. Sporazumom izmedu Narodne banke Jugoslav! je 
i Cehoslovacke narodne banke 6 obostranom putnickom 
. prometu, koj } je odobrio Ministar tinansija FNRJ svo - 
Jim Resenjem VII br . 177 od 3 novembra 1945 god\ ne / 

3. ReSenjem Mlnistra finansija FNRJ VII br. 9277 
od 28 maja 1946 godine o uspostavljanju uputnltkog 
prometa sa Cehoslovackom postahskom stedionicom . 

U svom clrkularu * (Direkclja devlznh poslova br. 

122123 od 31 maja 1947 godine) Narodna banka je dala 
potrebna uputstva z a obavljanje platnog prometa s Ceho- 
slovackom po bilo kome osnovu — osim postansko- 
tekovnog platnog prometa (za koji vidi dalje) — > a koja 
su ranije blla sadrzana u vise cirkulara. U uputstvtma 
Narodne banke kaze se i ovo: 

S -obzirom da za platni promet sa Cehoslovackom 
postoji od ratniij e vi3e racuna, to. de — radii olakganja 
tehnidike manipulacij e sa ovim raCundma — svadoamdina " 
sediSta aiibudude stavljati pored zvaniCnog naziva a* a- 
Cun a taikode i azbudnu oznaku za svaki pojedini raCun, 
tako da ce raCun, i bi-ti oznaCend na sledeci naCin: 

■ N — RaCun robe; 

B — RaCurn robe; 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-0041 5R00800001 001 0-3 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-0041 5R00800001 0 01 0-3 

■ ■ 

C — Zasehnj radun u dehosl. krunama; 

D — Zaisehni 1 radum u dinarima: 


I ROBNI PROMET 

1 — Preko raduna A i B vrdide se pladanja koj.a 
potidu ad isiporuka robe jugoslovenskog i dehoslovad- 
ko g porekla — zajedno sa spoirednim trodkovima koji 
su u vezi s tim — koja' je uvezena Hi ima da se uveze 
u Jugoslaviju i Cehoslovadku. 

2 — iSvi nalozi Narodne banke Cehoslovadkoj na- 
rodnoj bainici a obratno glaside na dehoslovadke krune. 

3 — Sva pladanja preradunavade s e po zvanidnom 
kursu za dehoslovadku ikrunu koji sada iznosi — 100 
dehos-1. kr-una ~ 100 dinara. 

4 — -Du^nid se osiobadaju oibaveze tek kada pove- 
rilac naiplati svoje potra&vanje. 

. a) Pladanje uvoza. 

5 — Sav uvoz liiz Cehoslovadke molt se vrSiti samo 
na osnovu dozvola za uvoz pribavljenih dd Ministarstva 
spoljne trg ovine FNRJ i njegovuh pratstavnistava* u 
zemlijii. 

6 — Pladanje uvezene robe iz Cehoslovadke moze 
se vrsiiti samo na osnovu dozvole za pladanje'Ministar- 
stva. spoljne trgovine FNRJ i njegovih pretstavnistava** 
u zemlji (u- tri primerka) ipolaganjem odgovarajude 
protlvrednosti n dinarima za liiznos dehoslovadkih kruna 
na koje de gliasiti fakture. 

7 — Pladanje unapred vrSice se samo na osnovu 
dozvole za pladanje uoapred Ministarstva spoljne tr- 
goviine FNRJ i'll njegovih pretstavnistava* u zemlji (u 
trii primerka) polaganjem odgovarajude pnotivrednosti 
u dinarima za iznos dehoslovadkih kruna ha koje de 
glasitii fakture. 

8 — Sve pomenute dozvole za pladanje odnosno 
dozvole za pladanje unapred glaside Hi za pladanje 
preko A — Raduna robe, ill preko B — Raduna robe, 

* Sada: komiteta za spoljnu trgovinu u narodnim republlkama. 
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Polaganja pio dozvoilama u kojima nema ovdh nazna- 
denja odnose se na A — Radu.n robe. 

9 — Uplate 'U Jugoslaviji imaju se vrsiiti samo kod 
Narodne banke FNRJ, Glavne centnale u Beogradu, 
kod central a u na’rodnim republikamia i kod njihovih 
filijala. 

10 — Priliiikom uplata uvoznici nede podnositj ni- 
kakva doku manta os-im dozvole za p i ad an je, po§to se 
ista morajn poidinoisrti priiliikom pmibavljanja dozvole za 
placamje. 


13 — Svi poidaci na obrasou za uplate dlmajii se 
popunijiavati masinom ;za pisanje na sirpsko-hrvaitskom 
jeziku. U >Pr,imedbe« pomenutog obrasca potrebno je 
da se stav»i broj odnosne dozvole za pladainje. 

b) N ap l ata izv o za 

14 — • Sav izvoz u Cehoslovadku mo2e se vr&iitl 
samo na osnovu iprethodne dozvole za lizvoz pribaviljene 
od Ministarstva spoljne trgovine FNRJ ill ‘ njegovih 
pretstavniistava* u zeimlji. 

15 — Jap late odgovairajude vrednosti izvezene robe 
vrsice se domadim lizvoznicima u dinarima, a iprema na- 
lozima Cehostovadke nairodne banke. 

16 — Prilikom iisplata filijiala ce daivati obradun sa 
klauztilom da se ispladeni tiiznos mo2e upotrebiti za 
pravdanje obaveze na osn-ovu* koje je domadi d-zvoznik 
prlbavio jpotrebnu dozvolu za -izvoz u Cehoslovadkii. ^ 


LI. iNEROBNl PROMET 
a) Putnidki pro met 

18 — {Svi domadi putnici koji ipuitaju u Cehoslo- 
vadku rnogu. dobitii kod ^Narodne banke FNRJ (za sada 
samo kod Glavne centra’.e ii centnala u -Zagrebu i Lju- 
bljana, ibez prethodne dozvole -Ministarstva finansija 
FNRJ a uz uredno vizi rami putriu ispravii, odgovara- 
judu vrednost dehoslovabkih kruna za iznos do najviSe 


* Sada: komiteta za spoljnu trgovinu u narodnim republikaina. 
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3.000.— diiinara ipo loslotoii,* biiilio> u c'ekui, Mo u kredlltnoim 
pismu. U ova>j iznos ulaze 1 efektivne- dehosl. krune koje 
se rnofgiu izneti u Cehoslovadku do iznos a od Kis 500. — * 
i to u aipoeiniima od Kds 50.— i manjim. / 

19 — Za ' iiznose preko Din 3.000. — potrebno je 
prethodno pribaviti dozvolu za pladanje od Minista'rst'va - 
finansija 'PNRJ* - — Odeiljenja plaitnog prom eta sa lino- 
stranstvom. 

20 — Neposredne Asp-late Cekova i kreditnih pisama 
n«a dinare koji su izdati od strane odnosne dehoslovadke 
. banke vrSe za sada Glavna centrala i centrale u ZagreJbu 
i 'Ljubljana. 

Ostaila bandina sedi&ta primage dekove ili kreditna 
pisma samo na nap-1 atu. 


21 — Sva bandina sedi^a mogu Ku-povatj od put- 
naka efektivne Cehosl. krune kodie de dostavljati svojim 
centra lama. 


22 — Sve .i-znose prodate u dekovima, kreditnim pi- 
smima i efekt. Cehosl. krun am a bandina sediSta de upi- 
siva'tii u putne ispra-ve lie a koijima je pTodaja izvrgena. 
Is to tako ipostupade se prl kupovinama. . • 

b) Sitina 'pladanj.a 

23 — Za placainje iziuosa do Din 300. — mesedno 
po osobi, po b il o kome osnovu, potrebno je prethodno 
pribaviti dozvolu za placanje od Narodne banke FNRJ 
— Glavne centrale u Beogradu. 

c) Ostala nerobna p la dan j a 

24 * — Za sva druga plaCanja po oerobnom osnovu 
pot rob no je pribaviti prethodno dozvolu za plaCan/je 
od iMiiniistarstva finansija . FNRJ — Odeljenje plaitnog 
prom eta- sa ihostrainstvom. 


* Din. 1500. — - za lica ispod 16 godina. Vidi stri 189. 
Zbirka br. 4 17 

i 
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III. PRO VIZI JE I TROSKOVI 

26 — -Na- proste uiplate .i liisplate naipladvade se l°/o 0 
kliirinske pro vizi je, mrilniimim Din 10. — ; na telegrafske 
l«%o pirovdzije,' minimum Diiinara 15. — . Za pnodate de- 
kove na Kds napladivade se pirovizijia 1 K°/oo, minimum 
Diini, 30. — , ai pniliikoim isiplata dekovai ikojii. m fiizdiafti od 
strane dehoslovadtog koirespondenta 3%o provizije, mii- 
nimum Din 15. — . Od svake uiplate na Raoun reeirni- 
grantske limovine napladiivade se 3%o pro vizi Ije.' 

27 — P.riiliiikiom u plate u kliiirting- napladavade- se za 
obraizac po Din 3.— old svake uplate;* prillikom prodiaje 
svakog deka 'Din 10. — na time <fcr»oiskovai za deik. 


2) Postansko-cekovnf platni promet Sa Cehoslovadkom 
regulisan je ReSen jem Mlnistra . f Inansi ja FNRJ pod 
VII br: 9277 od 28 maj a 1946 godlne , koje glasi: 

1) da Postanska gtediontica moze usmostaviti unot- 
nidki . promet sa Cehoslovadkom pi6§tanskom gtedioni- 
com; 

2) da azuzetno od CL 12 De viz nog’ pravilnllka Pb- 
Stanska gtedaoniica moze vrSirtti doznake ‘i'z tad. 1 ovog 
tregenja, pojedinih, lica uiz mage zemilje u Cehoslovadku, 
bez odobirenja iMinllstarSitva ftimainsiiija FNRJ, ukoliiko 
vrednost pojediime doznake ne prelazi vrednost od 50. — 
dinar a mesedno po osobii; 

3) da dzuzetno -od Cl. 12 Devfcnog piravilnika za 
doznake :i;z tad. 1 ovoff ireSenja', u liznosu od 50. — do 
300. — dinar, a mesedno po os obi, odobirenja iizdaje Na- 
rodna banka; 

4) za (ilzvrgenje doznaka prek 0 300. — dinar, a po- 
trebno je prethodno odobrenje iMiiniistairstva fintainsija 
FNRJ; 


Primeidba uz tadku 3): . * 

Ovakvo ovIaUenje Je Narodna banka posle pre- 
uzimanja PoStanske Stedhnice naknadno dobila za sve 
doznake do 300 Dinara u bilo koju zemlju Naredbom 
saveznog Ministarstva finanslja VII br. 20099 od 12 
novembra 1946 godine (vidf str. 292). . 
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DANSKA 

Platnl promet s Da/is/com regulisan je 
h Protokolom o placanju Jzmedu Jugoslavlje i Dan - 
ske. Po ovome protokolu otvara se kod Danske naro- 
dne banke ratun u SAD-dolarima na Ime Narodne banke 
FNRJ . Preko ovog racuna vr$e se medusobna placanja: 
a) po robnom osnovu (uvoz j izvoz, kap i sporedna p/a- 
tanja u vezi s robnim prometom) j 6) sva ostaJa p/a- 
danja, za koja se sporazumeju nadlezne vlasti dveju 
z emalja i & 

2. Aranzmanom izmedu Narodne banke FNRJ i 
Danske narodne banke u pogledu placanja po nerob - 
nlm osnovima (kao stoije bilo predvideno u protokolu 
o pladanju). ' 

1) Platni promet po robnom osnovu 

Uputstva za pladanja po robnom osnovu sadrzana 
s u u clrkularu Narodne banke (Direkclja deviznih po- 
s/ova br . 167139 od 15 jula 1947 godlne > koji glasi: 

■ L — Za o'bavlijanij e uzaj'amnih pladanja aizmedu Ju- 
goslavije d Danske, Danskai nairodna banka otvorl.de 
radun -u SAD dolaniima na iime Narodne banike FNRJ. 

P.reko ovog raduna vrsiide se oboist ran a pladanja koja su 
Pinotokolom predvidena. 

2 . — Obe banke izdavade medusobne naloge za 
isplatu koji de iglasiti na amenidke dolare, it ’to na firan- 
cuskoim jeziiku sa sladedim pod actinia: irednr broj, iiznos, 
nalogodavac, kotfisniik, vrsta pladanja. 

3. — Obradun svi;h up lata li dsplata vrsice se po 
kuirsu koji iiznos, i J ameridki dolair — 50. — dinar a 
x 4. — U smisiu pomemutog P.roitoikola miogu se vrSiti' 
pladanja a) Po robnom osnovu (posle uvoza ii pladanja 
unap red) kao ii sporedna pilaicamja u vezi sa mobnii'm 
prometom (tro§kovi transports li osiguiramja, kooiisionii 
i provizije); 

b) i svako drugo pladanje, za koje se spoirazumeju 
nadlezne vlasti dveju zemalja. 

5. — Duzniioi se oslobadaju obaveze tek kada pove- 
rilac naplaitii svoje potraMvanje. 
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IL ROBNI PROiMET ^ 

a) Placanje .uvoza ■ 

6. — Pladamije uvezenejrobe iz Danske kao i plla L 
ianje unapred moze se vrSitii samo nai osnovu dozvofle * 
za placanje Ministtairstva spoljne txgoviiine FNRJ iilj nje- 
erpvirh 'preifcstavnistava* >u z em 1 jii (u tri primenkai) ipola- 
ganjiem ^ odigovarajude viredmosU u dfina'rima za ii/znos 
ameindkiih doiaira in a koje de gladd fakture;. 

7. — Up Late u JugosHavijii vr&de se kod sviih S'e-di’Sta 
Narodne banke FNRJ. 

8. — PiDildlkorn up data uvozmici de podnositfi samo 
^ dtoizvodu za ipiliadanjie 1 liiz <taid. 6) owg oiirkudaifat. 


10. — Podaoi na obrascu za up Late imaju se popu- 
n'jiavati masiinom za ptisan je na framcuskom jeziiku. U 
rubiriku >P:rimedbe« pomenutog obirasca potrebno je 

- upisati broj do z vole zai pladanje. 

b) Naiplata i!zv,oza 

11. — Jsjplate j'ugosloveniskiim Izvoanidma vrstice se 
u cD’fnari.mia nta osnovu naloga Danske narodne bamke. 

• 12. — U obradunima po jedtimih li'splata ban dido se- 
diste koje vrsj isplatu inaznacice klaiuzuliu da se pd- 
ml j end diinarski.iznos moze upotirebitii iza pravdamje oiba- 
•veze po lizVozu robe u Damsku, 

Mil. PRO VI 21 JE I TROSKOVI 

13. — * Na ipiro'Ste uplate i ispiafce napladtivade se 
l'Voo kliiirinske pro-vizi je, minimum Din 10. — ; ma tele* 
grafsike lM%o proviziije, miiniimuim Din 15. — . Pdliikom 
isplata ttelegraifskih naloga iz Danske u kodist domadih 
firmi i lie a napladivace se samo 1% 0 provizije , (m mi- 
mum Diin 15. — ). 

Ii4. — Pdlikom up latte u Wiring naipliadivade se za 
oibrazac po Din 3.^~ od svake opiate. 


2) Platni pro met po nerobnom osnovu 
Uputstva za nerobna pladanja prema' aranzmanu 
z akljutenom izmedu Narodne banke FNRJ 1 Danske 

* Sada: Komiteta za spoljnu trgovinu u narodnim republikama. 
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narodne banke sadrzana su u , cirkularu Narodne banke 
(Dfrekclja deviznih poslova br . 209161 od 21 avgusfa 
1947 godine)' koji glasi: 

Prema pomenutom aranzmanu virSide se obostraniai 
placanijja po seeded iim osnavaima: 

a) troskovi Ojpravke masiiina kao ii montiranja' ;i dru- 
giih poslova s tim u vezi; 

b)-ustuge, homoiraini, upgrade, plate i .p endue koje 
praiistidu .iiz. izvesnih .radndh ugovoira ltd.; 

c) ^utorskd praiva, ipatentS; licence.; 

d) tnoSkovi studenata, putnika, bqlesmika i dr.; . 

** e) troskovi izdrzavan.ia 'diiplioniatsikih ii konzularnih 
pretsttavnistava FNRJ u Damskoj, ii; diiplomatskiih j koin- 
zutarndh piretstaivni&tava Kr alii e vine Danske u Jugo- 
slavi'ji; 

f) <obiradumi 2eleznidkih ii postanskah ad minis tract jia 
dve zemije; 

g) sva ostaila pladanjai po pTethodnom spoirazumu 
nairodnih ban aka jedme iii druge ^enilje. 

P u tn i-dkti prom e t 

Svi domadii putnioi koji putuju u Dansku rnogu, 
uz uredno viziiiranu put mu lisoiravu, dobiti bez prethodne 
diozvole Miimiistairstva fin an si], a FNRJ ted Narodne bain- 
ke- FNRJ — m sad a , saimo kod Gliavne oenttraile u Beo- 
gradu — odgovarayudu virednost dolara do izmosa ;od 
' dinaira 3.000.— po osobb, za Mca dspod 16 godinai do 
s Din 1.500.—, iu ceku ill kreditn-om piismu na Dansku 
narodnu banku, Koipemhagen. 

Za liznose pireko 3.000.— dinar a . potirebno je pret- 
hodito ' piriibavilti 1 dozvoliu za placanje odl Mini 1st airs tva 
fintansijia FNRJ. 

Sva sediSta de pnodavati 1 putn Laima efektilvne dan- 
ske krume do izmosa -od Dan. kr‘. 200. — <u apoeniima od 
10 dan. kr-u>na r manjim, s 'tiim da se pro data efeiktiva ■ 
uradunava u pomemuti izmos od Din 3.000. — odnosno 
I Din 1.500.—. 

Si'tna p l ad an j a 

Za pladanja i-znosa do Din 300. — mesedino po bilo 
koni e iQsnovu potrebmo je prethiodmo p riibaviti diozvo'lu za 
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pltadanje od Narodne banke FNRJ — Gliavne centrale 
u Beogiradu. 

Ostala nerobmar pfedanjia 

^ Zai sva drugra oladanja po nerobnom bsnovu po- s 
trebno je pirethodmo pribaviti dozvolu za pi a dan] e od 
Ministarstva fin ansi j a . FNRJ — Odeljenja pi at nog pro* 
meta s.ai dmostriansttvom. 

- Obraisaii, iprcwiiizij e, knyiizenja 

§to se Hide upotirebe obrazaca za uiplate. naiplate 
provide ff knjiZenja va£e uputstvai azdatai u clirkularu 
br. 167/39 K. hr. 272 — Pillaitni pro met sai 'Danskoim (Vidt 
str. 244). 

FINSKA 

Po zakljupenju Protokola o pladanju Izmedu Ju- 
goslavije j Finske, Narodna banka je Izdala cirkular 
(Dlrekci)a devhnth poslova br. 152131 od 3 jula 1947 
godlne l koji glasl: 

I. 

1 — Za obavljanie * uzajamntih pladanijta femedu 
JugosliaVfiijie { Finske, Nainodna banka FNRJ otvodla je 
Fmisko.i bainoi- besikamatnif radum u arnetniickim dotosriorai.^ 
Isto take Finska banka otvorila je Narodnoj banoi FNRJ 
beskamatni radun u ameridklm dolairtimia. Pireko ovfih 
radum® vrSide se obostrana pladanja koj,a su Protoko- 
lom predvkfena. 

2 — Obe- banke izdavade medusobno naloge za 
usplatu kojii de gtattfi na ameriidke do! are, i to fir am - 
cuiskom jeizilku sa slededim ipodacikna: redni broj, dzmos, 
nialogodavac, korisniik, yrsta plaid an jia;. 

3 — Obradun svih uplata a IspLatai vr&lde se po kuirsu 
kojii za sadai tiznosii 1 laimorffldki dolair = 50. — dinar a/' 

4 — U smiski pomenutog Protokola mogu se virSiiti 
pla-danjia po roibnom osnowu fooisle nvojza j pladamja 
unaiDred), kao >i sporednib troskova u vezti sa robnim 
prom e tom (tnainspoirtni troSkovii. ostigruramja, komiisfiome 
plate, pirovii.ziije, putni i drug! troSkovi u vezj sa raz- 
menom robe). 
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^ . II. ROBNI PRO-MET 
a) Pladamje ovoza 

5 — Pladanje uvezene robe iz Pinsike kao i pla6anje 
un.aipired moze se vrsfiiti siaimo na osnovu dozvole za plat- 
tan je Mmistarsfcva spoljme tr-g ovine FNRJ ii;lli njegovih 
pretsitavnistava* u zemljii (u tri pr-ftnerka), piol again jem 
odgovaraijude vrednlostii u d)in aroma ziai tops aimeiiiCkih 
diolaira na koje de glasliibi faktuire. - 

6 — Uplate u Jugoislavii'jii vrsLce se kod isvih sediSta 
Najnodne barnke FNRJ. , 

7 . — Piriiliik-om upliaita uvoznifcii de podnosdti samo 
dozvolu za pladamje iiiz tadke 5) ovog birkulairai. 


9 — Podaci na ob raise u za uplate iimaju se pioipu- 
njavati marine m za pins an je na fraincuisikom jeziiktu. b 
rubriiku >Pinilmedbe«' pomenutog obirascai potrebno je 
upisiaitdi bnoj! dozvole za piLadanjie. 

-b) Nap lata izvoiza 

<19 — Isplate jiugoslovenskim izvoizmidiima vrSide se 
a * dlnairiima na osnovu ' nailoga Fioske bamke. 

lilt — u obra'duniima pojediimih liis.pliaita bandfimo se- 
‘ diste koje vrsi osplatu naizna&ice klauzulm da se prinn- 
III eni dimatrskii liznos mo&e upobrebibi za pravdamje oba- 
veze po izivozu robe u Pm.sk u. 

III. PROViIZIJE I TR05KOVI 

12 — Na proste mp late i iiisiplaite .naplaoivace se l%o 
kliidiimske . provuizije, minimum Din 10. — , na telegmafske 
l^o/oo provizije, maniimium Dm 15. — . Pro vizi je po do- 
kumentarnim .akrediitivima napladujiu se n. a bazi reefi- 
prooiiteta. 

13 — Priliikom update u kliig.ing maplaoivade se.za 
— obrazac po Din 3.— od svake uplate. 


* Sada: Komiteta za spoljnu trgovinu u narodnim republikama. 
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FRANCUSKA 

1) Platni promet s Francuskom 

reguflisan je monetarrtim sporazumom izmedu nase I^^^B 

drzave i Francuske od 12 juna 1946 godine. j^^^B 

vezi s ovim, Narodna banka je izdal a svojim 
fthjalama cirkular br. 1221 45 od 9 jula 1946 godine |^^B 

koji gasi: . 

■ 1) U cilju obezbedenja sredstava iplacanja potrebmih 
za vrsenje placamja u Jugoslaviji -od strain e Idea *i forma 
nasitanjenih u zoni firanka, ji za vrsenje iplacanja u zonl ^^^B 
trank a oid s-trame Idea ii fiirmirn attain janii-h u Jugoslavia, I^^^B 
ot vo nice _ Narodna -banka FNRJ, Beograd, Francuskoj ^^B 
narodnoj ibainei, Paniz, ra6un u dim arum a, a Firamcuska 
batnka, .Fairiz, ot-voride Narodnoj bamci FNRJ, Beograd, ^^B 
ra&irn u franoima; 

, 2) u smislu oviog sporazuma zona firanika obuhvata 

sledece terito-riije: 

Francusku metroipolu sa Korzifcom a Alzkam. 

— Knezeviiinu Mon-alko^ ’* 

— Francustkiu ' Zapiadnu . Afniku, j^^^B 

— Francusku Ekvatorijalnu Afriku, j^^^B 

— Madagaskair i mjegova podrudja, 

— Os'trvo Reunion, ^^^B 

— FrancutSikiu obailu Somalitje, ^^^B 

— Francusku Gujanu, ^^^B 

. — Martimik, j^^^B 

~ Gvadelup; ^^^B 

— Sen P|j t er Miiikeliom, 

— Francuske koLomije u Indiji, 

— Indoikiinu, 

— Novu Kaledoniju, ^^^B 

— Francuske kolonije u Okeamji, 

Kondominijium Novih Hebrida, 

'Y Maroko v i Tun its, • ^^^B 

— Kamerun i Togo, 

— Siirtiju i lib anon, ^^B 

3) U smiiislu ovog siporazuma mogu se vrSuti sledeca 
placamja: 
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a) trgovaoka pliacanja po roibn o*m osnovu (podra- 

zumevajudi sporedne- troskove: pakovanje, osiiguranje, / 

tranisipiortne troskove i si.). 

b) nadnfce, plate, penzije, 

c) usloge,. * 

d) pomoci, iizdriavanja, 

e) putn] tro§k'ov,i, 

f) tro&kovi diplomatskih pretsta-vnika, , n 

g) druga placanja po prethodnom spor-azumu de- 
vizmih vlasti obe zemlje. 

4) Kurs: 

A) oidinots iLzmedu francuskog frank a li dinar a- utvr- 
duje se .na baizi kur-sa za do! are u Beogradu ii> Pariizu. 

Prema tome, vrednost fr. frank a u Beogradu izniosi 
sad a Din. 41,979 za 100. — fr. frank a, a 

B) •vrednost dinara «u Padizu iznoisii sada fr. franaka 
238.213 za 100. — diilnara; 

C) panitet iizmedu movcanith jediinka u raizniim po- 
dnuCjiima fr. franika je sledeci: 

a) fratn a.k Alzira, Tun is a, Maroka, Anti la, Gujane 
»al park prema fr. firanku. 

b) franak nazvan »franak KFA« (Francuske kolo- 
nije >u Africi) : Framouska Zapadna Afrika, Fratncuska 
Eikvatoirijalna Afrika, Togo, Kameruin, Framcuska obala 
Somailtije, Madagaskar i njegova podrucja, Reunion, 

Sen Pjer fi Mtiikekwi: 

1 00. f ran aik a K F A — 1 70 f r . f r an ak a 

c) franak nazvarn »franak KPF« (francuske kolo- 
nrje u Pfsidif iku) : N-o-va Kjailedomdj'a, Novi Hebridi, Fran- 
cu-ske kolomije u Okeamiji: 

100 franaka KPF nr- 240 fr firauaka, 

di) 400 fndokineisikih piijaistera vrede 1.700 fr. fra- 
naka; 

e) 100 iruipiii^a f rancustkiih koltomii-j a u Imdlijii vred'e 
3.600 fr.. franaka; 

f) Sir iisko - libamo nsk a fumta viredl 54,35 fr. franaka. - 

II. PL AC AN JE UVOZA 

5) Sav uvo;z iz Ffanciuske illii zone franka moze se 
vrsiiifci samo m i osmov.u doizVota zia -uvoz ipribaivil’jan'ih od 
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Minfetanstva spoljne frgiovirie ill njegov% pretsta-vin,:- 
'Stava* u zemlji, 

6) Pla^anje uvozne robe.aiz Francuske lili f zone 
franka moze se vrsiti samo na osnovu dozvola Mini- 
^ starstva spoljne trgovime i injegovfi'h pretstavnistava u 
zemljli (u 3 pdtmerka), pol aig-an jenViodgovalraijude vred- 
nosti n dinariima za dlznose franc, f ran aka, na koje budu 
gl aside fakiture, na ibazf kursa ikoj.i je sada utvirden za 
franc, franak." Ove lUplaUe moigu se za sada vrsiiiti samo 
kod ibdo ikog sedista Narodne banke. 

7) 'Piriliikom uplata uvoznki nece podnositi miikakva 
druiga dokumenta posto se isita moraju podnositi pri- 
liikom priibavljanja dozvole za placainje. 


III. NAPLATA IZVOZA 

10) Sav izvoiz m Franc usku i-H u ziomu franka moze ' 
se vrsi'ti samo na osnovu prethodne dozvole za izvoz 
priibavljene oid Ministarstva spoljne trgoviine alii- nje- 
govih piretstavnistava* u -zemlji. 

• • 11) Nap lata izvoza odgovarajuce vredmositi izvezene 
robe vrnske se domacim izvoiznioima isiplatom u dirna- 
riima, a premia nalozim.a koje Narodna banka bude pri- 
mala od svojiiih ko.resp 0 ndena.ta iiz zone franka. 

12) Piriliikom isipilate fiildjala de iizdaVati obraEun sa 
klaiuzuiom da se displadenj iiznos (ukoliko se odnosi na 
izwiz robe) -moze upotrebiiti za pravdanje . obaveze, na 
osnovu -koje je domaoi dzvoizndk pnibavio odnosnu doz-. 
volu za izvoz u zonu franka. 

IV. PLACANJA PO PUTNICKOM PROMETU 

13) Svi putnici lcoji pwtuju u Framcosku moigu uz 
uiredno -viziranu putnu lispravu, doibitii, bez prethodne 
dozvole saveznoig Minis tr a fin ansi j-a kod Narodne banke 
do 3.000; — (itinii hjlijade) diinara po osobi,** brio h kredflt- 
nom pismu, bilo doizv-oljen deo u efekhvwiim fir. frantiima 
(dozvoljen uno.s fr. f rain aka u Firanouisiko j, prema njiho- 

-vim deviznim propisima, iznosii efektivnlih fr. f ran aka . 

1 , 000 .—). 

* Sada: komiteta za spoljnu trgovinir u narodnim republikama. 

** Din. 1500-— za Hca ispod 16 godina. Vidi str. 189. 
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14) Za liznos .preko 3.000.- (tri hiljade) djnara po- 
trebno je prethodnio pribarvtti doavolu placanja od sa- 
veznog Mlimistarstva finansija — Ranikiovn o-vahi tno g 
udeljenja* 

V. OSTALA NEROBNA PLACANJA 

15) Za sva draga placanja po neroibnom osnovu 
predvidena cram sporazumom potrebno je pretbodno 
prabaviti dazvolu za' platan je od saveznog Mmtatar- 
stva finiansija — B anko vno-v alutmo g odeljenj’a. 

VI. NAPLATA PROVIZ1JE I TROSKOVA 

16) Na uplate i isplate po platnom sporazumu sa 
Franouskom aaplacivace se •l%o pmowzlje, iminamMm 

Dljn J7) - prijiiitom uplate u Wiring naplacivace se od 
,polagai£a za obraz -ac po Dim. 3. — od svaike uipralte* 

2) PoStansko-Cekovni platni promet 
s Francuskom 

Na osnovu sporazuma izmedu nase I francuske Po- 
Stanske Stedionice obnovljen je postansko-cekovnl platni 
promet s Francuskom . Medutim usled tehmckih razloga 
ova j se sporazum z a sad a ne sprovodi 

/ HOLANDIJA 

S Holandijom je z akjucen Sporazum o robnoj raz- 
meni } Prlvremeni sporazum o : 'placanju t koji je stupio 
na snagu 1 avgusta 1946 godine. 

U vezi sa sprovodenjem ovoga sporazuma Narodna 
banka je izdala cirkular (Devizna dhekcija br, 154165 
od 26 avgusta 1946 godine ), koji glasi: 


' 1) Holandska banka otvordde Nanodnto j btainai FNRJ 
radun u hik flioinimima, na kojii ‘ de se wsitl^ sve^ uplate 
za tekuca pladanjiai, koja imaju da izvxse fuziicka i prav- 

* Sada: Odeljenja platnog prometa s inostraristvom. 
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na Jiica .niastanijena u Hotandfcfc $aobnazn 0 devizniim pro- 
pastma u Hbtandji, a u komist fdziCkih $ pravnih ll'fea na- 
stanjeinmh u JugosI,aiv)ijh, 

Nairodna banka FNRJ vr&de, na teret pomenutog 
ra-Cun-a SV a tekuca plafenja, koj.a fiizidka i pravna Hie a, 
nastanjena u Jugoslavirji, dmaju dai Hzvrge, shodno jugo- 
siovenskum devtfzmm pnopiisima u konst ffiziKldh ii pirav- 
ni tn ‘ illioai nasrtanjenih u HolandBii. ■ 

2) Obe banke posliuju -kao P'osiredrticii u pLaitnom 
Prometu a za iradun svojiih via da'. 

3) Sva pladanja preko pomenutog rafunia, ai koja 
glase na dinnare, preratunavade se u hi. fforine Po zva- 
''nitCnom kuirsu zai hi. florine u Beognadu a na osnovu 
srednjieg kuirsai zai S.A.D. dolar u obema zem-liiamia. Pre- 
2?. a t ^^^ ednos ' t f!°' r i na u BeogradiU iiznosi sad a 
L>m 1884,658 iza 100 hoi. .florin a, a vrednost dinara u 
Holandiijd iznosfi sada Hfl. 5,306 za liOO rftnom 

4) U smiislu lovoga sporazuma mogu se vrsitii sle- 
aeca P I sc an j a preko navedenoig raeuna: 

a) trgovafka pladan la po robmom (Osnovu (podrazu- 
mevajiuci ovde a sporedne 'fcroskove), 

b) -puitn.ilckfi troskevi, 

c) drfcavna placanjiai, 

banakV^ 1 " 11 ^ 31 ^ a< ' anja p:> P ret hodnom sporazumu obeju 

5) Rri iliiikjorn piregouora positignut j,e spoirazum, dtai de 
se sw trgoya^ki poslovi, koji su vet u toku lizmedu 
aveju zematljia-, naiknadno likyiidiiraitii' na matin- kaiko se 
to sp or azu mania predvi.'da, 

II PLAdANJE UVOZA 

6) Sav uvoz liiz Holaindiije moze se vrsi-ti, samd na o- 
snoyu dozvola z a uvoz pribavljenih od Miinistairstva 
spoljne trgovme ill njegiovih pretistavniistava* p zemlji, 
v 7) Placanje uvezene robe iz Holandliije moz e se w- 
sitii samo na josniovu dozvole z.a placanije Mini's tarstva 
spoljin-e itr, go-vine ili njegoy'h pretsfav t n:istava* u zemlji 
(u tni pnimeiikai) poliagtamjerri odgovarajude virednosti 
u dlinainima z,a iznois hi. floriiina, na kojje budu glaisile 

* S9da: k omiteta za spoljnu trgovinu u narodnim republikamq. 
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fakture, n a bazii -kuirsa z\ 3 i hi. f to nine, kako je to piredvi- 
derao u taiCci 3 ovog alr-kularau 

Uplate r n J-ugoslavijd se moigu za sada vrsitt saimo * 

kod filij ala Narodne banke. f 

8) Pmiiliikom uplata uvoznkii nede podnositti.l nikaikva 
dokumenfca, osim dozvole za placanje, poSto se fist a mo- 
raju ppdnoisiti ‘pnitikom pnibavljianjai dozvole ■ z,a; pi a- 

10) Svii ■ podacii- na obnaisciima 1 za uplate iimaju se 
popunjiavaiti masinom za piiisanje (lati'nieom) n,a fran- 
cuskom jeziku. U »Pirimedbe« pomenutog obrasqai po- 
trebno je da bude oznacen broj odnostne dozvole za pi a- 

III, NAPLATA IZVOZA 

11) Sav fizvoz u Holandiju moze se vrsiitd samo 
na osnovu_ pirethodne dozvole ziai. izvoz ptljbavljene od 
Miini stairs tva spoiljne trgovime ill njegovdJh pretstavnii- 
§ta i va* u zemljii. 

12) Naplata lizvoza, odgovtairajuce vrednostij izve- 
zene inobe, vrsice se dorn ab.im lizvozniciiimiai isplaitom 
u diinarim#, a pirema naIoziiim,ai koje Narodna banka 
bude piriimala od svbig-a korespondenta u Holandijk 

13) Priliikom isplata fiilwj ala ce davati obradun- sa 
kliauzulom da se lispliaceni iiznos (ukotiko se odniosti niai 
izvoz robe) moze upotirebiitij zai pravdanje obaveze na 
osnovu koije je domaai izviozroik piribaviiio potrebnu 
dozvolu za lizvoz robe u Holiamdiju. 

IV. PLACANJE PO PUTNICKOM PROMETU ' * . 

14) Svi putniiiciJ, koijif putuju u Holandiju, mogu, uz 
urednu vtizi-ranu putnu lispnavu, dobitli, bez' prethodoe 
dozvole saveznog Mimliistarstva finansiija, kod Narodne 
banke odgovara-jucu vrednost hi. florina za di;nara 
3.000. — (itri hiljade) po oisoibi,** ibito u -kredljtnom p^smiu 
(kod ban&ne. Centirale), deku iilii dtoznad; bdib diozvo- 
ljend deo efektGviniilh florina (dozvoljen unos u Hoi an- 
diijiu Hfl. 50. — ). Za izmos preko Din 3.000.— po'trebno 

* Sada: komiteta za spoljnu trgovinu u narodnim republikama. 

** Din: 1500.-^ za lica ispod 16 godina. Vidi str. 189. 
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* .je p ret hod no pribaviti od Saveznog Miinfetarstva fi- 

nansdja, B ank o vno - val utn o g odeljenja* dozvolu za 
piliacanje. 

1 V. OSTALA NEROBNA PLAdANJA 

15) Za sva 'drug a placanja, po nerobmom osnoyu 
redvidena u tac. 4. ovog oiirlkuliara, potrebno je ipribaviiitii 
prethodmo dozvolu za pi ad an je -od saveznog Minis tar- 
stva fin ansi j a, B anko vno-vaLutnqg odelienu-a.*, 

VI,. NAPLATA PROVIZIJA I TROSKOVA 

16) Na upiaite i dlspLate po pla-tnom sporazumu sa 
' Holandiiijo-m mipllaclivace se 1%o klir. provfilzi'lje, mini- 
mum Dinara 10. — . 

17) PniMkom uplate u kliriiing napladivace se od po- 
lagada- za obraizac po Din. 3. — od svaike tip late. 


IT ALIJ A 

Platni promet izmedu FNR Jugoslarfje, \ Republike , 
Italije reguNsan je sporazumima zakljucenim 28 novem - 
bra 1947 godine . U vezi s tehnickim sprovodenjem od- 
nosnih odredaba. Narodna banka je izdala eirkular Di- 
rekcija devtiznih poslova br. 312/91 od 23 decembra 1947 
godine ; koji glasi: 

I. ROBNI PLATNI PROMET 

1 — Racuni. — U smislu odredaba- sporazuma Uffi- 
cio Iital-iano del Cambi u R-imu -otvordo je Narodnoj 
banei FNRJ sledece beskamatne r a dune u jtalijasnsikim 
lira-ma: , 

A — Robnj racun u Krama , — pir-eko koga 6e se 
vrsiti -oibostrana robna pladanj-a; 

A1 — Robnl racun u lirama , — preko k-oga ce se 
vrsiti -oboiSitinana ipl-acanja p-o robniom osoovu u sviima 
slucajevirma u kojikna u lodinosnoj dioizvolii za placan-je ill 

* Sada: Odeljenja platnog^prometa s inostranstvom. 
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izvoznoj doizvolj budie naizmabeno da se placanje ima 
izvrgliti- preko -ovog rabun-a. 

2. — Nalozi za isplatu. — Obe- banke ce tsvaiko- 
dmewiio Gra vest a vati o polo^enim izniosiima, a o dn-osni iz- 
vesitaji sm-aitrace se nal-ozima za iiisplaite. Svi iizvestaji, 
na franc usko-m jezilku, sadrzavace -poire d itaicne oz;nake ^ 

-rabuna pir-eko koga se isplata- Jnxa da •izvrsi, i to: 1 

»Compte Lire V A« dild- »Co mplte Ak — izn-os placanja, 

‘ tabn-u adr-esu korisnika, taonu adresu nalogodavca, <ta- 
£an osn-o-v placanja. kao i •ostale podatke po'trebneza 
.'rawsen je is pi ate. Pirildkom dioiznalka u Italdju, -bancrna 
sedLSita 6e n-aznaciiti takode i 'br-oj ti< datum fakture itaiis- 
jianskog' izvoizinika koja ®e placa. Nalozi Narodne banke 
FNRJ kao -i ^al-oizi Officio Italiano dei Cambi glasice 
na italijanske Hire. Isto- itako f aktur-e^ italijamsikih i na- 
sib dzvozmika glasice na ilrtali j anistke lire. 

3 — Kurs koji se primenjuje za isplate 1 i uplate u 
z emlfi. — I-splate po naloz-iima priniljenim -od. Ufficjo 
Italiano dei Cambi, kao i uplate u nasoj zenilji vrs'ice 
se po zvanG^nom kuirsu kojii 1 sada dznosi 100 lira — 

15 dimara. 

4 — Placanje uvezene robe. — Placanje uveizene 
robe iz. iltalije kao d placanje unapred moze se vrsiti 
■samo -na osnovu doizv-ole za placanje Miimstarstva spolj- 
ne trgovl'n-e 'FNRJ. 

Pored placa-nijia robe moigu se [na GsU nabin -placati 
i ispOT-edni 'troskovi u vezi sa irobnim pro met om. 

Uplate u J-ug-oslavdji vrsice se kod svih sedGsta • Na- 
r-odne banke FNRJ. 

Pr-ilikom uplaite uvoznici ce podnosiitj samo dozvolu 
za placanje. «- 

" U obrasdima za uplate bambina sedusta- .'maju na- 
znabi-ti, u rubriku »p'rimedbe«, br-oj dozv-ole za placanj-e. 

U <doz,volama za pladanje bice bzna 5 eno preko koga 
se irabuna — A ill Al — jma placanje da lizvrsi. Ukoliko 
-u tim dozvolama -ne ibi biilo -oznake 0 k-ojoj' je ireb, up la- 
ta- ise ima sprovesti: pireko racuna A. U slubaju kao je 
u dio-zvoli za piadanje ozn-abeno placanje lizvesmog po- 
• sto-tka preko rabuna A zajedmo sai naznacenjern na- koju 

se irobu pilacatnje odnosii, ibainbin-a sedista c-e ove .podatke ^ 
unetd u obrazac za uplatu. 
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5 — Naplata izvoza Narodna banka' PNRJ — 

Direkcija devizndh poslova u Glawo j cen, trail — SMfoa 
klirintga, mS te, na osmoviu ipnimljenih naloga odi Uiffioio 
Ltakarno d'ei Camibi, isplaite neposredno domaeim 'izvo.z-^ 
nioima di preko piojediniih banoiinih isedista. U nailozima ^ 
Glavne centirale pojedioim s edi stim a bic-e redovoo na- 
z,na5eji racu-n ina Iteret ko,g,a se displata vrsi. U izvesta- 
jirnia feoje -sedOSta budd -upuavala korisnicima o odo- 
brenju ilj isplati pojediimiih iznosa, moira bit! oaznia'cena 
takode iklauzula o upotvreibii. prjmiljenog iznosa< za 
pravdanje sa ipaznacenjem racuina na teret koga.je is- 
plata 'iizv.rs-ena. 

» NEROBN'I PLATNI PROMET 

\ , ® “ Racun t — - Za oibostrana inerobna- piacanja 

■ ^ ital: ' aino '^ e, i Camlbi otvo.rio je Nair-odinoj band 

hNRJ beskamatnj irajEun u ditalijanskiim li-rama: 

B iVerobn) racun u lhama. (iu -SiVoji'Im iz vesta jima 
. sednsta ce ovaj racun oznacavati sa »Goniipte Lire B«). 

7 7 Osnovi piacanja , , — Preko naveddnog raduna 
B vrsice se placanj'a po sledecirn osnovima: izdirzavanj-e ^ 
diplomatsikiih, . kopsularnph -i\ dlrug-'h pireltstavinistava, kao 
/ i placanje njdhovih rnaterijalnih potreba; troskovi ©lnz- 
ibenih d itur-i stick ih putovamja, iizdr^avanje situdien-ata 
kao i tirosikovi leCenja; -izdrzavanija t pomoci kao i do- 
znake usteda radinuka ij drugih istnucnjaka; izdrzavanje 
skola j plate oastavniika; tro'skovi t zarade iumetmdlka> 
'•naufimka, tehm-icaira, profesora, knjizevnika, novioaira 
ltd.; autorska prav. a (knjizevoa i muzi-cka) ‘j majiam 1 fil- 
m-ova; pen-z'ijjie ii rente; po-rezi, noveaine kazme |i ©state 
javne dazbine; pneitpiate n a ljstove i casopise Ikao \ \ma- 
oje kupovune knjtga; isa-Ida iko-ja prods tlfcu* iz tekucih 
r-acuna ^ italijamskih i juigoslo.venskih - zel ezn-ica, izu'zima- ■ 
jucii raicuine kojj -se v’ode n is : l | o ) biOidn-iim‘ devizam-a; f-akture 
■pamoirskih agencija koje ®e odnose na potrazivan.ja, sa- 
mjh agencljia, takse i iraizn-a piotr-azivanja (piacanja piri- 
istanignih • taiksa, car-ima, sarn'tomifo itaksa i dr.), luio-b:'- 
cajene provi-zde brodova, nobi-cajene akdntaoije ko-man- 
daniUma brodova itd.; troskovi' -opravki -brodova i si., 
pod. uislovom da -su ,u pitanj-a manjie opiravike ikoje ne 
zahtevaja upotrebu materiijala uvezeinog ®z ioostranstva; 
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sva drug a nerobna placnja na osnovu' prethodnog spo- 
razuma izmedu nadleznih vlasti oibejiu zemalja. 

8 -- Transfer i u putnickom prometu. — Svi domaci 
puitnici ikiOijd odlaze u Italiju mogu dobiiti, uz uiredno 
viizjrann iputno ispravu, bez dozvole za placanje Mini- 
starstva finan-slja lilti Narodme banke, odgovarajiucu vred- 
nost iitalijansikliih lira do izno s a od 3.000 djnara po osobr, 
a za li-ca liispod 16 god.na do 1.500 dimara, i to u teku, 
kreditpom pisrnu Mii doznaci. Cekove j ikrediitnai p'sma 
izdaje za sada sarno .Glavna centrala. 

9 — Efektivne I' re. — Obziiirom d'a je u lialiji do.- 
zvolijeno unosenje efektiivmh lira do Iznosa od 5.000 po 
o:soibi, bandjna sedisita ce prodavati putniorma efektivne 
lire do ovog iznos a, is sfciim da se din ar ska protiwednost 
pro-dab. h efektivni'h lira uracunava ,u inavedeni iznos od 
Dinara 3-000. — , kol-iko putnuk <moze dobiiti na- pasos 
bez odobrenja'. 

10 — Transfer i radnickih doznaka. — Transfer! 50% 
mesedniih zarada itali; jainsk ih radnika i sbrudnjaka u na- 
soj zemliji virsioe se ubuduce u smisJu zakljucenog spo- 
razuma preko trai£una. B, ne poisredstvom Jugosloven- . 
ske izvozne i kredtoe banke u Beogradu, ikako je to 
bilo naredeno u inasem cirkularu br. 300/88 od 12-XII- • 

1947 god, lUiplate se ,mogu pirirnatii dva puta mese,£no, 
s ti,m da visiina ukupne iinese&ie doznake >za svakog 
pojedirtioig iradnika ne moze pr-e-ci 50;% njegove mesecne 
zarade. 

11 — Dozvole za nerobne transferee — 
a — za iznos preko 3.000 dimara u putnifikom pro- 
metu, ikao i za sva ostafa nerobna placanja, potrebno je 
prethodno pribaviti dozvolu za placanje od Minlistarstva 
finansija RNRJ — Odelje^nja platnog prom eta sa in©- 
stranstvom; - 

b — za sitna placanja do 300 dinar a po bilo korne 
osnovtu, potrebno je pr-ethodno pribaviti dozvolu NarodJ- 
ne banke RNRJ — Giavne cenrtale u Beogradiu. 

PRO VIZI JE I KNJI2ENJA 

12 — Proviz 5 je. — Nap l-ata proviiz-ija vr§j6e se p're- 
ma Tarifi pro vizi ja i troslkova za usluge -koje Narodna 
banka RNRJ £ini u (Svome poslovanju, a • koja je sedi- 
Stima svojevremeno dostavljena. 

Zbirka br. 4 28 
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Medutim, oibzi.ro m da ce se u Ltaliji na-plaiciivaiti 
proviizi|j<a po stoipi 7,685l%o, banifima seddSlt-a ce prtilikom 
priPmnja uipliatta, oidlmoisno .Ws-emiai lap lata mapl.aicjvaittl u 
nasoj zeml.ji od italijansk'h polagaca odnosno itattjan- 
skih k Orus rtika proviziju cd 7,635% o. Ovo se ne odnosj 
na uplate italijansk'h radnika, za koj'e 6e se tiaiplacivati 
1 %o. provizije kao i od 1 domaciih pr.ediuzeca i lka. 

Pre stupanja na.snagu platnog sporazuma sa I tali- 
jom , plain i ; ' promet sa ovom z emljom vrsio se preko 
Jugoslovenske izvozne j kreditne banke, Beograd. . 


MADARSXA 

U vez i sa sporazuwom izmedu naSe zemlje i Madar - 
ske, kojim se regulisu robna i nerobna pjacanja , Narod- 
na banka je izdala circular ( Demzna direkdja br. 1212 
od 13 januara 1947 godine) t koji glasi: 

1. ROBNA PL AC AN J A 

1) Za vrSenje pil'aidanja iz robnog prometa izmedu 
n-ase zemlje ,i Madarske, Nairoidiniat banka FNRJ, Beo- 
grad, d Madanska narodna banka, Budi-mipesta, otvoride 
meduisobno raouine ,u SAD dolairima; 

2) naLozii za isplate izdavade se obostrarno' u do- 
la rim a; 

3) oibraduni svih pladamjia i naplata preko pomenu- 
tih TaiCuna vr-Side se po kursu koji sadia iznosi 50. — di- 
nars za {1 dollar; 

4) preko pomenutih iradunaj dolaze u obzir: - 

( a) pladanjta za robiu; 

b) pilacanja za tino&kove u vezi s robniim prome- 
tom kao pakovanja, osiguranja ltd.; 

c) irabati, skomta'. i bonifikacije u vezi s robnim 
prometom; 

d) evmtutailna druga pi ad a n j a po prethodnoj 
' saglasnosti' obeju ugovomih strana. 
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a) Piacanje uvoza 

1) Sav uvoz iz Madarske mo2e se vir&iti same na 
osniovu doizvola z>a uvoz, piribavljenih od Min.istarstva 
spolnje trgoviine FNRJ i. njegovih pietist avmistav a* u 
zemiliji > 1 I ! I ft 1 1 

2) Pladaoje uvezene robe iz Madarske moze se vr- 
§iti same na osnovu dozvole z,a pfl'a-danje Miinjstairstva 
spoljne trgoviiine FNRJ ill njegovih pretstavnistava* u 
zemljii ( u trii prime rka) p'O'laganjem lodgovairajude vred- 
nosti u dinaiima za iznos SAD dolara n;a kojie budu 
glasile fakture. 

3) Plladaoje u n ap red po inobnom osnovu v.r&ice se 
samiQ na osnovu dozvole za pllladanje unapired Ministar- 
s'tva spoljne trgoviiine iFNiRJ liilii nij egovih ipretsitaiwiiiistava* 
u zeml'jii (u tni N pimme Tlkta) ipidliagaimj em oidgovairajutce 
vrednosti u dinarimia za iznos SAD do-tara na koje budu 
glasile faktuire. 

4) Opiate u Jug os-1 avijii imaju se vrgitri saimp kod 
Natrodne bainke FNRJ: Gliavne centraile u Beograidu, kod 
Centrala u inarodnim repuibiikama i kod njihovih fi~. >• 

5) PriUkom uplatia uvoiznjci nede podnositij miikakva 
doikumetnitayoisim dozvola za pJiadanj-a, po&to se istai mor 
raju podnositi priMkom pribavljanja dozvo'le za pla- 

6anje. ■■ ,:!! I • {■• 


7) Svii podacii na obrascima za uplaite imaju se po- 
punjavati masinom -za piisa.nje na francuiskom jeziiku. U 
>>Prlimedbe« pomenutog obrasca potrebno je da bude 
oznad€.n biroj odaosne do-zvote za pil ad an je. 

b) Nap lata izvoza 

1) Sav izvoz u Maidarsku moze se vrSiitf stamo na 
osnovu pirethodne dozvole za. izvoz pribavlljene tod Mini- 
starstva spoljne trgovjne FNRJ ill njegovih pretstavni- 
stava* u zemlji. 

(2) Isipliait-a odgovarajude virednosti izvezerie irobe vr- 
Side se hrowolo&kim iredom domadim koirisnicimai u dina- 
rima, a prema naloizima primitj emim oid Madarske na- 
rodne banke. 

•, * Sada: komiteta za spoljnu trgoyinu u narodnim republikama. 

18 , 
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1 3) , Pirjliikom ispl-ata frllial ce davatl obra:5un sa 
klaiuzutan 'da se ispilacenj izn ; o<s moze up o-fcrebiti za 
pravdajnj-e obaveze ina osnovu koje je domaci izvoznijk 
pribavio potrebriu dozvolu z-a izvioz robe u Madairsku. 

XI. NEROBNA PLACANJA 

1) Za wSenje nerobnih plaeanja iizmedu n.ase ze- 
mlje * iMadarske, Narodna banka FNRJ, Beograd. >i Ma- 
darska narodna banka*, BudimpeSta, otvorice medusobno 
ratline u vaJutiama svoje zemiije. 

2) Nalozi za iisipi aibu izdavace se obostrano u valuti 
zemLje korisnika. On,] mor-aju sadrzavati sve potrebne 
podatke za identifikovanje koiri&niijka i za ,[zvrsenje pla- 
tanja koje je u pitanju. 

3) Pirj sprovodenju uplafca i Asplata u smislu nave- 
denog spoirazuma primenjivace se kuirs od 425 dinar a 
za lbO madairskih toiriinata. 

4) Sporazumom o reguliiisanjiu nerobmiih placanj a 
predviideno je da se mogu vrSiti sledeca nenotwia pla- 
ianja preko pomenutjh araC.una: 

a) izdrzavanje dipl-omatskih d drugih zvanitnih 
pretstavnika, kao i maiterij-aine potrebe pretstavnistava 
obeju zemaija; 

b) plaeanja za potrebe ppsada jugosiliovenskih k 
madairskih biro-dova kojfi plove Dunavom kao i za naj- 
n-uznije sdtne opravke plovnih objekaita; 

c) plate nastaivinika i odrzavanje skola; 

<a) trosKoVii iiz putniokog i turistickog prometa, 
izdrZavanje studenata i detenje bolesnika; 

e) pl;acanj,a iz oblastii intelektuailne svojine, kao 
na pr. takse za pravio licence, fabirikacije i patenata*, 
autoirsko pravo, zakupnine z,a fill move .ltd; 
i) penzjje i >rente; 

g) poreze i jiavne daizbine; 

h) honoirairi z& nastavntike, profesdire, knjizevnike 
umetnike; 

i) pretplaite na listove, . Casopjse, pojedine knjige 
koje se SaAju po&bom; 

j) pomoti porpdicam,a i zarade padnika; 
fk) tiroskovi pretovara u pomorskiim i retnim pri- 
sta-nii§tima; 
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1) sva ostadia -pla^anjai, ukoliko su prethiodn'o odo- 
brenia od strane nadleinih vLasti obeju zemaLj-a, isklju- 
Cujudi plaicamja salda kojai pro,isti£u iiz obraduna admi- 
nisfcraciije PTf, zeleznica*, p>a;robirodarskih dirugtavia ivaz- 
duSnog saobradaja. - 

5) Za sva pladamja po nerobnom osrnovu pobrebno 
je prethtodno pnibavi-ti dozvoilu zai pladamje od Ministair- 
stva -fktanstija FNRJ — Bankovno-vaiutno odeljenje*. • 

7) Svl pod'acl na pomenutim obrascima jmaju se po- 
punjavati m asinom za piisamje <na francuskom jeziku. u 
>P.rimedbe« pomenutog ob.rasca .potrebno je da bude 
oznaden broj odnosne do z vole za placanje. 

111. PUTNJCKI PROMET 

Svi domadi putm-ci, koji putuju u Madansku mogu, 
uz uredno viziranu putnu ispravu, dobiti bez prethodne 
dozvoile Minis-tairstva fiiinansij a FNRJ kod Narodne ban- 
ke FNRJ odgovaTr-ajudu vrednost Madairskih fori-nti do 
iznosa od D’n. 3.000, — * (tni) foiljade) po os-obi** biilo u 
kreditnom pismu, deku (za sada samo kod Gliavne cen- 
trale u Beogradu) ailii doznaci, bjjo dozvoljeni dao efek- 
tivmih forinti (dozvoljen umos u Madairsku 50. — f‘o- 
rimti). Za Iznose ptreko 3.000.— potrebn, 0 je :piretbodno 
pribavibi od Mlnistarstva finaosiijai FNRJ — Bankovno- 
valutnog odeljenja* — do.zvolu za placainje. 

‘ - . IV. SITNA PLACANJA 

Za pladanl e iznosa do 300. — dinar a m^sedno po 
osobi po bjilo korne osnovu, kao i za pladarije na ime 
pretplste na dasopise li pojedinadne nabavke knjiga i 
pireko lizmo&a od 300. — dimaira mesedno po osobi, aflii 
samo -ako se nabavka vrsi u naudne svrhe, potrebno je 
pribavitj prethodno dozvolu za pladanje Natodne banke 
FNRJ, Glavne central e u Beogradu. 

V. NAPLATA PRO VIZI JE I TROSKOVA 
1) Za uplate i isplaite kako po nerobnom tatko i po 
robnorn osmovu napl.adivade se 1 %o kliiirinske pnovizije, 
minimum Diin 10. — . 


* Sada: Odeljenja platnog prometa s inostranstvom. 
** Din. 1500.— za Iica ispod 16 godina. Vidi str. 189. 
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2) Piriiliikio-m uplate u Miring* inajpi acdvade^ se z,a obrat- 
zac po Din 3. — od svake up late. 


NEMACKA 

Kao §to je poznato, Nemacka je admlnistrativno po - 
deljena u til zone. Do sad a je sklopJjen sporazum o 
placanjlma samo sa Sovjetskom okupacionom zonom 
Nemacke. U vezi s tim Narodna banka je izdala cirku- 
lar (Direkcija devlznib poslova br. 157134 od 3 jula 
1947 godlne), kojl glasi: 


I 

1) 2ai obavljanje uzajamnih pladamj^ jzmedu Jugo- 
slav! je £ Sovjetske 'okupacione zione Nenrafke Narodna 
banka FNRJ otvoirfila je Gamaimtlie und Krediiit bamci, Ber- 
lin, beskamatni ira£u-n u SAD doliainima; isto* tako Ga- 
-ra-n)t:ie, und KnedYt banka, ©eiriiin, otvonda je Naroidnoj 
banci FNRJ beskamatni rafiun u SAD dollar, ima. Preko 
ovih mafcuna vrside 'se obostnawa, pilia6a,nj.a kbja* su pro- 
fcokolom piredvjdena. 

2) Obe banke iizdavace medusoibne nadoige za itsplatu 
koji ce glasiti na SAD dolare d to .na nenia£iko,m jaz-iku 
s*a sledeoim podacima: iznos, j-me i adres,a korisnika, 
ime d adresa uplatioca-polagaCa. osnov placainja, hro- 
nolo&ki broj svakog pojedinog nalogia. 

3) Obraifun svih uplata i tsplaita virSide se po kursu 

koji! ;i;zruoiS'i 1 SAD dtoiliair = 50. — • dbn&ra. 

4) U smislu pomenutog Protokola mogu $e vrgifci, 

pl'adnjia po frobnom osnovu (posle uvoz,a: 1 ptliadamja una- 
pired), kao i sporednih tr-oSkova u vezi sa no-bnim pro- 
m e-tom. ~ . ! I Fj* 11^1, 

U ROBNI PROMET 

a) Pladanje uvoza 

5) PtWanje uvezene robe iz Sovjetske .okupacione 
zone Nemafike kao pladamje un-apred mo2e se vrSfti 
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samo m osnovu dozvole za pliacamje Ministarstva spolj- 

ne trgoviine FNRJ i njego«vih pretstav.nistava* u zemljt 

('U 3 primerkia) polaiganjem 'odigovara'juce vrednosti u . 

dinarima za SAD dolare na iko je ce glasiiti fakitimre. 

6) Opiate u Jugoslaviiji yr§i6e se kod svih sedi§ta 
Narodne banke FNRJ. 

7) Pniillikoim uplaita uvoznici de podnositi samo do- 
7 -V ol u za iplad anj e iz taCke 5) ovog ciirkulaira. 

9) Podaci na obrascu za uipLa-te jmaju se popunja- 
va-ti maSimom za pisamje na nemadko,m jeziku. U ru- 
briku aPrimedbec pom emu-tog obrasca' potrebmio je upi- 
satii, broj dozvole za pladanje. 

b) Naplata izvoza’ 

10) Isptate jugoslioverisikim izvozmicima vr&ide se u 
dim adiitm a na oisooviu 1 inaHoigsa Giainaimtii.e und Kiredlitibanik, 

Berlin. 

M) U 'obrafuriima pojedinih isplala banfino sediSte 
kioje vr$i isplatu nazaaWe klauzulu, da se pr,imljen.i 
diinairslii iznos moze upotrebiti za pnavdanje obaiveze 
po .fzvoizu mo be u Sovjetsku okupacionu zomu NemaCke. 

ill PROViIZIJE I TROSKOVI 

1,2) Na piroste upla-te i isptate mapladivade s e j%o 
kbirinske iproviizije, minimum Dim 10. — ; na telegrarske 
1 ^ 2 %o proviiz-ije, minimum Dim 15.—. 

13) Prilikom opiate . u Wiring napliadiva^e se za 
o'braizac po Din 3. — >odi svalke uiplate. 


NORVESKA 

S NorveSkom'je zakljucen Platni sporazum od 30 
avgusia 1946 godine. 

U vezi s time Narndna banka je svojim fiJijalama 
uputila drkular ( Devizna direkcija br . 170173 od 24 sep- 
tembra 1946 godfne), koji glasi: 

* Sada: komiteta za spoljnu trgovinu u narodnim*republikama. 
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' 0 Norveska banka otvorice Narodnoj band FNRJ 
ra«un u dolairima SAD n® koj.i de se vrsiti sv e up late 
oa strain e fizickih ] pravnih lica nastanjenih u Norve- 
sJa v* i’ U i pravndih lica< naistanjewiih u Jugio- 

CAn ^ Namodma banka FNRJ o.tvoiride radun u dialair[ma 
bAD na ime Norveske banke nai kojii de se vrSiti sve 
uplate u -dinarima odstrane fizidkih i piravnih lica na- 
sfcanjenjh u Jug'oslavijj u ko.rist fizidkih i piravnih liica 
naistamjenih u NorveSkoj. 

• 3) Isipl.ate poveirioeima vr§ide se po hronoloskooi 

4) Nail'Ozi za piliadanje jedn e banke dirugoj gl aside 
na SAD dol-are. Fakturisanje robe kola se uvozi i-lj iz- 
vozi vr&ide se u SAD diolarlma. 

5) Obe banke posLuju u iplatnom prometu kao po- 
sired nick 

6) U smislu ovog spoirazuma mogu se vrgiiti sle- 
deda pladanja pireko navedeniih irabuna: 

a) trgovadka pladanja po robniom oisnovu po 
postlowma zaklju cenim bd daina S'tupainja na -smagu ovog 
S'porazuma (podrazuimevaduji ovde i sporedne troskove), 

^ b) putnidki tnoSkovi, 

c) drzavna ipladanja, 

d) nadnjce 1 plate, 

e) troSkovi izdriavanja., porno dl, 

f) uslugre, 

g) paftenitne takse {. licence, 

h) 'liudfki troisfkwiii I druge usluge, 

i) druga . tekuda pladainja po prethodnom spar a- 
zumu obeju ban aka. 

II. PLACANJE UVOZA 

7) Sav uvoz iz Norveske mo&e se vrSlti sanno na 
osnovu diozvola z,a uvoz pribavljenih od Ministairstva 
sipoljine tr go vine i njegovih pretstawustava* u zemlji. 

8) Pladanijie nvezenie irobe i;z Norveske moze ise vir- 
§i*ti sanno nia oisnovu diozvole za pladanje Miimistarstva 

* Sada: komiteta za spoljnu trgovinu u narodnim republikama. 
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spoljme trgovine >ili njegovib iprefcstavniistava* u zemljii - 

(u tri primer, ka) polaganjem odgovarajude vrednosti u 
diinarinta za iz,nos SAD dolara, na koje budu giasile 
fakture. 

9) Uplaibe >u Jugoslav^ 1 ! se mogiu -za sadiai virSIti saimo 
. kord Nairodne baimke ii inj«en’lh filija-la. 

10) Prilikom uplata uvozniioi nece ipodnositi nikakva 
dokumenta, osim dozvole za placanje, iposto se . iista mo- 
rajiu ,podtnio©i l tii piniliikom pribiavtjiainda 1 dio-zvole za pla- 


12) Svi p'odaci miar obraiscim.a z-a .up late fimajsu 1 se po- 
punjavaitiii ma$lnom iza pisaoje mta firainouskom jezlku. 
U »Primedbe« pomenutog obrasca potrebno je ida 
buide oznaifcen- broj cdnosne dfozVoIe za placanje. 

I'll. NAPLATA I'ZVOZ A 

13) Sav izvoz u Norvesku moze se vrsiti samo na 
osnovu ,pr ethodme dio-zvole za dzv-oz pribav-ljene od Mi- 
ll iistarsi va ispoljne trgovime iti njegovih p r e 1st a vnist av a * 
u z-emlji. 

_ 14) fsplaltie odigovara-juce vmednosti izvezene robe w- 
sii'ce s e dom a-6im izvozniiiciima u di n a rim a, a prema na- 
I'ozima primljenim- od .Noirveske toamke. 

15) Prilikom isiplata f-ilijala ce davati obracum sa 
klauzulo'm da se ispla'cem iznios (nkoliko se odinoisi' -na 
izvoiz roibe) moze upotrebiti za pravdanje obaveze na 
osn-ovu koje je dlom<a'6;( nzvozmik pirjbavio potrebniu do- 
zvolu za izvoz robe u Norvesku. 

IV. PLACANJE PO PUTNICKOM PPOMETU 

16) Svi pu'tnici, koji piutuj.u u< Norvesku mogu, m 
uredno viiziranu putnu ispravu, dobiti, bez prethodne 
dozvole saveznog Mmilstarstva fkiainsij a, kod ! Nano dine 
banike u Beogradu odigovarajiuou w-edmiosit noirveskih 
kruna za dinar a 3.000. — ■ (tri hiljade) po oisobl 1 ,*^ brio u 
koditnom pflsmiu (kod ban one Cemtirale u Beogiradd), 
6eku alii dozniaioii, ibilo dozvoljiamii deo u- efektl-v-mim mor- 
veSkim krunama (dozvoljen* luimois u Norvesku do Non 


* Sada: komiteta za spoljnu trgovinu u narodnim republikama. 
** Din. 1500.— za lica ispod 16 godina, Vidi str.‘ 189. 
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kr. 50). Za dznos psreiko Din 3.000. — (trr Mijade) po- 
tnebnio j«e piriethtodn-o prjbaiviiti diozvoliu za ipilSaAafnije odi 
Savezinog MunilsitairsitlVia fiiinaosljia, Bamko vino -vaiutniog 
odeljenja*. 

V. OSTALA NEROBNA PLACANJA 

17) Za isva drug- a pi ad an j a, po nefobnom osnovu, 
pofcrebno je priibaviti prethodno dozvolu za ptacanje od 
savez-noig Ministarstva f inansii j a, Banikovno valutinog 
odeljenja.* 

VI. NAPLATA PROVIZUE I TR05KOVA 

18) Na up late i iqplate po platnom sporazumu sa 
Norveskom .naplabivace se l°/oo kliranSke pro vizi je, mi- 
nimium D:m 10. — . 

19) Priliikoim ujplate u Miring naplacivace se od po- 
1 aigaC?, za bbraziaic po Diiin 3. — > od sviaike .up late. 


POLJSKA 

Pre sklapanja novog sporazuma postojao je samo 
jedan racun u dolarlma za sva robna placanja. 

Docnljim spotazumom regullsana su kako robna 
tako <1 nerobna placanja i za ova poslednja predmdeno 
je osnivanje medusobnih racu\na u domacim valutama. U 
vex! s tim Narodna banka je Jzdala drkular (Direkcija 
deviznlh poslova br. 1 5613 3 od 3 jula 1947 godine), kofi 
glasi: 

I. ROBNA PLACANJA 

1) Za placanja iz .rohnog prometa izmedu na§e zem- 
Ije i Poljsike; Narodna banka FNRJ, Beograd, i Poljska 
namodma bainto, VarSavai, lottvoiride mediuisobno rai&Uine iu 
SAD dioiliarii»miai; 

2) mlO'Zii* :za 'ilsp tattle lizdavade se -oibostrano n do- 
laintmia; 

* Sada: Odeljenja platnog prometa s inostranstvom. 
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3) abrabun svih pladainja i n-ap-lata preko pomenutih ^^^B 

relCuin-a vr glide se po (kursu kojii dizoostjt 50. — dtara zis ^^^B 

1 dollar; |^^B 

4 ) prako pomemitih ratCuaia diobaze u oibztir: ^^^B 

at) tpila6ainjia za.irobu; ^^^B 

b) pliadiantjia tsipomeidinrh- tonoSkoiua kojj sat sitorifkitinio 

tt vozii. Si inotbim im; piromefcoinr; j^^^B 

c) isplaite' posredimickih nagrada, pro-vizi j a i pi:>e- |^^B 

md'la koje pmoistifcu >iiz raibnoig pinometa; ^^^B 

d) placanja troSkwa jpr&radle d donadie; j^^^B 

e) sva Oistala placania koja pre-bhodmo odoibre ^^^B 

v nadileSnc ivllasti dVejiu zemaljia. |^^B 

<a) Placamje mom ^^^B 

1.) Sav uivo-z life Poljiske moze se wSiiti saimo niai os- 
novu dozvola za uvo-z ptrdib a-vl j«eih» r ih odi Ministairstiva spolj- ^^^B 

ne tr go vine FNRJ i njegovih p-retstavniistava* >u zemlji. ^^^B 

2) •PI | a , c£in.jre uvezen e 'robe «iz Poijske moze se vrgifci ^^^B 

samo ina osmovo dozvo-Ie za plaid am j-e Mmi'lsibairistva spolj- j^^^B 

ne trgovine FNRJ iili -njegovih pretstavmlstava* u zemljii ^^^B 

(u trj ipniimerka) polagainjem odigovainaijiud-e viredtnositiii u ^^^B 

diijnarima za iznos SAD dolara na koje budiu glaisile ^^^B 

faktiume.. ^^^B 

3) Pladamjie utntaipired (po robno.m osnovu vrgide se ^^^B 

samb ma osnioviii dozvollie za pladainje tmiapnedi Mi’bistar 
stva sipolj-ne trgoviime FNRJ ill njegovih prebstavnistava* ^^^B 

a zemiliji (u tr[ p'liimarka) polaigainjem odlgovanajiuce 

vrednosti u din a rim a za iznos SAD dolara pa koje budu. ^^^B 

gl aslle faktiuire. ^^^B 

4 ) Update u . Jiugoslatvlijtii imiajtu ise vr§itiii samio kod ^^^B 

Natrodme ibamke FNRJ: Glavne oemitrale u ■ Beogtradtu, kod- ^^^B 

central a u nanoidinim irepubliikama i kod njiiihovith fi- j^^^B 

^^B 

5) Plibliikom up bait, a uvoznicit nede . podmiosiltii mikalkva j^^^B 

diokuimenita osbm diozvolia za ipladainje, po§ito se Cfetai mo- I^^^B 

, raju podnosiiti prilikom pirlibavljanja dozvioila za pi a- I^^^B 

daoje. 


* 5!ada: komiteta za spoljnu trgovinu u narodnim republikama. 
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7) Svi jp o>d a ci na obraisoima za up late dmaju se popu- 
n'javati mai§'ioom z a plisamje n-a firancuskom jeziiku. U 
»Primedbe« pomemutog obrasca . potrebno je da bude 
oznaSen bmoj odinosme dozvole za pla6ainje. 

b) Napl-ata izvoza 

1) Sav ilizv-oz u> Poiljsku moze se v.r§i.ti satno in>a ois- 
noviu pretihodinie dloz-vole' za i'Izvoz puttaavljene tod 1 Mimlr 
stairstva spoljine ^rigiavime* FNRJ Hi njegOiViih pnetistawui- 
stava* u zemlji. 

2) Iisp'Laita odgovainajude Vipedino'stir Izvezene (robe w- 
sice »e hiro>nolo§k1m <rediom dloma&lm koirismicima u di- 
narima, a premia ruailioziimia pri'mljenrjm od Pioljske uia- 
rodne banke. 

3) Prilikom titspiliate filiijalai ce davaibii ob'raifcuini sa 
klauzulom da se isplacen.i iznos moze upotrebitj za 
pravdauje obaveze na osoovu koje je domaci liizvoznik 
pniibavio, potrebnu doizvolu za izvoz robe u Poiljsku. 

. . HI.. NEROBNA PLACANJA 

1) Za virs-einjie intarobniih placamja izmedu pase zenr 
lije i Poljsike, Nairodfnal bian'ksai FNRJ, Beiogradi, ,ii Poljsika 
narodua- banka, Vairsav-a, otwride med.usobnio iraidume u 
valiuitaima svoj<e zemlj-e. 

2) Nalozi zia ffsiptalbu ^zdatv:a6e se obostraino u vakt- 
ti zemlje gde se Lsipiltaita virisi. ' On* moiraju's-adirzav.ait'l' sve 
po'brebnie piodiatke za imdienlbiFkovanije koipiisirtfka lil za 
izvrsenje placainjia ikoje je u pjtamju. 

3) Pri sproModenjiu uplata i isplata u smrsliu mave- 
denog spotrazuma pirt'tmienj^iviace se fcuirs >od 14. — dinara 
za 100. — zloifca. 

4) Spoiraziumom o reguitfisamju nerobnih pladainja 
predvideno je da $e mo gw virSIiti slededa nenobina plada- 
nja pireko pomeimiitih iraSuina: 

a) placanjai za izdirzavamje dip-llomabskih i drugilh 
zvami icnih prietstavimka, . kao i p lad an j a za irua- 
tenijalne potrebe diplomatskih pretistavnistava- 
■obejiu zemalja; 


* Sada: komiteta za spoljnu trgovinu u narodnira republikama. 
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ib) troskovi iz puitniitikog { tuostiiQk-oig: prometa; 

c) troskovi za skolovanje d izdrzavanje . i le* 

benje ibolesmiika; 

d) pretplata za .n ovine, £asopiise i sliifcna sitna 

ptlacanja; 

e) troskovii razmene dohovnih doibara: autorska 
prava, filmovi, licence, patenti; ■ 

f) sva ostala nerobna placanja po prethodinom 
'sponaziuirmu obejsu banaka. 

5) Za sva placanja po iiieroibn-om o-snovu potrebno 
je prethodno piniibaviti dozvolu za placanje od Mini* 

• stars! tv a fiiinanisida FNRJ — Od.etjenje platnog prom eta 
sa iinositirapistvomw 

7) Svi poidaoi in a obrascima -za update dimaju se po* 
puinjavatj masdno'm za piisamje mia franouskom j-eziku. 
U >Primedbe« pomenutog obrasca potrebno 'je da ibude 
oznaften broj 1 odinoisniie dozvole za placanje. 

III. PUTNICKI PROMET 

Svi domacii putnicd koji putuju u Poljisku mogu uz 
uredno viziranu putnu ispravu dobiti bez prethodne- doz- 
vole iS lii-mis t a rs-t v a -fiinansdja FNRJ koid Narodme banke 
FNRJ lodigiovairaj'ucn wedruost zdtota do iznosa od Din 3.000 
(tni hiiiljadie) po osobii,* biilio u kreidiitnom piismu, celk-u (za 
s.ada staimo kod Giavne centra'le u Beogradu) liildi doznaoi, 
bjlio diozviolj'eoii deo efektivntih zlota (dozvoljem duos u 
pioil'jaku 2.000. — zlota). Za -iiznose preko Dim 3.000.— 
potrebno je prethodno priibaviti dozvolu za placanje od 
MMnistanstva fiioamsija — OdeljenJe platnog prometa s 
inostirainstvorn. 

IV. SITNA PLACANJA 

Za placanje ilano-s a dlo Din 3.000. — mesc'Cmo po osobfi 
po bilo korne osnovu, potrebno je prethodno pri'bavdtii 
dozvolu za placanje Narodne banke FNRJ, Glavne cen- 
tral e at Beoigiradm. 

V. NAPLATA PROVIZUE I TR05KOVA. 

1) Za uplaite i tisplate kaiko po meroibnom tako’ i po 
robinom osnovu naplaloivace se l%o kldriwsike proviizdije, 


* Din. 1500.— za lica ispod 16 godina. Vidi str. 189. 
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minimum -Din 10. — ; za telegrafske uiplate ii. isplate na- 
piaevace &e -VA°/oo pro'vdzcijie, minitmiuni Ciim 15.—. . 

2) Priliikoim uplate u iktliriog naplatdivace se za obra- 
zac po Din 3, — • od svake up latte. 


RUMUNUA ' 

Prema postojedm sporazumima postoje dva ratuna 
preko kojih se vr§e placanja u prometu s Rumunijorn: 

a) Robni racun u Svajcarskim frandma — za sva 
placanja po robnom osnovu (dr kul ar Narodne banke, 
Devizna direkdja br . 1871*81 od 16 oktobra 1946 godine). 
Vidi nlze pod l)Platnl promet po robnom osnovu., 

b) Racun za placanje po nerobnom prometu u SAD- 
dolarima u smislu sporazuma o nerobnim platanjime od 
1 avgusta 1947 godine. Vidi nlze pod 2) Platnf promet 
po nerobnom osnovu . 

V 

1) Platni promet po robnom osnovu 

vvsi se preko robnog racun a u svajcarskim francima % a u 
smislu op§tih propisa o placanj'ma po rcbnom prometu 
(Vidj pod »A. Opsti pro pi si « na pocetku -^ve glave, 
str. 221). 

2 ) Platni promet po nerobnom osnovu 

sa Rumunijorn ureden je sporazumom o regulisanju ne- 
rofynlh placanja koji je zakljucen 1 avgusta 1947 godine . 

U vezt s ovim, Narodha banka je izdala cirkular 
(Direkdja deviznih poslova br. 242170 od 4 oktobfa 
1947 godine),- koji glasi: 

1 — Nerobni racun u dolarima. — Za 'ofoavljiamj-e 
uzajiaminih ipliadainj a po niejnobnom osnovu lizm'edar maSe 
zemlje 1 Rumtuoije oitvoiren; je kodi Nairodine banike FNRJ 
i Rumuntske narodne banke beskamatni racun u SAD do- 
larimat Racuniima kod obe banke odobravace ise pro- 
tdvrednoist u dolarima iiznotsa koji -se trainsferis-u u dru- 
gu iz-endju ngovonniou. 

2 — Nalozf za isplate . — Obe banke 6e se isvako- 
dnevno .izvestavabi o ipolo-zemi-m iznosima, a odnosni iz- 
vestaji smatrace se naloizima za dsiplatu. Svti izvestaji, 
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ma firiainioiiiskom jiezita, sadirzavade Mn-e i adireisiui maliogo- ^^^B 

diavca, dme i adiresu koTitsim'ika, josmov ipiliadanjia, izmos 

kojj ise o'diobrava u raSunui, kao ii ©stale piodiaitke po- I^^^B 

'tirebne za izvrSemje aspliaite. ^^^B 

3 — Isplate po izdatim nalozlma. — Isplaite po jiz* ^^^B 

vestaj.ima Narodne banke Rumunskoj inarodinoj bamcd a 
oibnniu'to, ivirSiide ®e iu ©kvlmu iraiSfpO'l'Ozii'Vih isredistava nai ^^^B 

pomenutim radunima > hroinoioiskiim redo.m, u maoiomalmoj 
valut.i po zvanii&nomi ikunsu za do lair kojii vazi u zemljii 
ugiovonnkj oi kojoj se .iispilafca wSi (sadfaisnijiil tons ui Ru- ^^^B 

v mumdji: 1 do lair = 150 tiejia). ^^^B 

4 — Osnovl placanja . — Pmeko iruavedenr'ih maifcupa |^^B 

vrsiice se iplacanje ipo sledecim osmoivkria: lizdrzavamje ^^^B 

dip lom atskih j dirugtih preitstavmiiStava, potrebe posada ^^^B 

dumiavskih bnodiova i is meophiodmie isiitlme ©pmaVke brodov<*, ^^^B 

platan .la u vezil sa lintelefetualmom sv'ojdoom (ka©<: -pa- 

terntii, licence, auto risk a pirava, najairh fdknova); hono- ^^^B 

rarj mowmarima, prof-esomima, umeitn):<airma, tojdizervmiltflrma ^^^B 

itd.; magrade niaisitiavnidimia a itroSkovil lizdirzavanjia Skoda; r ^^^B 

pemzije i rente; porezi ii takse; troskovi putniika, tunista, ^^^B 

iizd!rzai\i:dj'e studienatta i leoenijie bokisindJka; pretptote nai 6a/- ^^^^B 

soipise; svai ©sitallla placanja 1 po prethodmoj saiglasmosti ^^^B 

niadlieimib devdzimMi vlaisti obeju zermaljia. ^^^B 

9 — Transfer} u putnfckom prometu. — Sviil dioimaoi 
putnici, koji odlaze u Rjumunijiu, mogu doibitd, uz ured- ^^^B 

no viiziramu ;pu : tnu dispravu, bez dozvole za placanje Mi- ^^^B 

miS'tairiS'tva fiinamsdija iflltii Nairodime banke — ©digoviairiafiiuto 
v-redinost do far a do iznosa odl 3.0'00 — r dinar a po osobi, ^^^B 

a za liioa ii:spod! 16 igodiimia d©< 1,500. — dimaira', i (to* iu 6ekn ^^^B 

Mi krediitmom ptlsmiu *ma Ruuimin'Sto nairodin.u banto, Ban- 

kuireSft; ^^^B 

6 — Dozvole za transfere: ^^^B 

a — za Llztno'se pireko 3.000. — ddinama n pint- ^^^B 

ni6kom promieitlii, kaio i za sva ©stala nenobnia pladanja, ^^^B 

poitrebmo j-e pretbodinio- pnibaviiiti dioziviobi za pladanje od ^^^B 

M!‘hiistar®tva f imams jja iFNRJ — Odeljenje piliaitmagr pro- ^^^B 

meta sa iimosttramstviom; 

b — za sitna placanja <io 300.; — diimiarai niese- ^^^B 

6mo po bilo komie osmovu, -pioftnebnio je iprethiodb© prd- ^^^B 

baviiltli dlozvoliu! Ntanodne bainke FNRJ, Glavn-e oemt/rale u ^^^B 

Beogiradsu; 
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7 — - Efektivni lejt. — S obztlrom da je unosenje i 
iizno§enj ! e efoktivmifa lejia d;z Rurmmdj.e zabiramjeno' jp-rema 
runvunskwn deviznim piroipisiima, — ban, cm a sedista nece 
uoipste kupovati i prodavati efektivne leje. 

8 — Obrasci , knjizenja j provhije. — 


Naplaita provizrje vir§i6e se premia Tatriifjj ipirioviz'-lja 
i trosikova zia msltugie ko'je Narodoa banka FNRJ Cinj u 
sviome posiliovanjiu; a kojai je sediiSitfitna svojewiemenio 
dostavljenia. 

SAVEZ SOVJETSKIH •SOCIJALISTICKIH REPUBLIKA 

Platni promet sa Sovjetskim savezom je regulisan 

L Sporazumom o robnom promew j piacanjima, 
potpisanm 5 -jut a 194/ goaine, koji je toga a an a i sw- 
pio na snagu; 

Z. SporazLimom o nerobnim piacanjima t koji je pot- 
pisan istoga dana i tada stup^o na snagu. 

1) Platni promet po robnom osnovu 

U vezi sa sporazumom o robnom prometu Narodna 
banka je izdala arkular (Direkcija devizruh poslova 
br. 2u4/>6 o d Z0 avgusta 1947 goaine ), koji glasi: 

I. ZBIRNI RACUN 

1) Niarodnal banka F-NRJ, Beograd (Slu-zba kkriiui- 
ga Direkcije deviznih .poslova Gliavne centiralej i Gosu- 
dairstvena banka S8SR, Moskva., vodice zbirn,i iracun u 
doiarima, koji je beskamatan, pod nazivom: raCun po 
robnom prometu izmedu Jugoslavij-e i SSSR ,1947 g. 

2 — Obe bamke vrsice isplatu teiret pomenutog 
zbirnog iracun a- na osnovu iprimljenih nailioga sup.ro tne 
S'trane. 

II. PL AC AN JE UVOZA 

3 — Sva banbina sedista mogu priimati up late u ze- 
mljii u korist pomenutog zbiirnog raCun a u dolairima 
samo ma osnovu odobrenja za platan je Ministarstva 
spoljne tirgovine il,i komiteta pri vladama pojedinih. re- 
publika bez podnosenja ma kakvih drugih dokumenata 
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od stirane uwznika, aiko je u ptitaniju roba i troSkovi 
toja su neipiosredno vezanl za« irobni promet. 

4 — Placanja troskova za brodski prevoz, liuokih 
takjsa, usluga u luikama j ©nabdevamja mogu se yrsiti 
ptreko is tog zhirnog dolairskog racun.a samo ora osnovu 
(iozYioJigi iMinistairstva finapsijia FNRJ. 


6 — Podiaci na obrascu za. update im-aju se popu- 
njavati masinom za ipiisanje na ruiskom jeziiku.'U rubriku 
*Pirirnedibe'« pomenutog obraisca poitirebsno je' up, [sat i 
broj doizvole za pladanje. 

7 — Ukoliko bi piojedina odobirenjia za placanje 
predyidala dnugj na£in plia:6an ja, a ne preko zhirnog 
clolanskog racuna, sediista ce [ u «ti.m slucajevima lpnimam 
up late 1 dostavljati , 0 tome izvestaje Sluzbj klirjnga Di- 
rekcije . deviznih ppslova u Glavnoj centra^ odvojeno, 
s 'iiaspiomeniom, da se pdabanje ima da izvrSi na na£in 
kako je u ikonkretnom odobrenju nasznaceno. 

III. NAPLATA IZVOZA 

8 — Na osrnovu naloga Gois-udanstvene banke SSSR.. 
Moskva, Sluzba kliringa D,iirekcije deviznih poslova u 
Gltavmioj central! izdavaice naloge za isiplate -nepo'sredno 
iizviozniciiiina litli . preko ipoj ediimih bainciniih setdiiista. 

9 — Prjtikom obarvestavanja koxisnik a o isplatama 
(preko racuma did o gotovu, aiKo d> -tiakjaiv maiGin displate 
dolazi u obzir), — sedista ce~u sviojiim izvestajima navo- 
dit;i klauzule da se jznos koji se ispliacuje nroze v upo- 
trebiti za pravdanje izvoza u SSSR. 

IV. PROVIZIJA I TROSKOVJ 

10) Na piro'Ste .uptfiaite dsp-late naipliaiciiiviaioe se l%o 
klirdnske provdizije, minimum Dim 10. — ; na -telegrafske 
1,5 %o (pro vizi je, minimum Din 30. — . Priltikom isiplata 
telegrafskih naloga iz SSSR u koirist domacili farmi na- 
pi activate se samo l°/ 0 o proiviizij'e (minimium Din 15. — ). 

11 — Pribkom up late u kldning naplaoivace se za 
obrazac po Din 3. — od svake update. 

Zbirka br. 4 19 
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2) Platnj promet po nerobnom osnovu 

U vezi sa sporazumom o nerobnim placanjima , Na- 
rodna banka je Izdala cirkular (Direkcija deviznih po- 
s lova hr. 203155 od 19 avgusta 1947 godme), koji glasi: 

I. RACUNI ZA NEROBNA PLACANJA 

1 — N'a-rodnai banka FNRJ, Beograd, vo dice' u svo- 
jim knjigaana specijailni beskamatni iracun n:a ime Go- 
sudarstvene bainke SSSR, Moskva, pod nazivom »ordi- 
nairio 2« u dinanima. 

2 — * Gosudarstvena banka SSSR, Moskva, vodice 
u svojim knjigaima spec Raimi beskamatni ra£un na ime 
Narodlne banke FNRJ, Beograd, pod nazivom »>ordina- 
rio 2« u rubljiatmiai. 

II. VRSTE PLACANJA PREKO NEROBNIH RACUNA 

3 — Sva nerobna ptacanja, izuzev troskova izdr- 
zavanja diplornatskih ptretstavnjstava i troiskova izdr- 
zavanjia zvanicnih dellegacij a, vrSice se preko pomenu- 
tih nerobnih rabuna, 

4 — U putnickom prometu mogu se p,r,odaivati kre- 
di'tma pisma li izdavaiti nalozj za isplate do 3.000— di- 
nara na osnovu utedno vizir ami h .putnjh fcspraiva; bez 
ikakvih drugih specijailnih odobrenja za placanje. 

5 — Placanj.a. preko navedenog iznosa u putnibkoim 
prometu, kao i svaikog iznosa u svima ostalim siliuSaje- 
vima, mogu se vrsfiibi samo na osnovu prethodno pro* 
bavljenih dozvola za placanje od Ministairstva finansija 
FNRJ. 

III. KURSEVI I LIKVIDACI JA SALDA NA RACUNIMA 

6 _ Sv,i nailozi za lisplate na teret racuna «oirdina- 
rk> 2« u rubljama kod Gosudarstvene banke SSSR obra- 
cuniavaice se po vazecem zvanionom kuirsu za rublju 
koji sada iznosa 944,287 ditnara za 100 — rubai j a. 

(Ovaj kurs je docmje izmenjen — vtfdli u nastavku 
/za teksta ovog ckkulara). 

1 — Za sve natloge koje Gosudarstvena bainkaSSSR 
bude iizdaviaLa za isplate preko 1 racuna »or dinar [o 2« u 
din a rim a pnimenjjvace se takode .isti kurs. 

8 — Obe banke izvrsiivace naftoge za dspLaite preko 
raibuna za nerobna: plia&anja. 
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IV. PRO VIZI J A I TROSKOVI 

9 — Na piroste uplate i isplate naplacivace se l%o 
kliirinske proviizije, mdnirmiuim Diin 10. — ; na itelegrafske 
l,5%o proviizije, mimimim Dam 30. — . Priilikom isplata 
te-iegrafskih naloga iz SSSR u k-onist domacjh fir mi na- 
placiivace ise samo l%o proviziije (minimum Din 15.—). ■ 

10 — Prilikom uiplate u kliirjmg nap(liaic,ivtace ‘ se za 
oibrazac po Din. 3. — od sviake u plate. 


Promena kursa rublje z a nerobne doznake u SSSR . 

Kurs naveden pod t. III. gornjeg cirkulara izmenjen 
je u : 100 rubai ja — 943.396 dinara (cirkular Narodne 
banke, Devizna dhekdja br. 273180 od 5 novembra 1947 
godine). 

SVAJCARSKA 

Sa Svajcarskom je z akljucen Spprazuin o trgovin- 
skoj razmeni i reguljsanju pladanja cd 21 septembra 1946 
godine. 

Tim povodom Narodna banka izdala je cirkular (De- 
vizna direkcija br. 240198 od 5 decembra 1946 godine ), 
kojj glasi: 

I. 

1) Ovaj spo.ra.zum obuhvata: 

— Svajcarsku Konfedeiraciju 1 

— Knezevinu Lihtein'sta'jn, sve diok je on a u cairjn- 
skoj un-iji sa Svarjoarskom. 

2) Radi obezbedenja izvr'senjai uzajamnih placan ja, 
Svajcairska nairodna bainka. -otvoiriice Na:r, banci FNRJ 
beskamafcni racun u sv. firanojma. Preko ovoga racuna 
vr&ice se pliacainja duznika jedne od dveju zemalja u 
kortist poverilaca druge zemlje. 

19 * 
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3) Isplata koris.nki-ma vrsice se n Svajcarsikoj hro- 
noilioskim iredom 1 u okviru raspoiloziviih sredstava.- 

4) Nakjzi za pliaoanje jedne banke drugioj glasice 
na sv. fratnke. 

5) Knrs. Sva placanja preko ovoga ra£una prera- 
. cunavace se pa zvanicmom kursu za sv. f.ranke kojj 

sada ■iznios.i — 100 sv. fa*. '= 1.162,79 dinara. 

' 6) U smislu ovo g sporazum a mogu se v.rsibi slededa 
placanja ptreko pome, mu tag racuna: . 

( a) koj,a poitidu od isporuke irobe jiugoslovenskog ii 
svajcarskog poreklai, kola je uvezena ili ima d'a se uve- 
ze -u Jugoislaviijn i Svajcarsku; 

b) od jugosliovensko-svajoairskog pirometa robe kola 
ide ma doradu 1 opravku; 

1 c) od spioirednih troskova u uzajiamnom prometu 
. robe <komiisioni, provizije, troskovi za montazu, tro- 
skovi transport a i osjemranjia ltd.); 

d) od us lug a (homotrari, plate, ai aidtnlce, pen-ziije koje 
. prolzlaze d.z ugovora o radu ltd.); 

e) od lintel ektualne svojime (autorska prava, licen- 
ce, patenti, ltd.); 

f) od karnata i razliika na kursiu, koj-i proizlaze iz 
fcrgovinskog prom-eta-;' 

g) od sporednlh troskovia i zairada, koje se odnose 
na'tranzitni promet jugosiliovenskih ,i svajcairskih firm!; 

h) O'd obiraicmma izmedu zelezmica i postiamSkiiti upira- 
va obeju zemalja; 

i) od iiizmaijmlijiisviariij a- zeleznifikih vagoma; 

j) od troskova podvoza u irecnom saobracaju jugo- 
slovensikih 1 sv ale airs k[h hrodova; 

k) od troskova izdrzavanja 1 prlpoimoci. ailimenta- 
cij.a i pomo ci; 

l) oid putnih troskova, lecenja, vasipitavanja 1 stu- 
dija; 

m) oid promeita osiguranjia 1 reosiguramjai; . 

n) i druga placanja za koja se bude postigao spo- 

razum izmedu ISfarodne banke FNRJ i Svajcatnsikbg oibra- 
cunskog z'avoda. j 

/ 7) Odredbe ovog 'Sporazuma primenjiivace se .samo 

na piladamja kola piroisticu iz obaveza nastailih posle 9 
maja 1945 godine.* 

* Za ranije trgovaCke obaveze vidi u nastavku. Sporazuma o 
likvidaciji zaostalih obostranih trgovafikih potraiivanja. 
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II. PL AC AN JE UVOZA 

8) Sav irvoz iz Svajcsrske moze se vrsiiti samo na 

osnovu d'O'zvolia, za uvoz pribavljenih ocf Minflstarstva 
sipolj-ne 'trgovine FNRJ d injegovdh pretstavnd§tava* u 
zemljj. ‘ 

9) Pliadanje uvezene robe dz § vaij c airsike moze se 
vrsjiti samo n,a osnovu dozvole za pliacamjie .Minjs-tarstva 
spoljne trgovine FNRJ i-Iii njegovih pretsitavnistava* u 
zemiliji (u tr,i ptrinierkaf) polaganjem odgovarajuce pro- 
tiv.rednosti u dinairima za iznos sv. f ranaka, na koje 
budu gBasjle fakture. 

10) Placanja unapred po lobnom osmoviu vrsiee se 
samo na osmovu ‘dozvole za placanje u nap red Minis! ar- 
stva spoljne.. trgovine FNRJ ili njegovih pretstavnistva* 
u zemlji (u*<tri prime rka) polaganjem odgovarajuce 
pro’tivrednosti *u dinar] ma z,a iznos svajcarskib f ranaka 
n a koje budu glasilie ftakture. 

Id*) Uplate u Jugoisliaviji imaju se vrsiti samo kod 
Narodne bainke FNRJ, Glavne cenittrale u Beogradu, 
kod Centrala u Narodnim republikama ti kod njihovih 
fitijala. 

12) Pirijlikom uipiliaita* uvozniei ne6e podnositi nikakva 
dokumenta, osim dozvole za placamje, iposto se -ista 
mioiriaiju podnositi prilikom pribavljanja dozvole za pla- 
oanje. 


14) Sv,i podaci nai pomenuitim obrascima za uplate 
*maju se popunjavafci m asinom za pisanje na francu- 
skoim jeziku. U »Pifmedbe« pomeiiutog oibrasca po- 
trebno je da bude oznacen broj odnosme dozvole za 
placanje. 

III. NAPLATA IZVOZA 

• 15) Sav izvoz u Sva-jcairsku moze se vnliti samo na 
osnovu prethodne dozvale za izwz piribavljene od Mi- 
n,istarsitv,a spoijrie trgovine FNRJ Hi njegovih pretst'av- 
nOstava* u zemlji. 


* Sada: komiteta za spoljnu trgovinu u narodnim republikama. 
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16) Isplate sod'govatrajuce vrednosti izvezene robe 
vrslce se^domacim izvoznicima u dinairdmai, -a* pirema na- 
lozima •pri-mljenim od svajoarskog ko<respooden£a. 

17) Pri'li'kom .isjplaita filijala ce davatii obraoun sa 
kliauzuliom da se ispliaceni dzmos (ukoliko se odwosi na 
izvoz robe) moze uipo-tirebiti z,a p.riavdanje obaiveze na 
osno-vu koj-e je domaci izvoznjk prjbavio poitrebnu do- 
zviolu z*a .izvoz irobe u Svajcarsku. 

IV. PLACANJE PO PUTNICKOM PROlMETU 

18) Svi putnioi, koji iputuju ti Svajcarsku mogu, uz 
uredno viziiranu pufcnu ispravu, dobilti, na osnovu piret- 
hodne diozvole Ministarstvai ftnansij?a FNRJ — Bankov- 
no-valutnog -odeljenja* poitrebna novcana sredstva. 

V. SITNA PLACANJA 

19) Za. piadanje izniOS,a do 300 din. mesecno po osobi - 
po bilo kome osnovu, kaio> i zia placanja' na ime pretplate 
na caisoipl'se i pojedimacne nabavke knjiga i preko' jznosa 
od 300 din air a mesecno .po osobi, all samo ako se -na- 
bavka vrsi u naucne svirhe, potrebmo je prjbaviti ,pret- 
hoidno dozviolliu z,a placanje Nairodne banke FNRJ, Glav- 
ne Centraile u Beogradu. 

VI. OSTALA NEROBNA PLACANJA • 

20) Za sva druga/ placanj,a po nerobnom osnovu, po- 
trebno je p ribiaviti prethodno dozvolu za piltacamje od 
Mini-stairstva finansAj® FNRJ — B ankovno- val u t nog ode- 

VII. NAPLATA PRO VIZI JE I TROSKOVA 

21) Na uplaite i Opiate po platnom spotraizumu s-a 
SvajcJairskom napiliaciv-ace se il %o klirjniske prov.izije, mi- 
niimium Dim 10. — . 

22) Pr,ilikom update u Wiring naplaeivade se od.po- 
laigai£a za obfsizatc ipo Din. 3. — od svatke uplaite. 


* Sada: Odeljenja platnog prometa" s inostranstvom. 
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PLACANJA IZVAN SPORAZUMA 4 

Robna d nerobna .placamja u slobodnim svajcarskim 
firancimai 

1) Robna placamja u slobodnim svajcairskim . f.ran- 
cima miogu se vrsiti na osnovu doizvola za pliaoamje Mi- 
nistairstva spolijne trgovine FNRJ Hi njegovih pretstav- 
ni§tava>* u zemljj (u m pirinnerka), na feo-jdana je dizruci-to 
naznaCeno da J e p.ribavljena sagiasnost Minis-tairstva fi- 

nansij'a FNRJ. . ' 

- <2) Ne robin a placamja u slobodnim svajcarskim tiran- 
oima mogu se vrsiti samo na- osnovu dozvoilia ?a> ,pla- 
canje Mlnistairstva finansi.ja FNRJ odnosmo Narodne 
b alike FNRJ za iznose do 300 dinar a. . 

3) Kada je u plitanju placanje u slobodmim dewza- 
m-a bancima sedista ce se drzaiti sledecih uputstava. 

c) fid j ala ce naplacivati na dme pro vizi je \%o, mi- 
nimum dinar a 15. — . , , 

Osim toga je sa Svajcarskom zakljucen i ; Spora- 
zum o likvidacjji zaostalih obostranih trgpvackih po- 
tra^ivanja od 21 septembra 1946 godine. . 

U vezi s time Narodna banka uputila Je svojr/ri ti- 
lijalama cirkular (Devizna direkcija br. 246/101 od u 
decembra 1946 godine ), koj} glasi: „ 

I 

1) Ovim sporazumom iregulisu se robne ob-aveze 

nastale pre 9 maja 4945 godine. . ' . 

2) ■ U svrhu reguteamjia uzajamnih placamja Svaj- 
ca-rska narodna banka otvorice Narodnoj band FNRJ 
beskamaitni raCum u sv. fir., a [sto tako Narodna; banka 
FNRJ otvaride u svojim knjigamai 'Svajcarskoj narodnoj 
banci beskamatni ra£un u sv. fir., pod naizivom »Ukvi- 

da-cioni .ra£un«. . . . , 

3) Nailtoz.1 za. placanje jedne banke dirugoj glasiCe 

n.a sv. franke. ; v 

. 4) Kuirs. Sva pliadanja po Ukvidaciomom racunu vr- 
sice se po zvan,i£nom kursu Narodne banke FNRJ fcoji 

'* Sada: komiteta za spoljnu trgovinu u narodnim republikama. 
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bud ,e vazio na 'dan obaivljene oiperaoije (sad a tons iizmosi: 
100.— §v. f.r. = ld62,79 ; di.nairai). 

5) Ukoiliko ne postojj druk^iji sporazum lizmedu 
stnanaika. jugosilovenskii iii Svajcairski duznik roslioibodice 
se svaikog dug, a prema svom poveriocu Mo uplatom 
d'ugr.a kod Nairodne banke svOije zemlje u cilju transfer a 
putom ovoig 'pTotoikola, .ako oibaveza glasi na mo* 
netu duzoikove zemlje, l>iLo kad poverjlac pnimi ceo 
izmos svoga potraSivanj-a, ako mo gr-lasi rna> monetu 
poverio£eve zerrdje -ill nia fcrecu vajutu. ' * 

II- -IZMIRENJE OBAVEZE DOMAdlH DU2NIKA 

1) Odo'hrenj-a domacim duzniclma za izmitrenje nji- 
h'OViih obaveza preko Likv,idaciooog raCuna jzdavade: 

a) za obaveze po robnom osmovu (robia ,i sporedai 
tmo&kovi) Minis tairstvo spoljne trgovine FNRJ Hi nje- 
gova pretstavmi'stva* u zernlji; 

b) za obaveze po lie robnom os.no vu Bankovno-va- 
lutno odieljenje** Ministers tv at fiina»nsija FNRJ. 

2) Uiplate u Juigoslavij'ii vrsice se samo kod Narodne 
banke FNRJ : Gtavna central a u Beogradu, kod cen- 
tralia u nairodnim irepublikama i kod fnjjhovih ftlijala. 

3) Pirilikom uplaitai, .jugosiliovenski duznik nece pod- 
nosi'ti niikakva dokumemta osim dozvole za placanje,. po- 
§fco se ona imajiu podmosrt] prdlikom priibavljanj.a do- 
zvoilia za plaidamje.' 


5) Svi podaci na obrascu za update imam se popu- 
nj.avati masinom z,a plsanje na ftraincuskom jeziku. U 
kolonu »Primedba« pomenutog obrasca potirebno je da 
bude oznaCen broj odniosne dozvoilie za pladanje. ^ 

I'H. NAPLATA POTRA2IVANJA DOMACIH 
P OVER! LAC A 

Isplata potraziivanja domaoim poveriooirna virsice se 
u dinar ima, prema nsalozjma za isplatu 'p!rimljen,im od 
svajcarskog ko respondent a, po kurs-u ko.ji bude vazio 
na dan obavljene operacije <sad a 100 §v. fr. — 1.162 79 
■din arias) . 

* il acJ c : jk omitet i z ? s P ol inu trgovinu u narodnim republikama. 

Sada: odeljenje platnog prometa s inostranstvom. 
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■IV. NAPLATA PRO VIZI JE I TROSKOVA 

Na u;plate i ispl ate po plaitn-om sporazumu sa Svaj- 
carskom naplaiciva£e se \%o klirjnske provjzije, mini- 
mum Din. 10. — . 

Pnilikom -up 1 arte u kilning naplac'ivaice se od pel a- 
gaca za obrazaic po Dan 3. — oid -svialke uplaite. 


SVEDSKA 

Po z akljucenju protokola o placanju izmedu Ju - 
goslavije i Svedske Narodna banka je izdala cirkular 
(Direkcija devizWh poslova br. 132126 od 11 juna 1947 
godine), koji glasi: 

I ‘ 

1 Za obaviljianje uzajamndh placanj-a izmedu Ju- 
goslavije i Svedske, Svedska narodna banka loitviorjla je 
Namodnoj banc] FNRJ beskamatiiii ra<£un u svedskim 
kruniama. Pireko ovog racuna virsice se obostranai pla- 
canja ikoja su Protokoloim predvidena. 

2 — Obe banike i-zdavace medusobno naloge za is- 
pl'ate koji ce glaisiti na svedske krone, i to na fra-ncu- 
sko-m jeziku sa sledecim podatcimia: fredni broj, iznos, 
n alio god avac, korisnik, vrsta placanja. 

3 — ObiraCun svjh updata i js.pl aita virside se po zva- 
ndfcnom iknrs-u za svedsku knunu koji said a iiznosi — 100 
sved. kruna = >1.390,-82 dinars. 

4 U smdsliu ipomenutoig protokofl'a mogu se vrsiti 

sledeca pliacanja: _ . 

ai) po robnom osnovu (posle uvoza- d pl-acanja 
unapred), kao i spotrednih troskova u vezi s,a irobni-m 
prometom (tro$kovj prevoza i osiguiranja, komjsi-orna i 
provizije); { < - , f ! i 

b) po drugim osoovama saino na os-noivu pret- 
boidnog spoirazuma nadleznoh devj.znih vlastj obejo ze- 
ro alia-. 

II ROBNI PROMET 
a) Placanje uvoza 

— Piliaca-qjie uvezene robe <i:z Svedske too i pla- 
danje unapred, moze se vrsiti saimo na osnovu dozvole 
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za pliacanje Mmistarstva spoil jne trgovine FNRJ ili nje- 
govih pretstaMmistaiva* u zemlji (u 3 prjm'erkal) poliaga* 
njem odgovarajuce vredniostii u din-airimta za jzimos sved- 
skih kiriuia na koje ce glasiiti fakture. 

6 — Uplate u Jugoslavs ji vrsice se kod svih sediSta 
Nairodne banke FNRJ. 

7 — Pirilikom upliata uvoznlci £e podwo’siti slam© 

• dozvio.Iu z,a platcanje iz tacke 5) pvog cirkulara. 


9 — Podatci na otorascu za up-late toa-j : u se popu- 
njavatj masm-om za p’isanje na frainouskom jeziiku. U 
rub-riiku >Pirimedbe« pomenutog -obrasca potrebno je 
upisati foroj diozvole za placanje. 

b) Naplata i-zvoza 

10 — Ispldite jugosliovenskim izvoznicima vrlice se 
u dimariima nta osnovu nailoga Svedske nairodne banke. 

lsl — - U oibiracuinima pojedinih isplata bamcjno' sedi- 
ste ko.je vrsj isplatu nazn-acice klauzulu da se prirTiljeni 
din ars ki dzmos moze upotrebiti z,a pnavdainje obaveze 
po dzvozu robe u Svedsku. 

LI I. NEROBNI PROMET 
Putnickti pro-mot 

12 — Svi dom aci iputn-ici k'ojri putuj-u «u Svedsku, 
mogu dobiti kod Nairodne banke FNRJ (za sada samo 
kod Gl-avne cenitrale), bez prethodne diozvole Miaistar- 
sitva finansijia FNRJ a uz uredno viiziranu patnu ispra- 
vu, odgovairajucu vredroost svedskih kru-na za iznos od 
naijvi&e Din. 3.000. — po' oisoibii** bilo u eeto, Mo u 
kreditmom pismu. 

13 — U o<vaj iznos uiracumavai se ,i efekfciv.a kojia- se 
u Svedsku moze >izinetii do terns a od 99 Sved. kruna 
Efektivu ce prodaivatr putniobna sva banci.na sadist a. 

14 — ■ Za iznose preko Djn. 3.000.— potre'bmo je 

prethodno priibaviti dozvoilu za placanje od Miaiistarstva 
f.inainsijia FNRJ — Odeljenje platmog pirometa sa ino- 
stranstvom. ' 

* Sada: komiteta za spoljnu trgovinu u narodnim republikama. 

** Din. 1500. — za Iica ispod 16 godina. Vidi str. 189, 
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15 — Sva proda-ta sredstva placanja (efektiiva, ce- 
kovi, kreditn,a pisma) ni'oraju bit] ubelezena u putnim 
ispravama. 

IV. PROVIZIJE I TROSKOVI 

16 — Na -proste uplate i is, plate naplaciviace se l%o 
kliirinske provizije, minimum Din 10. — ; na telegraifske 
1^2%o provizije minimum Dm 15. — . Prov-iizije po do- 
kumentairnim .akreditivima naiplacujiu se na baizi reci- 
pirociiteta, ,i -to -za isada: i'splatna l%o, minimum Din 
140. — ; potvrdna 1 1% 0 , minimum Din 70.— z a svaka tri 
meseca; za svaku promenu uslova Din 42. — •. 

17 — > PirlHkom uplate u kljring naplacivace se za 
obira.ziaic po Dii'n 3. — <od' svake uplate. 


C. Specijalni propisi 

SREZOVI KOPAR I BUJE 
(koji su pr'padali zoni »B«). 

Bivsa Italijanska teritorija , koja se nalazWa zapadno 
od stare jugoslovenske granice pa do demarkacione Ih 
nije , a koja je bila pod upravom Jugoslovenske armije, 
sacinjavala je t zv . zomj »£«. U ovoj zonl su z akonsko 
sredstvo placanja bile novcanice , koje su glas>l e na lire, 
izdanja Gospodarske banke za Istru ; Rijeku i Slovena- 
cko Primorje (tzv. lire »B«J 1 stare ftalijanske lire 
(t. zv. lire »A« Hi metro-lire), koje, medutim, prakticki 
nisu drkulisale. Platni promet s tom zonom bio je re- 
gullisan specijalnim propisima . 

Zamenom novcanica u zonl koja je izvrsena od 
17 do 20 septembra 1947 god. zakljucno, zona »B« je po- 
stala sastavni deo d’narskog podrupja \ i, prema tome, ot- 
pala je svaka potreba specijalnog regulisanja pi at nog 
prometa s tom zonom. Medutim . posto ce dva sreza te 
teritoiiije, 1 to srezovi Kopar i Buje, po ugovoru o miru 
s Italijom b ti prikljuceni Slobodnoj teritoriji Trsta, to u 
tim srezovlma ni/je izvrsena z amena lira / oni su i dalje 
ostali zasebno valunto podrucje , na kome su u opticaju 
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Ire »B« \ lire WU j za koje vaze spedjalni propisi z a 
pi atm promet. 

PlaJni promet sa srezpvjma Kopar ; Buje 

Platni promet izmedu FNR Jugoslav ije / pomenuta 
dva sreza regulisan je Uputstvom br. 1 za sprovodenje 
Uredbe o povlacenju i zameni novca, kojii glasi na lire 
1 o preracunavanju obaveza u dinare FNRJ na teritoriji 
pripojenoj FederativnoJ Narodnoj Repubfici Jugosla- 
vi.U, po ugovoru o miru sa itaiijom koje je propisao 
Mirtistar' f inansi ja pod br. 43.000 od d oktobra 1947 go- 
dine (Sluzbeni list FNRJ« br. 87 od 10 oktobra 1947 
godine) a koje glasi: 

P'Ostio ce po Ugovoru o mnriu ,s»a Radii jo i m srezovi 
' Kopar i Rule b'lti prMjiuftend- Slo-bodpoj Ted tod ji Trs[ta, 
a sada se jos nailaze pod upravom Jugoslovenske airmi- 
|e, (to se odredbe pomienobe uredbe node -pnilmenjivaitii na 
podrucja ovih srezova. Premia tome, platnii ipromet- iz- 
medu FNRJ i mesta >u anezovimia Kopar j Buje ima 'i 
cM'je.da se oibaivi^ial Rikljuiciivo' iprefko Nanodine bainlke 
FNRJ li Gospodarske ibanke za Itsifcru,. Rijek-u iii Sloven acko 
Priimorje — Rijeka, oidnosmo preko njene filij ale u 
Kopru. 

Slanje novca' preko poste sa terrtonije Federativne 
Narodne RepubLiike Jugoslavije u pomenute srezove ndje 
dozvoljeno. 

Za teiii tori j e pomenuta dva sreza kursevii za Idiru 
»B« til metinopofliitiainskiu .Jiirtu osltaju lii&tii, -tj. 100 ljrta 
*B« — SO dinar a i 100 imetropoli'itianiskih lira. = 15 d> 

Povodom ovog uputstva, Narodna banka je jzdala . 
cirkular, Direkcija deviznih poslova br. 243171 od 6 ok - 
tobra 1947 godine u kome je saopstiia tekst Uputstva i 
dala svojim filijalama sledece instrukdje: 

Prednje se saopstava sedlistima. radii 1 znamja s 
da ce zbiirnio mesto za ter Rod jo FNRJ ibiti Gosipodairska 
banka za Istru, Rijeku ,i Slovensko Pdmorje, Rijeka, a 
za srezove Kopar i Buje filij ala Gospodanske ibanke u 
Kopru. 

Prema tome za neroboe doznaike vaze ui sveniu u,put- 
9tva u diirkulaim br. 1 33/27 od 13 jiuna o g. za zomu 
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»B«, s 'tim da se uputstva -u cirkulam br. 158/36 od 5 
j.U’Iia za isbain j*e n-ovca preko poste stavUijajiu viain so age.- 
Za rotor platni piromet ostaju n-a snaizii iinputstva 
data ©edi'S'tL'miai u cirkuiliamu hr. 218/55 iodi 3 sepitem- 
bra o. g. 

Cir kular Narodne banke (Direkcija deviznih poslova 
br. 133127 od 13 juna 1947 godine), na koji se • poziva dr- 
kular br. 243171 , sadrzi Naredbu o regulisanju platnog 
prometa izmedu naSe zemlje/i zone »B« po nerobnom 
osnovu koju je izdao Ministar finansija FNRJ pod br. 

18083 od 30 maja 4947 godine (»Sluzbeni list FNRJ« 
br. 48 od 6 juna 1947 god.), koja glasi: 

Sva lifca, ustanove i prediuzeca mogu preko Nar.odne 
bainke FNRJ virSiti do zoake dz o.ase zerntje za zoom »B« 3 

n obratno, u bilo kom lizoosu .i bez pretliodnog odobre- 
nja Minis t airs tv a finansiija FNRJ, uikotiiko se ove doznake 
vrse za pdacanja. koja potiou .i;z nerobnog osnova 
(na primer: plate, penizije, lizdirzavanja, itroskovi le5enja, 
oporavka, troskovd 1 baravka ax torts tiiickim l kliimaitskim 
mestima litd 1 .). 

Cir kular Narodne banke (Direkdja deviznih poslova 
br. 218165 od 3 septembra 1947 godine), koji regulise 
robni promet sa zoriom >>B«, a na koji se poziva cir- 
kular br. 24317 l t sadrzi Resenje Ministra spoljnei trgc- 
vine FNRJ br. 4659 od 20 avgusta 1947 godine o rdb- 
noj zamen] j plalanju ’ izmedu nase zemlje i zjone »B« 
koje glasi: 

1 — . Rromet. inobe izmedu Federafbivo e Namodne Re- 
pub tike Jugoslaviije i Zone »B« virsiee se od dana oibjav- . 

1 jiiivam j a ovio-gr iresemjia, 'bez odoibrenja za oivoz odinosoo 

Cardnskii or grand dozvoljavace promet irotbe izmedu 
FediQnati'vne Nairodine Rep ub like Jugoslaviije i Zone »B« 
bez odoibrenja Miinistarstva spoljne trgoiviine FNRJ, od- 
nosno Komiiteta za spodijuiu itrgoviinu u nairodinim -repinb- 
Lkarna 

2 — . Sve update isiplaite, koje ce se vrsiiiti u Fed era- 
tivnoj Narodinoj Republic i Jugoslaviji, po. mapred nave- 
denom roibnom prometu, obavljace se i dalje preko 
»Zbimog racuna« Gospodarske banke Rijeka,, kod Na- 
rodne banke FNRJ. 
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Sve uiplaite i lisp lade, koje ce se vrsiti u 2oni »B«po 
napred naive denoim irobroom pironieitiu, obav>lijiai6e ®e- 1’ . 
da-ljie preko »Zb:iir ) ntOigr <nai6u'n.a:« Nanod-me banke FNRJ kod 
Gosipodarske blank e, Rijeka. 

Nanodma bamkai FNRJ di ojene ft illijale prim-ace up late 
po ro'bn orn osnovu od svih uvozniika sa - isediistem u 
FNRJ, u koris-t korisnika sa sedsisiteim u Zooi »B« bez 
odobren ja z,a pilacainje, ko j-e j*e dio sada kdavalo Mimiit- |^^^B 
starstvo spoljne .trgoviine FNRJ, Beograd, odnosuo Ko- 
miteti za spoljmi trgovinu u narodriim reipubiikama. 

3 — Za irobnl' iplaitni pro m et sa Rii j ekoim primenjli- 
vace se propisi, koijiii va»ze na podrucj-ut Fedeirativine Na- |^^^B 
rodmie Re t p'Uibluke Jugosiavijie. J^^^B 

* ’ 4 — Ovio iresenje stupa*- na isn-atgu od dan a- njegovog ^^^B 
•objavljivanja. ^^^B 

Sed'ista 6e postiupaitiii or suits 1>uj ipredtnjeg ire send a s ^^^B 
fcim st'O ,se u poglediu n-aptate piro-vizde imaju: pndirza- ^^^B 
vajtti upuitstva u ciirkulairoi btr. 193/51 od 11 avgnista- o- g. I^^^B 

tj. p ro vizii'j a se ima naplacivatd u smiuslu stavova. pred- ^^^B 

videniih za unutrasnjii platnd pirornet. ^^^B 

SLOBODNA TERITORIJA TRSTA 

Na osnovu ovlascenja Narodne banke 'platni promet 
sa Slobodnom teritorijom Trsta vrsi se za sada preko 
Jugoslovenske izvozne i kreditne banke, Beograd (po 
opstim deviznim propisima, posto do sada nije sklopljen 
nkakav platni sporazum sa pomenutom teritorijom). j|^^B 

SJEDINJENE AMERIOKE DRzAVE 
Postansko-uputnicki platni promet sa Sjedinjenim j^^B 

Amerfckim Drzavama 

Na osnovu Sporazuma . izmedu Postanske stediionice 
FNRJ i Postanske uprave u Vasmgtonu ponovo je uspo- j^^B 
stavljeh postansko-uputnicki platni promet sa Sjedi- 
njenim Americkim Drzavama u onome obimu u kome • 
je postojao pre rata . Sa ovim Sporazvmom saglasio se 
Ministar finansija FNRJ pod VII br. 4698 od 20 marta j^^B 

1946 godlne i VII br, 5211 od 5 aprila 1946 godine . ^^B 

Na osnovu ovoga Sporazuma moze se iz Sjedinjenih ^^B 
Americkih Drzava preko svake americke poste poslati , ^^B 
korlsniku u Jugoslaviji postanskom uputnicom do ^^B 


■ 
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$ 100 . — . Iz Jugoslavije moze jedno lice doznaciti u 
SAD z a sitna placanja do dinara 300 mesecno be z 
posebne devizne dozvole. Za doznake preko ovog iznosa 
potrebno je odobrenje Ministarstva finansija FNRJ. 


D. Doznake studentima u inostranstvo 

Za doznake nasim dacima, koji studbaju u ino- 
stranstvu, vrede opsti devizni propisi . Prema tome uko- 
liko mesecne doznake* jednom studentu prelaze . iznos 
od 300 dinara ( — u kome slucaju bi odobrenje davala 
Narodna banka — ), potrebno je odobrenje Odeljenja 
platnog prometa sa inostranstvom Ministarstva finan- 
sija FNRJ. Ali osim toga u svakom slucaju je potrebno 
i uverenje Komiteta za skole i nauke pri vladi FNRJ t 
da dak moze u toj Skolskoj godlni studirati u inostran - 
stvu. U tome smislu je Ministarstvo finansija FNRJ 
objavllo u dnevnoj stampi Upozorenje VII br. 13624 od 
1 avgusta 1946 godine, u kome se kaze da bez saglasno - 
sti Komiteta za skole i nauku Ministarstvo finansija 
nece nikome izdati odobrenje za doznacivanje novca 
u inostranstvo radi izdrzavanja na studijama Hi pomoci 
stutentima . 

E. Isplata penzija i invalidskih prinadleznosti 
u inostranstvo 

1) ISPLATA PENZIJA U INOSTRANSTVO 

U pogledu Isplate penzija u inostranstvu Ministar 
finansija FNRJ je izdao pod br . 22285 od 13 juna 1947 
godine Objagnjenje o odobrenju isplate penzija penzjo- 
nerjnia koji zive u inostranstvu (»Sl-uzbe,ni list FNRJ« 
br. 54 od 27 juna 1947 godiiine) koje glasd: 

1) Svaki ipenzdoner, koji bado krace ill duze vreme 
zivi u jnostirains’tvu, a zeili da svoju penzjju uziva u jno^ 
sbraostvu i da mu se <i st a u inostranstvu iistplacuje, du- 
rian je da za ovo pribavj' odobrenje \Mi-nistairstva finan- 
sija FNRJ. 

2) Svaki pensioner, koji bilio kra£e ill duze vreme 
Zivi u inos'tirans'tvu, «a zelj da se njegnova penzija z,a vre- 
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trpe njegovoig bavijenja u dinostranstv-u isiplacuje u ze- 
mlji Hiou ikoje on za to ovlaisti, did kad se po svo,m po- 
vratku iiz dnostrans'tva javii za dsiplafcu neisipla^enih iznosa 
penzije za vreme njegovog baivljenja <u inostranstvu, 
duzan je da za ovo pribavi odoibrenje Mimistarstva irada 
FNRJ. 

3) Pres-taje da v-azi resen je Minjstra fdnasida FNRJ 

0 odobravamju uzivanja i ispl'acivaoija penzija u ino- 
stnanstvu br. 6095 od 6 matrta 1947 godine. 

4) UpU'tstvio Min-isitra fjn.ansija FNRJ o odredivanju 

1 isplatd penzdja penzionerimai ko.ji zive u inostranstvu 
II br. 22087 od 8 aprila 1946 godine .(»Sliuzbeni List 
FNRJ« br. 36 od 3 maja 1946 godine) ubudude ce se 
primenjivati shodino ovom objasnjenju. 

Resenje br. 6095 od 6 marta 1947 godine, koje se 
t. 3) ovog objasnjenja stavlja van snage, objavijeno je 
a br. 23 iSluzbenog list a FNRJ « od 18 marta 1947 go- 
dine, a glasilo je; 

Svii iposlovi oiko odobravamja uzivanja penzija u 
inostranis'tvu, kao i lisplacivanja penzdja u liinostransitvu, 
stavljaju se u nadlezno-st Devizne direkcije . Narodne 
bamke FNRJ. 

Uputstvo 6 kome je rec u iac. 4.) Objasnjenja sa- 
veznog Ministra finansija br . 22285 od 13 juna. 1947 go- 
dine glasi: . 


Clan 1 

Penzionerima koj,i zive u inostranstvu po piravilu 
se penzija nece ispslia-civaiti. Penzija ce im se stiavlijati u 
te£aj od prvog, nairednog meseca po poviratku u Fede- 
rativnu Nairodnu Republiku Jugoslavjju. 

Clan 2 

U izuzetno opiravdanim sluSajevima Ministar finan- 
sij>a FNRJ cemice opiravdanost i odobravati isplattu pen- 
zije i za vreme bavijenja u inostranstvu, a> po misljenju 
pretstavndStviai Federatiivne Narodne Republlike Jugor 
stavije. 
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Clan 3 

Penzianeroma fcojiF zive u inoistranstvu -mocd de or- 
gani madleznj po Cl. 28 i 29 PravjLnika za izwrsenje 
Uiredbe o ustanovljenju prav,a na penziju odredjvati 
penzjju, alj se iisplata- mo ze stavljaiti u teCaj sa.mo po 
cl. 1 i 2 ovog Uputstva. 

Za penzionere koji su po krlterijumu cl. 28 Pravil- . 
nikia za [zvrsenje Uiredbe o ustanovljenju prava <n ( a, pen- 
z ii' u penzionetrii naroidnih repubilika. odnosnio antonom- 
niih oblaiS'ti, nadleznost se odred.uje prema do ( mioilu u 
Federativnoj Narodnoj Republic! Jugoslaviji. Ukoliko 
penzioner nema donxiioi<l u Federativnoj Narodnoj Re- 
public] Jugoslaviji, nadleznost irepublike odnosno auto- 
nonmih oblasti odredice se pirema mestu isjplatne bla- 
ffajne koja je isplatu penz,ij G vrsila do aprdla 1941 go- 
din e. 

Clan 4 

Molbe za odredivanje penziije penziomeri ce upuci- 
vati preko pretstavnistava Federativne Nairodn e Repu- 
bl'iike u doticnoj drzavi, koja de ih isprovodi'% inadleznim 
ministarstvima preko Ministairstva inostranih poslova. 

Uz rnotbu de penzoneri priloziti u po> dvai primerka 
sledede dokumente: 

1) resenje kojim je -ranije penzija odredena d po 
kojem je ispladivana do apirila 1941 godine; 

2) predmtno odobrenje ^za uzivamje penzije u [no- 
stiramistviu, d ukoMko takvo no pioiseduiju, kalkjatv dokume- 
nat iz koga de se videtii da je penzija ‘lisplacivana do 
aprila 1941 go dime; 

3) dokumenait o drzavljanstvu Federativne Nairodne 
Republiike Jugoslavije; 

4) dokumemat o daitumu rodenja ukoliko se to ne 
vidi jz iregenja o penziji; 

5) uverenje nadleznog narodnog odbora domiciLnog 
mesta u Federativnoj Nairodnoj RepubLici Jugoslaviji 
da: a) nije oisu divan na gubiitak nacionalne dasti, b) n.ije 
lisen biiradkog prava, c) nije bio pod oruzjem u sluzbj 
okupatora i njikovtih pomagaca, d) nije bio orgauiizatOir, 
funkcioner j aktivni Clan u kviSiHnskim organizacijama 

Zbirka br. 4 * 20 
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/ . 

i da se niije oibelezio takvdm >r adorn. Ukoliikto narodni 
odbor po domicil u ne bi mogaio ovakvo werenie i:z- 
dat( zbo-g toga sto ,j e penzioner pre irata j za vreme 
okupacije zjveo u [nostra, ns, tvu, penzioner ce nriloziti 
uvarenje messne vlasti mes<fc.a u korne zivi u inostranstvu 
o einjemcama pod c) ii d). 


Clan 5. 

Pensioner koji (bode traziiio da mo se dlzuzetno u 
smdsl'U cl. 2 ovog uputstva odoibri is.pl at a penzije i za 
vreme bavljenja u inostranstvu, uputice posebnu molbu 
sa obrazlozenjem Miirtistm finaus'ija FNRJ preko p.ret- 
stavnistva Federativne Narodne Repuhliike Juigoislaviije 
u doticnoj drzavi. Uz molibu de priilozRi u prepi'siu re- 
sen je o novoodredenoj penziiji po Uredbi: o ustainov- 
lj.enju- prava »na penzdju. Pretstaviniistvo ce molibu sa 
svojiim imiisljenjem sprovesti preko Ministarstva ino- 
stranih poslova. 

Ov-a moliba treba da. bude taiksiirana taksom od 
10.— dinara kojoj treba da se prilozi taksa za resenje 
i od 30.—* dinara. « 


Clan 6 

< 

. Za penzioner e ii. Trsta i Slo-venackog Primorja 
(zona A i B) koji su obuhvaceni Objasnjenjem II br. 
24864 od 10 . oktobra 1945 god in e (»S'luzbemi lii*s»t« br. 
7045) vazice !i daflije iisto Objasnjenje, ali su on.i duzni 
da podnesu molbe sa doikumentima radii 1 odredivanja 
penzije .po Uredbi o ustanovljenju prava na peniziju i 
Praviilnnku za njemo izvrsenje, pa kada penzija bude 
odredena, iisplata ce se vrsiti bez odobrenja po cl. 2 
ovog Uputstva. 

Primedba uz cl. 6. — Posle stupanja na snagu ugo- 
vora o m : ru sa ItaPjom, ovaj clan se odnosi samo na 
slobodnu teritoriju Trsta , sa srezovima Kopar i Buje, 
kojj su pod jugoslovenskom vojnom upravom . 
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2) ISPLATA INVALLDSKIH PRINADLEZNOSTI U 
INOSTRANSTVO 

regull Sana je Uputstvom o jsplati (tr^nsferu) inva- 
lidskih prinadleznosti korjsnicinia jstih dok borave u 
Inostta jstvu k »»• k proipiisjaiD Miiniistiair fiinainsiiila FNRJ 
pod VIII br. 33561 od 31 jula 1947 godine (»Sluzbeni 
list FNRJ« br, 70 od 22 avgusta 1947 godine) a koje 
glasi ; 

1) Samo u narocito opravdamiim sliucajevitma, uzi- 
vaoci mvalidsikih prim adleznoisti koji privrememo ili 
stalno borave u .iino'strans'tvu mogu prim at 1 svoje iintva- 
I'dsike prinadleznosti u valuti one zemlje u kojoj bo- 
rave. Doznaci'vanje njihovih prinadleznosti u inostram- 
stvo vrsice se po odobremjiu Minis tr a funansija FNRJ, 
kojii de u svakom pojedinom shicaju, a postio iprethodno 
dobije .* misljenje organa iz tac. 2) ovoga lupuitstva, 
ocenjivati da li postoji takav narocito opravdami slu- 
ca.], kao i da li postoji mogucmost doznadivamja. 

2) Molbe za doznacivanje invaliidskih prinadleznosti 
u inostramstvo podnose Ministarstviu f in ansi j a FNRJ 
(Odeljenju platnog prometa s inostranstvom) u^ivaioci 
mvalidsikih prinadleznosti li to: 

a) oini koji su zaposleni — preko nadlesfcva, usta- 
nove odnosno predozeca gde rade, koje ce, sprovo- 
dedi miolbu Mini stars tvu fimamsliyiat FNRJ (Odelij-eniju 
platnog prometa s inostrainstvom), dati svoje obrazlo- 
zeno misljenje ,po imoibi; 

b) oni ikojiiy.niisu zaposleni — neposredno Minis tar- 
stvu fin ansi j a FNRJ (Gdelijenju platnog proimeta s mo- 
st rams tvom) ; 

c) oni kojii yec borave u inostranstvo i inostranci 
— preko teritorijalmo nadteznog pofiitickog pretsitavini- 
stva Federativne Narodne Re pub like Jugoslavije, koje 
ce, sprovoideci moLbu Ministarstvo fin ansi j a FNRJ, dati 
svoje misljenje. 

Molbi se imaju priloz-iti: 

1. — overen pretpiis izvrsnog resenja sa kojirn su 
mu reguiisane invalidske prim adleznosti za koje trazi 
transfer; .i 

2. — drugi eventualm doikazi na kojima zasniva 
svoje trazenje. 

20 * 
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•3) Odo.br enj a z a doznacivauje inval idakih prina- 
dleznostj uzivaocima koji se nalaze u linostranstviu do- 
stavljade Minis tarsitivo finansija FNRJ blagajni koja je 
nadlezna za ispiatu #h pninadleznoisti. Ova blagajna 
je duzna da se stara o uredmoim dozinacwanju prina- 
dleznosti, preko Narodne banke FNRJ, za ono v-reme 
na koje se odobrenje odnosi. 

4) Odredbama ovoga luiputsfcva mogu se kodsfciti 
svii uzivaoci inval idsikih ipriinadieznositi ua koje^se odnosi 
Zakon o ratnim vojniim invalidism a (>Sliuzbenii list 
FNRJ« br. 44/46). 

5) Ovio uputstvo stupa na sinagu danom objavlji- 
vanja u >SliUzbenoim listu Federativne Narodne Repu- 
blike JugO'slavijec. 

F. Sitna placanja u inostranstvo 

Mmhtar finansija FNRJ je pod VII hr! 20099 od 
12 novembra 1946 godine doneo sledecu Naredbu (Cir- 
kular Narodne banke, Devizna direkdja, br, 2 41149 od 
7 decembra 1946 godine): 

Da i'zuiz e tmo od cl. 12 s t a v 2 Deviznog pr avfrln iik a , 
Narodna banika FNRJ nvoze lzdavati odobrenja i za 
druga sitna placainja u inostrialnsitvu do jznosa od 300. 
ilinara mesefcno po osobi. U pogledu tpodnosenja izve- 
Staja o izdatim odobrenjiima po oviom iresenjiu,^ Na- 
rodna banka FNRJ postupice po tac. 2 moga resenja 
VII br. 9106 od 18 decembra 1945 god. 

Ranijim resenjem Mmistra finansija FNRJ VII br. 
9106 od 18 decembra 1945 godine Narodna banka biia 
je ovlaScena . da izdqje odobrenja za placanje u ino- 
stranstvo do iznosa od Din 300 . — mesecno po osobi , 
na ime pretplate na novine i casopise, kao i za poje- 
dinacne nabavke knjiga, a resenjem Ministra finansija 
FNRJ VII br. 14819 od 21 avgusta 1946 godme ■ ovo je 
ovlascenje prosireno u toliko, s to je Narodna ^ banka 
na ime pretplate na casopise , kao i za pojedinacne na- 
bavke knjiga mogla izdavati odobrenja preko iznosa 
od Din 300 . — mesecno po osobi , ali samo ako se na- 
bavka vr§} u nauene svrhe. (U vezi s time ' je i still - 
zacija ovlaScenja iz gornje Naredbe > ... i za druga 
■ sitna plecanja ...«). 
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Ovlasc&nja Narodne banke za izdavanje odobrenja 
ta pretplate na tasopise 1 novlne, kao j' za pojedi- 
nacne nab&vke knjiga ne do laze vise u obzir, otkako 
je dr zav no preduzece »JugosIovenska knftga* dobilo 
Iskljucivo pravo uvoza knjiga, casopisa i novina iz ino- 
stranstva. U vezi s tom promenom Narodna banka je 
izdala clrkular (Devizna direkcija br . 38/7 od 4 fe- 
bruara 1947 godine) koji glasi: 

U vezi ;s cinku’lamm br. 241/99 K. br. 194 od 7 de- 
cembra 1946 god., a na osnoviu saglasnosti .Ministar- 
stva isiptoiljne trgovine a aiktu V/7 br. 6056/67 od 29 
pr. m., izvestavate se da je dr^aivno prediuzece >J>ugo- 
slovenska knjiga*, Beograd, Moskovsika 36, dobilo 
fslkljiucivo pravo uvioiza knjiga, Casopisa I noivlna Iz ino- 
stranstva. 

Prema to-me, potrebno je da sva 'zainieresioviana 
lica ujpuoujete da se obrate pomenutom prediuizeou, radi 
naibavke u inoiS'fcran'stvu knjiga, Casopisa i novina, kome 
Ce tplacanje izvirs*iiti u dinarima. 

Ov.iim se menjaju s*va uputstva koja siu data a po- 
jedinim cirkularima u pogledu sitnih placanija — na 
i me pretplate na no vine i Caisopise i pojedimaeine na- 
bavke knjilga — putem plain og pnometa sa pojedinim 
zemljama. 

Isto tako prestala su da vale 1 ovla§cenja Po- 
stanske Stedionice u pogledu doznaka za nabavku 
knjiga iz i nos transtv a, 

Za doznake do 50 dinara, koje vr$i Narodna banka 
(.ranlje Postamka Stedionica) za CehoslovaZku vidi 
str. 242 pod »Postansko-cekovni platni promet s Ce- 
hoslovatkoin «. 

G. Doznake u inostranstvo zarada stranih rad- 
nika i strucnjaka zaposlenih u Jugoslaviji 

Posebnim resenjem Ministar Pnansija FNRJ, a u 
smislu uputstva Devhne dkekcije Narodne banke , pred- 
videna jet mogucnost transfer a jednog del a zarada stra- 
nih radnika ii strucnjaka zaposlen h u Jugoslav iji. 

U smislu cirkulara Narodne banke, Devizna direkcija 
br. 224/67 od 11 septembra 1947 godine ovaj transfer se 
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vrsj preko kliringa odnosnom z emljom po sledeom 
uslovima / na sleded naan: * 

1) Preduzeca u kojima su z aposleni strahi radrici i 
strucnjaci polazu uplate kod posebnih jedinica Narodne 
banke , odnosno kod Jugoslovenske izvozne i kreditne 
banke u Beogradu (vldi dalje , na kraju ove tacke) be z 
ikakvog specijalnog odobrenja ; 

2) Mesecne uplate z a svakog radpika / strucnjaka 
ne mogu prelaziti 50% njegove mesecne zarade, a mog u 
da se krecu u okviru predvidenog procenta u pojedina- 
cnim ugovorima. O tome su duzna da vode racuna pre* 
c fuzeca kod kojih su radnici i strucnjaci uposleni; 

3) l^plate u kliring vrse se na osnovu spfskova u 3 
piiimerka za svaku z emlju z asebno. Spiskovi treba da 
sadrze sledece rubrike: 

a) Prezime i ime polagaca , 

b) Prezime i ime i blizu adresu konsrtika u inostran- 
stvu flispisano masrnom), po mogucnosti na jeziku i or- 
tografijom odnosne zemlje (nikako ne cirilicom), 

c) Iznos koji $e ima isplatiti inostranom koriisniku, 
oznacen u stranoj \ valutf, / . 

d) Iznos u dinarlma. 

Spisak mora , odm toga , da.sadrzi overu (klauzulu) 
preduzeca , da su Pea navedena u spisku zaista zaposlena 
kod preduzeca koje vrsi poiaganje i da polozeni iznos ne , 
prelazi sumu od 50% mesecne zarade svakog pojedinog 
radnika \ili strucnjaka , odnosno da ne prelazi procenat 
predviden pojed\'nacnim ugovorom. 

Na ovaj nacin regulisap je do sada transfer zarada 
radnika / strucnjaka iz Madarske (Cirkular Narodne 
banka, Devlizna direkdja br. 168140 od 16 jula 1947 i br. 

195153 od 8 avgusta 1947 godine), Nemacke (Cirkular 
Narodne banke, devizna direkdja br * 214162 cd 1 sep- 
tembra 1947 godine ), Austrij'e (Cirkular Narodne banke , 

Devizna direkdja br. ,234169 od 24 septembra 1947 go - 
dine), Cehoslovacke (Cirkular Narodne banke\ Devizna 
direkeija br. 264176 od 28 oktobra 1947 god'ne), Ita - 
lije / Slobodne teiijtorije Trsta (Cirkular Narodne bam 
ke, Devizna direkeija br. 270179 od 3 novembra 1947 go- 
d'ne, odnosno za Italiju / Cirkular Narodne banke, De- 
vizna direkeija br. 312/91. od 23 detcembra 1947 godine). 
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U smislu Cirkulara Narodne banke . Devizna direk- 
cija br. 315/92 od 27 decembra 1947 godine , ama osnovu ^^B 

odluke M/nistra finandja FNRJ mogu se u smislu gor- ^^^B 

njlh uputstava transferisati i zarade bivsih nemackih ^^B 

zarobl jenika,koj}i su oslobodeni i nalaze se na radu ^^B 

u nasoj zemlji. ^^^B 

Cirkularom Narodne banke, Devizna direkcija br. ^^B 

312191 od 23 decembra 1947 godine odredeno je da se |^^B 

uplate i italljanskih radnika mogu ptimati dva putfr.me- 
secno, ali s time da visina ukupne mesecne doznake po- ^^B 

jedinog radnika ne mole preoi 50% njegove mesecne ^^^B 

zarade. ^^^B 

U smislu cirkulara Narodne banke . Devizna direkcija ^^^B 

br. 300/88 od 12 decembra 1947 godine^ isto vazi if z a ^^B 

transfer radnickih z arada a Slobodnu teritoriju Trsta. ^^^B 

U ovom drkularu , osim toga , navodi se da se te doznake ^^B 

vrse samo preko Jugoslovenske izvozne If kred tne ban- ^^B 

ke u Beogradu. Prema tome preduzeca vrse uplate pre- j^^B 

ko racuna Jugoslovenske izvozne i kreditne banke, kojl ^^B 

se vodi kod Centrale Narodne banke z a Narodnu Re - ^^B 

publiku Srb ; ju u Beogradu , dok naloge z a uplatu z a- ^^^B 

jedno sa spiskovima salju neposredno pomenutcj band . 

H. Dinar ski racuni ioostranaca 

Prema cl. 24 Devrznog prasvilnika inostrand mogu 
Imati potralivanja po racunima samo kod ovlascenih I^^^B 

nov-canih zavoda. Posto je c/anas, ustvari, samo Narodna ^^^B 

banka ovlasceni zavod u smislu cl. 14 Deviznog pravil- |^^B 

nika, ona je, kao devizni organ, svojim cirkularom ^^B 

( Devizna direkcija br. 50110 od 17 februara 1947 go - ^^^B 

dine) naredila svim bivsim ovJascenim noveanim zavo - ^^B 

dima, kod kojih se vode dlnarska potralivanja ino - j^^B 

' stranaca, da ova prenesu na nju. 

Pomenuti arkular glasi: _ # ^^B 

S poziivom -na cl. 24 DeViznoig pravtiliniika; a u vezi j^^^B 

s odl'Uikoim Izvrsnog koimiteta banciinog od 3 februara ^^B 

o. g., isvi noveanti 1 . zavodi u ' zernlji, koji sru pre rata 
raspolagali sa ov-lascen.jem za rad devLzaima. i valu- _ j^^B 

tama ill sa specijalmim oivlascenjem za vodenje dinar- j^^B 

s skih potrazivanja ino&tranaca, duzni su da prenesu na ^^^B 

Narodnu banku sva dlnarska potrazi-vanja koja se vode ^^B 

kod njth na racunima most ran aca. ^^B 
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Prema 'tome, sv<i b.ivsil ovla&cenii noviand zavodi 
prenece kod 1 ^najblizeg sadist a Narodne banke sva di- 
narska poitrazivanja inostranaca, sa istim isvojstivom sa 
kojiim su se ova potrazivanja kod njiiih -radii a, uz da- 
vanje svih pod a taka o oviim potrazivanjima. 

Sedista b angina kod kojih preno$ ovih racutna bude 
izvrSen obavestide o tome Glavmu centratu — Dev-izno- ^^^B 
valutno odeljenje, sa naizina£enjem: 1) imena nov£anog 
zaVoda ko-ji je prenos izvrsio, 2) izoosa, 3) svojstva 
(»interni«, »vezanii« itd.), 4) imena i domicil a inostra- 
n»og p oven oca, sve s reden o po ze ml jam a inostranaca 
i kategorijama dinarskih potrazivanja. ^^^B 

Niovcanj zavodi kod kojih siu se dinarska pot rail- 
vanja inostranaca do sada -vodMa obavestiice vlasnike 
odnoisnih r a cun a o dzvrsenom prenosu na Narodnu ^^^B 

ban.ku. ^^^B 

Prenos navedenlh r a Sun a ima se izvrsiiti do 31 ^^^B 

marta 1947 god. ^^^B 

Od gornjeg se izuziimaju -novCami ' zavodi koji se ^^^B 

nal aze u liikvi daoiji, koji 6e prenos dinarskih raouna j^^^B 

inostranaca .izvirsiti naknadno u zavisinosti ad likvida- 

Odlukom Guvernerstva Narodne banke prophano ^^^B 

je, da se racuni inostranaca mogu voditi samo kod 
Glavne centrale Narodne banke i njenih centrala. U 
veil s time Narodna banka je svojlm central ama j fill- 
jalama uputila cirkular { Direkdja deviznih poslova ^^^B 

br. 129/25 od 10 juna 1947 godine), koji glasi: 

U vezi' s oinkuilanom br. 50/10 K. br. 159 od 17 fe- 
bruara o. g., a na osnovu odluke Guvernerstva Narodne j^^^B 

banke FNRJ na sednici od 4 a. m., izvestavate se da ^^^B 

' se raSuni inostranaca mogu voditi samo kod Glavne 

central e i centrala. ^^^B 

Prema tome, potrebno je da odmah po pirijemu j^^^B 

ovoig cirkular a, a najdalje do 15 jula o. g., sve bancine ^^^B 

filij ale prenesu kod sv,oje nadlezne centrale sve dinar- 
ske^ raSune iinostranaca koji se voide kod nj.ih, bez 
obzira kada j na koji uacin su odnosni racuni nastalu. ^^^B 

Od ovoga se izuzimaju racuni ustairiova, preduizeca j^^^B 

•i lica iz zone »B«, koji se prema potrebj mogu zadr- |^^^B 

Zatii kod pojedinih filij ala. 
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Prenosenje dinarsikih raCuna Lnositrainaca, kioji se 
vode kod pojedinLh banfcinih sedista, na Glavmu cen- 
tratliu ne m-oze se vrsi.td ukoliko -u tom smislu pret- 
hodino nije pTiitevljena saglasnost Glav-ne central e. 

» J. Nevazeci propisi 

Platn] promet sa Albznijom 

Resenje o-ovlascenju Narodnoj banci da izdaje 
odjobrenja za doznake u Albaniju iz nerobnog osnova 
do Din. 5.000.— br. 25120 od 21-juna 1947 godine (Cirku- 
lar Narodne banke , Direkdje deviznih poslova br. 155132 
od 4 jula 1947 gcdhie). Stupilo na snagu 4 jula 1947 go- 
dine; prestalo da vazi 12 decembra 1947 god\ ne (stupa- 
njem na snagu proftisa o prenosenju dinar a i leka 
preko grantee). 

Bjvsa zona ,B« 

SW sledeci propisi prestali su da vaze 21 septembra 
1947 gedine — prvj dan po hvrsenoj zameni lit a z a 
dinar e u bivSoj zon\ »B«. 

Resenje o naejnu uvoza i izvoza izmedu zone >'B« 
I »C« VII br. 8201 od 10 novembra 1945 godine ( »Slu - 
zbemi Iist« br. 91 od 23 novembra 1945 godine). Stu- 
pilo na snagu 23 novembra 1945 godine. 

ReSenje o ovlasdenju Narodne banke da moze pri- 
mati doznake u lirama za zonu »B« VII br. 8616 od 18 
maja 1946 godine (»Sluzbeni list« br. 59 od 23 jula 
1946 godine ) t Stuplo na snagu 23 jula 1946 godine. 

Resenje o uspostavljanju platnog prometa izmedu 
Postanske stedionice FNRJ i Ureda postansko-tekufth 
racuna na Rijeci VII br. 8623 od 6 juna 1946 gedine 
(»Sluzbeni list« br. 48 od 14 juna 1946 godine). Stu- 
pilo na snagu 14 juna 1946 godine. 

Resenje o ovlas£enju Postanske stedionice da moze 
prjmati doznake u lirama za zonu »B« i u vedjm izno- 
sima, VII br. 10037 od 6 juna 1946 godine (»Sluzben' 
list « br. 48 od 14 juna 1946 godine). Stup lo m snagu 
14 juna 1946 godine. 

Resenje da se platn] prbmet sa zonom »B« po na- 
redbi br. 1808;$ od 30 maja 1947 godine moze vrsjtj j 


o 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-00415R008000010010-3 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-0041 5R00800001 001 0-3 

1 298 ■■ 

preko posta. br. 23247 od 19 jun a 1947 godine ( cir - 
kular Narodne banke, Direkdja deviznih .poslova br. 

158135 od 5 jul a 1947 godine). 

Uzivanje penzija u inostranstvu 

Regenje o odobravanju uzjvanja i jsplacivanju pen- 
zija u inostranstvu, br, 6095 od 6 marta 1947 godine 
(»Sluzbenl Ust« br. 23 od 18 marta 1947 godine). Vidi 
Drug I deo, VI , E. Stupilo n a snagu 18 marta 1947 go- 
dne; prestalo d a vazi 27 juna 1947 godine (dan stu - 
'panja n a snagu Objasnjenja o odobrenju isplate pen - 
zija penzionerima kcjj zive u inostranstvu). ^ 


Sitna pladanja 

Resenje o izuzetnom oviasdenju Narodnoj bancj i 
Postanskoj 1 stedioniei da mogu jzdavati odobrenja za 
sitna pfaeanja u injostranstvu, VII br. 9106 od 18 de - 
cembra 1945 godine (»Sluzbeni iist« br, 1 od 1 januara 
1946 godine). Stupil 0 na snagu 1 januara 1946 godine ; 
prestalo da vaz ;if 29 januara 1947 godine l (dan izdavanja 
ovlascenja »Jugoslovenskoj knjki«, Beograd , za isklju- 
civo pravo uvoza knjiga, casQpis a i novina). 

Resenje o ovlasdenju Narodnoj banci d a moze izr- 
davat] odobrenja za nab&vke knjiga i casopisa u naucne 
svrhe f i u 'vrednosti preko din. 300 VII br. 14.819 od 
21 avgusta 1946 godinq (Sadrzina objavljena' u cirku- 
laru Narodne banke , Devizna direkdja br. 241)99 od 7 
decembra 1946. godine). Stupilo na snagu 21 avgusta 
1946 godine; prestalo da vaz} 29 januar a 1947 godine 
(dan izdavanja ovlascenja »Jugoslovenskoj knjizi« , £teo- 
grad za iskljucivo pravo uvoza knjiga casopsa i novina). 
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VII. ROBNI PROMET SA INSTRANSTVOM 

1) UVOZ I IZVOZ PROLZVODA DOBIVENIH NA 
DVOVLASNIGKIM IMANJIMA 

U pogledu zagranicnog prometa poljoprivrednim 
i stocarskim pro'zvodima dobivenim na pogranicnirn 
imanjima, ciji vlasnici borave s druge strane g ran ice, 
doneo je Ministar spoljne trgovine u \ saglasnosti s M.- 
nistrom f inansi j a FNRJ Resen je o oslobodenju protz- 
voda, dvovlasnika u pogranicnom prometu od podno- 
genja odobrenja za uvoz odnosno izvoz III br. 306 j 5 
* od 20 avgusta 1946 godine (»Sluzbeni list« br. 69 od 
27 avgusta 1946 godine) koje glasi: 

Odredbe PravniMka o sip.ro vo den ju nadzoira nad 
luvozom i izvozom nece se primenjdvati jna zaigraniicnn 
♦promet pr.oiiizvoda dotbivemih na dvovlasmlckiim liimanjiima 
fbilo naSLh lilli strandh drzavljana. 

Prema tome, bez uvoznih odnosno izvozmih dozvoda 
vr slice ®e uvoz odnosno liizvoz: 

a) proiizvoda poljopriv.rede i stocarstva dobivenih 
na sopstvemim dm an jdima nasth drzavljana ikioja se na- 
daize van graniice u zomi od 15 km., kao ii pniiptoda A 
lostalih .proiizvoda jdobiveniiih od stoke koja se gond na 
‘poljske radove, na popasu Mi na zimovamje; 5 

b) poibrojaiiih predmeta, dobivemLh na soipstvenim 
timanjiima stranib drzavljana koja se nailaize na nasoj 
♦terditonijd, u zoni od 15 km. od graniice, kao i priiptoa a 
lod stoke koju strand dr zavljani gone na .poljske ra- 
dove, na popasu diliii ziiimovanje. 

i Propisi ovoga resen ja pretstavljaju izuzetak od 
opstih propisa o odobrenjima za uvoz i izvoz. kpji se 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-00415R008000010010-3 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-0041 5R00800001 001 0-3 

HH 300 Hi 


rfalaze u glavi IV Deviznog pravilnika (str. 54 j sled.) 
j u Pravilniku 0 sprovodenju nadzbra nad uvozom I 
izvozom (str. 85 / sled.). 

Posebnl' prop! si postoje u pogledu »koriscenja dvo- 
vlasnickih imanja koja se nalaze na cbe~ strane duz 
cele jugoslovensko-bugarske granice«. Ovo je p'tanje 
regulisano Sporazumom o koriscenju dvovlasnickih ii ma- 
nia na granici' izmedu Federatrvne Narodne Republike 
Jugoslavije \i Narcdne Republike Bugarske, z akljucenfm 
1 avgusta 1947 godine, kojF je potvrden reSenjem Vlade 
FNRJ od 21 novembra 1947 godine, koga dana je na os- 
novu Sporazuma i stupio na snagu (»Sluzbenj Iist« br. 
108 od 20 decembra 1947 godine). Propi$j\ devizno-prav- 
nog karaktera sadrzan su u cl 2 st. 1 i 14 pomenutog 
Sporazuma i glase: 

Clan 2 st. 1 

Dvovlasnibkim se . smatiraju on a nepokretoa imanja 
(nji've, baste, vocnjaci, vjnogfadi, livade, pasnjaci, hra- 
n;:oi 5ume) jkoja se nalaze u-'zondi dnbokoj 10 km. od 
grandene Imij-e a Ciji soipstvenici stalno nastanjenj (ima- 
ju domic!) u okviru ove zon-e s dlruge stran-e gran-ice i 
ako su .nijdhovlt sopstvenici u vreme ipotpisivanja ovog 
sporazuuna* 

Clan 14 

Dvovlaswici mogiu dia preteruj.u ii prenose pmeko gra- 
n'ce bez pladanja carine, taksai ill* «ma kakv-ih bilo dr,u- 
gih n am eta: 

a) stoku za trad i stoku koja se goni na .pasiu, kao 
nieophodnu hranu za nju. Stoka i hr, ana »prj prenosu 

i iprevO’ZU upiiisuje se u dvovliasiniicku prolaiznrcu; 

b) vec-j instrument! j zemljo-radniitka oruda, kao sto 
su kola, plugovi i sMeno upiisujn se u dvovlasinjoku pro- 
laznicu, a mainjia oruda kao- sto su seciiva, kose, snpo i vi, 
lop ate, mot ike, sekire, prskaliiee i sli&no ne uip'isuju se: 

c) ko>lj-e za vimoigrad 1 , seine z,a usev, piriskaliiice i 
sve sto sluzi za boirbu $a» ste-tnim par actinia (inisekt 1 ima), 
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kao i prirodno dubrivo samo u opsegu neaphod>nom za 

obradiu zemlje; ^^^B 

id) iproiiizvoidji pirdikiuip 1 jiemi', iilO proizvedeni mia miphovio j 
ini'O vin,i> ,s d nuige strame grantee 'kao Sto su z m ast a hinama, 
voce, dr vo, povrce, p rip tod 1 od stoke, stoond: .mlecni* p ro- 
izvod', kao ; predm-eti. kojii. sluze za injihov pi-evoz i. pa- ^^^B 

kovamje. I'sto 'tako j; gvozde od njiibovog vimogirada -u 
prirodnom stain ju idi liiscedqmo. u sdinu sa 'koimimio'm 1 za- 
jodno. U sliu&aju d'a je dzvotz n-ekih pomeniutih art-kala 
zabranjen dozvolice se stliobodna prodaja is-tri-h n.a tr- ^^^B 

2i&tu ili ce bi-tii otkuipljen! od nadlezne vlasti po odire- 
dem'im cenama; ^^^B 

e) meophiodina hrania ii diuv-an za- boa upisapa ui diVo- ^^^B 

vlasniicku prolaznicu za vreme koje ipir «o rb av 1 j«a na svo- j^^^B 

me dmanju. 1 1 Ll \t *\ I 1 

2) IZVOZ BEZ IZVOZNIH ODOBRENJA 

Ministar spoljne trgovine doneo ]e u saglasnosti 
s Mlnistrom finansija FNRJ Resenje o dozvoli izvoza 
bez odobrenja za izvoz V hr. 31263 od 21 avgusta 1946 ^^^B 

i godine (»Sluzbeni 1ist« br . 69 od 27 avgusta 1946 go- 
dine), kojim je u izvesnim slucajevima i za izvesne 
a rtikle dozvolio izvoz be z Zzvoznih odobrenja , a koje 

Izvoz bez izvozniih dozvola dozvoljava se za: 

1) Upotrebljavane tekstilme ipredmete u kobcini ^^^B 

koje me ,pirelaze potrebe piOjeddnaca a majvise do 5 (pet) 
kg. ukupne tezine teksbilme robe koja se salje stu- 
/ tdentima ikojd se iialaze na studijama u biostranetvu. 

Ovo u vezd Resenja Mandstaristva tr go vine ii smabdevanja 
FNRJ IV br. 9528 od 19 februara 1946 godine. 

2) 2ivo;tne namirnice koje izvoze. 

•a) reipaibraroi i reemiigrantd kojii odlaze *u Ceho- 
sl'ovabku, ukoildiko su ond kao zeml jopiosedndoi ^ proizvelii 
izivotne namiiimice i u svom soipstvenoim doimacmstvu, a 

n ; a osuioviu potvrde mestnog odno'sno gradskog narod- ^^^B 

mog odbora, da su odnosne zivotne na-mirmice aopstvenii 
proiizvod, s tLm, da svakd clan porodaice moze izvesti 
najvi§e: 
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6 (ses't) (kg' mast i; 

4 (cetirii) kg slaniine; 

10 (deset) kg mesa Ah preradetvdina od mesa; ' 

50 (pedeset) kg brasna ild zita; i 

20 (dvadeset) kg zAvotnlih najndirndca koje ne 
potpadaj-u pod rezim plamisike raispodele d potrosnje; 

to) repaitnifroi d reemigranitii vkojii mdsu proiizvodaci 
zivotndh namiiirnica, $ tim, da svaki elan porodAce inoze 
li'zves'td, najvii'se: 

3 (tni) kg maisti ilii slaniine; 

3 . (fcrd) kg mesa d la p.r er a d evAn a od m es a ; 

20 (dvadeset) kg brasna; fi 

20 (dvadeset) kg zlivotmiih narmmiica koje ne pot* 
padaju pod rezilm planske 'rasipod el e d potnosnje. Ovo, 
u vezi Resenja MdnAstarstva trgovine a snabdevamja 
FNRJ XII br. 32270 od 24 apnila 1946 goidine. 

3) 24yotsn-e namirnAce: 

a) za studente i Idea koja se nalaze u dtooistran- 
sitvu a upiudemi su radi sfcuddja dli spedijaliizaciije od 
nadleznih drzavnAh organa, i to jedan paket mesecno, 
. ! sa sadrzinom najviiise: 

500 (pet stoitima) grama masti ili slanine; 

500 (pet s to tin a) grama preradevdna od mesa ild 
o . mesa; j 

1000 (jedna hdljada) grama preradevdna od brasna; 

b) za Idea koja odlaze u inoistransitvo, . a nasi su 

drzavljami, radii oibav.ljanja drzavmilh posiova d koje so- 
tam nose, i to: . 

za boravak van zem-lje do 10 (deset) dana: 

1.500 (hiiljadu i pet istotina) grama slanine ill 
preradevdna od mesa; d 

3.500 (briil hliiljade d pet stotina) grama oistalih 
zivotndh namiirnica koje ne potpadaju pod rezim plan- 
ske raspodele d potrosnje. 
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Za svakii dam duzeg boravka od nap-red piredvidenog 
jos po 100 (isto) gram a slanime; 

c) za Idea koja odlaze ti imostranstvo, a naaii su 
drzavljami, radi svrsavanja pnivatndh poslova i ako dste 
‘SOibom nose, i to najvise: < . 

500 (pet sitotima) grama siamilme d‘ld preradevdna 
od mesa; 

1.000 (hiiljadu) grama ostalih zivotmih mamkoica 
koje ne potpadaju 'pod rezirn plansike raspodele i ipo- 
trosnje Ovo, u vezi Resen j a Miiniistarstva trgovme a 
snabdevamja FNRJ XII br. 33160 od 26 aprita 1946 go- 

diine. i < ^ 

4) Giigarete, i to: 

a) (za sit ud ante koja putuju u linostramstvo na 
studije po osoibi 600 (sest stokna) ikoniada; 

b) za studente, u paketima mesecno po osobi 
300 (tr&i stotine) komada; 

c) za lica koja putuju sluzbeno u dnostramsitvo, 
kad to potvrduije ustamova aid nadlestvo koje dh salje 
a pra tom’ potvrdi werne boiravka u liinos trams tvu, po 20 
(d v ades e t) kom ad a dm e v no ; 

d) za Idea pod c) za eventualnu jeprezemtaoiju, 
kad to ustanova ii ! Li nadlestvo koje ih salje potvrdi i 
obraizlozi potrebu, do 1.000 (jedne billjade) ikomada; 

e) za diplomatska pretstavnisfcva, yojme misaje, 
delegaoije, kao d druge grupe koje putuju u limostran- 
grtvo, uz zvamic-ne potvrde oiznake vremena 1. brojmog 
stan j a, po osobi 30 (triildeset) komada dnevmo; 

f) za strance, koji putujiu u svoju zemlju, po 
osobi 500 (pet stdtina) komada. Ovo u vez:i akta Uprave 
drzavnih momopola Pov. br. 62 od 15 maja 1946 godune 
d Resenja MAmistarsfcva spoil jn-e trgovkie FNRJ V br. 
16957 od 4 juna 1946 godiime; i 

5) predmete dshrane bez akakvog ograniien j a, kafco 
u pogledu koW&ine kontroilisaoih preidmeta _ dshrane, 
taiko i u pogledu broja paketa kojii se ineseiSno salju 
u okupaoiomu Istarsku zonu »B« boroima Jugosloveiv 
ske armije d privatoim Mama, s ten, da za privatma 
die a i da'lje ostaju na snaziii maiksmalno propteane koih- 
■oine po Resenju s'aveznog Mmistarstva trgovine d snab- 
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devanja - br. 3858 Old 5 jula 1945 godine u tac. 3 pod b) 
I ,tac . 9 P° d 1 i 2 - Ovo, u veziii Resend a Mihistarstva 
trgowne ,i snabdevanja RNRJ XU br. 571 12/7526* od 6 
3'Ula 1946 godine. 

^Propisi ovoga resenja pretstavljaju jzuzetak od 
opstih propisa o odobrenjsnia za izvoz , koji se nalaze 
u glay 1 V Deviznog pravilnika (str. 54 i sled.) if u 
i Pravilmku o sprovodenju nadzora nad uvozom j f hvo - 
zom (str. 85 i sled.). Ov<im resenjem je narocito pro- 
siren propis cl 3 Pravilnika o sprovodenju nadzora 
nad uvozom / fzvozom, ukoliko se odnosi na Izvoz be- 
odobrenja . 

3) OSIGURANJE ROBE KOJA SE IZVOZI I UVOZI 
Vidi Drug j deo, IX, 1. , 

4) REGISTRACIJA PREDUZECA KOJA SE BAVE 
POSLOVIMA IZVOZA I UVOZA 
Pjopisana je Naredbom o rfegistrad^ privrednih/pr e- 
duzeca koja se bave poslovjma izvoza i uvoza 
koju je lzdao Mmistar spoljne trgovine pod br. 62706 
od 6 decembr a 1947 godin e (»SIuzbeni list FNRJ« br. 106 
od 13 decembra 1947 godine) ko\a glasi: 

1) U -r-oiku o d 10 d an a o d da n a objave ove naredbe 

rniaju se iregistrovatj kod Ministarstv.a spoljne -tr^ovane 
u sviojstvu izvozniika i uviozniiika sledieic a priivredna pre- 
duzeca: H 

a) sva preduzeca kojima su izvoz \ uvotz p red met 
redovnog poslovanja; 

b) ,sva preduzeca koja 1'maju po planu predvidene 
zadatke izvoza i uvoza; ii • 

c) sva oistala preduzeda kojdmiai fiizvoz ii. uvoz njsu 
predmet redovnog poslovanja i koja riemaju planom od- 
'redene zadaitke izvoza i uvoza, a koja obrazloze zahtev 
za obavljanje poslova jzvoza ii uvoza 

2) Privredna preduzeca opstedrzavnog znacaja na- 
oznacena pod a) i b) tad. 1 o,ve naredbe podnece pri- 

javu za registradju potvrdenu od svog adminiistartivno- 
operativnog ruikovodstva neposredno MOnjstarstvu spolj- 
ne trgovine, dok 6e privredna preduzeca •republikanskog. 
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pokrajinskog, oblasno.g i lokalnog znacaja.-kao.i zadru- 
zna. preduz-ecai imazmaceri.a, pod a) i, b) tac. 1 ove nalredbe, 
prijavu poitv.rdeuu od svog a d nr 1ms t r ati y no - op er at ivnog 
ruko'vodi'oca podneti Ministarstvu spoljne trgoVine.preko 
komii'teta za spoljnu trgovinu prd vlad:i odnosne narodne 
repubHike. IstO' tako i preduzeca naznacena: pod c) taic. 1 
ove n-aredbe podinece prijave z at regjistnacilju p.reko ko- 
miiteta za spoljnu trgov.nu pri vladi odnosne narodne 
re pub Like sa obrazlozenjem svoiga zahteva za- obavljanje 
po-slo'va izvoza i uvoza. ’ 

3) Pri java za registraoiju treba da sadrzi sledece 
podatike: 

■a.) tacan maziv (fiirmai) i sediste preduzeca; 

b) tacna adresa, postanskti fab, telegrafslka . adresa, 
gkvnii birojevti, tekfona, broj bain ko' v-no g racun a 4 ban- 
kovne veze; * 

0) podatke o filija’i -iCfl zaisfupstvu u zemlji i ino- 
sbraiistvu, njiho've tacne adrese, postansld fah, glavne 
broijeve telefo.ii a; 

, d) broj ti dizftum registracije i broj si uzbenog feta u 
k-onie j-e ir e gistr act j a objavljena, kao i nazlv o.rgana koji. 
je preduzece registrovao; 

e) naziv adm inlrst naitiv no-op eirattvno g rukovodioca; 

' »f) vrsta preduzeca (trgovaicko, -piroiizvodno, otkup- 
no -ittd.); 

g) dalije preduzece opstedirzavnog, republikan- 
skag, pc'kinsfjiinskog, ' obliaisuog ili lokalnog znacaj a ili je 
zadruzno preduzece; ■■ 

h) predmet poslovanja; 

li) naziv antikailia sas kojim 'preduzece redovno obav- 
1 ja poslove izvoza i uvoza', kao i riaziiv artlkaia za koje 
preduzece dioblij-ai plainske zadisitke ; 

j) ikolilki je bio obr,t pir-eduzeca po poslovinna iizvoza 
’ i uvoza u toku godine do da.na podnosenja prijave za 

registracijiu (piii bliiz.no) ; * 

k) visina obrtnih sredstava preduzeca; 

1) taicmal adresai ii : lirn e rukov-od'ocai preduzeca.; i 

m)- koja au Ik a ovlascena za punovazno. potpkiva- 

nje preduzeca. 

Zbirka br. 4 * ' 21 
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4) Sva preduzeca! ma koto' se odnasii ova naredba 
duzna su da sve pnomene nastale u toku njihovog 
izvozno-uvoznog poslovanja neodlozno dostave Mini- 
s tars tv u spoljne trgovine. 

5) Sva preduzeca sa izvozno-uvoznim predmetom 
poslovanja osnovana posle stupanja na snagu ove na- 
redbe, duzna m, fisto tako, da se registruju po .prop:- 
sima ove naredbe u roku od 30 dana od dan a svoga os- 

6) Sva preduzedai koja Minlsltarstvo spoljne trgo- 
vine u sm'lslu ove naredbe registruje dobice posebna 
odobrenja na osnovu iko-jih ce obavljatii poslove izvoza 

7) Naredba Mlnistra spoljne trgovine br. 41343 od 7 
a v gust a 1947 godine, stavlja se van snage, a preduze- 
ca vied rani je iregistrovana postupice takode po propi- 
sima- ove nanedtbe. 

8) Ova naredba stupa na snagu danom objavljivanja 
u »Sluzbenom listu Federatlvne- Narodne Republike Ju- 
goslavije*. 

5) PRESTANAK VAZNOSTI ODOBRENJA ZA UVOZ 
I IZVOZ IZDATIH DO KRAJA 1947 GODINE 

Ministar spoljne trgovine i’zdao je Naredbu o pre- 
stanku va^nostj izdatih odobrenja za uvoz i izvoz 
II br. 61591 od 2 decembra 1947 godine (»Sluzbenj list 
FNRJ^br. 105 od 10 decembra 1947 godine) koja glasiu 
1) Sva dosatda izdata a nediskorisdena pojedimaidna 
odobrenja za uvoz i izvoz, sva ofkvlirna uvozno — izvoz- 
na odobrenja, sva odobrenja za iplacanja, kao i ®vi plan- 
ski zadaoi koji su sluzili ikao uvozno’ odnosno izvozno * 
o dobren je, gube svoju vain os t sa 31 deeembrom 1947 
godine bez obzira dial H su izdata od strame MMstar- 
stv.a spoljne trgoiwne FNRJ ili komi'teta'za spoljnu tr- 
govimu pri Vlad am a narodmih republika- 

2) Sva preduzeca ii ustanove ikoja se have poslovbna 
uvoza i izvoza dulmt su da za ostatak p os l ava fuvoza i 
izvoiza zakljucenih u itofku 1947 godine a neizvr^enih do 
kraja 1947 .godine, z a braze nova odobrenja za uvoz i 
izvoz odnosno odobnenje z*a placanje. Ova nova odobre- 
nja izdavace se na osnovu podneti’h pri java prema pro- 
pisanlm uputstvima o evidencijii u spoljnoj trgovini. 
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Preduzeca i ustamove .navedeni u prethodinonv stavu 
koja o£ekuju da ce njihove posiljke na osnovu vec 
zakljuoemih • poslcva predi, carinsku granicu prvih dana 
meseca januara 1948 iodine, duzni su da do 31 decembra 
1947 godine pribave potrebna odobrenja za uvoz i jz- 
voiz odnosno odobrenje za placauja koja ce biti dati- 
rana sa 1 januarom 1948 godine. 

3) Sve granicne canin arn;ce posle 31 decembra 1947 
I godin-e nece wsiti cariojenje pogiljaka na osnovu starih 

odobrenjia za uvoz i »izvoz. 

4) Ova naredba, stupa n»a snagu danom objavljiiva- 
nja u »SIuzbenom listu Federativne Narodne Republike 
Jugoislaviije«. 

6) NEVA2ECI PROPISI 

Naredba o evidentiranju dr^avnih privrednih pre- 
duze£a za izvozno i uvozno poslovanje, br. 41343 od 7 
avgusta 1947 godine ( »Sluzben i list FNRJ< pr. 68 od 15 
" ^avgusta 1947 godine). StupHa na snagu 7 avgusta 1947 
godine; prestala da vazi 13 decembra 1947 godine (stu- 
panjem na snagu Naredbe br. 62106 od 6 decembra 1947 
godine ). 


i7 


'$ 
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VIII. SAOBRACAJ SA INGSTRANSTVOM 

1) DEVIZNO POSLOVANJE OTPREMNICKIH PREDU- 
ZECA (SFEDITERA) 

Cl. 33 Deviznog pravilnika propisuje da su predu - 
zeca koja se have i/i posreduju pri prevozu putnika i 
robe izmed'U nase zemJje / inostranstva duma da 
pribave od Bankov no -valutnog odeljenja s aveznog Mi- 
nistarstva f inansi ja ovlascenje za obavljanje deviznih 
poslova koji su u nj'hovom delokrugu. 

Ministar finansija FNRJ propisao je uslove pod 
i kojima Bankovno-valutno odeljenje moze izdavati ovla - 
scenja spediterima Naredbom o izdavanju ovlascenja 
domacim spedifcerskim preduze&ma za derjzno poslo- 
vanje pod VII br. 2111913 od 24 decembra‘1946 godtne 
(»Sluzbeni list« br. 106 od 31 decembra 1946 gO'dine) 
koja glasi: 

Bankovno-valutno odeljenje Mmiisitarstva finansija 
FNRJ moze izdavati ovlascenja domaaim saob.racajmim * 
preduzecima, koja se bave iliir. posireduju pri prevozu 
‘robe ii putnika izmedu nase zemlje d* inostranstva da 
■mogu obavljatii deviilzne poslove koji su u vezi sa nji- 
ho-votm delatnoscu, -pod sledeciiim us'lpvmi a: , 

1) da se u pogledu placanja podvoznih troskova, 
kao i dnug-ih sporednih troskova, po uvozu i izvozu 
robe , imaju u svemu pridrzavati odredaba Deviznog 
zakona, Deviiznog pravilinlika i Pravilnika o izvrsenju 
nadizora nad uvozom i izvozom, kao iil sviih ostalih uput- 
stava ii resen j a donetih s ti-nr u vezi; 

2) . pod isporednim troskoviima podrazuimevaju se 
sledeci poslovi: 
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a) preuzimanje A prevoz ,robe u smiiislu cl. 8 Pra- 
vilndka o dzvirsenju nadzora nad uvozom 5 izvozom; 

b) pakovanje robe, ambalaza (matedjal za pako- 
vanje A trud); 

c) nabavika raznih dokumenata, kao uverenja o 
poreklu, certifikata o zdravsbvenost:, fitQpatoloskih cer- 
tifiikaibi 1 drug] sli&nij certifikatii, obrasoi izvoznih sta- 
tist Ik a, fzvozne cardimske deklaracije; 

d) eventualno overavanje dokumenata i prevo- 
denje listiih; 

e) telegramd, poStadoa i telefomi u vezi sa trans- 
port ma; 

f) iprovizija spediittera za njiihovu manipuladju; 

g) <tro§kovi skladilta i le2arine i vagonske sto- 

jarine; 

h) osiguranje transponta; 

i) lu6ke takse i prdstojbe; , 

j) pozajmljivanje cirada za zastitu tovara i njt- 
hova mandpulacija; 

k) troskovi p rati oca v agon a; 

l) potraga za transportima, A 

m) zeleznidke i druge pristojbe; 

3) svi troSkoviJ kojii nisiu obuhvaceni u f aktud ino- 
stranog lifer ant a imaju se prijavdti cadimskim oirgamma 
priliikoan carinjen.ja robe, §to de domaoii §p edited ove- 
ravati svojiim ipotpisom na samoj fakturd (bordero-u); 

4) da se transports troskovi mogu placatA samo 
na naddn na kojA se pi ad a \l uvezena roba, na osnovu 
odobrenja Minds tans tv a spoljne trgiovime, s obzirom da 
se svi ovi troskovi imaju sm ait rati kao isastavni deo 
vrednosfci robe; 

5) da dam add Spediterd svoja dugovanja A potrazi- 
vanja, n as tala dz pladanja predvidenih u tad. 1) prema 
dtnofstranim spediitenima, mogu prebiijati i njima dozna- 
divati saimo raizlku (saldo) u smslu cl. 8 Pravilnika o 
iizvrsenjiu nadzora nad uvozom d izvozoim, odnosno od 
njiih prdimati razbiku u smislu devdiznih piropisa. Ova 
prebijanja mogu se vrsiti samo sa sp edited™ a iz jedne 
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zemlje, a ne sa spedterima ®z drugili zemalja. Za pre- 
•bijainje dugovanja alii, potrazivanja prema spediteru iz . 
druge zemilje, potrebno je ptredhodno da se pnibavi 
odobrenje Miniistarstva spoljme trgovine. 

6)‘ domatii Spediteri mogu primatii od damaciih uvo- 
zuika ro-be, \[ pre oiego sto iiim liiatu iz-rou 5e, ipritlvviredinost ~ 
u ddnariiima pod uslovtima da je iroba na osnovu uredne 
uvozne diozvole vec uvezena i ocarinjena. Taiko pr.i- 
mljene ‘iiznose diinara spediiteri ce odiobravati raSusniima 
domaoih uvozniika, s tiim da po izvrsenorm definttivnom 
obraCunu. naplacene Iznose imaju odmah doznadti u 
inostranstvo u smislu devikznih propisa; 

7) sva svoja ipotraiivanja stvorena fcod linostraniilh 
veza dama6i Spediteri su du2nj da unesu u zemlju, u 
smislu devjznih propiisa; 

8) domacj sped! ten* mogu podnositi nasiim izvozni- 
citma i uvozmidima ponude za ttinansport robe ii u stranod 
valuti, alii samo za one poslove koj.i se imaju obaviti 
sa inostr anstvomr i u liinostranstvu; 

9) isvii domaci spediteni koji posluju- sa imostran- 
stvom duzni su da dotstavljaju Narodnoj band trome- 
sefcne dzvestaje o svojlm dugovanjima' i potrazivanjima 
u inos'transtvu, sa naznacenjem svoh svtojrh veza u ino- 
stranstvu sa kojima podrzavaju kontoko.renrtne odnose. 

Bankovno-valutno odeljenje Ministarstva finansija 
FNRJ maze gornje uslove u konkretnam slucajevoma 
menjati, nove dodavati, postojece izostavljati, sa odo- 
brenjem Minis tarstva finansija FNRJ. 

»Bankovno-valutno odeljenje* vidti tac. 3) komen- 
tar a uz ch 9 DeWznog z akona u prvom delu ove 
zblrke. 

2) DEVIZNO POSLQVANJE POMORSKIH BRODAR- 
SKIH I BRODARSKO-AGENTURSKIH PREDUZECA 

Cl. 35 Deviznog pravilnika u st. 1) utvrduje osnovni 
, princip u deviznom poslovanju domac'h brodarskih 
preduzeca. U stavovima 2) i 3) istog cl ana predvlda se 
da ce rsavezrti Ministar finansija u s porazumu sa save z- 
nim MMstrom saobrataja (posle donosenja Ustava 
FNRJ sa savezn’m Ministrom pomorstva) posebnim re- ^ 
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senjima regulisati detalje u vezl sa deviznim poslova - t 

njem domacih pomorskih brodarskih preduzeca, pret- 

stavnistva .■ agencija stranib pomorskih brodarskih pre - 

duzeca kao i stranih brodova koji dolaze u nase vode. ^^^B 

Mmistar f inansi ja FNRJ u sporazumu s'a Ministrom 
pomorstva FNRJ reguRsao je deviz.no poslovanje po- 
morskih brodarskih i brodarsko-agenturskih preduzeca 
Narecbom o regulisanju deviznog pdslovanja pcmorskih ^ 
brodarskih i -brodarsko-agenturskih preduzeda pod br. j^^^B 
8910 od 28 maja 1947 godine (»Sluzbenl Fist FNRJ« • 
br. 49 od 10 juna 1947 godine) koja glasi : I^^^B 

1) Pomorska hrodarska i brodarsko-agenturska pre- 
duceza mogu, radi, odrzavanja pomorske ip l l ovidbe sa |^^^B 

inostramstvom i u limoistramstvu, kao i radii unajmlji- ^^^B 

vanja i no stranih trgovackih brodova, .urvaratii tekuce ^^^B 

raicume kod inostramih novdanih z avoid a j linostranih ^^^B 

b r oid arsk o - ag eotu fskii h preduzeca. j^^^B 

2) Odobrenja za otvaramje tekucih racuna u sniii-slu 
tac. 1 ove naredbe daje Minis tar stvo finamsija FNRJ, 
po piredlogu Miniistarstva pomoirstva, odredujuci u sva- 
koim posebnom slucaju uslove pod kojilma c-e se' ra£un ^^^B 
voditi, 

3) Pomo.rska b rod arsk a i broaarskb-agenturska |^^^B 

preduzeca, koja dobiiju odobrenje ,za otvaramje tekucih 
racuna u inostramstvu, vrsice sva p rim an j a u d nos trail- ^^^B 

stvu pireko ovih svpjih racuna. ^^^B 

4) Miinissitarstvo pomorstva i Mini's tars tv 0 fimamsija 
FNRJ sporazumno ce uitvrditi n ajveci iznos koji se ^^^B 

y moze zadrzavati na tekuciim raoumiima, posebno za svako ^^^B 
po'jediinp preduzece i pojedinu zemlju, 

Potrazivanja koja prelaze najveci utvrdeni iznos 
morajm biiifci iprenesema na racun Narodne banke FNRJ ^^^B 
kdid nj-enih korespo.ndem at a u inostranstvu. 

5) Pomorska brodarska preduzeca, mogu ii(zno;se i»z 
stava 1 tac. 4 ove naredbe upotrebljavati za Jspiate 
■troskova brodova u inotstranim lukama, kao sto sa 
lubke takse, txoskovi utovara i istovara ter eta, kup ovine ^^^B 

potrebnoig goriva, maziva i drugog materijala potreb- 
inoig za ploviildbu brodova, plate i ishrane posade, agen- 
turske proviz-ije itd. 
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Ukoliko za vreme plovidbe bude potirebno da se 
izvrsi neophodna opravka pojediimog broda u .imos'tra- ^ 
noj luoi, iiznosi na tekuoiim raounima mogu bill upo- 
trebljeni q za dsplate bnoskova takvih opravki. 

6) PomoTSika brodarsko-agemturska preduzeca mogu 
iznose iz stava 1 itac. 4 ove maredbe up o tr ebljav a ti za 
isplate troskova za urn a j nil j ene inostrane brodove kao 
sto su predujmo-vi >ii same isplate najamnima, agemtur- 
ske pro vizi je ltd. 

7) Ukoliko u nekoj imootranoj zemlji ipojedino po- 
morsko brodarsko preduzece odn os-no brodars’ko-ageu- 
tu-rsko prediuizece mem a* svoj tekucj raouii, all ga ima 
drugo pomorsko brodarsko odnosno Drodarsko-ageri- 
tursko preduzece, ovo ce preduzece nioci is a svog teku- 
ceg racuna, a do vasine utvr denog iiznosa iiz .stava 1 
tac. 4 ove naredbe, -vrsiti za racun drugog preduzeca 
isplate troskova predvidenih tac. 5 i 6 ove naredbe. 

8) Preduzeca kojima Mmistarsitvo rmamsija FNRJ 
da lodobrenje za otvairanje tekucih racuna u-uliiostran- 
sivu duzna su, u sm-islu Oidredaba Zaikoma o jedmpobraiz- 
nom racunovodstvu, voditi uredne knjige kroiz koje ce , 
detalj.no proknjiizavati sve svoje poslovanje, tako da se 
i'z istih pregledno vidi poslovanje jl stanje po ovim* 
raounima. 

Knjigovodistveiie evidlencije kao i odgovarajuce pod- 
• Ioge za knjizenja (naliozi, dokumenta) rnoraju da omo- 
gu-ce najdetaljniji uvid u celokup an priliv r odliv stra- 
rwh sreds'tava placanja preko tekueih racuna, $a detalj- 
nim Tasclanjavanjem po kom osnovu i u koju svrhu su 
placanja izvrsena odnosno primljeui naptaceni iznoisi. 

Preduzeca su iisto tako duzna da dostavljaju Mini- 
sitanstvu fiimangija FNRJ podatke o celoikupnom svom 
poslovanju na nacin koji omo bude piropisaJo, bilo 
generailno za s-va ova preduzeca, biilo poseibno za poje- 
dimo preduzece. 

Preduzeca su duzna staviti na uviiid ovilascenim 
organima Ministarstva f,imansiija FNRJ s-ve. svoje po- _ 
stovne knjige i dokumenta ii oimog'uci'tir iitm pibavljamje 
pregleda rada {> poslovamja preduzeca. 

9) Poimonstka brodarska preduzeca odnosmo bro- 
darsko-ageint'urska preduzeca, s oibzirom na pnirodu 
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njiihovog poslovanja u oikviiru duge i velike ob'ail-ne v plo- j^^^B 
vidbe, piravdace Minis tars tvtu f in an s L j a FNRJ utrosene 
iznose s>tranah sredstava placanja sa svojih tekuGih ra- 
x . 6una po pr-ijemu odnosmih dokuimenata, no najkasnije 
u roku od 5 meseoi ad dan a iizv-rsenja .isplate preko 

10) Ova naredba stupa na snagu danom abjavlji- ^^^B 
vanja u »Sluzbenom Iflgtu FederatiVne Narodn-e Repu- 
bliike Jugosdavije«. 

U vezfl sa izvrsenjem ove naredbe , Mipstar finan - |^^^B 

sija FNRJ dao je saglasnost M inistarstvu pomorstva 
pod br. 47479 od 21 novembra 1947 godine: da se pi a- 
canje troskovai doonabih brodairskih j bnodairsko-agen- 
tutrskjih preduzecai, kato li trioskova uoiaijmljenih i nostra- 
nih brodava, pipe dvi den jh u £1. 5 i 6 Nairedbe Minis! na j^^^B 

f iniansij a br. 8910 od 28 inaftjaj 1947 g. mogu — u! onim j^^^B 

zemljapia sa kojiiima postoji platfcni sporaizum — vrSiitii pu- ^^^B 

tern kliringai, i bez pirethoidnoig lodobrenja Ministiairstva 
finansiijjal FNRJ. U svemu ostailbm i zai ovaikvai plaioanjjia ^^^B 
vaze prqpisi ponrenute natredbe Minis! r a HinansJijia FNRJ. ^^^B 

3) IZDAVANJE BRODSKIH KREDITNIH PISAMA 

Da bi se na nasim pomorskim brodovima koji obav - ^^^B 

Jjaju putnickti promet sa inostranstvom omogucilo do - j^^^B 

macim putnicima odnosno putnicima izdrzava koje do - ^^^B 

pustaju iznosenje samo mirtmalnih iznosa sredstava ^^^B 

placanja , da mogu na brodu troSiti izvesne iznose z a ^^^B 

placanje pica , hrane izvan prop\sane i uracunate pre- ^^^B 

hrane, nabavki u brodskom ducanu, usluga frizera, ulaz - 
nica z a kulturno-umetnicke priredbe \itd., Min : star finan - 1 
sija je odobrio General no j direkciji frgovacke mornari- 
ce pod br. 53727 od 17. decembra 1947 g. da preduzeca 
pod njenim adnrinistrativno-operativnim rukovodstvom ^^^B 

mogu izdavati svojim putnicima brodska kreditna pisma . , 

Ova kreditna p.sma lizdaju direkcije brodskih preduzeca 

svojim putnicima istovremeno sa prodajom putnih kara - ^^^B 

ta‘ direktno Hi posredno preko svojih agencija i za - 

stupniUava. Kre&tnim pismima' bivaju putnici akredito- ^^^B 

vani kod brodskog komesarijata brcda oznacenog u kre - 

ditnom pismu tf to do visine svote upladene Hi doznacene j^^B 

od strane putrika. Na teret ovih kreditnih pisama knjize - 
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* se , be z izdavanja gotovine, svi izdaci putnika na brodu. 

Eventualni saldo u korist putnika ne jsplacuje se ovom 
na kraju putovanja, vec se iii doznaZuje na unapred na - 
znafenu adresu u zemlji, ako se radi o domacem lieu, 
ill se vraca u njegovu domovinu istim putem kojim j& 
novae z a brodsko kreditno pismo doznacen , ako se radi 
o inostrancu . 

Brodska kreditna pisma zaracunavaju se u zemlji u 
dinar ima, a u inostranstvu u valuti z emlje putnika . Ona 
glase na dinare , a obracunski kurs im je z vanicnj kurs 
Narodne banke FNRJ . Sa devizama dob'venim na ovaj 
nacin postupa se po propisima odredenim z a naplacene • 
vozarine u devizama (Naredba o regulisanju deviznog 
poslovanja pomorskrh brodarskib i brodarsko-agentur- 
skih preduzeca br. 8910 od 28 maja 1947 g. »Sluzbeni list 
FNRJ* br. 49 ! 47; vidi prethodnu tacku 2). 

Brodarska preduzeca duzna su da dostavljaju Mini- 
starstvu f inansi ja FNRJ — Odeljenju platnog prometa sa 
inostranstyom — mesecne izvestaje o svima izdatim . kre- 
ditnim pismima i njlhovom t iskotiscenju „ a Narodncj 
band kopiju ovih izvestaja. 

4) DEVlZNO POSLOVANJE DOMACIH PREDUZECA 
RECNOG BRODARSTVA 

Cl. 36 Deviznog pravilmka u is t. 1 utvrduje osnovn! 
princip u devizom poslovanju domacih preduzeca recnog 
brodarstva . U stavovima 2 i 3) is tog clana predvida se 
da ce savezni Ministar f inansi ja u sporazumu sa savez - 
nkn Mimstrom saobracaja reguJisati posebnim resen jima 
detalje u vezi sa deviznim poslovanjem domacih pre- 
duzeia recnog brodarstva , pretstavnistva i ageneija 
stranih preduzeca recnog brodarstva kao i strap' h bro- 
dova 1 drugih plovnih objekata koji dolaze u nasa 
prist anista Hi pro laze kioz nasu zemlju. 

Dcp sada je savezni MMstar finansija u sporazumu 
sa saveznim Ministarstvom saobracaja regulisao devhno 
poslovanje domadih preduzeca recnog brodarstva 
Naredbom o regulisanju deviznog poslovanja domadih 
preduzeda rednog brodarstva pod br. 20673 od 5 juna 
1947 godine (»SIuzbeni list FNRJ « br. 51 od 17 juna 
1947 godine) koja glasi : ■ c 
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1) Drzavno recno hrodarstvo, kao ii os-tala drustva 
recnog brodarstva ikojima rad bude odobren mogu, 
radi ' odrzaivanja recnog saobracaja 1 isa inoistranstvoim >i 
u inostran'sitvu, otvaratii tekuce racune kod inostiranih 
nov£aniti zavoda, kao i tkod inostranih ' agenturskih 
preduzeca. 

2) Odobrenja za otivaranje [tekucih racun a u simislu 
tac. 1 ove naredbe da-je M'inis'tarstvo fiinansija FNRJ, 
po predlogu Ministarstva saobracaja FNRJ, odredujuci 

u svaikom posebnom slucaju uslove pod kojima ce se |^^^B 
racun vodi'ti. 

3) Preduzeca recnog brodarstva »iz tac. 1 ove na- 
redbe, koja dotbiju odobrenje za otvararije racun a u 
inos'trans'bvu, vrsice sva pirimanja u inostranstvu preko 
ovii'h svojih >ra5una. 

4) Minis tarsitvo saobracaja i Miiinistarstvo finaiisija 

FNRJ spo-razumno ce -utyrditi najveoi • :iiznos koj.i se I^^^B 
moze zad-rzavati na teikuci-m racuniima, posebmo za svako . 
pojedino pred-uzece i pojedinu zemlju. 

Potrazivanja ko»ja prelaze najveoi utvirdeni 1 iznos 
moraju biti iprenesena na racun Narodne banke FNRJ 
kod njemih korespondenata u /inostranstvu. 

5) Preduzeca recnog brodarstva mogu i-znose iz 
stava 1 ta£. 4 ove naredbe upotirebljavaitii za isplate 
troskoVa brodova u inostran.i'm lukama, kao sto su 
lucke taikse, broskovi utovara d istovara tereta, kupo- 

vine potrebnog goriya, niaziva i drugog maiterijaila po- |^^^B 
- trebnog za plovidbu brodova^, plate \\> itehrane posadeT^ ^^^B 
agent ursike provizije atd. ^^^B 

Ukoliko za vreme plovidbe bude potrebno da se ^^^B 

izvrsi -neophodna opravika pojedmog broda u in-os tra- ^^^B 

noj luct, dizno&i na tekucim racunima mogu biti- upo- ^^^B 

trebljeni i za dsplate troskova takvih oipravki. j^^^B 

Uikoliiko preduzeca rgcnog brodarstva ne til dm ala ^^^B 

raspolozivih sredstava na svojkn tekucim racunima j^^^B 

mogu se iradi podmiirenja ipotreba iz at. 1 ii 2 ove tacke, ^^^B 

zaduzivati u inos'transtvu samo po prethodnom odo- ^^^B 

brenju Mini's tarstv a fin ansi j a FNRJ. ^^^B 

6) Preduzeca recnog brodarstva mogu vrsiti kre- ^^^B 

ditiranje u zemiji stranih brodova i pre-tsitavni stava, ^^^B 
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hi!o po kom osnovu -ilii u biio kom obliiku, saino po 
prethodnom odobrenju Ministarstva finansija -FNRJ. 

Iizuzetno od prednjeg stava inogu preduzeca recnog 
brodarstva kreditirati u zemlji strane brodove samo u 
hiitniilm ii: opravdanim slucajevima ikao sto su: spas a- 
vanje brod ova, manje hitne opravke i si., s tim da, u 
roiku od 15 dana, naknadno pribave odobrenje od Mi- 
nfetarstva • fin ansi j a- FNRJ. 

7) Preduzeca recnog brodarstva mogu naplacivaU 
usluge u zemlji od sinostranaca. u dinarima, samo po 
prethodmoim odobrenju Ministarstva finansija FNRJ. 

8) Preduzeca recnog brodarstva kojim a Ministar- 
stv-o finansija FNRJ da odobrenje za otvaranje tekucih 
racuna u li'nostransitvu duzna su, u smriisfu odredaba Za- 
kona o jednoobraznom racunovodstvu, voditi ! uredne 
knjlge kroz koje ce detaljno proknjizavati ®ve svoje 
fposto vanje, tako da ce se iz isbih preigledno vcdeti po- 
silovanje i stanje po ovim racunirna. 

Knji'govodstvene -evidencije kao i odigovarajuce 
predtoge za knjizenja (nalozi, dokumcnta) moiraju da 
omotguce najdetaijmijii uv.id u celokupan priliv i odliv 
stran ik sredstava placanja preko tekucih racuna, sa de- 
taljniim rasclanjavanjem po kom osmovu ii 1 u koju svrhu 
siu placanja izvirsena odnosno pirkinljenl naiplacenii iiznosi. 

Preduzeca recnog brodarstva ,isto tako duzna su 
da dostavljaju Minis tarstvu finansija FNRJ podatke o 
celoikupnom svom iposiovanju, na nacdn koji ono bude 
propisalo, biio generalno za sva' preduzeca*, bito po- 
■sebno za pojedino preduzece. 

Preduzeca su duzna staviti na uv.id ovlascenim or- 
gatriima Mdinistarstva finansti'ja FNRJ -sve svoje poslovne 
knjiige ii< dokumenta .i onioguciti dm o’-avljanje piregleda 
rad a -i poslovanja. preduzeca. 

9) Preduzeca recnog brodarstva pravdace Minis tar* * 

stivu tin ansi j,a FNRJ utrosene aiznose stranih sredstava 
placanja sa -svojih tekucih racuna po prijemu odnosmih 
dolkumenata, no najkasimje u iroku oid 2 meseca od dana 
dzvirsenja isplate preko racuna. 

10) Ova^ naredba stupa na snagu damom oibjavljl- 
vanja u »Sl:uzbenom ' listu Federativne Narodne Repu^ 
bl'ike Jugoslavije«. 
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5) DEVIZNO POSLOVANJE DOMACIH VAZDUHO- 
PLOVN1H PREDUZECA 

Cl. 37 Devizno g pravilnika u st. 1 utvrduje osncvpi 
prfncip u deviznom poslovanju domacih vazduhoplovnih 
preduzeca, U stavovima 2 j 3 \istog clana predvida se da 
ce savezni Min'istar finansija u sporazumu sa resornim 
saveznf'm min/sfrom reguljsati posebnim resenjima de- 
talje u vozi sa devizntm poslovanjem domacih vazduho- 
plovnih preduzeca , pretstavntiStava i agencija stranih 
' vazduho pi ovrftih preduzeca kao i poslovanje stranih vaz- 
duhoplova koji, pristaju na nasim aerodromima v hidro - 
avionskim bazama. . 

Do sada je savezn/ Master fi nans' ja u sporazumu 
sa savezni m Ministrom saobracaja rogulhao devizno po- 
slovanje domacih vazduhoplovnih preduzeca Nafedbom 
o regulia:inju deviznog poslovanja domaCih vazduho- 
plovnih preduzeda br. 52874 od 6 decembra 1947 godine 
(»Sluzbeni list FNRJ« br. 109 od 24 decembra 1947 gc- 
dine) koja glas tf; 

1) Preduzeca vaizdusnog saobracaja/ kojjma ira.d bu- 
de odobren mogu radi odrziaiyamja vazdusiiog saobraca- J^^^B 
ja sa inoistTanstvom j u inostranstvu otvairati tekuce 
<racune kod inostr.anih novcaoih ziavotdia, kao j kod ino- j^^^B 
stramiih ageniturskih preduzeca. 

2) Odtobreinja zai otvanainje te:k u ci h racuna daljeMi- ^^^B 
nistairstvo finansija FNRJ po piredlogu Ministarstva 
saobnaoaija FNRJ, odredujuCi u svakom posebnom slu- 
ca.ju uslove pod kojimai ce se ra£un voditi. 

3) Preduzeca vazdusnog saobracaja liiz tiaic. 1 ove 
ntaredbe, koja dobiju odoibirenje za otvairanje najcuna u 
inostiranstvu, vrside sva pirimanj:a> u >inostrains'tvu preko ^^^B 
ovjh svojih najCuna. ^^^B 

4) Ministairtsvo saoibracajia FNRJ i [Miinliistaintsvo fa- 
nainsija FNRJ spoirazumno ce utvrditi najveci iiznos ko- 
ji seJ moze zaldrzaiviati, na tekuaimn nalcunimai, posebno za 
svaiko pojedino pireduzece i pojedinu zenilju. 
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Potrazivanj.a kotja prelaze miaijveci utvrdeni jznos 
nioraju biti premise ma na micun Nairodne banke FNRJ 
kod njemiih korespondenata 1 u linostramstvu. 

5) Preduzeca vazdusnog saob^acayial mo^u itznose iz 
stavia) 1 ta£. 4 ove nairedibe upoitTebljaviatiziai is plaits tro- 
skova vazdtihoplova na linostranim vazdiusnim pristamv- 
stima i u m-estiima pninudjnog spustanij^a u dinostranistvu 
kao $to <su (pristan^'sne takse, troSkovj utovara i is to- 
viara teretai, kup ovine potrebnog gorivai, maziva i dru- 
gog vazduhoplovnoig matjelnijailiai po/trebnog za Jet, plate 
i ishramu posade i pretsta^ndika, ag enturske prowicai.je, 

'iizdrzavanje pre:tstavni§tavia) atd. 

Ukoliko bude potrebno da se izvrse nieJopliodne 
opiwke pojediinog vazdtuhoiplovai na inostranom vazdu- ' 

sn'om prist am 1st u , iznosd miaf tekuoim irai£unima> mogu 
biti upotrebljenj ,i zai i splat e troSkova taikviiih. opiravki. 

Ukolriko preduzeica viaizdusnog saiobra6aij.ai ne ba jm-a - 
la iraspolo^iviih sredstava na svojim tekucim raouniima, 
mogu se tnaldi podmirenja potreba iz st. 1 i 2 ov<e fca£ke ; , 
zadu^ivaitii u linostramstvu samio po’ prethodnom odobre- 
nijlu Miniiistarstvia fjna/nsijia FNRJ. _ 

' 6) Preduzeca vaizd-usnog sisiobraicaja mogu vrsiti 

kreditiranja u izemlji, stranih vazdluhoplova I’ pretstav- 
nlstva, b[lo po kom josnovu i'lii u bilo kom obliku, samo 
po* prethodmom odoibrenju Mimistiairstva fdmansija FNRJ. 

v tzuzetno od prednieg staviai mogu preduzeiea vaiz- 
dusnog saobradaja krediitiirati u zemlji strame viaiz dm ho- 
plove siaimo 1 u hiitnim i opiravdamim slu^ajevimial kao sto 
su: spasavamje vaizduhoplova koj-it is-e primudno spuisitio, 
manje hltne opraivke i si, s tim da/ u- roku od 16 dana 
makniaidno pribaive odobrenje od Ministarstva finamsija 
FNRJ. 

7) Preduzeca viaizdusnog saiobraGaya nnogu n^plaoii- 
v-aiti usluge u zfeimJjii iod /inoistriamaca u dinarima samo po 
prethodnom odobrenj-u Ministarstvia f inansi ja FNRJ. 

8) Preduzeoa vaizdusnog saobracajiai koijim,a Mind- 
stairstvo finamsijia) FNRJ da odoibrenje zai otvaranje te- 
kudi'h ,ra£uma u linostranstviu duzna su voditi uredne knjl u 
, ge kroz koje 6e detaljno proknjizavialtdi sve sv>qje poslo- 
vanje, tako da se iz jstih pregkidno vidi poslovanje i 
stanje po ovim iracunimiat 
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Knjiigovodstvene -evsidenoije. kao i odgovi&raijuce 
podloge za knRzenje (msllio^d , doku m e nta) moraju do 
omoguoe najdetalju’iji uvid- iu oeliokupan ,pri liv i o-dl-iv 
stiranih sredistaiva plaoanjapreko’ tekucih raicuna, sai de- 
. taJjnim ;ra>sc!iainjavnjem po kom os mown i u koiju svrhu 

su placanjai izvr&enai odnosno prlMjenii-. .naipla-cenii i zoo si. 

Prclduzeca vazdusnog saiobraicajai is to tako duzna 
su da dostavlijaju M'jnisit-airistvu f i-nansi ja 1 FNRJ podatke 
o cetiokupnom svom poslovainju, nta- naciin kojii ooo bu- 
de proipisatltoi. Ovi se prop is i oioigu mdniositj bilo gene- 
ralno za sva ov,ai pireduzeca, b^lo posebnio zai pojedrniai 
prdduzeca-. 

Preduzeoa va'zdusnog saiobraioalja su duzna.' staiviti 
na uviid ovlascenim oirganima Minis, barstva finaosijal 
FNRJ sve svoje poslovne knjige ii dokumenta iii omogu- 
cjiti im obaivlj-anje piregleda rizlda i- posliovanjiai predu- v 

9) Pireduzeca vaizdusnoig saoihraciaija praivdalce Mini- 
starstvu finaosiijlai FNRJ utroisene liznose st ranch sred- 
stziva placainj a sa svojiih tekucih raicuna po prijepiu od- 
nosnih dokumeoatai no najkasnije u iroku od dva mes-e- 
ca od idanai jizvrsenjiai is.pl.ate ptreko 'raicunal. 

l'O) Ova nizlredb;ai stupa na snaigu dainom objavljiva- 
nja u »Sluzbenom ‘Ilistu Fedsiratiivne - Nairodoe Republike 
J u gosltai viijie . « 

. 6) KONTROLA POSTANSK5H POSILJAKA IZ 

INOSTRANSTVA 

U cilju pribavljanja dokaza da su neke vrednosti 
unete u zemlju iz mostranstva cl. 38 st. 2 Deviznog ■ 

pravilnika prop:suje da se postanske posiljke koje stizu 
iz inostranstva komisiski otvaraju kod poslovnih jedi- 
nica Narodne franke. 

Bankovno-valutno odeljenje Ministarstva Mnansija 
* FNRJ u a ktu VII br. 8743 od 6 novembra 1945 godine 
propisalo je sledeci postupak pri otvaranju posiljki koje 
stizv iz inostranstva na adreselica u nasoj zernlji , uko- 
liko primaoci odnosn'h vrednosti zele da primljene 
v vrednosti zadrze. jnostrano s vojstvo i po <u nosen ju u 
nasu zemlju (iz cirkulaia Narodne banke, Glavne cen- 
trale br . 188182 od 16 oktobra 1946 godine); 
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a) organi. pojedimih posta, priilikom iprisipeca po- 

Siljki sa vrednosthna ii>z ioostransbva, odnosno pre prc- 
daje adresatima, ipozvace primaoca da izjavi da 'U 
zelii da se pos-iljka 'otvoiri :komisnjskd u simislu cl. 38 
Deviiznog praviiihiika. U poziitiv-nom slucaju posta ce 
dostaviti odonosnu posiljtou naj.bliizoj posti u rriestu 
gde se nalazi ma koje sediste Narodne banike (Centrala 
ili filijala) koje ce po otvaranju ti 1 konstaitovanju sadr^ 
zime vratiti posiljku posti od koje ju je primilo; 

b) posto pri otvaranju posiljke nece biti prisu- 
tan primal ac (adresat) to ce se kod pojedkrih sedista 
Narodne banke pov-remeno sastajati komi'Siije, sastav- 
ljene od piretstavnika poste j Narodne bauike koje £e 
komisiijski otvarati sve prisjp ele posiljke ii zapisnltki ' 

utvirditi injiih-ovu sadirzinu. Po tome posilij ks se imaju dia 
dostave nadlieznim postamia) radi ispoiruke. Saziv ovih 
k'Omisija vrsice pojedine poste u sporazumu sa nadlez- 
niiim sedistem bane ini m prema braju pntspelih iposiljlki, 
vodeci racuna pr.i tome da se posiljke ne zadrzavajn 
dugo vremena od -isporuka. 




Zbirka br i 2^ 
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IX. OSIGURANJE I REOSIGURANJE U 
INOSTRANSTVU 

1) OSIGURANJE ROBE KOJA SE IZVOZI IU UVOZI 

regulisano je Naredbam o obavezi domadih predu- 
ze£a i ustanova da, osigtiravaju robu kad Drzavnog 
osiguravaju£eg zavoda FNRJ, koju je na osnovu cl. 24 
Devi'znog zakona i cl. 37 Zakona o u reden ju i delo- 
vanju kreditnog sistema izdao M'nistar finamija FNRJ 
pod VII br. 25006 od 9 decembra 1946 godlne (»Sluzbeni 
list « br. 103 od 20 decembra 1946 godine), a koja glasi: 

Sva doimaca preduzeca i ustanove, bilo da izvoze 
robu u imostranstvo iili je uvoize iz inostranstva a pre* 
voz vrse na svoj rizik, mogu osaguravatii rabu samo 
kod Drzavnog osiguravajuceg zavoda FNRJ (DOZ-a). 

U slucaju da se osigiifranje transipo.rta mora zaklju- 
citi kod nekog imostranog osiguravajudeg drustva, ovo 
se mora obavifci samo preko Drzavnog osiguravajuceg 
zavoda FNRJ, & to po prethodnom odobrenju Ban- 
kovno-vaiutnog odeljenja Ministarstva fin ansi j a FNRJ. 
Ovo odobrenje pribavlja Drzavni osiiguravajuci zavod 
FNRJ. 

Nepridr2avanje ove Naredba smatra se dewzmm 
prekr§ajem kaznjivim .po Deviznom zakonu. 

y>Bankovno~valut,no odeljenje — vidl tac. 3) komen- 
iar uz cl. 9 Deviznog zakona u prvom deln ove z&rke 

Ova Naredba > 

1) postavlja z a princip da se sva osiguranja robe 
ii prometu s lnostra\nstvom, ukoliko prevozni troskovl 
padaju na teret domacih lica, moraju vrstti kod DOZ-a i 

22 * 
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2) ako se osiguranje ovih transporata mora izvrsiti I^^^B 
kod nekog stranog osiguravajuceg drustva, ono se ^^^B 
moze obaviti samo preko DOZ-a. ^^^B 

Kao stc se vidi f d’tlj je ovoj naredbi da placanja ^^^B 

inostranstvu za potrebe oshguranja transporata robe ^^^B 

u prometu s inostranstvom ogranici na minimum na taj ^^^B 
naan , sto . najveci deo premija'za ova osiguranja ostaje ^^^B 
u zemlji . J^^^B 

2) REOSIGURANJE U INOSTRANSTVU 

Do drugog svetskog rata mi nismo imal' nijednog I^^^B 

domaceg osiguravajuceg preduzeca koje bi se bavilo j^^^B 

reosiguranjem kao iskijucivim Hi bar glavn’m poslom. ^^^B 
Sva osiguravajuca preduzeca koja su radii a u Jugosla- ^^^B 
viji, bilo domaca //;• strana\. zakljudvaia su ugovore o 
reosiguranju ‘ ugiavnom u inostranstvu. Razumljivo je ^^^B 

da ovi ugovori u srnrslu clana 2 Deviznog zakona pot - ^^^B 

padaju pod deviznu koptroiu , sto je naglaseno u ci. 27 j^^^B 

Devknog pravilnika . j^^^B 

/ z ovog razloga je savezni Ministar f in an si j a ne- ^^^B 
posredno posle stupanja na snagu Deviznog zakona 
doneo pod VII br. 6675 od 13 septembra 1945 godine 
(»SIuzbeni list « br. 72 od 21 septembra 1945 godine) 
sledece: 

Resen je o zabrani osiguravajucim preduzecima da 
zakljucuju ugovore o reosiguranju bez odobrenja ^^^B 

saveznog Minjstarstva finansija ^^^B 

Nijedno osigura.vajuce preduzece ne sme zakljuciti ^^^B 
bilo kakav ,ugovor o reostiguranju bez iprethodnog odo- 
brenja saveznog Mdmistars'tva finansija. . . 

Za prekrsaj ove .zabrane kaznjavace se novcano, a ^^^B 

u tezim s-lu£ajevima oduzimanjem doizvode. za rad. ^^^B 

Ovo resenje se. odnosi na sve ugovore o reosigu - ^^^B 

ranj.u , pa i na one — malobrojne — koji su zakijuceni 
u zemlji. Medutim, prakticno dolazi u obzir sklapanje 
ugovora o reosiguranju samo s inostranstvom , jer se 
u to doba ' ni Drzavni zavod za osiguranje i reosigu - 
ranje (sadasnji Drzavni osiguravajuci zavod) jos nije 
bio poceo u punom obi mu da bavi \ reosiguranjem . 
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Uskoro posle donosenja ovog resen ja, savezni Mi- 
n ; star finansija je propisao Devizni pravilnik (»SIuzben' 
list* br. 73" od 25 septembra 1945 godine) ciji clan 27 
propJsuje da ce savezni Ministar finansija regulisati 
specijalnim resenjima poslovanje osiguravajucih dru - 
stava sa inostranstvom. 

Posto je Drzavni zavod za osiguranje / reosigu- 
ranje sklopio po.trebne ugovore o reosiguranju u 'no- 
stranstvu , prestala je potreba da reosigu ravajuca pre- 
duzeca podrzavaju individualne ugovore o reosiguranju 
u inostranstvu. U cilju regulisanja ovog pitanja, Min ' - 
star finansija je istog dana j propisao sledece dve na - 
redbe (»Sluzbeni 4ist« br . 47 od 11 juna 1$46 godine): 

Pod VII br . 9784 od 4 juna 1946 godine: 

Naredbu o ra$k]danju ugovora o reosiguranju privat- 
nih osiguravajucih preduzeca koje imaju u inostranstvu 

1) Sva privatna osigu ravajuca preduzeca u zemlj-i 
duzna su da sve svoje ugovore o reosiguranju koje 
imaju u inostranstvu s preduzecima cija imowna u Fe- 
deratl'Vnoj Narodnoj Republic,! Jugoslavjji nije (ko;nfj- 
skovaina raskinu najkasn.ije o pirvom roku kada ®e po 
tim ugovorkria to moze uciniti. 

2) Sva privatna osiguravajuca % preduzeca imaju u 
roku od deset dana po obj aivJjivanju ove Na redbe u 
»Sluzbenom listu FNRJ« da, izveste Ministarstvo finan* 
s'ija FNRJ o tome na koje «se sve ugovore odnosi ta£. 1) 
ove Naredbe, i kada nastaje po svakom pojediinom ugo- 
voru prvi rok kad $e moze ugovor raskimuti. 

Pod VII br. 9785 od 4 juna 1946 godine: ' 

Naredbu o obustav] knjizerija kod osiguravajucih nre- 
duzeca po ugovorinna o ‘repsiguranju sa inostranjm 
reosiguracima 

1) Osiguravajuca preduzeca. 15 juna 1946 godine 
imaju oibustaviti sva iknj.izenja po svojim ugovorima o 
reosiguranju ,sa timoisbranim reosiguravaoiima cija je imo- 
viina u Federativnoj Narodnoj Republic! Jugoslaviji 
presia u drzavnu svojinu na osnoviu Odkike Pretsed- 
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nifstva AVNOJ-a ad 21 novembra 1944 godine Mi po 
presudama o konfiskaciji). 

2) O satdima po ovini racun.ima sva oslguravajuda 
preduzeda litmaju najkasoiije do 30 juna 1946 godine 
iizvestiti Miniistarstvo finansija FNRJ, dostavljajudi mu 
izvode odnosnih iraduna za celokuptni promet od oslo- 
. bodenja. . . 

Prepis ovih lizvoda imaju u istom roku dostavii ti 
Saveznoj direkcyi Dir2ajvnog zavoda za osiguramje i 
reosiguiranje*. , 

3) Ukol'iko koje o&iguravajude preduzece nije izvr- . 

Silo sva knj'i^enja po ugovodma iz 4 ad. 1), inn a to odmah 
udiniti, i u roku .iz tad; 2) dostavitii Ministarstvu finan- 
sija FNRJ odnosno Drzavnam zavodu za odguranje i 
reosiguraoje. 

4) Saida i.z tad. 2) Imaju se 16 juna 1946 godiine 
preneti na radon reosiguranja Drzavnog zavoda za- osb 
guranje i reosiguranje, na kojii ce se uibuduce knjizRi 
celokupni pirom-et reosiiguranja po ugovodma iz tad. 1), - 

— dak se ne zakljudd nov ugovor o reosiguranju sa 
Drzavnim zavodom za osiiguiranje i reosiiguranje. Sva 
prava i du&nosti reosaguravaca iz ovih ugovoira ima sada 
Drzavni zavod za o&i guranje ii reosiiguranje. 

Prva naredba odreduje da su sva privatna osigura- 
vajuca preduzeca duzna da sve svoje ugovore o reosi- 
guranju koje imaju u inostranstvu s preduzecima cija 
imovina u Federativnoj Narodnoj Republic i Jugoslaviji 
nije konfiskovana , raskinu o prvom roku kada se to po 
. tim ugovorima moze uc'niti. Prema tome, raskidanje 
ovih ugovora vrsi se sukcesivno. 

Prema drugoj naredbi sva osiguravajuca preduzeca 
duzna su bila da 15 juna 1946 godine obustave sva knji - 
ienja po svojim ugovorima o reosiguravanju sa inostra- . 
nim reosi guravacima cija je imovina presla u drzavnu 
svojinu i da salda tih racuna prenesu na Drzavni/ 
osiguravajuci zavod. Ovo stoga sto je poslove konfi- 
skovanih preduzeda preduzeo Drzavni osiguravajuci 
zavod. 


* Sada — Drzavnog osiguravajudeg zavoda. 
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D O D A T A K 

PROPISI KOJI SU DONETI ZA VREME STAM- 
PANJA OVE ZBIRKE 

- (od 1 januaira do 31 mart a 1943 godine) 
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Dodatak je podeljen na istj nadin kao j sama zbirka, 
na prvi deo koji obuhvata opste devizne propisi i na 
drug 1 deo koM sadrzi pcsebne devizne propise i uputstva. 

Giave j podglave u drugom delu dodatka oznacene 
su fstim rimskim brojem odnosno slovom kao i giave 
cdnosno podglave u zbftrci. 

U dodatku je svuda ozna^ena stranica zbirke na ko- 
joj so nalazi pro pis ik uputstvo koje se menja Hi dopu - 
njuje docnijim prop ; sima Hi uputstvom koje je ostam- 
pano u dodatku . Bilo bi korisno da chalac odmah na 
odgovarajucem mestu u zblrcj oznaci stranicu dodatka 
na kojoj se nalazi odnosna'izmena ili dopuna. 

\ 


/ 
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PRVI DEO 

OPSTI DEVIZNI PROPISI 
P R A V I L N I K 

O IZMENI PRAVILNIKA ZA IZVRSENJE ZAKONA 
O REGULISANJU PLATNOG PROMETA 
SA INOSTRANSTVOM* 

Cliam 1 

Ctkin 3 PiraivdiLmika zia> (itzvrseinsje Zakomia) p iregulii- 
sainljju* p'laitmoig pnoimetai sa lions tranistvom (»Sluzben-i 
k’tet DFJ« bir. 73/45) memja. se i gl'aistf: 

»Sve unete strjaime devize i vdltute jiiz liimostranstya, 
pio bliio kom osnovu lit mai billlo tooji ■n 1 aS , m, . ukoi’Jilkoi ih 
unesu domaicai lie a jilji su doimadtf Ididai kictrifeoiiciL kojmrua 
trefoa da s»e 'doabaivjei, m-ciraijiu se ■ poniudl'ltjj najoitkup Ns* 
riodniotj bainciii FNRJ .Cli preduzeou ail sirobrMcaij putinbka 
ii. tuiriisitai »Putmi(k» l> oidimah -piriii ulasiku' u zemiljiu. 

U sillucajeviiimia kaida n,a ulaizmom mestu u nasoli 
zemiliji me postojii ajgeineliijiai Allil bi:l!lo’ kbijii dru gl 

organ Namodme bainke .FNRJ iib preduzeca. »Pu i tniik«, 
kao 4 'U isliuca;jev ! isma (katda oirgaoii,. Nano doe bamike jFiNRJ 
ili preduzeca »iPuitnik« niisu u imoigu'cn-ostii da iizvrse 
lOtkup bez zadrzavanjia putnikaJ ko[i|i pmduiziiiju puto- 
viaimj'e, unete strame devize i vadlute liimaiju, se- .pooiudditi 
na 'oliku-p Natrodmoj baoqi IjNRJ u kooi . diriugom rmestu 

Qva j pravilnik propisao je Ministar finansija FNRJ pod 
br, 6378 14 februara 1948 god. a stupio je na snagtt 3 marta 1948 
godine kada je objavljn u »SIuzbenom listu FNRJ« br. 18/48. 
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11 noik'U iod 15 dirJnia po uiiqsu. U takvim sloCaijeMima 
cautinski orgiain.il uzimadd prjbdeske o unetiim stnamdim 
de'vtilzaimia i vail^u tamai d o .tome obavestiavicttiii Niairodnu 
banfcu FNRJ«; 


Razlika izime'du n-ovog & iramdjeg- t-efet a 6L 5 
Ueviznog praviilmika sastoji se u tome sto se po 
novom -tekstu mndem j, e na oitkup irna iizvr&,fci' pr,i sa- 
mom unos’Qn'jlu!_ devizai ,1 valuta. Ukoliko ,to' ndy-e 
moguee obaviti prj, samiom 'unosenj : u, Itrieiba to 
uoiinmti' ii' .roku od 16 dain-a od! wnosenja- Izmenje- 
nd. clan ,s e mlaz-i na str. 31 ove zbirke. * 

CiMm 2 

Uktildiaijiu se ailamov,,* 29. 30, 3-1 i 32 ’ Ppj^iitnika za 
izvrsende Zakona o iregukisainju pliatiuog pnometai sa 
in-oistnainstvioim. 


Maiterija na koju so se odnoisil], olkiooti 51a- 
n-ovi Deviznog praviiiliniiika sada je reguBsana Urad- 
bom o kooifcrol.i izvioza, i uvoza* IV br. 469 odi 22 
jajiuara 1948 godine (»Siuzbenii list FNRJ« br. 
10 od' 4 febru-ara. 1948 giodiine) koja je G&tampam-a 
na str. 331 i sled, ove zib:>rke. Ukiinot: 51anovj ( se 
nalaze na- isjbri 56 i si. * 

Cliain 3 

t .. 

O.viaj piraviJmiiik dobiijia obavezn-u sn-aigu d;anom ofcjav- 
■ ljiivainja u »Sfl!uzbetnom ktstu Feder.ativne Noirodne- Re 1 - 
ptiblike .Jiigoslavajecc. 
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UREDBA 

O KONTROLI IZVOZA I UVOZA* 

I. — Op£e odredbe 
s " Clan 1. 

Ministarstvo vanjske trgovine rukowdi izvrsenjeni 
cjeliokupnog plana van jiske trgovine i vrsj ^ naidizor mad 
-po si ovinia izvoza i uvoza koje obavljaju drzavni organ!, 
ustanove \ poduzeca, ziaidruge i organizacije beiz obzira 
pod Cijiiim s-u administrativno-operativnim rutoowdstvom, 

kao d nad poslavinia izvozia i uvoza koje vrse pojedini 
gradani. 

Kontrolu cjeliokupnog robnog pronieta s,a inozem- 
stvom (izvoza i uvoza robe) vrsj Ministarstvo vamjske 
trgovine. 

Kontro-lu placevnog prometa sa inozemstvom po 
robnom temelju vrsi Ministarstvo fjnanci jia FNRJ nepo- 
s,redmo i preko Ministarstv-a vsinjske. trgovjine odmosno 
Nairodine banke FNRJ. 

Ktaio sto sie i.z teksta ftliano 1 vidii ova ubeidba 
obuhviata): 

1 — irukovodeniiie iizvr§enjem ceibkupnog pla- 
nar spoflijne tingoviine, 

2 — kontnotu ceilokmpnog robnog prometa s 
iinostrainstvioim ai 

* Ovu irredbu donela je Vlada FNRJ 22 januara 1948., god., a 
objavljena je u br. 10 »Slu*bnog lista FNRJ« od 4 februara 1948 go- 
dine. 
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3 — kontrolm pi at nog pronietat s ilnostnan- 
stvom po robnorn osmovu. 

Iz toigiai pirioiiiziliaz-i idiai je siarnno jediam deo' piro- 
Pisa kiojii se u mjio|ji miailiaiZei d e vi zno-pr arv nog 1 'kiclraik- 
teira, i to prven-stviemo sitedeci propels i: oil 1 stav 
3; .cl. 5 do 10; 21. 12, staiv 2, rec. 2; 21 14 t 6 
d 51.15. ' ’ • 

'Ipak Uredba pretstevlja jednu celdniu — uslo- 
wljena uintegiriallmom kontrefam cetoktipnia sp-oi] jne 
trgiovune — ij priJikom tuimacenjiai pojedinih ng-enjh 
propisai, p,a d oiniih devizno-pnaivnogf kaiiwktera, 
treba imiati u viiidu smjsiao kojii jouii imaiu kao sia- 
stavniii deo te Uredbe. 

Clam 2. 

Izvozom j uvozo-m robe mogu se bavtfi sam 0 o-ne 
ustainove, poduzeca, zadruge i organizaeije, koje su re- 
gist r inane kao Lzvoznicj odmosno uvoznici kod Minj- 
sfoarstva vanjske trgovine. Potvrda o regiistraciji sluzi 
ka,o odobrenje za 'obavljamje poslova izvoz, a i uvoza-. 

Kao izvoznioi i uvoznici u smislu prednje stavke 
mogu biti: 

1) drzavna pTivir>sdn f a poduzeca saveznog, republi- 
Hanskog i lokalmog znacaja koja se iskljucjvo have po- 
slovima izvoz^a. 1 uvoza i koja n a temelju plana [zvoza i 
uvoza zakljtucuju ugovore o izvozu i uvoz u s, a inozem- 
njm ovoznicima i [zvoznicima, kao i ugovo.re sa doma- 
cim proizvodia^kim odmosno trgovaickim poduzecima - o 
protiizvodmji odmosno prodaji robe; 

2) drzavma privredma poduzeca saveznog republi- 

kamskog i lokalmog znacaja- koja se pored Vedovno.g 
predimeta poslovamja bave i poslovima izvoza i uvoza, 
stupajuci u neposiredme odnose sa [nozemnim i zvoznicima 
i uvoizmicima; i • . 

3) drzavna madlestva i ustamova, zaidruge-, organiza- 
ciij«e kao i pojedinci koji se “bave. poslovima izvoza i 
uvoza. 


Viiidii 51. 3 i 13 Pindviliiiiika o spirovodemju kom- 
trolie mad izvozom i urvoizom (stir. 341 ( ji 344). 

/ ' 
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Ministarstvo vamjske trgovime vrsi konfcrojhi izvoza 
i uvoza n-a cairinskoj gramici FNRJ pr eko svoje up rave 

Otpremu (spediciju) robe za izvoz i uvoz vrse po- 
duzeca za meduniarodmu spediciju koja se natae pod 
adm,ini s t r ativ mo - ope r at i v n i m rukovodstvom M-imistarstva 
viamjske trgovine. 

Clan 

Drzavna projzvodaeka i trgovacka poduzeca koja 
zakljucuju ugovoire sa uvoznjcima i izvoznicimta odgo- 
voirni sii za izvrsenje svoiih planskih zadataka koji se 
odnose na uvoz i izvoz. U pogledu izvrsenja ovih zada- 
taka mavedena poduzeca stojte pod kontroliom Minister- 
stva vamjske trgovine odmosno orga-n,a koji ovo mini- 
starstvo ovlastj. 

II. — Izvoz i uvoz 
Clan 5. 

Izvoz robe u imozemstvo moze se vrsitj samo na 
temelju dozvo'te za izvoz koju izdaje Ministairstvo vanj- 
ske trgovine. Dozvoia za izvoz vazi sarno u roku za ko- 
ji je izdana, i s njom se mogu koristiti sam-o izvoznici 
na koje dozvoia glasi. 

1) U pogfedu dzvoziai vi(J,i cl- 2 do 11 Pra*v:il- 
nika o sprovo dentil komitrole mad Izivozomi i uvo- 
zomr (jstr. 341 j, 343). 

2) Viiidii! naipomiemu 4) uz cl, 1 PnavLlmika o 
sprovodenjiu miadzoiriai mad uvozom iii lifzvozomi 
■ (str. 86). 

Clan 

Izvoznici su duzni da cjelokupnu postignutu pirotu- 
vrijednost izvezene robe unesu u zemlju u roku predvi- 
dendm u do-zvoli za izvoz. Ukollko je protuvrijednost 
prije napliacena, unos protuvrijednosti izvezene robe 
ima se obav-iiti odmah po izvrsenoj naplati. 

Unos protuvrijednosti izvezene robe, ima sc izvrsiti 
na nacin predviden u odob'remjp za izvo£. 
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Clan 7. 

Uvoz robe iz inozemstva moze se vrsitj srnmo, na 
temelju do z vole koju jzdaje Mrnistarstvo vanjske trgo- 
vine; Dozvola za uvoz vazj samo u roku za koji je izda- 
na, i s njom se mogu koristiti samo oni uvozni na koje 
dozvola glasi. 

Ministair vanjske trgovine mo2e dozvolitt posebnim 
rjesenjem uvoz pojediinih vrsta robe i bez odobrenja 
za uvoz. 

Zakljucenje ugovora sa inozemstvom o uvozu robe 
u zemlju moze se vrsitj samo na temelju prcthodne su- 
gliasnosti Ministarstva vanjske trgovine. 

v. U U poigli'ediu iizv-oza vidii- 61. 2 do 11 Piraiviil- 
n:tka o isprovodenjiu kcptroilie mad izvozom i iuivo- 
zoun (sfbr; 341 d'o 343). 

• 2) Stay 2 - — Prema 61. 2. srtav 2 PiratVilmiiika o 

sproviodenju kontrode maid tizvozam ,i uvozom sfcr. 
341), iisto 'vaizi i za Izvoiz, ma da se ito ine navodi 
u 61. 5 ove Uredbe, gdla bi biilo mesto odnosnom 
propisu. 

3) Sfcav 3 — - VHidtL' 61. 3 Devn\znog zakona i rcai- 
pomeine niz ta>j oliam (str. 7). 

4) Starv 3 — Vidj naipomieinu 4) uz 88. 1 Prai- 
vfiilniika. o Siprovodein(ju mJadzoma naid . uvozom iv i z- 
vozom (stir. 86). 

Clam 8. 

Uvoz robe, kao j troskovi koji su u neposrednoj 
vezi sa izvozom i uvozom. mogu se placatj samo na 
temelju odobrenja za pla6anje koje izdaje Ministarstvo 
vanjske trgovine. 

Odobrenje za placanje vazi samo u roku z,a koji je 
izdann { s njim se mogu korjstiti samo uvoznici na koje 
odobrenje z,a placanje glasi. 

Clan 9. 

Kompenzacibne robne poslove sa inozemstvom kao 
x uvjete pod kojim se oni mogu sklapabi odobrava Mi- 
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nistarstvo vanjske trgovine, odnosno organi i ustanove 
koje odredi Ministar vanjske trgovine. / 

• Vridi fill. 22 Pnaviilnik 0 0 sprovodenju kon- 
trole; riad izvozom i uvozom (sir. 347). 

Clan 10. 

Ukoliko sporazumim.a sa pojedinim zemljama nijc 
predviden nafiin framkiranja prodane robe u inozemstvo, 
odnosno kupnje robe u inozemstvu, frankiranje de se 
vrsiti pod uvjetima koje odredi Ministar vanjske trgo- 
vine. 

Viidii 51. 5 tii lo Pnaivilniika o sprovodenju kon- 
ifcnole nadi Izvozom i' womm (stir. 342 i 346). 

Clan 11. 

Roba namijenjena izvozu mora bit] proizvedena ma 
vr.ijeme predvideno piano m i .mora odgovarati uvjetima 
ugovora u pogledu kakvoce, atsortimenta, pakovanja i 
rokova dofoave i otpreme. 

Ministarstvo vanjske trgovine. ima pravo kontrole 
naid izvrsenjieim svih uvjeta ugovora. Ukoliko roba na- 
mijenjena izvozu odnosno uvozu ne odgovara uvjetima 
ugovora moze Ministarstvo vanjske trgovine i od njega 
ovla^ten] organ i usk rati ti- odnosno oduzetj dozvolu za 
izvoz odnosno uvoz. 

III. — Evidencija 

Clan 12. 

Izvoznici i uvoznici kao i sve ustaoove, poduzeca i 
organizacije kojj su n vezi sa poslovima izvoza i uvoza 
(Ministarstvo saobracaja, Ministarstvo pomorstva, Na- 
rodna banka ,t. d.) duifrii su da vode evidenciju 0 svakom 
poslu izvoza i uvoza, kao i da duviatfu sve dokumente 
1 knjige koji se odnose na ove poslove, 

Nafijn vodenja evidencije i vrste evidencije propi- 
suje Ministar vanjske trgov-ine u suglasnosti sa P<red- 
sjednikom Privrednog saivjeta Vlade FNRJ. Ukoliko se 
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rad-i o evidencijj u vezf s,a deviznim poslovanjem uvoz- 
nika i izvoznjka, potrebna je suglasnost j Ministry fin an- 
cija FNRJ. - 


Midi 51. 11, 21 i 23 P>ns.lv.iilniika o sprovodenju 
kontrole mad lizvozom d» uvo’zonn (stir. 343, 346 
i 347). 

IV. — Komiteti za vanjsku trgovinu privladama 
narodnih republika 

Clam 13. 

Komiteti za vanjsku trgovinu kao or gam i vlada na- 
rodnih republika organiziraju i izvrsuju u cjelini planove 
izvoza i uvoza narodnih republika. Onj 'kontrolir-aju i iz- 
vrsenje zadataka izvoz, a i uvoz a od strane svih odgo- 
vornih- minjstarstava, ustanov-a i poduzeca narodnih 
republika, 

Komiteti z a vanjsku trgovinu* vlad a narodnih repu- 
bljka v duzni su da izvrsuju sve zadatke koje im postav- 
lj a Ministarstvo vanjske trgovine. U izvrsenju poslova 
Ministarstva vanjske trgovine, komiteti za vanjsku. tr- 
govinu neposredno su odgovorni Mimstarstvu vanjske 
trgovine. Komitetj z a * vanjsku trgovinu . vrs,e narofito 
koritrolu na podrucjima narodnih republika svih savez- 
nih i republikanskih proizvodnih i otkupnjh izvoznickih 
i uvoznickih poduzeca u slijedecem: 

1) da se izvoz i uvoz vrsi po opcedrzavnom rob non 
planu izvoza i uvoza, kao i deviznom planu; 

2) da se kontirigentj stavljeni n a raspolaganje za 
izvoz i uvoz upotrebljavaju z a svrhe koje su odredene 
opcedrzavnim planom izvoza i uvoza, kao i deviznim 
piano m; 

.3) da svi proizvodaci odnosno otkupcj robe nami- 
jenjene izvozu, proizvode odnosno otkupljuju robu na 
vrijeme, u odredenoj kaikvoci i asortimentu, kao* i da 
saobradajrie o otpremnicke ustanove i poduzeca otpre- 
niaju robu na odgovarajuq nacin. 

Ministar vanjske trgovine moze prenositi n^ komi- 
tete za’ vanjsku trgovinu izvrsenje svih poslova iz ove 
uredbe 
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V. — Kaznene odredbe 

Min-isitar vanjske trgovine kazniit ce ustanove. po- f 

duzeca, organizacije, odnosnio njihove odgovorne sluzbe- 
nike, kao i druge osobe novcaoom kaznom do 50.000 
dinaira z a prekrsaje propisia ove uredbe, a naroCito: 

1) aiko zakljuce ugovotre u imozemstvu o uvozu ro A - 
be u zemlj] bez prethodne suglasnosti M[niis,tairstv,a varnj- 
skie trgovine; 

2) ako izvrse izvoz i uvoz robe bez dozvole Mini- 
stairstva vanjske trgovine; 

3) ako nisu izvrsilj plan izvoza i uvoza; 

4) ako prekrSe naredbe Ministarstva vanjske trgo- 
vine u pogledu kvalitete i marina pakovanja proizvoda 
k'Oji su namijienjeni izvozu, kao i nairedbe u pogledu . 

• identiteta proizvoda o odnosu na prij,avljeni izvoz i 

5) aiko ne vode pravilnu evidenciju o oba-vljenim 
poslovimiai izvoza i uvoza; i 

6) ako izvrse plaoainje uvezene robe bez odobrenja 
za plaoanie koje izdaje Ministarstvo vanjske trgovine. 

Ako je za prekrsaj kiaiznjeno poduzece, ustanova 
Hi o/rganizaoij,a nadlezni vjsi organ] duzni su pnotiv 
odgovornih sluzbenjka da povedu disciplinskj postupak, 
kao i postupak za naknadu stete. 

Clan 

Organi-koji vrseci preglede ili n.a bjlo koji drugi 
nacin utvrde devizne prekrsaje ili poslovne neurednosti 
u vezi sa uvozom robe, duzni su da iste prijave Ministar- 
stvu financijia FNRJ u sm[slu Cl. 18. i 22. Deviznog za- 
kona-. 

VI./— Ostaie odredbe 

1 Clan 

Minister vanjske trgovine donosi naredbe, uputstva 
' i rje-senja, kao i daje direktive kojima u smjslti posto- 
jedih propisa odreduje posebne ziadatke pojedinih iz- 
voznika i uvoznika. 

Zbirka br. 4 ^ / 23 
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Nairedbe { uputstva opceg karakfceira izdaje M [nils’ t air 
va-njske trgovine u suglasnosti &a> Predsjedniko-m Pri- I^^^B 
yrednog savjeta Vlade FNRJ. 

Staivljaju se izvan snage: Uredba o stavljanju i-zvoza 
i uv-oza pod nadtzor drzarve (»Sluzbeni list DFJ« br. 

14/45), Uredba o osiigurainju kontingenata robe nannije- ^^^B 

njene za izvoz (»Sluzben[ list FNRJ« br. 13/47) i Uredba ^^^B 

o izradi plana uvoza i planskoj raspodjeli robe uvezene ^^^B 

iz inozemstva ^Sluzbeni list FNRJ« br 46/47). Ostali ^^^B 

propisi ukoliko su u sup-rotnosti sa propisima ove ured ^^^B 
be ne vaze. 

Posebno se stavlja u duznost Ministra vanjske trgo- 
vlnie da prema naCelima izlo^enim u.ovoj uredbj sugia- 
si Pravilnik o provodenju nadzora riad uvozom i izvj- 
zoitj (»Sluzben| llist FNRJ« br. 87/45), Uputstvo za izvoz- 
nike i uvoznike u vezi sa nadzorom van.iske ti g ovine ^^^B 

(»Sluzbeni list FNRJ« br. 97/45) i Naredbd o prijavlji- 
vanju robe za izvoz, uvo-z i -tranzit (»Sluzben,i list ^^^B 

FNRJ« br. 46/47). 

1) Staiv 1 — CL 18 ove U'redlbe stavlja van 
snage izimectu ostaloiga i Uredbu o stavd'janju ^iz- ^^^B 
voza i ovioiziai pod- madlzoiNdirzave, koijia- je objavlije- ^^^B 

n>a u • »Sliu^bemo-m liisftiu«. hr. 14 od 20 miairita 1945 ^^^B 

goidijne, a u ovoj zibilrci obstam.panai na sitr. 83. ^^^B 

Uredba od 20 nuarit-a 1 1946 godOne je pirtva .poistbaivilla 

maCelo'dirzavnotg nadizo'ra -irad' ^podjeoim itrgovi-nom. . 

To je niaiCelo dboniije proglias-eno i : Uatavonv FN'RJ. 

Cl. 14,. stiaiv 4 pom'2|nu'tiog Ustavai, naiiime, gil/slsi: 

»SpiO'ljin , a tirgoviina je pod konitro lorn dirzasve«. Timie ■ ^^^B 
je Uredba od 20 miairta 1945 godine, -kojiai (osini ^^^B 

ovlasoenija Miilntisitru spoljne 4r g o vine j: snalbdevanja 
da Prav-iillmlkom prioipiise niacin drzavnog -nadzoina 
nije siadirzavatfla nitkakiviih de belli jniiljiih propisai o wa- 
• oimu sprovodenjjiai pomtenu'tog niadizora postailjai za- 
piravo suvdisma. Zbog itoga je don etoal 'ova' Uredba 
. o konbrolii liizvozei i uvoza kojiai zajedno- s PraiviF 
" pi'Koirj o sprovodenju kontroilie nad izvoz om i 
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uvozom od 23 februama} 1948 godine ■detailjuo re- 
g-ulise ill kon-troiliu ^spol jne trgoiwne i milm njieinog 
sprov'odenlja'. . 

2) Staiv 2 — Mimistair spoljne trgovune donieo 
jie pod br. ,14605 od 23 feibruairai 1948 godine novi 
Pmaiviilliniiik a sprovodenju kiootrole nad ilzvozom i 
uvozom, ikoij’ii je oibjwlj-ein! ax »Sluzibenoun fetu« br. 

2\ oid 13 martial 1948 godine, a kojdim je stavJjen 
'van snaige inanii-jiii PraiviL'linck o ispr oivodep'ju nad- 
zonal nad uvozom ii lizvozoim od 31 okto’bra 1945 
godine. — Do oibjavljdvanjie ove zbirke ^ nliije jos 
objavljeno novo Upuftstvo za izvozinike i uivoznii- 
ke. Prema tomie za siada vtalze diirekti-ve date u ra- 
iTijjem Up-utstvu, ukoMlko uisu u suprotpostiii s 
ovom Uredtoom, Pnatviilmikom io sprovodenju kon- 
troile niaid ilzvoiom i uvozom od 23 februiainai 1948 
godine, odnoisino ukoUiiko nisu postojecom prak- 
som modiificiirane.* 

Clan 

Ova utredba stupa na snagu danom objaivljivamja u 
»Siuzbenom listu Federativne Narodne Republike Jugo- 
slaivije«. 


a 




23 * 
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PRAVILNIK 

O PROVODENJU KONTROLE NAD IZVOZOM 
I LJVOZOM* 

1 I. — OPCE ODREDBE 

. Clam 1. 

Kontrolu cjelokupmog rotaog prometa sa inozem- 
stvom (izvo i i uvoz robe) vrsi Mimistarstvo vanjiske 
trgovine FNRJ, koje moze ovu kontrolu premijetii n.a 
komitete za vanjsku trgovinu pri vladama narodmih re- 
publika- 

4 Kontrolu ptacevnog prometa sa imozemstvom po ro- 
bnom temelju '(deviznu kontrolu: n.aplaita iizvoza i pta- 
canja uvoza)- vrSi M.in 1st air t s v o fiinancija FNRJ nepo- 
sredmio i preko Miinista-rstva vanj'ske trgovine FNRJ i 
Narodne banke FNRJ. 

U ovoim Clauifu tacmo je iizvrseimo razgramicen{jie 
'itzmedu devizne kowtroil'e MiitniiStairistiva fiitn.atnsinjta, 
kao najviseg deviznog Ofrg,a)n^ md pliattnini pno- 
metom s icmostiramstvom po irobnom o-smovu i opste 
kontrole iMfiaidsitiairstva spoljPe trgoviine .mad spoiljj- 
nom brgowmoui. Miedutiim/ kada Miniisstarstvo 
spoljaie Irgoviine u smasllu sbaiva 2 tovoga; fill am ,a 
Vfrsa kontrolu mad plain! m prometom, ono to> raidi 
u sviojstviu dev iz niog organa, posfco jie koinlrolia 
mad plaitnjm prometom ^ jnostriaislvom u sviakom 
stlucayu devizma kontmoik. 

* Ovaj pravilnik propisao je Ministar spoljne trgovine pod 
br. 14605 23 februara 1948 god. a objavljen je u br. 21 >Sluzbenog 
bsta FNRJ* od 15 marta 1948 godine. 
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H. - I2VOZ TnAPLATA . ' ; 

A) Izvoz robe I 

Clan 2. 

' Izvoz robe u inozemstvo moze se vrsiti Siarno na 
temelju odobrenja za izvoz koje irzclaj u Miniistairstvo 
vanjske tr go vine FNRJ i koniftteti . za vanjsku trgovtimu 
pri viadama narodnik republika. 

Mini-star vanjske. trgovine moze dozvollifci posebnim 
rjesenjem izvoz pojedinih vrsta robe i bez odobrenja 
za- izvoz. t 


Slav 2 — Vidi gilia'Viu Vlil. Robnj promet sa 
'iinoistiranstvom, stor. 299 dp 304. 

Clan 3. i 

Izvozom robe\mogu se. bavi-tii saino on,i izvoznici 
kojii su rieigUis t rdiramii kao izvoznici kod M inis tia/rst vo 
vanjske tr go vine FNRJ- 1. 

Clan 4. ) 

Odobrenji’ma za izvoz mogu se koristi-fci izvoznici 
na kojfe odobrenje gl-asi. 

Odobrenja za izvoz vrijede dva mjeseca racuoajucd 
od daina izdavanja, ukoliko u odobrei\j,u ndije oznaben 
drugi rok. 

Po jedan primjerak kopije odobrenj.a z.a izvoz do- 
stavlj'at ce se Ni^nodnoj' band FNRJ i orgamiima i ustario- 
vama koje odredi Ministar vanjske trgovine FNRJ. 

Za produzenje roka iz odobrenja za izvoz nadle- 
zan je organ kojii je" 1 odobrenje izdao. Produzenje. roka 
mora biti oznaceno na samom odobrenju. O -produzenju 
roka bit ce obaviijestena Narodna. banka FNRJ od stra- 
ne organa koji je odobrenje izdao- U slucaju promjene 
ostalih -uvjeta izdait - ce se nova odobrenja. , 

Ako s>e <ne ostva/rj do roka zakljutak po izvozu na 
temelju izdamog odobrenja za izvoz,* izvozniik jie duzan 
da vra-tii odobrenje organu* kojii ga je izdao d da o to- 
me obavijesti Narodnu banku FNRJ. . 
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Clam 5. 

Ukoliko sporiazumiimta sa pojedimim -zemUama nije 
predviden nacin fmankiramja prodane r-obe u imozem- 
stvu,. frank'iranje ce se vrsatii pod- uvjetima koje odredi 
Mjni'Starstvo vamjske tr go vine FNRJ. 

» B) Naplata izvezene robe 

Clan 6. !' 

Izvoznici su duZm da cjelokupnu poistignutu pro- 
tuvnjjednos/t izvezene robe unesu u zemlju u ' roku 
predvidenom u samom odobrenju za izvoz. Medutim, 
ako je pirotuvnijednost prije naplacema, unos se ima 
obaviti odniah po izvrsenoj naipiliati* Unosom protuvri- 
jednostfi, izvoznjk opravdavia svoju obavezu. 

Unos protuvnijednostii izvezene robe ima se vrsiti 
na n*acin p red vide n u samom odobrenju z,a izvoz. 

Ako ne dode do izvoza robe, strains sredstva pla- 
canja koj>a bi bida unaprijed umesena u zemlju, mogu se 
vrafciti u imozemstvo na isti nia&im kojiim su un-eseoa. 

Cl>am 7. f 

Za svako produzenjie roka. naplaite dzvo-zniici su du- 
znd da se na vrijeme obrate orgamu kojfi je izdao odo- 
brenje, a koji u opravdamim slucajeviimia moze odobri- 
ti produzenje roka On ce o tome ohavijestiti Narodmu 
bamku FNRJ. 

CLan 8- 

Ako izvoizniik ne unese ma pnopiiisam mac. in i do 
.rtokia protuvriijednost iizvezene robe, Nairodma b^nk-a 
FNRJ . priijavit ce slucaj Mindstarstvu ftinancija FNRJ 
u smiisd'iu 61. 18. i 22. De viz no g zakona i o tome ce 
obaviljeetitii Minds tairstvo viainjske trgoviinie FNRJ. 

Za slucaj dia izvoznik unese iz iinozemstva manju 
protuvrijednost izvezene robe nego sto je u odobrenju 
na,zna£eno,. Namodna banka FNRJ, obaviijestit 6e o tome 
Miimiistarstvo vamjske trgovine FNRJ, koje 6e, po pro- 
vjerenju odobriti otpiis ili priijavitj sliufcaj Minis tars tvu 
finamcijia FNRJ u smislu cl. 18. i 22. Devdznog zakona i 
o tome obavijestiti Narodmu bamku FNRJ. 1 
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C) Kontrola izvoza i napiate 

1 Clam 9. 

Iztaz robe iz zemlje dozvoljavat ce ca.rinski organ i 
sauno no temetju odobrenjia za izvoz . odnosnp rjesenja 
iz cl- 2. st. 2. ovog pravilmika i prijava o wvoz.u na 
p red vide nom obrascu. si « 

Iznimno od propisa cl. 4. to£. 2. ovog pravikiiika, 
carinski org.awi mogu propustiti (p'rotokolamo ca-riniiti) 
iizvoz robe po odobrenjima sa prosliim rokovima va- 
2nosti* * 

< Clam 10. 

Organi, koji vrsecii preglede ill na bilo kojti drugi 
na£in, utvrde prekrsaje ili postovne neurednositi u vezi 
sa izvozom robe, duznii su da to prijave Mi.mistarstvu 
fin-amcijia FNRJ u smdslu cl. 18. i 22. Deviznog zakon-a i 
Miimiistiarstvu vamjske trgovine FNRJ. 

Clan IF 

Izvpznjci su duzni da vode kontroiLmk izvoza u ko- 
ji mor-aju umositi sve propisiaine podatke. 

Ministar vamjske trgovine . propisat £e obrazac 
kontirolnika izvoza i podatke koji se imaju unosiifci. 

Kontrotek. izvoza izdajie i ovjeraya Muinistairstvo 
vamjske trgovine FNRJ. 

Izvoznici su duzni dc» sve dokumernte i kn-iiige, 
koje se odnose na izvoz i naptatu robe, Cuvaju sredene 
u svom ajrhivu 10 godina i dia ih nia zahtjev kontrol mi h 
organa isti-ma stave na raspolaganje. 

HI. — UVOZ I PLACANJA 
A) Uvoz robe 
Clan 12- 

Kupnjn robe u imozemstvu, radii uvoza u zemlju, 
m-oze se vrsiti sarnio na temelju prethodne sugiasnosti 
Mmstarstva vamjske trgovine FNRJ. 
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^ Pretho'd'ri^ su^iasftQst vHjedi dva mjeseCa racuna- 
juci od dana ^zdavanja, ukolliko u aktu u koine je dan-a 
sUglasriost nije oznacen drugi rok. 

tJvoz robe iz mozemstva moze se vrsifci samo n a 
temelju odobrenja za uvoz, koja izdaje Miniistarstvo 
vanjiske trgovine FNRJ j organi i ustanove koje odredii 
Mi nfl star vanjske trgovine FNRJ. 

. v Ministar vamjsike trgodme FNRJ, moze, posebram 
Oesenjem, d az vo litj uvoz pojedrnih vrsta robe i bez. 
odobrenja za uvbz. 1 ’ 

1) Stavovi 1 i 2 — * Viidj, 61. 3 Deviznoig zaikona 
* napomene m ft-aj claim (stir. 7)> 

2) Stay 4 — Vidi giaivu VII. Robnj promeit sa 
iunostrainistvom, stir. 299. 


Clan 13. 

Uvozom robe mogu se baviti samo and uvoznici 
kojk su regiistritranj kao uvoznicp kod MinistaTStva vanj* 
ske trgov-iine FNRJ- 


• » Clan 14. 

Odobrenjioia za uvoz mogu se koristifci samo uvoz- 
nici n.a koje odobrenje glasi. 

Odobrenja za uvoz vrijede dva mjeseca, racuna- 
jjici od dana izdavanja, ukoli'ko u odobrenju nije ozna- 
cen drugii rok. 

Po jedan pnimjerak koptije odobrenja za uvoz do* 
stavlja>t ce se Nairodnoj band FNRJ i organ;im,a i usta- 
novam'a koje odredi Ministar vanjske trgovine FNRJ. 

Za produ2enje roka vaznosti odobrenja za uvoz 
nadlezna je usta n ova koja je odobrenje izdala. Pro- 
duzenje roka^vainosfci mora biti oznaceno n.a samo in 
odobrenju O produzenju roka bit 6e obavljestena Na- 
rodna banka FNRJ od strane ustanove koja je odobre- 
nje izdala- U slucaju promjene ostalih uvieta izdavat 
£e s e nova odobrenja/ 

Ak 0 se zakljucaik po uvozu na temelju -izdanog 
odobrenja za uvoz pe ostva-ri do roka, uvoznik je du- 
2an da vrati odobrenje ustanovi koja ga je izdala i da 
o tome obavijesti Nanodnu bawku FNRJ- 
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Ukoliko sporazumima s-a pojedinim zemljama nije 
pred video naCLn frankiiranja kupnje robe u inozem- 
stvu, frankiranje ce se .vrsi-ti .pod uvjetima koje odredi 
Miiimi'stairstvo vanjske trgovine FNRJ. 

B) Pladanje po robnom prometu 

Uvoz robe, kao j troskovii koji su neposredno u 
vezi saizvozom i uvozom robe, mogu se pladatd samo v 

m temelju odobrenja za placanje koje jzdaje Minister- 
Rtv-o van jiSJke trgovine FNRJ, obnosoo orgamii i ustanove 
koje odredi Mini star vanjske trgovine FNRJ. 

Clam 17- 

Odobrenjima za pladanje mogu se k o r is tit i sanno 
uvozntioi na koj e odobrenja glase. 

Odobrenja za plabamje vrijede jedan mjesec rai5u- 
na juoi od dan a izdavanj a, ukoliko u odobrenju nije 
oznacen drug] rok. 

Po jedan primjerak ko-pij e odobrenja za placanje 
dostavljat ce se Nairodnoj banoi FNRJ i orgaoima- i usta- 
no vain a koj e odredi Miinistar vanjske trgovine FNRJ- 

Za produzanje roka vaznosti odobrenja za placanje 
nadlez-na je ustanova koja je odobrenje izdala. Produ- ’ 

2enje roka vaznosti mora bifci oznaceno n,a s.aimom 
odobrenju- O produzenju roka oba-vijestit ce Narcrdnu 
banku FNRJ on, a ustanova koja je odobrenje izdala. 

U slncaju promjene ost’altih uvjeta izdavat £e se novo 
odobrenje. 

Ako se placanje po izdanom odobrenju ne izvrsi _ 
u predvidenom roku, uvoznik niora odmah odobrenje 
za placanje vratiti ustanovi koja je odobrenje iz da-la , 
a koja ce o tome obavijestiti Narodnu banku FNRJ. 

Na temelju odobrenja za placanje uvoznd-k mo^e 
izvrsiti placanje samio jedamiput. Ako po odobrenju nije 
.Jzvrseno placanje cijele odobrene svote, za placanje 
neiskoristenog dijela potrebno je novo odobrenje, 
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Clam 18. > 

Ako uvozmiiik unaprijed placenu robu ne uveze do 
roka predvidenog u odobrenju za uvoz, ili ne vratii 
unaprijed plaCeni iznos, Narodna banka FNRJ prijavit 
6$, u smislu cl i8 i 22. Devizmog zakona, siu£aj Mi- 
nis tarstvu financija FNRJ i o tome obavi jestitj Mimi- 
starstvo vamjske tr go vine FNRJ 

. Za siuCaj da uvoznik uvez e robu £jj t a je vrijednost 
mamja od unaprijed placenog iznos a, duzan je da raz- 
liku odmah unesc u zerhlju na nacjn na koji je placa- 
nje izvrSeno. U protivnom, Narodna banka FNRJ prija- 
. vit ce u smislu cl 18 i 22- Deviznog zakona siucaj Ml- 
nistarstvu financija FNRJ, ] o tome obavi jestitj M,ini- 
starstvo vamjske trgovine FNRJ. 

C) Kontrola uvoza i plaCanje I 

Clan 19. I 

Ulaiz robe u zemiju dozvoljavat ce oarinski orgami 
samo na temelju odobrenja za uvoz i predane .im pri- 
jave o uvozu na predvidenom obrascu. 

• '* • Clan 20." 

Orgami koji vrse pregled i,M na bilo kojii drugi na- 
cin utvrde devizne prekrsaje ili poslovne neurednosti u 
vezi s,a uvozom robe, duzni su da lb u smislu £1- 18. i 
,22. Deviznog zakona prijave Ministarstvu financija* 
FNRJ i Ministarstvu vanj-ske trgovine 1 FNRJ. 

Clam 21. 

Uvozni'Ci su duzni da vode komtrolnik uvoza u koji 
moraju unosiiti sve . pfopdsane podatke. 

Minister vamjske trgovine FNRJ pr’opisat Ce obra- 
zac kontroimika uvoza ] podatke koji se moraju uno- 
siti. . 

Kontrolniik uvoza izdaj-e i ovjerava Ministarstvo 
vamjske trgovin e FNRJ. 

Uvoznioi su duznji da sve dokumente i knji.ge, koje 
se odnose na uvoz i placamje robe, cuvaju sredene u 
svom a'rhivu 10 godina i da iih. m zahtjev korntroinih 
organa istinia stave na rasp o lagan je^ 
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IV. — : KOMPENZACIJA • 

Clan 

Kompenzaciione robne poslove sa inozemistvom odo- 
brava M'inistairstvo vanjske 'trgovine FNRJ odnosno 
orgaitti i ustanove koje odredi Minister vanjske trgovi- 
ne FNRJ.. Uvjeti pod kojiim.a se kompenzacuje imaju 
obaviiti propisuje ustanova koia je kompenzaciju odo- 
briLa. 

Za obavfltinje robniih kompenzacjonih poslova iz- 
daje se posebno odob'renje za izvoz i posebno odobre- 
nje za uvoz. 

U odobrenjirna za izvoz kojii se kompenzira, mora 
biti izrifcno nazn&ceno, da se obracu-n provodi putem 
kompenziiranj'a. Odobrenja za izvoz i uvoz moraju biti 
medusobno povezan.a- 

O obavljemim robnim kompenzaciionim poslovima 
izvoz nidi i uvoznioi obaviijestit ce Narodnu bamku FNRJ. 

V. — DEVIZNA EV1DENCIJA 
Clan 23. 

Osim vodenj.a kontrolnika izvoza i uvoza, u smislu 
cl. 11 d 21 ovog pravilnika, izvozmicii i uvozn-ioi d'uzinl su 
da vode i sve ostale evidencije koj e im propiSe Mini- 
starstvo vanjiske trgovine FNRJ u sporazumu & a Mini* 
starstvom f'inancija FNRJ. 

Narodna banka FNRJ dostavljait ce Mimiistairs'tvu 
vanjiske trgovine FNRJ izvjeStaje o prillvu i odljvu 
robmih stranih sredstava placanj-a po skupnim raCunima 
I vrstama valute. 

VI — KAZNENE ODREDBE 

- H 

Sv.i prekrs.aji propisa ovog pravilnika pobpadaju pod 
kaznene odredbe Deviznog zaikona i Uredbe o' kontroli 
izvoza i uvoza 

Kaznene odnedbe n-a koje se oyaj clan po- 
ziva nalaize se u 61. 15 dio 23 Devi-zinog .zaikona 
(sir. 20 do 26 we zbi.rke). Vidj 61. 14 Uredbe © 
konltroli izvoza- i uvoza (st-r. 337). * 
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VII. — ZAVRSNE ODREDBE 

I- Clan 25- ' 

Mimiistar vanjske trgoviine FNRJ izdaje potanje pro- 
pise o primjeni ovogr praviilniika. 

i Clan 26. 

Stupainjem na snagu ovog pravilnika prestaje .vaz- 
nost Pravilnika o provodenju natlzora nad uvozom i 
izwzom od 31. liistopa»d-a 1945. 

Clan 27. 

Ov-aj pravilmilk stupa n-a snagu danom objavljiivanja 
u »Sliuzbeniom Listu Fedora tivne Narodn e Republike Ju- 
gosliavije«. I 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-00415R008000010010-3 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-0041 5R00800001 001 0-3 


NEVAZECI PROPISI 

Uredba o stavljanju uvoza i izvoza pod nadzor dr- 

zatve (»Sluzbemft Hst« hr . 14 od 20 marta 1945 godine). 
Stup'd a na snagu 20 marta 1947 godine; prestala da 
va%l 4 februara 1948 godine (stupanjem na snagu 
LJ red be o kontrohl izvoza i uvoza). Vidi Prvi deo , VI. 

Pravilnik O sprovodenju nadzora nad uvozom i iz- 
vpzom od 3/ oktobra 1945 godine (»Sluzbeni Iist« br. 
87 od 9 novembra 1945 godine). Stupio na snagu 9 no- 
vembra 1945 godina ; prestao 'da vazii 13 marta 1948 
godine (stupanjem na snagu Pravilrika o sprovodenju 
kontrole nad uvozom if izvozom). Vidi Prvi deo , VII. 


NAPOMENA 

Uredba o kontrolj prometa nepokretnostima od 
20 marta 1948 godine (»Sluzbeni list FNRJ« br. 24 od 
24 marta 1948 godine ) prestala je da vazi Uredba o st'- 
canju nepokrotne imovine od stran e stranih drzavljana 
od 16 jula 1946 godine (»Siuzbenj list FNRJ« br. 60, 146). 
Prema cl. 5 Uredbe o kontroli prometa nepokretnostima 
stranj drzavljani ne mogu st'cati nepokretnosti u FNRJ, 
sem stranih pretstav nistav a i z a to je potrebno odobre- 
nje Ministra gradevina FNRJ. U vezr sa ovim, sve sto 
je u tac. 6 komentara uz cl. 2 Deviznog zakona (str. 
516) receno z a odobrenja koja je po uktnutoj uredbi 
izdavao Pretsednik Privrednog saveta odnosij 0 b\ se na 
odobrenja koja po novoj uredbi izdaj e Ministar grade- 
vina FNRJ, 
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DRUGI DEO 

POSEBNI DEVIZNI PROPISI I UPUTSTVA 

II. UNOSENJE U ZEMLJU I IZNOSENJE IZ 
ZEMLJE EFEKTIVNIH SREDSTAVA 
PLACANJA 

NEPRIMENJIVANJE PROPISA O ZABRANI UNO- 
SENJA I IZNOSENJA NOVCAN1CA DINARA U ODNO- 

SU NA NARODNU REPUBLIKU ALBANIJU 

U vezi sa stupanjem na snagii novih propisa o pre- 
nosenju dinara i leka preko jugoshovensko-albanke gra- 
nite koj\i su otstampani na sir . 157, savezni Ministar fi~ 
nansija je izdao pod br. 1316 od 12 januara 1948 go- 
dine („Sluzbem list FNRJ ” br. 6 od 21 januara 1948 
godine) Naredbu o nepr’menjivanju nekih propisa jo' 
unosenju i iznosenju dinarskih nov&anlce iz zemlje na 
putni£kj saobra^aj sa Narodnom Republikom Albani- 
jom, koja g/asii 1 ; 

P-riopisi resen j a br. • I 1 ICL 68 od 29 jfuna 1946 godiiine 
OSthizbenj fet FNRJ« hr. 54/46) i ^niafredabia VII br. 
16338/3 od 12 septemlbra 1946 godiine i VII br. 17858/3 od 
9 novembra 1946 godine, koji se lodnose na unosenje i 
iiznosenje dinarskih novcanPca iz nase zemlje' u inostran- 
stvo od strane doinacih lica i dnostranaca*, ne prhne- 
njuju se u putnickoni saobracaju sa Narodnom Republi- 
kom Albanijom. 

Ova ^naredba stupa nai snagu danom objavljivanja 
u „Sluzbenom listu Federati'vne Narodne RepublOke Ju- 
goslavije’V 

Propisr kojli su pomenuti u ovoj Naredbi otstam- 
pani su rj$ str. 153 I §jede<;jm ove zbirke. 
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III. PROMET DEVIZAMA I VALUTAMA 

KURSEVL DEVIZA I VALUTA 

Od 1 januara 1948 godine pa do izlaska ove z bk- 
ke kursevi devfza i valuta koji su dati u kursnoj f\isti 
Narodne banke br. 56 od 27 oktobra 1947 godine koja 
je otstampana na str . 763 ove zbirke izmenjeni su za 
neke strane valute kako sledi: 

100 austrDj skill silinga ~ 300.— d-in. (-od LIU. 1948) 
100 francuskih franakai = 23,3217 din. (od 26. 1. 1948) 
100 ital-itjanskvh lira — 10.— ' din. (od 1. III. 1948) 
100 nemackih mar aka =200.— din. (od 28. I. 1948*) 

Cirkulari Narodne banke , Direkcije deviznih poslova 
br. 18111 od. 28 1. 1948, br . 79/72 od 28 I. 1948 ? br. 
44122 od 8 . ///. 1948). 


OTKUP OD STRANE NARODNE BANKE CEKOVA 
NA DOLARE I FUNTE 

Prema uputstvima datim u drkularu br. 185179 od' 
16 oktobra 1946 godine Narodna banka je odredla za 
otkup cekova maksimalrti iznos od 200.— dolara, odno- 
sno 50 funt} (vidi str. 172 tat . 1 i 173 tac. c). br. 1619 
od 29 januara 1948 godine Banka je podigla ovaj maksl- 
majni iznos na 1.000.— dolara , odnosno 250,,—,,— funti. 
Pri tome je Banka dal a svojim poslovnim jedinicama 
sledeca uputstva za otkup ovih cekova: 

* Pre ovoga dana je za marke iz prometa po robnom osnovu 
*bio kurs ]Q9 maraka — 300 dinara. 
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/. __ za otkup dolaze u obzir cekovi vuceni od stra- 
ne svlh banaka sa domidlom u unostranstvu na inostrane 
banke , kao i cekovi vuceni na Treasurer of the United 
States ; cekovi vuceni od strane fizickih lica mogu se 
primati samo na naplatu ; 

2. — posiovna jedinica moze otkupH: cek na sumu do 
1.000.'— dolara , odnosno do 250.,,— fund; po ceku na 
veci iznos, Hi na vise cekova podnetih od jednog istog 
lica, posiovna jedinica. moze isplatlU akontaciju za p o- 
menuti. iznos , a ostatak isplatiti po napiati ceka; 

3. — posiovna jedinica moze otkupiti\ i cek na vecu 
sumu~ vucen od strane bancinog inostrahog korespo- 
denta cijim spesimenom ceka i potpisa posiovna jedi- 
nica raspolaze; 

4 _ ce/c koji z irira i podnese drzavna ustanova 
//;/ drzavno privredno preduzece (sayezno Hi republi- 
kansko) posiovna jedinica moze, i u slucaju da ne ra- 
spolaze spesimenom ceka i potpisa , u celost) otkupiti i 
prot’vvrednost odotimti tnkucem racunu korisnika , be z 
obzira na iznos ceka i be z obztra na to da Ii je u pitanju 
cek izdat u vise primer aka; , 

5. — U pogledu ziriranja, datuma izdanja ceka, ceka 
izdatog u v\ ise primeraka, kao i u pogledu overe pot- 
pisa po ceku ppimljenom preko poste, ost&\ju u svemu 
na snazi dosadasnja uputstva; 

6 __ poslovne jedinice nece o tkupljivati cekove uko- 
liko bi se moglo posumnjati u originalnost ceka il\i pra- 
vovaljanost posedovanja (16[9 od 28. /. 1948). 

Ovim uputstvima su delimicno izmenjena uputstva 
za otkup cekova na dolare i funte koja su otstampana 
na str. 171 si. 

KUPOVINA VALUTA OD STRANE NARODNE BANKE 

Uslovi i nacln na koji poslovne jedinice Narodne 
banke FNRJ kupuju valute koM je prikazan nastr. 184 i 
sledecim ove zbirke izmenjeni su za vreme stampanja 
z Wrke (posle 1 januara 1948 godine) u sledecem (prema 
cirkularima Narodne banke , Direkcija deviznih poslova 
br. Ijl od 5 januara 1948 godine , br. 2/2 od 8 januara 
1948 god. hr. 514 od 14 januara 1948 god., br. 816 od 
19 januara ' 1948 god., br. 13j8 od 24 j.anuaia 1948- god ., t 

Zbirka br, 4. , 24 
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br. 32115 od 11 februara 1948 god., br. 42120 od 1 marts 
1948 god., br. 64/28 od 27 marta 1948 god.): 

Engleske funte — do 5 ertgl. funti po osobi samo 
od putmka koji dolaze !z Engleske. 

U svima ostalfm slucajevima novcanice na engleske 
funte primaju poslovne jedinice Narodne bankc samo na 
, naplatu i dostavljaju Glavnoj central i uz popis serif j a 
1 brojeva novcanica , sa podatima o polagacu i s a nje- 
govom izjavom na koji je nacin dosao do engleskih 
funti (111 od 5. /. 1948). 

Austrijski §ilinzi — do 100 austrijsMh sillnga po 
osobi, samo u novim novcanicama izdanja O ester reichi- 
sche Nationalbank koje su pustene u optical zamenom 
novca ./z vrsenom u decembr u 1947 god'ne (816 od 19 I 
1948 -/! 42J20 od 1. Ill . 1948). 

Novcanice od 100 §ilinga sa datumom izdanja 29 
maj 1945 , sa alonzom i oznakom „Zweite Ausgabe’\koje 
se povlace iz opticaja Narodna banka preuzima na na- 
platu (32(15 od 11. II, 1948). 

Madarske forinte Posto se povlace iz opticaja 
novcanice od madarskih forinti 10.~ \izdanja od 3 juna 
1946 godine (zamena ce se vrsiti do 31 marta 1951 god), 
Narodna banka je obustavila dalji otkup ovih novcanica 
ali i ih prirrra na naplatu. (1818 od 24. II. 1948). 

Nemacke marke — ne otkupljuju se nego priimaju 
na platu. Izuzetno, od naph repatriraca iz Nemacke ot- 
kupljuju se. svi iznosi nemackih mar aka, n a osnovu ob- 
jave staba z a repatrirce , carinske potvrde ill druglh do - 
kaza (212 od 8. I. 1948 } 64/28 od 27. III. 1948.) 

SAD do lari — neograniceno novcanice do 20 do- 
lara zakljucno. Novcanice vece od 20 dolara primaju 
poslovne jed'nice Narodne ban ke samo na naplatu uz 
popis serija j brojeva i dostavljaju Glavnoj centrali. 
Bancine poslovne jedlriice ne otkupljuju ni novcanice do 
20 dolara z a koje posumnjaju da su falsifikat. 

O falsifikatima dolarskih novcanica , koji su se do 
sada pojavili t moze se uopste reci sledece: 

a) falsiflkovane novcanice razlikuju se od pravih i 
po hartiji i po stampi; falsi fikati su izradeni mahom 
na glatkoj hartiji , a visabojni koncfci , koje kod pravih 
novcanica sadrzi mas a hartije , kod falsifikat a su crtani jli 
tlepljeni na povrsinl hartije. Kod pravih povcarjica so / 
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najsitniji detain precizno i iasno stampahi , a kod falsi- 
fikata su isprekidanf, nejasrtj i raspliniiti ; 

b) osim opisanih falstiftkata, postoje i prepravljene H ■ 

dolarske novcanice, kod kojih je vrednost manjih j*P° - 
ena (cifrom i slovima) brisana, pa na dobijemm bellm 

poifima radena tusem veca vrednost , ili su preko tih ^^B 

beHh polja nalepljene-na sasvim tankom paptru otstam - ^^B 

pane vece vrednostf. Na ovakvim novcanicama ostah ^^^B 

crtezi su ispravni , jer su upotrebljene prave novcanice, 
ali se pod prstima osecaju mesta gde je difra brisana , 
o dnosno gde je nalepljena tanka hartija sa oznakom 
vece vrednostk Ovo je narocito uocljivo ako se novca - I^^B 

nica gleda prema svetlosti . (514 od 14. /. 1948). ^^^B 

PRODAJA STRANIH SREDSTAVA NA OSNOVU |^B 

KOLEKTIVNOG PASOSA 

Narodna banka moze putnicsma koji odlaze u kfi. 
rinske z emlje (huzev Svajcarske 1 Svedske) na osnovu 
vizirane putne isprave prodavatj strana sredstva pla - ^^^B 

canja u vrednost! do 3.000 din. po osobi, bez posebnog ^^^B 

odobrenja Ministarstva fl'nansija (V/c/ii stt 222) ^^B 

Prema cirkularu Narodne banke , Direkcije devizrth - 

aoslova br. 64[28 od 25 marta 1948 godrne, kada su u 
pitanju grupna putovanja, na osnovu t. z v. kolektmnog ~ ^^B 

pasosa , Narodna banka moze prodavaU samo efekttvne ^^B 

strane* valute Ozuzev am. dolara i sv. franka) u okviru ^^B 

maksimalne sume po osobi koja se po propisima odnosne j^^^B 

z emlje moze unetl r a preko te sume (u ceku, kredrtnom 
phmu ili doznaoi) samo na osnovu prethodnog odobrenja ^^B 

M'inistarstva fl'nansija. - ^^B 

iKOLICINE I VRSTE NACIONALNIH EFEKTIVNIH ^B 

VALUTA KOJE POJEDINE DRZAVE DOZVOLJAVAJU 
DA SE UNOSE FIZNOSE 

Austrlja ^^B 

/i znosenie: u kovanom novcu <i/t i u novcanicama ma- ^^B 

nliim od 100 silinga i to: strand do 20 
siting a po osobi, a domaca lica 100 
silinga; ^^B 
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unosenje: strand b do mac a Ika do 100 silinga po 
osobj u kovanom novcu Hi novcanicama 
* f i manfm od 100 silbng a (42(20 od 1 III 

• 1948). 

iznosenje i unosenje: do 10.000 italijanskih lira po 
osobi t u novcanicama drzavnim 
J Banca d’ Italia, u apoenima 
od 1.000 lira i manj?m (29114 
v od 6 februara 1948). 
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VI. PLATNI PROMET SA INOSTRANSTVOM 
B. Klirinske zemlje 

1 ALBANIJA 

U smfslu cirkulara Narodne banke, Direkcije devi- 
znih poslova br. 61127 od 25 marta 1948 godme mogu 
sva privatna A:c a ubuduce vrsiti doznake za Alban.ju 
po nerobnom osnovu do iznosa od Dm 5.0W,— po 
os obi, 'be z bdobrenja za placanje. Za placanje prefco 
ovoga iznosa potrebna je dozvol a Glavn e cenfraie Na- 

rodne banke . \ . . , • - U 1 

Ovaj cirkular nadopunjuje cirkular Dkekaje de- 
vizn.7) poslova br. 200158 od 25. avgusta 1947 godme, 
koji se odnosi na platni promet s Albamjom (v. str.. 
224 i si.). 

TURSKA 

U vez / sa zakljuceriim Sporazumom o placanju iz- 
medu FNR Jugoslav fje i Turske i Protokolom i Utort- 
datiji start h nerugiHsarPh jugoslovenskih i turs J?'“, p °.' 
trazivanja , Narodna banka je rzdala cirkulai D tre kcja 
dewiznih poslova br. 4J3 od 14 januara 1948 godme, 
koft glasi: 

A ROBNI PLATNI PROMET 

Sva pladanja j naplate iz r.obnog prometa sa Tur- 
stem virSiioe se u slobodnim dev: zama (za sad* u NAU 
dolarinia) ' na isti naCin kao sto je slucaj i u prometu 
sa svima nekteinSkim zemljama. _ . 

I Placanje uvoza. — Placanje uvoza robe w. Turske 

inoze se vrsiti: ‘ 
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, 1 ~"' sam ? na osnovu dozvola za placanje Minisfar- 

/ k S P° bne . trgovine FNRJ, j to kako za vec uvezenu 
robu,, tako 1 za placanje unapred; 

sedTstaf late ” Jug0S,aviji vrai « se kod svih bang- 

do„ol„“za P ’p“r/ e ” PW * " ,0 “ iCl * p “ d " Mi “ «» 


vrSi/e banftna domacim k&rjsnidma 

vrsice Dancina sedibta na osnovu na oga koie bude nrv 

maJa od Devizno-bankarske sluzbe u GLa^noj cen trail 
Hi 1 jVdfl t H , ‘n 3 - d 0)e . s f. d " 5ta bud " upucWvala o odobrenju 
een/ P ^LrV e f ln '' h , d ' narski1 ' iznosa . ™r a biti nazna- 
^™» H n d ' k a i Zua °, upotrebc< primljenog iznosa od 
Se obaveze^ k ° nsnika za pravdan i e odnosne izvoz- 

B NEROBNI PLATNI PROMET 

k‘ , napIa ^ e P 10, nerobnom osnovu vrs'ice se 
naistd n fl /?°k ! f ,m - ( derazama <*a v sada u SAD doknfma) 
ijam ® 1 naC n kao sto je * sa sviJma neklirinskim Zern- 
ov lf ! t iania po nerobnim osnov\ima. — Sva placanja 
po nerobmm osnowma mogu se vrsiti samo na osnovu 
aozyole za placanje Ministarstva finansOjia FNRJ — 
Udeljenja platnogr prometa sa linostrianstvom; 

nih sedlsta^ Plate U Jugoslavi)i vr§iee se k 'O d svih banCi- 


II Naplate po nerobnim osnovima. — Isolate do- 
mao.m korisnicima vrsice banCina sed^ta na osnovu na- 
loga koje budu primila od Devizno-bankarske sluzbe u 
Glavnoj centrali. 

C REGULISANJE STARIH OBAVEZA 

J VC oboatra, ? e nelikvidirane stare obaveze na koje 
Tn^r , 0 , dredbe . ipredr atnog klmnSkog sporazuma sa 
Furslcom hkvidirace se polagjanjem na start kli unski 
racun. Obostirane stare obaveze, zaktjuCene u slobodhim 
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devizama izmirice se placanjem ugovorenini slobodiwn 

7 Qoivole za placanje. — Za sva placanja po 

starim obfvezama, kako putem star0 ^ t ‘^""^obreaje 

robnog karaktera ii'Iii nerobna placanja. 


D PROV1Z1JE I KNJI2ENJA 

in Naolata provizije po svima ovwn poslovima 

vrsice se prema Tarifi provizija, i troStoovn za usluge 
koje Narodna banka FNRJ Cirri u svome poslovanju, 


C. Specijalni propisi 

SREZOVI KOPAR I BUJE 

Prema cirkularu Narodne banke, Direkcija dev.'znh 
poslova br. 9\7 od 22 januara 1948 $ od ‘™’ R s , ta y lj ' ig 0 g 3 
van sna^e Naredba Ministra fjnansija FNRJ br. 1° 08i 
od 30 maia 1947 godine u pogledu prlmene na srezove 

K ° P ‘usIed toga, nerobne cloznake za pomenute srezove 
mo c U se od sada vrsiti samo po odobren/u Ministarstia 
f inansi/a FNRJ — Odel/enja platnog prometa 

s transtvom. A . . . ro 

lzuzetno od toga, a u smislu pomenutog cirkulara, 
za nlacania do iznosa od Din. 300. mesecno po. 
bi, odobrenja Izdaje Narodna banka, Glavna centrala 

B ’ e °flzmenieni propisi nalaze se na str. 283 ove zbirke). 

il smislu drkulara Narodne banke. Direkcija de- 
viznih poslova br. 66[30 od 30 mart a 1948 go 
bankarskim poslovima s a srezov-ma Kopar i Buje a 
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pr.likom naplale provizije primenjivatj tarifa koia va/i 

if unutrasnij platni promet na teritoriji Federat'vne 
Narodne Republike Jugoslavije. . eeaeratvne 


PoSto je Cospodarska banka za Istru Riieku i Sin 
venacko Primorje, Rijeka, 20 oktobra 1947 eodn, /„ 

vima Sa KoDar N ? r 2 dnom bankom, platni prompt sa sfezo- 
To-iiP J Bu,e vrsi se sada P r *ko Narodne banke 
na Rijeci, odnosno preko Istarsk e banke, Kopar. 

G. Doznake u inostranstvo zarada stranih rad- 
ni a i strucnjaka zaposlenih u Jugoslaviji 

rnH K V f Z ', S doz " a f ama stran ‘h radnika izvestila je Na- 

4W9 nfT TTT’ Direkciia deviznih Posfova hr. 
fill 9 . od l mart a 1948 godine, d a stranj radnich zapo- 
i u nasoj zemlfi, koji imaju pravo transfers do 5 o °/ 

mojf ZTT l^.Porodicama u Sranstvo - 
mogu ove doznake vrs't samo clanovtma svoie uy^ 
porod.ce, tj. zenl, decii roditeljrma. ' 

mJi ZS ' 

V-Smislu cirkulara Narodne banke, Direkciia deviz- 
“? f°- S / 0Va - Jr ~ 2s f ] 3 od 6 februara 1948 godlne busar 
S/,r£,2!' naS °> ze mlji mogu, preko Na- 

bTtoTanfkTlLT - ,eiavaiu ' u niihove f sprave(dozvole za 

k sm, , s/u cirkulara Narodne banke, Direkciia de- 
nzmh poslova br. 36f17 od 18 februara 1948 godine 
ahianski radmci zaposleni u nasoj zemlji koji su pre 

IT f nr U H FNRJ Stalno r,veli u MvS °i zoni j mo 
gu — pored unosa od 50% mesecne zarade — vrSiti 

T T S Y°!P' u j & Porodici i dodatka na odvojeni § zl- 

STS*— ?»/ JSHJSS& 
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U smislu cirkulara Narodne banke , - Drekcjja de- 
viznlh poslova br. 50/24 od n mart a 1948 godcne, — 
itall'jansM radnici z aposleni u nasoj zemljr mogu c/o- 
z na&vati do 50% svofih mesecnih zarada porodJcama u 
Kopar i Buje. Ove doznake se vrse pod istim uslovima 
kao i doznake ustedevina Mal.'janskih radnjka • njihowm 
porodkama u Itafju i Slobodnu Tefitoriju Trsta . 

(Ove dopune dosle bi u sistematskom (drugom) delu 
zbirke na str. 293 sL). 

* 

H. Nevazeci propisi 

Bjvsa zona »B« 

Naredba o regulisanju platnog pi-ometa izmedu n«- 
se zemlje i zone ,3” po nerobnom onovu br. 18083 od 
30 maja 1947 godine („Sluzbeni list FNRJ hr. 48 od 6 
juna 1947 godine). Od 21 septembra 1947 godine (prvi 
dan po izvrsenoj zameni lira za dinare u'bivso] zoni 
, B"), do 12 januara 1948 godine (kad§ /e stavljena van 
snage aktom Ministarstva Unansija FNRJ br. 900 od 12 
januara 1948 godine) primenjivala se samona platni 
promet sa srezovima Kopar 1/ Buie. Vidl Drugi deo, VI,C. 
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VIJ. ROBNI PROMET SA INOSTRANSTVOM 


NAREDBA O PODNOSENJU DOKUMENATA OD 
STRANE IZVOZNIKA RADI PRAVDANJA OBAVEZA 


Je , Mtmtar spoljne trgovine. FNRJ pod VII br 
iroz °c, 3 ,, februa fa 1948 godine a objavljena j e u 
br. 25 »Sluzbenog hsta FNRJ« od 27 marta 1948 godine)- 


1) Svi iiavoeiniiri 1 , po fevrSejiom fevozu, chranii, sir radii 
praivoainijia svojih oibaiveiz a<: 


nM.D a ? sve ! laplate tooofe se vr§e .preiko Narodine ibanke 
rNRiJ, idia podiniftsiu- Nanodinoij banici FNRJ sva p,ropiisina 
ao/Kiuimienitai o lilzwseno.m li'zvotzu; 


, oMnT e ^Japlaite koje se ne vrse pneko 'Nairodnie 
DaniRe rNKJ, projpiisn.a diolkurraemtiai- o .iizvirs-enom izvozu 
poonos ioe onom .plaitm-om m-eisitu pneiko toga, se nfa.pl at a 
vrsir. 


2) Jzivozniici kojii, ,nie po, stupe, ,u smisilu ,tac 1 ove 
* nareobe kaizinude se novcaoonr kaizno-m do 20.000.^ diibara. 


v Kaznu ibriioii smeskii, (gtradski) li-zvrsmi odbork wadi- 
lezni pirenia . boTa visit u lilz-voiznika. 


3) Za fevrsenje ove :n,ariedihe star, ace se Uprava za 
KonitroHi roibniog i plaitoog promieitai ®a imosforan&tvom. 


OBAVEZNI OBRASCI 


obrasce ' SiarStV ° sp0 ^ ne tr 80vine propisal 0 je sledece 
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(Naziv preduzeca i mesto) J94 ^god. 

~ 7 7 mINISTARSTVU SPOLJNE TRG0V1NE FNRJ 

Tel br. _ Uprava za kontrolu robnog i platnog 

□ prometa sa Inostranstvom 

MOLBA ZA IZVOZ Beograd 

Molimo vas da tiaim izdaite o,dioforai*je za i-zivoz n-ize 
navad-ene iroibe: ! 11 1 1 ■ l _L J 


Vrsta robe po nomenkl. 
3 Broj nomenklature 
3 B roj carinske tarife 
Osnov izvoza 

R. br. operativnog programa 
Redni broj operativnog plana 


u tonama 

Koli5ina Tjed: mere 
Zemlja u koju se izvozi 
Ime i sed. inost. kupca 
I izvoznik 


Osnovi 


proizvodac 


Cena po u str. valuti 

led. mere uslov frank.’ 

u str. valutf 
Iznos - — 

u din. fco]uggr. 

Nacin naplate 
Rok za unos protivr. 

Prijava o za- ^ rQ l 

kljuc. posla datum 

Primedba 



(Stambilj i potpis) 
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' \ 

(Naziv preduzeca i iiiesto) 194 god, 

Tel br ministarst-vu spoljne trgovine fnrj 


R 


Uprava za kontolu robnog 1 platnog prometa 
sa inostranstvom 


! I MOLBA ZA UVOZ Beograd 

Molimovas da nam izdate odobrenje za uvoz nize navedene robe~' 


Vrsta robe po nomenkl. 
Broj nom enklature 
Broj carinsk e tarife 
Qsnov u voza 
Name"na 

Red, br, oper. programa 
Ren, br. op erativ. plana 
o i „ ,.v. u tonama 

u jed. men 

Zemlja -^- k0Jeseruv - 

poreklo robe 

I me i sed. in . prodavca 

~ . uvoznik 

Osnovni — r — r-n — 

kontrolmk 


Zemlja 


Osnovni 


Cenapoje- ustran. val. 
dinici mere frank 

Iznos Zp^vaT 
u d. fc. J. gr. 

Prijava o broj 
zaklj. poslu ^- fum ~ 

Nacin placanja 

Rok placanja u inostran. 

Primedba 


(Stambilj i potpis) 
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— . 194 god. 

,(Naziv preduzeca i mesto) 

'^MINISTARSTVO SPOLJNE TRGOVINE FNRJ 

Pel. br. Uprava za kontrolu robuog i platnog 

m ^ m prometa sa inostuanstvom 


^rumcia oa iuwo 

| Pl I MOLBA ZA PIACANJE 


Beograd 


Molimo vas da nam izdate odobrenje za placanje 
nize navedene robe i to: 


lznos za plac. u str. val. 
Vrsta robe po nomenkl 
Broj nomenklature 
Red. br. operat. plana 
Osnov nabavke 
N.amena 
Inostrani korisnik 
Zemlja placanja 

I uvoznik 


9 Osnovni 


Broj i dat. 
odobr. za 


korisnik 


Rok uvoza 
Nacin placanja 
Rokza plac. u inostr. 
Primedba 



(Stambilj i potpis) 
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VIII. SAOBRACAJ SA INOSTRANSTVOM 
UPUTSTVA ZA IZVRSENJE NAREDBE O REGULISA- 
NJU DEVIZNOG POSLOVANJA POMORSKIH BRO- 
DARSKIH I BRODARSKO-AGENTURSKIH PREDUZECA 

Zit izvrsenje tac. 5 i 6 Naredbe o regulisanju deviz- 
nog poslovan/a pomorskih brodarskih i brodarsko-agen- 
tu J, S i Preduzeca , Ministar finansija FNRJ done 0 ie 
odlukuu aktu br. 138 od 10 februara 1948 godine upuce- 
nom M'inistarstvu pomorstva FNRJ. U smisl u ove odluke 
pos/ovne jedinice Narodne banke FNRJ mogiu primati od 
doinacih brodarskih i brodarsko-agenturskih preduzeca 
uplate za placanje u inostranstvu u slobodnim dev>.- 
? a 'ma i puitem po-jodiimih kilninskih iraCuna oa ante tiros- 
Kov,a briodova u inostranstvu. (Iz oirku’lara Narodne 
banfee, D ? r6koiijie Deviznih poslovia hr. 40/232 od 9 manta 
1948 god : ine). 

Pomenutim aktom stavljeno je van ^snage odobrenje 
Mimstarstya finansija FNRJ br. 47979 od 21 novembra 
1947 godine, koje je otstampano na strani 318. 


Tackom 8\stav 3 Naredbe Ministra finansija FNRJ 
br. 8910 od. 28 ma.ja 1947 g. o regulisanju deviznog po- 
slovanja, pomorskih brodarskih i brodarsko-agenturskih 
preduzeca, predvideno je da ova preduzeca imaju do - 
stavliatj Mmistarstvu fitiansija FNRJ podatke o svome 
devnnom poslovanju, na nacin koji bude propisalo Mi- 
n J^? tvo f‘ nan ^ja FNRJ . U vezi s tim 'Mini star finansija 
rNRJ je propisao pod br. 1497 od 26 januara 1948 go - 
dme da su ova preduzeca duzna ubuduce dostavljati 
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ovom Ministarstvu mesefne tzvestaje .0 svom deviznom 
poslovanju a proteklom mesecu. Ov* lzvestaji imaju 
bit 1 , specif irani po osnovima placanja kao sto su. l'cne 
tak-se, troSkovi utovara i> istovara tereta, kupovjna po- 
trebnog goriva, maziva i drugog materi al a potrebnog 
za plovidbu brodova, o.pr.avke brodova, Plata i ishrana 
piosade, agenturske provia' l je i si. 

Koptju ovog izvestaja preduzeca su duzna da do- 
stavljaju Narodnoj band. 

U sistematskom (drugom) delu ove zfflrke blip bl 
iriesto ovim uputstvima na kraiu tacke 2 glave VUI na 
str. 318. 
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SPIS AK 

DEVIZNIH PROPISA*, 

19 4 5 

Odluka o obaveznoj prijavi potrazivanja i ostale 
imovine kao i dugovanja u inostranstvu br. 293 od 18 

januara 1945 go dine (»Sluzbeni liist« br. 3 od 9 februaora 
1945 godine)., Vidi Drug! deo, I, 1. 

* Uredba o stavljanju uvoza 1 izvoza pod n^dzor dr- 
2ave (>^Sluzbend liiist« br. 14 od 20 marta 1945 godine). 

•:Stupilia na sniaigu 20 an.trba 1945 godine'; pres- talk da 
vazi 4 februaira 1948 godine (stupainijem na snagu 
Uredbe >o kontroli izvozal i uvozai),. Vidffl Prvii deo, ’ VI. 

ReSenje o zabrani unosa $z inostranstva novCanica 
koje glase na jugoslovenske odnosno srpske dinare i 
hrvatske kune VIlI bro]* 1095 od 30 marta 1945 godine 
(»Sl'ui 2 Jbent liist« br. 19 od 6 aprila 1945 godine). Vidi 
Drugi deo. H, 6. 

* Resenje o zabrani unosa iz inostranstva bugarskili 
leva i bugarskih drzavnih bonova, albanskih leka, itali- 
jansldh lira, madarskih penga i nema£kih maraka VII 

^ br. 1116 od 31 marta 1945 godine (»Sluzbemi liist« br. 20 
od v 10 apnil,a 1945 igodine) . Stupilo >n>a snagu 10 aiprila 
1945 godine; iprestalo da vazi 10 jula 1945 godine (prvd 


* Spisak deviznih propisa sastavljen je prema vremenskom / 

redu izdanja. Uz svaki propis nazna£eno je gde je objavljen. Kod 
propisa koji su na snazi oznaceno je gde se nalaze u ovoj zbir- 
ci. Propisi koji nisu na snazi oznafceni su zvezdicom uz napomenu 
"Kada su stupili na snagu i kada su prestali da vgze. 

gbirka br. 4 25 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-00415R008000010010-3 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-0041 5R00800001 0 01 0-3 

H| » > ^H 


dan po lizvrsenoj zameni -oiku T paoijskih novdanica na 
celoj drzaivnoj tenitoriji). 

* Resenje p prometu zlatom, platinom, devizama i 
valutama VII br. 1248 od 4 aipriila 1945 godine (»Sluzbeni 
lLst« br. 20 od lO .aprila 1940 g-odane).. Stupdlo- ma snagu 
10 aip rila 1945 godine; iprestalo idjai vazi 25 septembra 
1945 godine -fotupanjem na snagu Devlznog jpr av.il mika). 

Resenje o zabrani iznogenja i unosenja iz inostran- 
stva novcanjca dinara Demokratske Federativne Jugo- 
slayije VPI 'br. 1799* odi 11 mala 1945 godine (»Siuz!ben'i 
list* br. 36 iotd 29. ma.ja 1945 godine), Vidi Drug! 
deo, II f 1. 

* Resenje o kontroli ^arodne banke nad devizno- 
valutnim poslovima i platnim prometom sa inostran- 
stom VIII br. 4879 od 8 .avguista 1945 godine (»Sluzbeni 
l«ist« br. 60 od *14 avigusta 1945 godine). iStupilo 'na 
snagu. 14 avgusta> 1945 godine; piresitaillo da) vazi 25 sep- 
t-embra 1945 godine (stupanjem nai snagu"" Devliiznog 
p ravitniiika). 

Resenje o otkupu stranih valuta VII br. 5660 od 
24 av.gus.ta 1945 godine (»Slu^beni Ii.st« br. 68 od 7 sep- 
tembra 1945 godine). V,idi Driigi deo, II, 2. 

*Zakon o regulisanju platmog prometa sa inostran- 
stvorn, (Devizni zakon) od 2 septembra .1945 godine 
^Sluzbenk list« br. 68 od 7 iseptembra 1945 godine). 
Stupiio na snagu 7 sefptembra *1945 goidliine; prestaio' dal 
vaZj 2- noveimbra 1946 godine (stupamj-em na snagu Za- 
kona o potvrdi i -izmeniL Zakona o iregulaisaniu plat nog 
prometa sa inostranstvom (Devlznog zaikona). 

ReSenje o zabrani, osiguravajudim preduzedima da 
zakljucuju ugovor o reosiguranju bez odobrenja savez- 
nog Ministarstva f inansi ja VII br. 6675 od 13 iseptembra 
1945- goidiine (»Sl l u^beni Iii/st FiNRJ« br. 70 od 21 septem- 
bra 1945 godine-). V-idi Drug! deo, IX, 2. 

Pravilnik za izvrsenje Zakona o regulisanju pjatnog 
prometa sa inostranstvom (Devizni pravilnik) od 21 sep- 
tembra 1945 godine i(«Sluzbeni ]lst« br. 73 od 25 sep- 
tembra 1945 godine)). Vidi Pirvft deo, ill. 
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\ *Pr a vilnik 0 sprovodenju nadzora nad uv&zoin i 

izvozom od 31 oktobna 1945 godiine (»Shizbeni bst« 
br 87 od 9 novembra 1945 godine). StupIJo na snagu 9 
novembra 1945 godine; prestao da vazi 13 marta_1948 
' godine (stupanjem na snagu Pravilnika o sprovodenju 
kontrole nad 'izvozom i uvozom). V*di Prvi deo, V I. - 

* Resenje o na£jnu uvozaiizvoza jzmedu zone >>»« i 
»C« VII br. 8201 od 10 .novembra 1945 godine (»bluz- 
beni list« br. 91 od 23 novembra 1945 godirne). Stupilo 
na snagu 23 novembra 1945 godine; prestalo da va» 

3 septembra 1947 godine (dan objavlj.i van-ia Resenja 
br. 4659 od 20 avgusta 1947 godine). 

ReSenje o ceni ,i naCinu kupovine lomljenog zlata 
1 zlatnog lima, VII br. 9363 od 3 decembra ,1945 godine 
(»Slu£beru list* br. 7 od 22 januara 1946 , godine). V.di 

Drugi deo; IiV, 5. 5 . 

* Regenje o izuzetnom ovlascenju Narodnoj banci i 
Po§tanskoj stedionici da mogu izdavati odobrenja za 
sjtna piad a nja u jnostranstvu, Vffl br. 9106 <od 18 decem- 
bra 1945 godine (»Sl-uzbeni list* br,. 1 od 1 jamairai 194o 

, godine) Stupilo mat snagu 1 jamuiaira 1946 godine; pre- 
stailo da vaizi 29 januara 1947 godine (dan ted«a 
ovlasdenjai »Jugosloven$koj knjizK Beograd, zai lSkiju- 
5ivo prawo uvdza kfijfiga, caisotpiisai i novina), - 

Resenje o obavezi zubnih lekara da vode evidenciju 
o kupljenom, preradenom i utroSenom zlatu, VU or. 

* 10490 od 31 diet em bra 1945 godine (»Sruzbenfii -Mst« br. 5 

od 15 j?afnu) 2 ira 1946 godine). Vidi Drugi deo, IV, o. 

Resenje o pla£anju specijalnog doprinosa 9 d , s n t I ra /V e 
ovla§£enlh menjaca neposredno Narodnoj bancj VII br_ 

10491 od Q1 decembra 1945 godine (»Skizbemn Ust« br. o 
od 15 januara 1946 godine). Vidi Drugi deoi, III. C, 4. 

19 4 6 

Resenje o odrediv^nju cene zlatu, VII br, 197 od 

11 januara 1946 godine (»Sluzben,i. list* br 8 od 25 j»a/- 
nuaira 1946 godine). Vidi Drugi deo, IV, 1. 

* ReSenje o odredivanju kursa danske krnne, VII br. 

366 od 18 januara 1946 godin^ (»Sluzbeni l;ist« br. 8 od 
25 januara 1946 godine). Stupilo na snagu j® J am *f ™ 

* * 1946 godine; prestalo da Maizj 14 novembra 1946 godine 

25 * 
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(dan izdanja -kursne liste Narodne ban-ke br. 1 koi'om 
je ovaj kusrs izmenjen). ■ J 

ReSenje o kursevima stranih valuta VII br 495 
od 18 jamuaira 1946 godiine (^Slazbenl ]ii$t« br. 8 od 

n g ' od ' ne )- lSvi kursevi , u ovoim resenju, 
sem za SAD dolar a iesiku kruaru, iznienjeni su ill doc- 
mj.nm resenjiima koja su objavljena u »Slu2benol liistu* 
ih kursrum liistamia Narodne banke. 

nravo 3 ^ w 0 ^ aStiti . i“goslovenske imovine i imovinskih 
P rava i nteresa u i-nostranstvu od 4 febmara 1946 go- 

Web Prvi U 2o ai IX St * br ‘ 12 ° d 8 feb ™' ara 1946 g'Odiae). 

f P[f vi ' n ik o izvrsenju Zakona o zagtiti jugosloveu- 
Vir hr ° ' ll,IHV ' ns kih prava i interesa u inostranstvu 

hr 9i 0d 5 . m ' ar ; ta 1946 'g' od ' in e (»Slu2beni list* 

maria 2 n !. a,r a 946 8 ' odin,e )- Stupio na snagu 12 
pnrffnp e^ 4 * 6 , 8:041116 ’ lprestao da vazi 25 oktobra 1946 
godme (stup.ainjem na sraagu novog Pravilmka). 

h . llf N ^ 1 l b . a © obaveznoj pjonudj n a otkup Narodnoi 

^lfi f rr F ^i RJ /ci a "L h valuta VU br - 3,804 od 26 m,airta J 
1946 godme (» s| ' uzben d list« br. 27 od 2 ,a,prila 1946 go- 
dine). Vidi Drug,’ deoi, MI, C, 5. . 

Uputstvo o odredivanju i isplatj penz'ja penzione- 
£2? k ° j J- Z1V6 ", '"ostranstvu H br. 22087 od' 8 aprila 
946 godine (>Sluizbe n j. list FNRJ« br. 36 od 3 mala 
1946 godine). Vndi Drugj deo, VI, E, 1. 

^Resenje o ovlasdenju Narodne banke damozepri- 
mati doznake u Urama za zonu »B« VII br. 8616 od 
,! 940 godine (sSluzberai list« br. 59 od 23 ,iula 
J 940 ^npilo m sraagu 23 juife 1946 godine; 

° , vaZ| 6 i“» 19 .47 godine (dam stupainja na 

snag" Naredbe o -regal isainljiu plsitnog prometai izmedu 
nase zemlje * zone »B« ,po nerobnom osnovu. 

-fa ° V spos ^ av ^ a i , i u uputnickog prometa Po r 

st nske stediomce sa Cehpslovackom VII 9277 od 
28 maja 1946 godine. Vidi Drug,! de 0 , VI, B, pod Ceho ' 
noislova.cka, 0. 

, N are dba o raskidanju ugovora o reoslguranju pri- 

ItJ,? , vr? S h gU Q a - V 0 a , jue l h , preduzeda ko * e ima i“ u j nostran- 

. r u , 7 V,, , b . r ; 9/84 ° d J D'-na 1946 godnne ^Sluzbeni iist« 
br. 47 od 1 1 .funa 1946 godine). Vidi Drug! deo, IX, 2. 

iwedba o obustav,j knjizenja kod osiguravaju6ih 
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preduzeca po ugovorima o reosiguranju s jnostranim 
reosigurac*nia VII br. 9785 od 4 juna 1946 godine 
(»SIuzbenii liist« br. 47 od 11 juna 1946 go dine). Vidi 
Drug] deo, IX. 2. 

* Resenje o uspostavljanju platnog pr^meta izmedu 
PoStanske stedionice FNRJ i Ureda postansko-tekudMi 
raCuna na Rijeci VII -br. 8623 od 6 juna 1946 godine 
(»Sluzbend List« br. 48 od 14 juna 1946 godiine). Stupilo 
nai sniaigiu / *14 juna 1946 godine; pres-t-alo da valzii- 21 sep- 
tembra 1947 godine (prv;i dan po tizvrsenoj zamani. Lira 
za din-are u bivsoj zoni »B«). 

* ReSenje o ovlascenju Ppstanske stedionice da 
moze primati doznake u lirama za zonu »B« i u vecim 
iznosima VH br. 10037 od 6 juiniai 1946 go-dime (^S'luzbemi 
fet« br. 48 od 14 juna 1946 godine), Stupilo ira snagu 
14 juna 1946 godine; pirestaiLo da vaizj 21 sepetmbra; 1947 
godine (prvu -dan (po izvrsenoj zamenli lira za dinar e u 
bivsoij ziomii »B«), 

* Regenje o odredivanju kursa svajcarskog frfcnka 

VIiI br. 8948 od 18 juna 1946 godiin e OSlu&bem List* br. 
52 od * 28 juna 1946 godine). Stupilo na smagu 18 juna 
1946 godine; p rest at o da va'zi 14 novembra 1946 godine 
('daln izdamja kursne list e Narodne barnke br. 1 kojdm 
je oviaj kurs -itzmenijen). 

Naredba o poslovanju drzavnih mesnih kreditniti 
preduzeca kao zaloznih i aukdonih zavoda zlatom i 
zlatnim predmetima VII br. 9394 od 24 juna 1946 go done 
(»Sluzbenii ltst« "br. 54 od 5 jula 1946 godine). Vidi 
Drugi deo, IV, 9. 

Resenje o unogenju i iznoSenju dteiara preko gra- 
ntee VII br. 11168 od 29 juna 1946 godine (»Sluzbeni 
list« -br. 54 od 5 jula 1946 godine). Vidi Dr-ugii deo, II, 1. 

Naredba o nacinu vrsenja ispiranja zlata iz zlato- 
nosnih ireka VII br. 12109 od 10 jula 1946 godine OSluz- 
ben| list« br. 59 od 23 julia 1946 godine). Vidi Drugi 
deo, IV, 4. 

Resenje o oslobodenju proizvoda dvovlasnika u po- 
grantenom prometu od podnoSenja odobrenja za uvoz 
odnosno IzvOz III br. 30635 od 20 -avgusta 1946 godine 
DSluzbeni list« br. 69 od 27 avgusta 1946 godine). 
Vidi Drugi deo, VII, 1. 
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* Resenje o ovlasdenju Narodnpj banci da moze iz- 
davaq odobrenja za nabavke knjiga i £asop]sa u na'ucne 
svrhe i u vrednosti preko Din 300.— VII bir. 14819 od 
21 avgusta 1946 godin-e (Sadrzina objavljena u cirku- 
l a ru Narodne banke, Devizna direkcija br. 241/99 od 
7 decern bra 1946 go dine). Stupilo na sn-agu 21 avgusta 
1946 godine; prestalo da vaizi 29 januar a 1947 go dine 
(dan izdavan'ja ovlalgoenja »Jugosloven<sKoj knjiizk, Beo- 
grad, za iistkl j v o pravo uvoza knjiga, £aso,p,isa i 
novina). 

ReS.enje o dozvoli izvoza bez odobrenja za izvoz, 

V br. 31263 cd 21 avgas ta 1946 godine (»iSluzbeni lis t« 
br. 69 od 27 avgas t a 1946 god,ine). Vidi Drug! deo, 

Naredba o Piostupku sa prijavljenim nov£anicama 
dinara DFJ vedjm od 50! — din. koje unose u zemlju 
ulaznl putnici-inostranci VII br. 16038 od 12 septembra 
1946 godiine (Cirkular Narodne banke, Devizne direk- 
cije br. 23/5 od 24 januara 1947 godiine) . Vidi Drug! 
deo, II, 1. 

Resenje o odredivanju kursa Italijanske lire VII br. 
18022 od 15 oiktobra 1946 g-oidine (»,Sl ! u-zben;i: last br. 93 
od 19 novelmbnai 1946 godine). V[di Drugi de-o, ill, A. 

Pravilnik za izvrsenje Zakona o zastiti jugosloven- 
ske imoviine i jmovinskih prava i Interesa u inostranstvu 
XII br. 12932 od 18 oktobra 1946 godiine (^Sluzbeni list* 
br. 86 od 25 oktobra 1946 godine). Vidi P.rvi deo, X. 

ZaKon o potvrdi j lizmeni Zakona o regulisanju plat- 
nog prometa sa inostranstvoni (Dev&znog* zakona) U. br. 
561 od 23 oiktobra 1946 godine (»Sluzbeni list* br. 86 
od 25 oktobra 1946 godiine). Vidi P-rvi deo, I. 

Ovla^enje Narodnoj banctf da moze u svrhu po- 
pravke zuba zamenjivat] koyano zlato za lomljeno, VII 
br. 18911 od 30 oktobra 1946 godine (Cirkuilar Narodne 
banke, Devizne direKcije, br. 198/86 od 31 oktobra 1946 
godine). Vidi Drugi dieo, IV, 7. 

Naredba o postupku sa novcanicama dinara DFJ 
£ij f e unosenje n]je °dozvoljeno, a koje domada ljca unesu 
u zemlju, VII br. 17858 od 9 novembra 1946 godine 
(Circular Narodne banke, Devizne direkdj'e br. 23/5 
od 24 januara 1947 godine). Vidi Drugi deo, II, 1. 
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Naredba kojom se ovlasduje Narodna banka da 
m02 e od C domadih Ika i jtigos.ovenskm devizmh obvez- 
nilra zahtevati da jot ponude na otkup devize 1 strane 
vSdnos!{ VII ft 19258 od"T2 novembra 1946 godme 
feadrzina ove Naredbe objaivljena u »Sluzbenom kstu. 
FNRJ« br 15 od 21 februara 1947 godme, pod »Oba- 
vezno nudenije nai otkup deviiza 4 stranih vredmosa. 
Viidi Dirugi 'de:o, HI, B. 6. 

Naredba o ovlasdenju Narodnoj banoi da moie 
Izdavati odobrenja za sva sitna piadanja u_ >n°stran s tvu 
do Din 300— VM br. 20099 od 12 mo ve mb ra 1946 . go 
dine (Circular Narodne banike Devine drretoje br. 
241/99 od 7 decembra 1946 godme). Vrdt Dri gal » 
VI. F. 

Naredba o obavezi domacih preduzeda I . u ®^nova 
da oslguravaju robu kod DrSavnog osiguravajudeg za- 
FNioi vil br 25006 od 9 decembra 1946 godme. 
lifiS'Lt aSi. STm od 20 decembra 1946 *>- 
dine). VLdi Drmgii deo, IX, 1. 

Naredba o izdayanju ovlascenja domacim spedUer- 
skim preduzec'ma za devizno poslovanje, VII r. 

od 24 decembra 1946 godine (> s luzben;i tet<< br 106 od 
31 decembra 1946 godme). Vidi Drugi deo, VIII, . 

Naredba o preradi i zamenilomljenog zlala zazlat- 

ni lim u cilju opravke zuba, VM br. ^29 /' • 1 • 24 ^ 

cembra 1946 go dine (»Slu*zJbem bst FNKJ« br- 
31 decembra 1946 godine). Vidi Drug,! deo. IV, 7. 

Pravilnik o tame* clan a ? 4 Prayilnjka o spravo- 
denlu nadzora nad uvozom 1 izvozom. br. 4446 oa za 
decembra 1946 godine (»Sl’u2ben:ifct« bn 5 od 1 
nuaira 4947 godine). Vidu Prvi deo, VII, str. 94. 

* Resenie o odredivanju kursa rumunskog leja. VIl 

s- rs? 

kSSi « 

z a ovu valuta (kunsna lata Narodne banke br. J 
17 jula 1947 godine). 
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1 9 4 7 

mo StaES*»J5S?^ Be »» M «• 

nostj, Bankovno%a[utn 0 og n fodenlJf} ne ivrTta' 6 * 12 nadle2 ' 

tw* 

nosti Narodnoj banc? FNR T > ' t n/ P 1 stranih vred “ 

1947 (»SluTc2 od 12 februara ' 

Viicfi Drug] deo, JM-, B 6 d 21 februara 1947 iodine). 

na S55^SLlat l D^W a, ! ia ° ° bavezi nude "i a 

br. 52/11 od 19 februara 1 S 47 dlTe , kciJ . e Narodne banke 
MI, B. 6. februara 1947 godmne). Vid* Drug* deo. 

zti, I !>«- 

(»Sluzbeni Hat* br 23 nd i« 6 ” ' rta ,F 7 *®*“ 
Stu'pii.lo na snagu 18 ma rtn loa?" 13 '^ 947 ff0ldin, e- 

vazi 27 juna 19W ? ^°'* ne . prestalo da 

njenja 0 odobrenfu feolite nenT' 3 "^ na > S ” agr ! 1 ° bja ' J ' 

2iv ' e u inostranstvu). Xti Dru^ P yf 1 e" 6 "" 13 ^ 

Nar 0 dne ed b b ank°e r d ^i, Zne k0ntrtol « sa 

s: at 

ss-SKi® ts&Tffsawhs 

kao 1 kjOntrolj nad ovim hir 1 i& 7 ia nri oc 

IMS « - % ssr 
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8910 od 28 maja 1947 godine (»Sluzbeni list FNRJ« br. 

49 od 10 juna 1947 go dine). Vidi Drugi deo, VIII, 2. 

* Naredba io regulisanju plafnog prometa izmedu / 

nase zemlje i zone »B« po nerobnom osnovu, br. 18083 

od 30 majia 1947 go dine (»Sluzbenii list F>NRJ« br. 48 
od- 6 juna 1947 godine). Od 21 septenibra 1947 godime 
(prvi da n po dzvrsenoj asimeni lira za, din a re u biiv&oj 
zomi »B«) do 12 jainuaPai 1948 godime (ktaidja je staivlj ena 
vian smatge aiktoni Miimlistairstv.a finaaidrjia FNRJ br. 900 
od 12 jfatnuiaina 1948 godine) pirimenjivala se, s&mo ma 
pkitni promiet <s»a srezoviima Ko;pair i Bujie. Vi.diit Drugi 
deo, VI. C, 

Naredba o regulisanju deviznog poslovanja doma- 
eih' preduzeca re£nog brodarstva, br. 20673 od 6 juna 
1947 godine (»Sktzbeni list« br. 51 od 17 juna 1947 go- 
dine). VidJi Dirugi deo;, VIII. 4. 

Resenje o ovlascenju »Putnik«-u preduze£u za sao- 
fora£aj putnika i turista, Beograd, br. 21947 od 13 juna 
1947 godine (Cirkular Narodne bamke, Ddrekcije' deviiz- 
nih poisliova 196/50 od 11 laivgusta 1947 godine). Vjdi 
Drugi deo, ML C, 2, 

Objasnjenje o odobrenju isplate penzija penzione- 
rima koji zive u inostranstvu br. 22285 od 13 jutna 1947 
godine (»SHizbeni list FNRJ« br. 54 od 27 juna 1947 go- 
dinie), Vidi Drug! 1 deo, VI, E, 1. 

* Resenje da se platni promet sa zonom »B« po Na- 
redbi br. 18083 od 30 maja 1947 godine moze vr&iti i 
preko posta, br. 23247 od 19 juna 1947 godine, (Cirkular 
N-anodne bainke, Direkcija deviiznih poslova, br. 168/35 cd 
5 jula 1947 godime). Stupilo ma sniaigu 5 jula 1947 godine; 
p resfcalo da vaizi 21 septenibra 1947 godine (prvi dam, 
p.o zaivrsenicnj zamenj libra za dim- are u bivsoj zomj; »B«). 

* Resenje o <yvla§cenju Narodnoj band da izd^je odo- 
brenja za doznake u Albaniji iz nerobnog osnova do 
Din. 5.000.— br. 126120 od 21 juna, 1947 godime (C-irku- 
lair Nairodne bainke, Direkcije . devilzmiih postoaviai br. 

165/32 od 4 tjula 1947 godime). Stupdo n a i snagu 4 jula 
1947 godine, prestalo dai va>zi 12 decenubma 1947 godine 
(stupdnjem na snagu Propisa o preniosenju di-nan* ai i 
ieka preko granice). 
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Naredba o postupku sa plemenitim metalima i pred- 
' metima izradenim od (Ovih metala kojj se po bilo kome 

osnovu nalaze na cityanju kod drzavnih organai, hr- 
.17953 -od 8 julai 1947 go dine (»Sluzbem fet FNRJ« j^^B 

br. 60 od 18 jula 1947 godine). Viid,i Drug! deo, IV, 11. ^^^B 

t Uputstvo o isplati (transferu) invaljdsfitih prinadlez- 
nosti korisnicima istjh dok borave u inostranstvu, VIII ^^B 
br. 33561 od 31 jola 1947 go dine (»Sluzben.i list FNR,J« 
br. 70 od 22 avgusta 1947 godine). Vidi Drug! deo VI, 

E, 2. 

* Naredba o evjdentiranju drzavnih privrednih pre- 
duzeda za izvozno i uvoznp poslovanje, br. 41343 od 7 
avgusta 1947 godiine (»Sluz-bemi list FNR,« br ; 68 od 
15 avgusta 1947 godiine) Stupila na smagu 7 avgusta 
1947 godiine; ,p restate da :vazi/13 decembra 1947 godiine ^^B 
(stupanjenr na snaigu Naredbe br. 62706 od 6 decembra 
1947 godine). 

Uputstvo o postupku sa plemenitim metalima i pred- 
metima izradenim od plemenitih metala kojj se po bilo 
kome osnovu nalaze na Cuvanju kod narodnih vlasti ^^B 

IV’ °d 13 '-avgusta 1947 godiine. Vidi Drugi deo> 

Resenje o prometu robe i 0 pfadanjima po robnom 
osnovu sa zonom »B« br. 4659 od 20 avgusta 1947 ' ^^B 

godine (Cirkula/r Narodoe' balnke, Direkcijai deviznih po- j^^B 

sLova br. 218/65 od 3 se/ptemb,ra 1047 godine. Od 21 sep - 
tembra 1947 godiine (pm dan po izvrseno.j zam ; efn,i lira 
za dinaire u bivsoij zonii »B«) prdmenjuje se saiino na 
pro met sia srezovima Kopair i Buje. Vidi. Drugi deo, 

VI, G. 

Resenje o ovlascenju Narodne banke FNRJ da moze i 
bez prethodnog odobrenja Miniistarstva finansija FNRJ 
Prodavati strana sredstva piacanja, br. 36595 od 21 av* ^^B 

gusta 1947 godine (»Sluz:ben;i list FNRJ« br. 74 od 29 ^^B 

avgusta 1947 godine). Vidi Prv.i deo, V. 

Resenje okurisu bugarskog leva br. 37985 od;30 av- ' 
gusta 1947 godine <i».Sluzbe-ni list FiNiRJ« br. 75 od 2 ^^B 

septembra 1947 godine). V,id|i DruJgi deo, III, A. ^^B 

ReSenje o kupsu rumunskog leja, br 37986 od 30 
avgusta 1947 godine (»Sh*2bend list FNRJ« br'. 75 od 
2 septembra 1947 godine). Vidi Drugi deo, III, A. 
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Uoutstvo br. 1 za sprovodenje Uredbe 0 °povla£enju 
j zameni novca kojl glasi na Hre i 
obaveza u dinare FNRJ na teritoriji pnpoienoj Federa 
tivnoj Narodnoj Republici Jugoslayiji P® 

0 mini sa Italijom br. 43000 ad 1 1 9 > kbo ^ hr 1 a 94 i94 7 0d i n 0 . 
r»Sluzbenii' list FNRJ« br. 87 od 10 • oktobra, 194/ O o 
dine). Odnosi se na .plialtnl pro-met sa srezoviima Kopar 

1 Buje. Vidi Drugli deo, VI, C, 

Poziv na prijavu Narodnoj banci FNRJ imovine, 

imovSm pra P va _ potrazivanja, interesa kao i du- 
govSa prema inostrastvu od strane fizicMi J P™ h 
lica sa podruCja pripojenog teritoriji Federativne N«- 
rodne Republike Jugoslavije po Ugovoru a Mrv is 
Italiiom for 1123 od 14 oktobra 194/ godine OfSluzbenii 
List FNRjVbr. 91 od 25 oktobra 1947 godine). Vidi Drugi 
deo„ 1, 5. .. 

Naredba o pr'estanku vaznostl izdatjh odobrenja z 
uvoz i izvpz 11 br, 61591 od 2 decemtarai 1947 godme 
(»SluzbenAst FNRJ« br. 105 od 10 dacemfora 1947 go- 
djne).. Vidi Drugi deo, -VII, 5. 

Naredba o registrars privrednih preduzeda koja se 

bave poslovima izoza i uvoza bn 62706 •od S decemD 
' 1947 godine (»SIu2foeni . list FNRJ« b,r 06 od 13 de 

cembra 1947 godine). Vidj Drugi deo, VU, 4. 

Naredba o r ; egulisanju deviznog poslov^nja doni a - 
cib vaXo P °o»"tt Br. 5287 4 od 6 d=c»« 

1947 godine (»Sluzbmi list FNRJ« br 109 od 24 decern 
bra 1947 godine). Vidi Drugi deo, VIII, 5. 

Prooisi o pr’enosenju din^ra i leka preko gvranice 
Od ,12 decembra- 1947 godine (Cirkular Narodne -broke, 

D ipekcij a deviznih Rostova br. 299/87 od. 12 decemfona 
1947 godine). Vidi Drugi deo, 11, 4. 

19 4 8 

Akt o stavljanju van snage Naredbe o regulisanju 
nlatnoff prometa izinedju nase zemlje i z e P 
nerobnom osnovu br. 18083 od 30 ,^° lne 

900' od 12 januara 1948 godine. Vidi Dodatak. 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-00415R008000010010-3 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-00415R008000010010-3 

380 0 . 

• N a f e dba o neprimenjivanju nekjh propisa o unose- 
nju i iznosenju dinarskjh novcanica iz zemMe na nut 
nifi‘ nd° b i9 a6aj Sa Narodnom Republikom Albanijom P br. 
hr fi °n d H oi J . anuana 1948 godine (»Sluzbeni list FNRJ« 
br. 6 od 21 jianuara 1948 godine). Vidi Dodatak ' 

99 :!r redba ,°^ ontroli izvoza i uvoza IV hr 469 md 

2 januara 1948 godine <»Slu2ben,i list FNRJ« br 10 
od 4 februara 1948 godine). Vid, Dodatdk 

o reSSu°n= Pravilnika za izvrsenje Z a kona 
,Ti . pl tnos Prometa sa mostranstvom bir 

br l« 1> fe b‘ r, uar® 1948 godine (»Skizbeiiii, list FNRJ« 
br. 1 8 od 3 marts 1948 godine): Vidi, DodaU 

uvozom br k kpntr0,e nad 'zvozom i 

be,n,M^ F\!pt 6 °K od 23 februara 1948 godine i»Slu2- 

. Dodatak. FNRJ< br ' 21 ° d 13 marta 1948 godine). Vidi 

Naredba o podnosenjti dokumenata od stran* w. 
vozmka radi pravdanja obaveza VII br 11 438 od 3 
februara 1948 godine („Sluzbenj list F-NRJ” br 25 od 
27 marta 1948 godine). Vidj Dodatak. 


I s P R A V K A 

Na str.. 7 deveti red odozdo trebia da! gJasi: 

«1) Pravnd posiovij kojima se bar jeidna stinainlkai o,ba,- 

Na str. 362 .osirf. rad lodoizgo treba da giiasi: v-. 
»na,plate izvirsenog tizvoziai«. 
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RECTSTAR 

(Brojevi oznacuju stranice) 

A 

Afrika 171 

Albanija 167— 158, .164*, HOli. 224—230, 351, 357. 

Ambalaza 95 

Aukcioni za^odi !2)l'2 t — 213 
Australia 171, 191 
Austrija 191, 230—231,' 355 

B 

Bankovno-valutno odeljenje Min. fin. v. Odeljenje 
.pliatnog prom eta s> siinostranstvom 
Belgija 164. 191, 231—233 
Britansko carstvo 168 
Braziljja 164 

Bruh-zlaito 74, 204^-207, 208—209 
Buga r ska 165, 172, il 91 v 234— 238, 300 
Buje i Kopar 283 — 286, 359 

C 

Carinski i granicni organi 65, 67 71, 87, 101, 10), 
15G‘ — 164, 167, 169, 160. 307* 310 343, 346 

Certificati 

njuijorskii i kainadskii 1169—170 
ViOjniih vllastii] u,SAD li72, 177 

Cesjja 9 

C 

»Cedok« 194 — 195 
Celioslovacka 165, 194, 238 — 242 

Cekovi 

.m dlima»re — ziro ii.no stramcai 35, 36 

in/a do Hare 171—173. 177^-178, 352—353 

m finite J7M73, 352— 356 ' i 
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I H 

na inostranstvo. izdastii od Nairod'ne banke 35 
n,a’ stnanu vialuitu pDaitivi u zemljiii 40. 41 
lOfrkU'P 171 — 176 

prijem mia naiplabu 172, 173, 174', 176—177 
travelers oekovii 173 — 1.76 
zabraima lizdavia:njla uvoznicima 56 
ziabrana preprodiavanjia f ,i zdrinan 35, 36 

Danska 166, 191, 2'43— 246 

Darovanja 58 

Davanje podataka i obavestenja 

* kao op-sta obaivezia 37 

■od s'trane izvozmika i im>znikzai 93 94 108 i 

Devize 

drzianje- 33 

liznos'enje u in-os traintstvo 30, 68—72 • 

ikupoviina li prodajia 34, 463 — 483, 352 — 353 

raaigio-mtiiiavianje (tezaiurisianje) 36, 37 

nudenje n.a otkup 180—163. 329—330 

ovDasoenje zia rad devlziamial 42—46 

pojam 9, 10 

reialiiizovsinje devizat Izdaitiilh u zemlji 35 
reailizovanjie d 1 . od striane brod'arskih li viazduhoplov- 
■niih druistaiva *62^ — 64, 34)1' — 320 
uno'senje fez iiinostranistviai 3k — 33 

U'Situpianie Narodnoj toan-ci odn. ovlaisce-nim ziavodiima 
utvrden kurs 34 

0 Devizna kontrola 2, 3, 4, 16, 17 18, 46 — 47 
ovlklscenj^ zia vr-senje d. k. 46 — 47, 
trioiskovi, takse i provliizije za d* k. 20, 94 — 96 

Devizne vlasti i devizni organj 17 
Devizni obveznik 114 li si. • i 

Deviizni organ! 16—20 
dkfnosenjia odktka 19 
odgovomost za) s-te-tu 20 
pomocmii d. o. 16. 18' -20 


Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-00415R008000010010-3 


-Approved For Release 2009/07/07 : CIA-RDP83-0041 5R00800001 0 01 0-3 

3S3 


Devizni plan 81 — 82 

Devizni poslovi ^ . 1S 9Q q c qq 

mogucnpst i <na«cin •oib-avestenj'a 17, 18, 29. to- oy 

ipojia'm 1, 3, 4, 5 

Devizni perkrsiatji 20 — 26. 37. 106 x 

Devizni propisi 12—15 

proSLrenje vaznosti d. p. m podrucje pripojeno po 
Ugovoru s Itallijiom IX 

do<no§enjie j -potvrdia u smjsllu cl. 136 Ustava 1 
stupanje rna sniagu 27 . r 

Dividenda 48 
Dinari 

OFJ u nosen je u zemlju i iznosenje flz zemlje 30, 33, 
68, 71, 153 — >156. 157—158, 159, 351 
ju gosilo venskA (istami) 159- — 461 
iku'poviinia i prodaja u inostnanslvu 34 
sup ski (okupaciski) 159, 161 , 

Dinarski ra£uni inostranaca 52—53, 295—297 
Dokumenta, uvozia i izvozna 88. 108—109, 335, 343, 
346, 362 

Dolar 

kalnadski 163, 186 186 

SAD :1i 03, 185, lST 1 — 188, 352—353, 354 

D ornate lice 11 

DO spedia{ni dopriinosiii za pr-aivo nada devizanna i valu- 

iza ta pokTiice troiskovia madzora mad 'uvozorn li izvozom 
88. 94 — 96, 109 

Drahma 198 

Przavni spoljni zajjnovi 183 
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1 384 

Drzavno osjguravajuce drustvo 323—325 j^H 

Dvovlasnicka iina n j a 299—301 

H 

Egipat 165, 173, 192 
Engleska v. Vel. Bnitanija 

■ 

'Faktura 88, 102, 103, 107 
Finansiski poslovi 47 — 54 
Finansjski zajmovj 49—50. 144—145 
Fjnska 105, 192, '246—247 
Forinta 

holiandska 163, 186 

maidairaka 163, 185, 187 198, 354 

Franak 

al b musk i 163 

Al2ir,a, Tunisa, Maroka, Antila, Cujarie 249 • | H 

belgtiiski 163 185 J 

fira.ncuskj 463, 186, 352 

KFA 249 

KPF 249 

svajoarski 163, 185, 188 
zbtnj 203 

Framcuska 165. 168-169, 171 192, 248—251 

Funta 

legitpaiteka ,163, 185 

eng,l'eska 163,’ 185 — l'S6, 352—353 354 
.pa.les'tiiinsika 1 163. 187 
sirisko-libainonska 249 

Garancije 54 

Generalna direkcjja trg . mornarice 314 
Glavna upra Va pomorstva 62 
Glavna uprava re£nog saobradaja 63 
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Cioidcerificate 188 

Gospodarska banka za Istru, Rijeku i Siovenacko Pri- 
morje 360 ' 

Grajiicni i carinski organ! 66, 67, 70, 70, 87, 101 
153—164 105, 157, 159, 160, 307, 310, 343 346 

H 

Hartije od vrednosti (v. i pod vrednostd) 51 — 52 

iznosenje u inostranstvo 30, 52 
nudenje nai otkrnp strsinih h.* 19, 180 — 183 
promet h. 9 

vlasniistvo inostnan aca 5i 
Iiolandija 165-166 192, 251-254 
Hrvatska drz. banka 123 133 

1 

Imovina, imovinska prava i interesi 37 — 33, 113-114 
Inostranac 

diimairska pO(t-razivanj>ai lii. 52—53. 295—297 

too iizvoznlik 59 — 60, 92 

kao putn-iik 66, 68— -70 

kao ucesnik u kapitailu 47 — 49 . 

pojam 11 — 12 . - 

promet $a i. u zemiji 3- 5 
ztiJro i. m\ ceku 35 — 36 

Enjostrano svojstvo vrednosti 64 — 65 

Inostranstvo 

O'dlazaik u i. 65 — 68 
promet sa 1 a- l\ 3, 30 

lnvalidske prinadleznosti, isplata u inostranstvu 
291—292 
Iridijum 3 
Iseljenici 129 

Iseljenicke doznake 167—168 ,228. 234, 249, 256, 260 
264, 276 

26 
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Istarska banka, Kopar 360 

Italija 172, 492, 254—258, 356 
Ugovor o miiru sa L IX 

Izvestaji 

brodair skih preduzecia 345. 366—367 
duznosl d/avanja 25, 

:pireduze,ca recniog ibrodarstva 317 
■sp edit-era 314 

'uvo-zniikii i jzvozmika 95. 1/10 — 111 

Izvoz 58 — 60, 85—141, 222 331—348 
bez odobrenja 86—37, 301—304. 341 
cariinjenje 87 105 

cuvia-nje dokumenartia izvoznika 94, 108—109, 343 

friaukiranje 90, 335, 342 

lizmienie u odobrenjii-mtal zai •[. 110, 342 

izvoz niicke 'obiaiveze 93, 400, 342, 362 

lizvoznliickj dokumerotiJ 108-^109 ’ 

iklauzula zia prarvdlainj/e 59 

, ku-muMiivnio pravda'nje 91 / 

mesecinji' lizvestajir izvoznlika 94, lilO — 111 
mold a zat li-zvoz 87, 104, 363 
moilba za atpiifs protivrednosHi. i. 88/91, 106 
nro'iba za( produizenje rokai odloibrenjia za, li. 91 
mardzor drzave 83 — 84 

naiplata liizvezane robe 54 — 55, 90 — 92 105 — 106, 110 
obavezia v. .izvoizn-icka o». 

odobrenje za izvoz 56, 58 ; — 60, 85 — 86, 87 — 88 105, 

306, — 307. 333 • 

od strane inostraoaca 50—60, 92; 
ios,i ! gur»amje ii.. 322 — 323 
-O'tpiiis nemn'esen'e protiivrednostii 91, 106 — 106 
ipovremeni i. 92, 99 — 100 ' 

.pretho'dno utioiseinje -protivrednosti 92 

pr,Lvremeni [zvoz 95 — 96 

proiizvoda sa dvovliasniickih lim a.niia 299 — 301 

regisbraciija izivoiznika 92^-93, 99— -104, 304^306 332, 

' 341 

spo-redmi troskovi 54' — 55 

unosenje protivr e dno^tjr 58 — 59, 90 — 92, 100—406, 

J 10, 333, 34? 
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I j^H 

Iznosnje u inostranstvo deviza, hartija od vrednosti, 
kupona, sredstava piacanja i va^ta 30 

Japan 171 
Javni tuzilac 24 

Jugoslovenska imovjna i imovinska prava i interesi u 
[nostranstvu, kojima iraspoiaze Ured za zastitu 
jugosl. imovine u inostranstvu 113 — 125 

Jugoslovenska izvozna i kreditna b a nka 164, 222, 230, 

266. 295 

Jugoslovenska knjiga 293 
Juzna Amerika 174 

Kanada 166, 169 — 170, "1(71, 178, 192 

Kaucije 54 

Kazne 

dOiscip'lilnSike za neutrednost 25 — 26 
,z,ai -deviiizne prekrsaje 22 — 23 
Kaznene odredbe 20 — 26, 97, 106, I'll. 124, 143, 151, 
nar, 3123, 324, 337, 346, 347, 362, 

Kliringi i platn* sporazumi 15, 69, 70 

Klirinske zemlje 223 

Knjige 

duiznost viodenj.a 25 

z, 9 | toivil novc. zaivode ti ‘menjace 44 

Knjige i nabavke iz inostranstva 293 
Kolektivni pasos 355 

Komitet za spoljnu trgovinu v. Minis tarstyo spoljne 
trgovime FNiRJ 

Komitet za skole i nauke 287 
Kompenzacija 

TObn,a Z 60 4 — 61, 88—89, 95. 107—108, 334-J335, 347 

26 * 
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I H 

Konosman 103 
Kontrolnic; 

izvozniikia 93—94, 106, 343, 347 
o prom&tu befeim metaliom !211 — 212 
ovlascemih novoanih ziavoda! i men.jac a 195-*- 196 
saobraosijniith drustava i p-reduzeca 02 
uvozmiik,^ 93--94, 404 346, 347 
ziail'ozniiih ziaviodJa 212— 21(3 ’ 

zanat'skiiih induist riiskiiih ipreduzeca koja se have me- 

radom ziata 74^-75, 205, (208—209 

zubmiih lekaira ii zubiniih tehnicara 75, 207—208 

Konverzija 9 

Koordinacioni odbor 96—97 
Kopa r i Buje 283-£86, 359 
K6respodentl Narodne banke 164 — 167 
• Kovanj novae 6, 10, 72, 185, 196—197 

Kreditna pisma 

lamericktih ,j ein^leski-h baiiak,ai 178-179 
brodairska 314^-315 

Kruna 

oehoslovacfeai 163, 185 
. dainska 163, 185 
inoTveskia 163, 187 
svediskia 163 

Kueanstvo (seoba) 95 

Kuna 159 — 461 » 

Kuponi, iznosenje u inostranstvo 30 

Kupoprodaja 

Kurs, zvanjeni (utvrdeni) 34, 163— 164 z 

Lej 163, 164, 187 

Lek 157-158, 163, 464, 185, 351 ■ 

Lev 4(63, 185, 198 
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Ljhtcnstajn 172 
Lira 
»B« 163 

iitaflliljialntsika .(»A«, me>triopoflbam.slka>) 163, 187, 352 
tUTfsikia 163, 188 

f ' M 

Madairska 166, 1172, 192, 258—262 

Marka, nemiaicka 163; 164, 187, 198, 352, 354 

Menice na stranu valutu piative u zemlji 40, 41 

Ministarf finansija FNRJ 

devtifenia tantrdlla/ 2, 94 
kaznj.aiviatn'ie deviiamiih neuirednostj 125. 26 
ikaiz/ndlaivajnljie devlznliih piitelk ( rs£|ja 21 — 26 
nadkizmost za 

Izdaviainje odobrenja za Isplatu invalid skih prinad- 
lezmostii u i nosit rainslvu 291 
■izdavainje re’senjia u vezii- s nadzorom nad uvozom i 
izvozom 55 

iizdavanijie iresemjla -u vezj s platnim pronietom po 
rob no m osn-ovu 55 

/ov]llasceinj[jie zal lilzdaivlaintjie devilzntilh piro.piifeal 26 
ovlfeiScuje Urned za zaistfrtu j>ug. lism-oviine da u svoijstviu 
punomiDionijjka zastiilcuje jug. imiovfiou a iniostnainstvu 
123 

propdJS'uje 

dopriioo i s m pravo trada ovl. novc. ziavoda i rnenja- 
ca 45 

komitrolnik zia zanaitska i [industirii-jiskai preduzecai 
koja -se have prer adorn zlata 74 — 75 
ikon tr o-l nisk ;zia ! izubne Hekare i tehnli'carte 75 
raspolaze »Racuno<m za sprcvoden-jie d'eviizme kointrole« 
26 ' 

‘reguiliise < 

detalje -u vezi s deviznim poslovanjem saloibrac-ajlniiih 
drustava 62—64 

• konitrolu proizvodnje plemeni'ti-h me la-la. 72 
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iresaiv/ai 'O nipotncibi- jai'giodl liimio'viine u* in ost r'a/nst vu 
. 121 — 122 , 132 I^^B 

zaiplena sr-edstaviai ‘pfoacamjia u tarii/st MF 67, 71 

Minister griadevina 349 

Mjnistar saobracaja 63—64, 3)16, 318, 335 

Mjnistar spoljne trgovine 12, 55, 84, 87, 97, 343, 34(6, 348 

Ministarstvo finansija 

kootinola * plaitno.gr pnoaneta s ilntostrajmstvom 331, 340 
10 'diobremjie z, a i lilspikitu pemiziiljiai 'U inostnalnitstv-u 287 
ovfflaiscanje za obiatvllj&nije dev. ptoisllovjai saobraj-ajnriim 
pneidurzeciiima 309 

lodobrenje z'a otvairiatiilje maicmna/ u 41nfo;st riainst vu 
brodlainsklim i brodarsko-ageoturskim preduizeclima 

preduziaciiim a tree no g: bnodairstva 316 
pireduzectiima) vazdiusniog siaiobriE/ciaJja* 3J8 
posiijfke virednos-bii u ■inostransbvo 30 

Ministarstvo narodne odbrante 87 
/ Ministarstvo pomorstva 62— 63> 312, 335 

Ministarstvo rada 288 ^^B 

Ministarstvo spoljne trgovine 83—84, 85—86, 87, 93—94, 

304—305, 331—348 

liizdaije ovlllaisceinijai z,a vmsieinje pir^giledia kod uvioznika jj^H 

ft liizvDzmiikia 47 

trizmene u odobireinjimiai po /riobnom pirometiu >88, 110 
kafo devfilziniii orgain 16, 17 ^^B 

inatplatie doprfilnoisiai za po)k,riik:e bro-skova nadzara 109 
odioibrenja u vezi ,s uimosom pmtiiivjriedinositi iiizve>zein'e ^^B 

inobe 9 b, ;li06 — 1106 ^^B 

odobreny'ia m ^^B 

fnainkiinamje robe 90 

'izviotz diz najd e viitmaj iodf pffieimeimitih mefcailai 72 j^^B 

dzv'Oiz robe 58, 69. 87^—88, 105, 338i 344 ^^B 

kO'm>enjza,cdiju 407— 108 ^^B 

pliaioanje uvozia 54—58, 89—90, 102, 334 

p-retMjainijtei dugiovamja spediltenas 3 Id ^^B 

reioislig’uinainjie 323 ^^B 

uvoz robe 56, 87— 88, 104, 334, 343—344 
■asltobodavtai od pillaicanjiai diopriinosai 95 
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■registracigial uvoixnSkiai or izvoznliikia 92—93, 100—101, 
304—306, 332, 341, 344 , . ■ ** 

resenje o uvozu iilii izvozu bez odobr-enija o/ 
sag-las most za z^klLiuoiivtainije p&ftww u almost rmnstvu 8 
upufcstvd 'o pinilmemii PiralvMkia o spiwiodamju maidzoina 
98 

vracainje dop riimosiai 96 

Ministar trgovine i snabdevanja 12 

vliidii iif M. spoljme trgovame 


Naknada stete 8, 20 
Nanodna banka 

Gekovfil mal diolare vu'Ceni na NB 1177— (173 
depomoviainiie oduzetth sredstaiviai pliaicanijta Mod Nhi b/, 

ispte’te°po tenediitniim pjsmdma ameirKkih 6 englesfah 
ba-niafca 1(7-8 — 179 

SzMlSS 2K.” *** to*** 

dtd. 128, -1133 

ikiaio delviznii: -oTgiain .15 — ‘17 
fedaiyanje iovlias6dnjiat 

u sviDjS'tvu d'eviilznioig organa' 18 19 

m raid dievfiaalmlai li! vaflwfcaima 42, 43 
zal vrSemie dieviznia koimtiroille 47 
kontrolla pliaitmog proimeta s imo&transbv-om 331, 340 
koTespotidemti NB 164 — 467 
kuipovliina d prodaijia 
dievfiza 159, 164 — '183 
■diilroainal u liino&fcitaircstlviu 34 
piemeniiitiiih mieitatta 203—204 
sreibrta 218 — 219 
viaduta 159, 183 — 190, 197 198 
zfllaitial 73 

odiobr-emja [ u viezii siai # . r 9 

dmairskiim potnafiivanjima mostranaca oz 
fiiinamsliiskim .ziajmowmia 49 — 50, ,144, 14D 
hartijia-iraa od vrednosti 51 
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■isplatom d'iwidendia i tamtijema u inostranstvii 48 
, kaucu-jam.a i garancijainia 54 
ikupov,iinonx i prodajom z-latiat 70 74 
pOist-fcredli'tiima 58 — 54 ’ 

prodajom y 0IZI } ik k&mta za isibriane' irdacije 62 
.sutnym plaicainjdimai .u imiositra ns tvu 292 
ucesxem ;u kapitallu 47 — 49, 1441—445 

v re dines tlj [z liimosbranstva 64 — 65 

imoviime u diiosbna<n.s4vu 121, lt22; 1312 14;7 
proizvodnjie plemeniitih m-etaila .7(2 
valuta i deyiiza 31, 329—380, 352-4355 
otvaranje- po&i'Iljaka liz finostranstviaf 321 
posliovainje * kod piladaimja uvoza robe 89 
pruiava potra.zii-vaniia A ostale amovine i dugovatm u’ 
most-nainstv-u 139, 143— H51 s J 

^179^180 na ' Pl,aitU U ' I,o2nli,h kn ‘ 1 * i ^ i,Ca n,ai dola-re d fumte * 
ipn&manje pie ni emit ik metaila d predimetiai od pi nuet 
295^297 nia!,aZe n!a ’> uvanju kodl drzaivnliih orgamia 

primianjie viska vSa racuna u dnostramstvu 
pornorsikiih toodarsKh 6 brodarsko-a ff enturskih pre- 
ouzecai 312 

prediuzeca recnog reon-og hrodarstva 316 
preiduzeca yazbusnog siaobracaija 319 
pinodiaaa: -stnanlvh siredistalviai za pliaicamfie 81 
voeenje . j 

di.narskjih iracuiniat tnostramaca 295 — 297 
evtidiemditje dzvrsenja dev iz n.og plana 8'1— 82 

Nemacka 166, lira, 262—263 

Neuredmost u dev'znom poslovanju 25 
Novaciija 9 

Novcanice DFJ 30, 163—164 
Novianice saveznickah vojnih vlasti 198 
Norveska 1 66, 102, 263—266 
Nov* Zeland 1 711 
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Nudenje na otkup deviza, valuta, stranih vrednosti, pie- 
menitili metal a 66, 329 

Nudenje, obavezno 32, 143, 156 — -167, 180—4.83, 197 — -199 

NumizmattiCjki primer ci kovanog novca 7 
Nepokretna impvina — sticanje n. \. od strane stranih 
drzavljana >5, 349 

Obaveze 

premia liiniDstnans-tvu 38 
•u S’tnainoii vailuti iii u zlaitu 8 
Obrasci 362 — 365 

Odeljenje platnog prometa s inostranstvom saveznog 
Minlstarstva finansija 

kaio devliJzni organ 15 — 16 
icdiobrenjia u veizj s|a 

dozrvakania , stuidiemtiima a lilniostirainstivto 287 
filspfllartiom liinvaSiiidsIkliih priniadleznostii u imost-rainstvu 
291 

(iisplllaitfam menloa ii cekovai ksoljijj gtee- ‘na strainiu vat- 
tutu 40, 41 

feipiliaitoim zaidrzainth dilnarsikjilh izno&ai ulalzmom put- 
nliik-u 157 

izdavanjiem punomoaij/ai u linostrainistvu 37, 38 
li/z mtllr iviaiii j eim obaiveza premiai liiniostrainstyu 38 
niatbaivl|jianjem stnamih sredstarva piltaicainijiai 66, 189 
maibalvlkoim ipillajtnlith sredstawa) 222 
lOSiigu'raJnj-em u liinositralnisitvu 323 
pliaicainpmia u utmost ranstvu 223 
,"#• ireoisi’iguranjem 324 

s main jaivalnjem dingai po * lilzviozu robe 56 
opsta niaidlliaznoist zai iizdiavamjie odobireniiia 38 — 41 
tovliaiscenj’a : , ilzdaiviainij e id. <v 

za loibavilljialniie deviizru. posliov at otprenini'fikiiih predu- 
zeoa 309 

zai vrsenje dwzinie komtrole 46 

saobraidaljniim drugtjviiina ziai obavlljanje deviizmih po- 
slova 61 
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postupaik u vieiziii s koiifiiskiaidij'oin niovoaorca 164—456, 

160 — 161 

prij avljiiviam jie o. nieispravnostli putni'ka 66 
reSeinljia o 

diespoiwviainfiim viredmoiSitiiima 68, .71 

svojstvu JiiiOai u davi’izmom pio;gilieidu 1/1 ^^^B 

Odeljenje carina saveznog MUnistarstva finanslj'a 86 
Odobrenja 47, 18, 41 

izmiene u o.‘ 42 

iopst(ai naidlezmost zjai liizdavanje io 38, 39 

pioljiam 29 |^^B 

pnamoslvost 88 / 

pres.t0ni2ik viaizenja 42 

mk vazenja 41,, 341 

za fimainsiilSike zaj.move 49—50 

za izvioz 8-5 — 88, 105, 306—3(07, 333, 341, 347 ^^B 

za lifzdiaivamie punio-rrociiai u fnnoistinamstviu 38—41 ’ ^^B 

p*l)af6ainj s e podtoo'ztai robe 89—90 ^^B 

pl'afenj-e ptodwza tnata'iifcne inobe 61 ^^B 

iplia!camj/e uvoza 55—68, 89—90, 1102 ^^B 

z:a p'oillaigainije katucijia iU d»aiv)a)njie ga)tlaimdlj<ai 54 
za pio;st-kineidiiifce 53—54 

za( iprtaainje na diimiairske raicune dinioistralniataaf ,j za i ; .s- ^^B 

pliate i-stih 52—63 ^^B 

za pr)»)mamjie u dieipo, pnamene u depoftlmiai i (iizdiavanj© ^^B 

‘i*z depoia hiairtija od vrednostii iitmostranacai- 51 
za si'tna placanja u liinostranstvit 292 ^^B 

za skliaipainje ttgwoinai o reioaiiguraimjiu 3123 |^^B 

zd ufieisce u ikaiptiMu 47 — 49 j^^B 

zid uvoiz 85 — 88, ilOl— 102, 306—307, 334, 344, 347 
Oprastanje duga 9 ^ • jj^H 

Opsti zakon o zastiti spomenika kulture j pritodnih 
retkosti 7 ^^B 

Osiguranje robe 322—323 

Osiguravajuca drustva (preduzeca) 64, 323—326 

Osmijum 3 

Otpis duga 9 H 
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Otpremnicka preduzeca 309—311, 333 
Qvlasceni nienjaCi 34 

.kupioiwlniai fil pmodaijial aredstawa pladainjiai 65—68 
ipiojaim 42 — 43 
pos'liovne prostonijie 44 
pravo otkupa z»!iaita 7-3, 196 — 497 
speclitj^lini doprtioos 44 — 45, 197 
vtodenjie kiTjiilga! 44 
Qvlasceni novcani zavodi 34, 56, 164 
kupovilmal ,i prodajia sredsta'V.ai placiainja' 65—68, 195— . 

197 

-pioijiaim 42 t on 

poslovanje kod uvoza robe W 
-posil'ovne prost-o-niij-e 44 

«. N.rodn. 

primanle u'depo^tT-mh harlija od «nctao«i 51 
ispecijalini doiprimos 44—45 

fvodenje knjiga 44, 195—196 ' 

vo'demje rac'umai in-Osstraniaica, 70 

0 i a ffl5^’5e.S 7 po.te». M» 

za V pnSanie ” <l«Po b*' 11 * 8 od 51 

za prodaju vozm.iO Ikaraita 1 za sttaue ' r ' e ^^ e J? 
za rad deviizama i valuitaima 42 4b 19b 190 

od'uz:im>anjie 0. 45 — 46 y 

pod-am 42 v 
iprestain-aik vazenja 45 
ranija o. 46 1Q - 

iStpeci'jalind dopr.wi.o-s za;jO. 44—40, iy/ 
vaznost u ipaglediui-sedista 43—44 
za vrsenje idev-iz-ne kontrole 4b 47 


Paladijum 3 
Palador v. Belli metal 
Pen&e 198 
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Penzije, ksplata u inostranstvu 387 290 

Pjjaster, jndokineskj 249 

Placanja, sitna u inostranstvo 293—293 
Platina 3, 203, 204 

Platni prlomet s inostranstvom 1 , 34, 221 ’ — 298, 357—361 
Hlatnj sporazumi s inostranstvom 223—283 
Plemeniti metaM 72—76 

izradevime od p. m. 6, 7, 72 
fcorutrola pnoizvodnjie 72' 
kovani, oblik (kovamj, novae) 6, 7 72 

U m^204 P,r '° da,Ja lp * m ' °' d - s^ane Narodme ba.nke 

lomljen;i l P- m. (»bru'h«) 6 7 
maiden jo m otkup 19 
otkuip proizvodnje 712 

P tod dS^orga'ni a 0d 2li-2i 1 6 k ° ji “ " a,aZe " a 5uvaalje 

pojam 3 — 7 
poluge 6. 7, 7i3 

ipoHupiranadevlilnie (palufiabriilcalti) 6,' 7 72 
pravo top ovine p_ m , u polttgaima 73 
pramet p. m. 9 
zaibraina izvoza 72 

Pograniini saobracaj 164 
■„ Poklon; 9 

Polisa osiguranja 104 
Poljska 166, 192, 266—270 

Poinorska brodarska drustva 6k— 62 , 311—315, 366—367 
Pomorski saobradaj 62— £3, 314*— 3]|'5 
Portugalija 174 

Poslovna neurednost 21, 25, 26 
obaveza prijavljlvamja 26 
Post-kredifi 53—64 

Potrazivanja u Inostranstvu, unosenje u zemlju 35 
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Posiljke sa vrednostima 

iz. .ijniostrantstva 31—33, 64 — 65, 320 — 321 
u Inostranstvo 30 

Postanska stedionica 242, 251 
PoStanski organ* 321 

Postanskj saobracaj 64 — 65,^ 68, 711, 320 — 321 

Postansko-uputnicki 4 po§tansko-£ekovni platni pro- 
met $a 

Cehosflioivackom 242 
Fnaincuslk/oim 251 

Sjediinijentim AmaniSkiilm DrziaMaima 286—287 
Povratnioi (repatrirci) 168 — '170, 301 — 302, '354 
Pravovaljanost pravnih posjova 7 
PrebUanja 4, 58 
Pr|ekrsaji ' 
ideviiiznii 20—^26 

Ziaikonta} io zastditii jugosliavenska lilmovine u luiostran- 
stvu 1>24 

Predsednik Privrednog saveta 5—6 
Pretplate na novine, casopise itd. 292 — 293 
Prljave 

L’lmiov.ime, dlmoviins-kiiih praiva imtereslal u dm'ostranstvu 
od strianie jug. detviiizniih obveznliika 119 ii si. 

.piotralaivisinjia lii iosttallle iiimioviinje kaj;> i dugov ( a)nijia u lino- 
stiranistvii 139 — 151 

Promet 

ipojisim 9 

s tiiniostran&tviam 3 — 6 . — .r-, - , , 

u zieimljil 3 ’ ‘ 1 * 1 1 

Provizije i troskovi 

ikod kupovShie 5 *prodaj e -plem. metal a 204 . 
food kupioviiine ii pnodade 'srebrat 219 
kod kupovjne if pnodaje v alkita 34, 35 
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z-aj dieivikou kont-rioiliu v. dewm® kootrola 
v: i Trosikovii i p ro v»i zii>ia> 

^ Punomociia 

dloimia^ilh llica u iiinlostiriamsitv.il 37, 38, 12k — -1(22, 131 
Uredbial zraj zial&tiilt-u jiu g'osllio-vie/n/sk e liimovfime u i noSitr a n - 
stvu 38, 11.7 li si. 

Putne isprave, ubelezavanje prodatih sredstava placa- 

nja 65-^66 

Putne (vozne) karte za strane relacije .70 

»Putnik« 159, 195, 329 

Putnickj saobradaj 64^-72, 222 
doiliatz'alk tu ziamlju 68-^72 

izniosii ipolitmlKjieni u zemljtf -od inositnalniiih iputriiiika 69 — 70 
iiiznosemje I* mnosemje pilabnlith sredlsibavtai 31—36, 65—72 
■1159-469 

Ikuploivliina putnliih ikairaita ziai sbrane ireiDalciie 70 

menjlalnje smed'sitaviai plliaiodnija 69 

•naibavkai stramih -siredsitavia- .placamja 1*88—190 

odllazalk u liimoetrainstvia 65—68 

poviratak u zem-lj'u 86 

iputmilokii ipirtljiag 87 

reatlzoviajnrie -umieitik ’ S'fcriaimih sireds-taivia) ipIlaccJnijlai 159 
siaJ pojediilmiim zemlamfsi 229, 233, 235, 240—241, 245 
250—251, 253—254,, 257, 261, 265—266, 27iL 274 278 
282—12(83 ’ 

Tranzitni putnici 70 
Racun v. fak-tuire 

Racun M nistarstva fiinansija FNRJ za sprdvodenjje de- 
vizne kontrole 26, 155 ' 

Ratna §teta 142 

Recepis recnog brc-darskog drustva 103—104 
Recna brodarska drustva 63—64, 345—317 
Reemigranti v . Povrabnkii, 

Reosiguranje 324—320 
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Repatrirci v. Povra'tnii'd 
Robni promet 54 — 61, 661 — 348 
bez uvozne ©dnosmo iizvozne diozvole 299 304 
'carinjenje 86 
f ranker am jie 90, .335, 342 
li’zmene u odoibmeiDjtoa 88 — 110 
ko-mpfen-zadije 60>— 61 . 88 — 89, 197 108 
mesecni irzvestajii uvozrilitka i izvoziniiika Jo, 110 ill 
) -obnaiscii 108 

odobrenja zt pflacainje 54' — 58, 89 *90 
ioitprema robe u imioatranstvo 86 v 1AO « A/1 

pladanja po sr-obnom ptrornetu 54* — 55, 89 1 — 92, 102 1U4, 
221 — 1222 

pl!a6ainj, e podvozai 'za tranzitmai rofou 61 

proi'zvodji sa dvovl asndc'klih iimarvja 297—301 

piutnfiicki 'prtilijaig 87 

iraitnil mjaitariijail 87 

note st'raoog poreklla 87 

zia pioijedlilnliim zemljaite 224 — 2S2, 357 — 358 

smiamjenje dugia po fl\ p. 56 

■spoineidnii troskovji 54—55, 6U 89 — 90, 101 —104 

trainzitqa ^noitaa 61 

Rodijum 3 
Rublje 188, 198 

Rumunlja 166, 172, 192, 270 — 275 

Rupiia francuskih kolonija 249 
Rutenljum 3 

S 

Saobradaj 61= — 72, 309—314, 366—367 

Saobradajna preduzeda 64 — 62, 309 — 314 

iposloivanije straniih ->s. p. 62 — 63 

iprlflmanje nobe n»a> utovar za iinioistnainstvo 86 

Savez Sovjetskih Socijalistickih Republika 166, 192 

Sefovi 51 

Sjedinjene Amerjcke Drzave 166, 169— ‘170, 171, 178, 
193, 286—287 
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Slobodna Terjtorija Trsta 286 
Sluzbenosti 9, 221 
Sporazumi s inoslranstvom 13 
Srebro 7. 21 7 ^ — (210 

ikiup'oviniai i pnodaja o strajie Narodne banka 218 219’ 

iprduzviodnja 217 

Sredstva pladanja 

feniosenje u diniostrainstvia 30, 65, 69 153—161 351 
‘unoSenja u zemlUju 66, 68—72, 1'53’-<161, 35l’ 

Srpska narodna banka li23, 133 j^H 

Sterling blok 179 

Str'ane vrednostl 147, 180—183 

Strani radnjci, v. zanaide s. r. 

StruCni odbor 97 ' 

Studentj, doznake s. u inostranstvo 287 
Stvarna prava 9 
Sudovi 25 

Siling (austriski)) .163, 1168, 352^354 j^H 

Spanija 1,71! 

Spediteri v. Otpremnliidka ipreduzeda 
Stedionice 212 

Svajcarska ,166—167, 1172, 193, 275—281 
' Svedska 167, 172, 193, 281—283 

H 

Tantijeme, isplata inostrancima 48 
Tovarni list 104 
Tranzitna rob a 61 
Tranzjtni putnicj 68—70 
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Troskovi >i proviztfe 34 — 35, 55, 163, 190, 196, 204, 219, 
310, 334 

za dewznu kontrolu v. pod ? Devizna kontrofla 
•v. iii: Provizjj e ti troskovi 

Trst v. Slobodma Teri-tori jiai Tirsta 

Turska 167, 193, 3(37—359 

U 

Ucesce u kapitalu 47 — 49, 1'44 — 445 

Ulpzne knjizfce na engl. funte, amerliqke i kanadske 
dalare 179-480 

Unosenje iz inostranstva deviza, dinara, kovanog zlata, 
potrazivanja i valuta 31^35 

ideviiiaai,. a, kovamog zliaJta, potraiziVainja di vailiuta 

Uprava spoljne trgoivlne (] njena pretstavni§tva) v. Mi- 
nistarstvo spoljne trgovine 

Ured, za zastitu jugoslovenske imovine u inostranstvu 

38, 143 ii si,, 145 — 446, 184 

Uvoz 56, 86 — 1111, 21211 — 222, 334 — 343 
biez odobrenja 86 — 87, 299 — 304, 344 
caininjenje 87,, 401^103 
duviainje dokumeoaita' uvoza 94, 108—409 
dellilmiiicnto piliaoainje 57 
ftilainikiramje 90, 335 
izmeoe u odobrenji<ma zai u. 110, 344 
‘knjiiga, 5a&opiiisia i inoviiunai 29(2—293 
kiaiuzullia io kK>ti ; (§cen>j,u odobmmja za pladialnje 57 
mesednl iflzveSfcalji uvoznika -94, 110 — -Mil 
luolba za placard e uvoza* 10'2 — 103, 365 
moillbfai za lodiobr-enije uvoza 8 
molbiai za uvoz 87, 101, 364 
niadzoir drzaive 83 — 84 . " 1 ' : 

neaskorli'sdeniai odiobrenjia zia. uvoz 96 
obiaMeiziai uivioizniika 93. 100 
odobremiile za piliaieamj^ unapired .89, 103 
odobren[jte Zia placard e uvozia 89 — 90, 102, 334 
odioibrewje za uvoz 54 — 58, 86 — 89, 101 — 104, 407, 

306 — 307, 334, 344 A..: - 

Zbirka br, 4 27 
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'osiilgf.unaimjie uvoiza 322—823 

plia'camje podiviozlai, osiiguriamja a ositalfih troskova' 54- 
58, 89 — 90, 108 — 1 04 

iplaciainje uvoiza 54—58, 89—90, 102—104, 22)1 — ^222 

povretnenii uvoz 92, 99—100 ^^B 

pniivneimemii: uvoz 95 — 96 

pifoiiizvoda siai divovlUaisniickilh imsaojjal 299 — 3Q’l 

tregdistnacliy'a uvozmlilka 92—93, 99 — >101, 304—306 332, 

sagDatsmost Miim. sptoiiyinue trgo^ipie 8, 334, 343 — 344 ^^B 

sman(jen(je diugai po uvozu robe- 56, 58 ^^B 

spioiredni troistkoviii uvozia 56, 334 

uvazni diokumen/ti; 108—1109 . ^^B 

drzanje 33 ^^B 

i>'znioiS)ii dozvoilijeni zia i uno^enje i i'Z'inoisenyieJ u stranlm 
zemiiyamia) 191^93, 355—356 

iiznosenjo u liinios trams tvo 30, 68 — 72 ^^B 

kupiovdina ii p>md)a>jai 34, 65—72, 163—164, 183—199, 

353—355 

miagomifllia*vtainU)e (tezaiudisianlje) 36, 37 s j^^B 

mu deni) e nia otkup 197—199, 329—330 
obaveze u stirantoj -'vtalliu tii 8 

o&tecene mov5aPtice 185 ' 

(ovl ai§c enljle za inad stramrm valiutama- 42 — 46 ^^B 

poyiaim 10 

promieit via£u>t)aimia 9 
unosenje (iz imtos t tinamstva 3*1 - 
utvrden kuirs 34 

VazduSni saobradaj 64, 318—320 
Velika Britanija 167, 17b, 173, 179, 193 
Vozne karte za strane reladje 62 
Vrednosti 40, Itl, 68 

femio^eniiiQ m mosttim&tvo 30, 64—65, 67— §8 

Vrliovq^ devizna vlast 17 
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Zajam 9 

Zakljticnice 88, 103, 107 

Zakon fc> suzbijanju nedopustene trgovine, nedopustene 
spekulacije i privredne sabotage 21 

Zalozai zavoda 212—213 

Zanatska i industriska preduzeda koj a se bave prera- 
dom zlata 73, 74 — 75 

Zarade stranih radnika, doznaka u inostranstvo 293 — 
295> 360—361 

Zlatna klauzula 8 s 

Zlatnid 
eema 20(1 — 203 

potjam 6, 10 . 

pnavio kup'OViine 73, 1196 — 197, 203 — 204 
zajb naima topljemiia 78 

zabrana zaflagtainljla 76. ; 

Zlatni franak 203 * ! 

Zlato 3—7, 72—76 \ 

aetnta 20)1 

tiindustriista prianadia 1 z. 74 — 7-5 , . 

jspiilrainj-e z. 204 — 205 

jiarfvma pnodalja 212 — 213 

koivamo z. v. ZlatniicL ... 

kupovftna od strain e ziainats'kih j, iiindustni'Skilh predu- 

zeda 205 — 207 

kiUTOViimta u niaiudne svrhe 74 

liomljeno (»bwuh«) z. 74, 204 — 207, 208—209 

-makiiit 201, 212—213 

obaveze u z. 8 - 

p-oiliuge 72, 73, 74 

poilufabriiksftjii (pdiupreradeiv)ilne) 72 

prianadia 205—209 - , 

topi jienij e i pretapamfi-e 73 

zaikiyiudiiviapje posilova u z. 8 

zaliaigiatnj-e 76, 212 — 218 f 
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zaplenjeno od strane drzavnih organa 213 
zl'aitn'a zricai 6 

zlatnii Jim 6, 206, 208—209 
Zlot, poljski 163 
Zona »A« 283 

Zona »B« 283, 296 

Zubni lekari j zubni tehniCari 73, 75, 207- -208 
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SADRZAJ: 


Predgovor prvom izdanju 

Napomena — — — — 

PRVI DEO — OPSTI DEVIZNI PROPISI 

I. Zakon o regulisanju platnog prometa s ino- 
stranstvom (Devizni zakon) — — — 

Osnovne oidredbe — ■" — — 

DeViiizniii <oirgiaini — — ; 

Kiaizneinie oidiredbe — — — — * 

Zaivf&nie odtredibe — — : 

1)1. Pravilnik o izvrsenju Zakona o regulisanju 
platnog prometa s inostranstvom (Devizni 
pravilnik) — * *— * * — — 

Ops»te odredibe. 

O vllias denijai — — ; 

Ovlaiscenja zai rad devilaaima & vialliuibaimai — 
Ovla'scenijia zia vrsenjie devjznie Ikiontirole — 

Fiiiniansiski postal. : 1 

Uces<te) u ikaipiiftailu 

Fiiimalnist’lsiki aafjimioviii — — — “ 

Halrfciije od vredmiostlii 

D,fn<airskial po>tiraziilv.ajn(j,a iiinos‘t ramoai — 

Post-kredliti — — — — — 1 — * r 

Kaiuciijfe i giairandije 

Osiilguraivtaijucia Minustviai 

RobPiii prompt . 

Saiobriaicaij — — — — 

Porno rski saobraicaj — — — 

Recnii seiabnacaij — — — — * 1 

Vazdusni saobracaj — — — — — * — — 
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Putnfilcka iis postiatn'skt saiobracaj' — ■ — — 64 

Odliaizaik , u jnos trains tvso — — — 65 

Dolazaik liinosferaniaica lii tnainziitndi pntrnd/ — 68 

Plem-enit,f metaill 1 ! - — — — — — . — 72 

Zavrsne odredbe — 70 

HI. Naredba o prfenogenju devizne kpntrole iiz nad- 
leznosti Bankovno-valutnog odeljenja Ministar- 
stva finansija FNRJ u nadleznost Narodne ban- 
ke FNRJ 77 

LV. Naredba a prenosenju poslova devizne kontrjo- 
le sa Narodne banke FNRJ u nadleznost Ode- 
ljenja platnog prometa sa inostranstvom Mi- 
starlstva finansija FNRJ — . 79 

V. Regenje o aviascenju Narodne banke FNRJ 

da mpze i bez prethodnog odobrenja Ministar- 
stva finansija FNRJ prodavati strana sredstva 
piacanja — — — . 81 

VI. Uredba o stavljanju uvoza i izvoza pod nad- 

zor dr'zave — • * — 83 

VI?. Pravilnik o sprovodenju nadzora nad uvozom 
i izvozom 85 

Opsfce odmedb-e . — 85 

Odotbrenja za uvoiz ii liizviiioz — — 87 

Odiobrenij-a m kiooipenziaiciju — — — — — 88 

' Odobrenja za ipiliaidainijie/ — — ' 89 

NisjpJiaita ,iz vezene robe — — — 90 

Regfetrovanje uvozm;|kia li liizviozntikai 92 

Kontrolniilqi, dokunienta | izvestaji 93 

Troskoviiiii nialdzoira ■ : 94 

Koioirddinaicioni odbor 96 

Stirucni odtboir 97 

Kiaznieinie siainlkdilje — — — 97 

Zaivrsne odredlbiel — 98 

V4LI. Uputstvo za livoznike i izvoznike u vezi sa 

nadzorom spoljne trgovine — — 99 

Regiiistrovainj.e — — — < 99 

Uvoz 101 

Mol be ziai uvoz — — — 104 

Odobrenja zia uvioz 104* 
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Placaoje WOM — ' — — 1 

Plialdanjie <uniapne(d — ' — — ; — — ■ — — ' — 1 

Pllaicainjfe) podvoza, osiigwanjisi \i 'dipugik tno- 

Skov.ai — — — — — * | 

Kon'tinotailk ziai uvozndka — . — J 

Izvoz — * | 

Miolhe za! lilziviaz — ■ l 

Odioibrenja za i ! zvoz — — — ! — — J 

NaipLatial — — — — — ' r ' 

Otpliisi neunes'onti'h i-znosa po odobrenjima za 

litzvaz' — 1 — - — — — 1 < ^ 

Koritroiliniik ziai liizvoznfike — — 7 J 

Kioiniipeaziac®ai — j 

. • Mjotlibe zia kompmziacijtu — — 1 

PladElnjie ,i .n-aiplaitiai kod ko.mpietnzaa:(]i 2 i 1 

Op§te todlrteldibe — j 

Obraisciii — ' 

Cuvan|jie dofkumeniaitai — — ■ — — 1 — ” • 

Dopiibnos n.a ttnoslkiove aadzoinai maid uviozom 

W izvozioim — — — 

Mioilibe ziai izmene u uslovtiima pojiediindih odo- 
brenijiai li pirioduzenje roka za unias protiiv- 

vrtefdiniostii liizvezeniet irobe — — — * 

Mesecni iiizvesti£iiii — — — 

-Kaznene sainlkciiijie — — . — — — 

IX. Zakon o zaStiti jugoslovenske imovine i imo- 

vjnskih prava i interesa u inostranstvu ^ 

X Pravilnik (O izvrsenju Zakona o zastiti jugosio- 
venske imovine i imoviinskih prava i interesa 

u inostranstvu _ — — 

XI. Nevazedi propisi — — — — =- : 

DRUpi DEO — POSEBNI DEVlIZNiE PROPISI 

I. Obavezna prlijava pofcrazivanja i ostale imovine, 
kao i dugosvanja u inostranstvu — 

1) Odlfuka o loblatveznoy prt'ijiaivii pot raz, Ivanna i 
losbatle imoviifn'e, kao al dugovainijiai u iioostricin- 
stv-u — — 1 • — — 
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2) Upu't-Sitv© m pnijaive pot raziii vania. iostafI)ei 

mioivifme, ka '° dugoyamjia u tiirnos transit vu 140 

* «ni!jlaVy-e riald 1 ! p nib afvljj ainjjiai odobncfnjia za 
<u£e§da u kapvtailu ft zial fitnansdBke ziaijimove 144 

4) Prijaiva ftmioiviiime, prava iii limteresia u almo- 
st namstvu — — — — — 145 

5 ) P)riij,aiv;aj ftmovime,, jmoviimskiih pinaivia — p,o- 
triaizdtenii a, liimtenesai kaio )i diugoiv&mjfa premia 
iniostrariiSitviu od striajnla' lfiioaj s\si podtru'cjiai 
prftpojemog- F.N.R. JugiotslaMiljj p 0 ugovomu 

o- mini s.ai Itaidijiom — 147 

II. UnoSenje u zemlju i izno§enj e iz zemlje efek- 

ttvnih sredstava pladanja 153 

1) Zalb mania tamosenjia ft unios-anjiai liiz liinost najn - 

stva novoaimiJoa diiaafrai DFJ — — 153 

2) Obavezmo mudieinije na oitkup striajmiih vaftu- 

tai, cekoviai ft zl^tniiikiai, koji s e unesiu iiz ftnio- 
strianstvd — * .jgg 

3) Pos'foupak sal Sitiriaitiftm valuta ma i diiniaiiiiinia, 

kojft soi diepomovamii kod oairtarnijcaf — — 157 ■ 

4) Pre.no sen je diilmamaf iii kk,a p*nek, 0 gframjee — 157 

5) IJniosenje u zemftju ft iznoSeln|jie iiz zemlje 

•efektiiivniiih sredsbaiva pfacmm, u putiiBckom 
pnometu 

6) Rietsentje 10* zaibramii umosia iz Inostmnstvjai 
novcant.-ica kioje g4as ( e mar jugosilio-viemsike 
odimosn. 0 srpsikd. diimaire ft hirviaitske kune 159 

7) Neviatzecl piropfisn) ' 151 

III. Prk>met devizama i vaflutama — r ] 63 

A. Kuirsevi devftziai '& valutai - — . — I53 

B. Promtelt deviiizeima — — : 153 • 

1) Priomet devftz-ainia ipireko Narodne baink£ 164. 

2) IseJiljiehiiclke diozn alke — - ^ .] 57 

3) Diozmakie povincitmilkiai piz F ranouske — - — 168 

4) Doznake poViraibnliika iiiz Sjedinjentiih A mie- 

Ttickih Drzavat i Kami ad e - — 169 

5) Otkup odnosno piriitjem za v naipliatu od 

st rame Narodime biajnke cekoviai ft devize u 
drugom obftiku — . — — — 170 
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a) Otkup fceikova * — j 7 * 

b) Pirdjem ce'kova zai mipiatu ' “ I7b 

vc) Cekiavi ma doiliariei ivucenii; na Narodnu 

banku 77 * 77 

d) Kirieidiifcmai ptenua amerCIckiih a engleskiih ^ 

hainaika 1 — — ~ — — * — • i / o 

e) Piniijiem na nis.ip>lia|tu ulioznith knjiiizdoai na 

funte A doilaire “ T 7~ ,~7 * ^ 

6 ) Obaveznio tmideinj'e mai otkup devtilzia i 

strandh vnednosti — — — ; 

C. Piromet vialliu.ta!ma! — — — — . 7 ~~ 

1) Kuipdwlaai id pinodajjia valuta, 'od steiue Na- 

nodoie banke — * ; 

m ) kupov&na — — 

,b) pnodaja — — — — — - 

c) pirovteje — — — — 7" 77 iyu 

d) KdlOimia i vinste nta,ctanailinih efektivnmh 
rvialutai kajie piojj edime drzaiviej dozvolja- 

vavu dal se iznosii* v unos-e ^ 

2) Oviliaisceinja ziai rrad vakrtawa — 

3) Kupovilniai lil prodaija, veiliutal <od strain e loVIia- 

sceniih mvcaoiih zwoda ii) menjaSa — 19* 

4) Speciilj*ii doprinos menijaca — 7 77 

5) Oba^vezno diiudjeinli'e na otkup efektiwu.h 

stnaindh valuta — — — j^ 7 

6) Neivatzieoi propi'si — ” iyy 

IV. Plemeniti metali — — — — 201 

1) Ceniai zdatat — — — " ^ 

2) Gena plialbkie — 7; 7 

3) Kupovdma fit prodaya plemeniton vMm od 

sfcrame Ntatnodnie banks — ^ 

4) Ispiranije zMai — 7 ~7 7 ^ 

0) Zainiaitslkjai iii liindiusfcmska preduzeoa koja se 

have pmedalom zlata , ' 

6) Zubniii iklkairi ! ; . zubnd tehn-ic^rii r — ~ u/ 

7 ) Prielraidia ii zaimeiniai loml'jenog zkita z,a zifeit- 

n,i Um u ciiilj-u opina-vkef zuba — — — — 206 

8) B eilti metali od piallladdjiuma n> zlisitiai <»pauo* 

doir«) za zubotehniiicke potrebe 2yy 

9) ZJozmi ii laiukciiomi zavodfi — • 1X1 
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10) Posfcupiaik s.a zlatom zaplenjemim od stna 1 - 

m.e dirzialvniii ohirgiaina — — = — 213 

11) Postupalk S;a( pilieimeniiitjm metaldima p ried - 
mtetiima izmajdeiniiim od ovfiih rneMiai foods s-e - 
qalaze n.a Suviamijiu food drzaivnih orgiainsai 213 

V. Srebro — — — — 1 . 217 

1*) Cenai sne bra — — 217 

Knpovinia ,i Prodlaja srebra -o.d isl'rane iNiai- 

nodnie,- biamke . __ 21(8 

VI, Platni promet sa kiostranstvom — — 221 

A. Opsti ipropdisj _ 221 

1) Pillaitniii promet po rtlobnom osnovu — 1 — 221 

* o! 5 Iatni P rl ° ,nie| t Pio putnrjckoim 'cxsnorvfu — « — * 222 

3) Osfcallla pliaicanjai 223 

B. KliDrinsikie zemiljie — — . — . . 223 

Afctafe — — — _ 224 

Austinfe _ — — - 230 

B efe !j siko - Inks e mbuinsk a eko.nomslkia, umiiijiai — 231 

Bugairslkiai — — * __ 234 

Cehiosiliovacka . , 238 

1) Plaitniil promet po irofompm ,ii ostaliim osino- 

v-i'ma . 238 

2) Postansko cekovi plia/tnii promet — — — 242 

DainskaJ — — * — 243 

Flinska — 246 

Fmancuskjai — — — — - - 248 

1) Plata promet — • : 248 

2) Pos'tiamsto-Qeikovni ipDaitqj promet * — 251 

Hoilandiliai — ; 251 

I tali jiat — - — — — 254 

Madasrka — — — — — 258 

Nemafckai — — — — o^o 

-Norveska i __ 2 63 

Poldska — 1 266 

Rum'uni|j)a — 270 

SSSR-4 T ; 272 ' 

Svaijoairska*. — — ■ ' 275 

8\nedska . _ 281 
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C. Speoij#nB propiisii 

Srezovi Kopar \[ Buje (koji.su prqpaidlailli 1 zoni 

»B«) — — * — * ■ ~~~ *• 

Slohodna teiriitorijia Tir&ta — — '“ P 

SAD ; 1 1 — 

Postainsiko-piutnlii&ki plaitnL ipromeit siai oje- 
diinjenim Amieirifckiim Drzavaima • 

D. Dozimalkiei stuidenttoa u tiiniostiranstvo — — 

E. Isipiliaita penzilj ia* A invfaflktokiih priinadlie&nio'stiii 

u lioois^relnstivio- — — — 

1) Ispiliaital penzfiijial u iiin>o®t rains tvo . — — - 

2) Ispfoatja imvakidskilh -prmiaddleznostii- u liino- 

stirainstvo — * 

F. Siitna pliaioainyia u iimostnainstvio — — ■ — y * 

G. Doiziniclke u inos'tinanstviO' zianadai stranih irad- 

mika (i istrucdijaika zaposilenih u Jugiosliaivli'j':- 

H. Diilntatrskii inajciuniF lihostramaca — — — ^ 

I. Nev.atzeciii pmopitsii 

VH. Robni promet sa inostranstvom — 

1) Uvoz \ iiizvoz priilozvoda doibwemih m dlvio- 

viliaisntilckiilm liimiainjtaa; ' — 

2 ) Izvoiz bez izvozimiih odoibrenja — 

3) Osiguramje irob-e koja se i-zvozii di uvozli 

4) Rielgii&traaife piredluzetiai taoda se batve pio- 

sliowmiai izviozjai d uivioziai ~ 

5) Prestauiaik viaiznostiii odiobireinija za uvioz sil 
dlzv'oz iizdiattliih do kiria!j,ai 1947 godime 

6) Neviazeici pnopisiii * 

VIiII. Saobtfadaj sa inostranstvom — ' 

1') Deviilzinio poslovta^nij-e otpreimniiickab piredu- 
zeca (Spediiteina) ' 

2 ) DeSwizno posiliovamijie pomorskilh bnodialnskib 

\ brodairsko - aigieimtuirsiktiih preduzeciai 

3 ) IzdavainOe bnodskiih krediiibnriih pisiaimsai — 

4) Deivizno poslovanje dlo-maciiih ‘ prleiduzec/al 

•re&nog brodiairstvia — ■ — : — * 
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5) Devilzno posilov,a<nje domaciih VEteduhoplov- 

nliih pineduzeoai * , 3 x 8 

6 ) KontroLa postanskih piosiil|jikii) riz -iinostram- 

stva — — ■ > 320 

IX.Osiguranje i reosiguranje u inostranstvu 323 

il) iOsi^uriainja robe kojia ise iizvozli \\ uvozj — 323 

2) Reosiilguinainje u fcnostranstvu — — 324 


DODATAK — PROPJiSI KOJJ SU DONETI 
. ZA VREME STAMPANJA OVE ZBIRKE 

P' r vl ^ dleio — Op Stdi -d e viiizm,[ p r op 4 s d' 

I. Pravilnik o izmeni Pravjlnika z a izvrsenje Za- 
kona to regulisanju platnog prometa sa ino 
stranstvom — . or 


IL Uredba o kontroli izvoza i uvoza . 331 

Op-ste odredbe . . 331, 

Izvoz li uvoz — 333 

Evildenofe 335 

Komitetii z a spoljin-u t rgovomu pni vtaJia-ma na>- 

inodnriih irepubliilkiai . 33^ 

Kateneniel odiredb© 337 

-Ostade lodredibe : . 337 

III. Pravilnik o sprovodenju kontrole nad izvo- 

zom i uvozom . 34O 

Opstie odredhe — . — — _ — — 340 

Izvoz i | ,naip!iata — — ~ — — *34X 

Izvoz robe 3,44 

Naplata liizvezene nobe ■ 342 

Komtinoiljal ijzvoza ir nia|plliata 343 

Uvoz i| -pllia/dainje — — 343 

Uvoz robe — * — • 343 

Ptacanje po rob mom prometu — — — — 345 

Kontroilla' uvoza j pi aic any a — — — 346 
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Deviiiznia leMildienciitja — — — 

Ka-znen'e 'Oidredfoe 

Zlafvrsne odredbe — 

IV. Nevazedi propis 
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Drugii deo — Po s e boil.^ diemiiz ntj, pir-opi 
ii u ip u X s tlv lai 

II. Unogenje u zemlju i iznosenje iz zemlje efek- 

tivnih sredstava piacanja — — — 

N ep riman jlwainjie propiisa n ziaibrainiii umosenj'a 
i iiznosenjial niovcainlioa diiinla>r,ar u odnosu Jia 
Niainodnu Rtepuh’dku Albaniiju — ■ — ■ — 

III. Priomet devizama i valutama " “ 

Kursevi deviiza i valuta — 

O'tJkup od stname Nairodne bainke cekoiviai mat 

•diolllaire til tote — — — “ 

KiLpotvii ana vtailiuita od strane Narodne hainike 
Prodalja stramilh smadstalva ma osnioviu koltelk- 

•tGvmog' iplaisosiai — 1 “ 

KoiMfrie 4 (vtrisibe madiotrallinuh efldktivnih vailiu-tai 
koje po-jediin'e drzcve dozvoljavaju dia. se 
uniose i iznose — 

VI. Platni promet sa inostranstvem — — 

B. Klkjnske zemlije — 

A'lbanija 

v Turs'ka — 

' C. Sp-edjialni prapfei — • : 

Srezovi Kopatr A Buje — . 

G. Dozmake u jnositnainstvo zarada stranAh rad- 
niiika i struinjato .zaposletiiih u Jugoslav! j‘i — 
V H. Neva2e6i Propisd “ 


VII. Robni promet sa inostranstvom 


Naredtba o podnoisenju do-k-umeinata od stir an e 

izvozniifka radi .pravda-nja obaveze 

Obavezni obrascj — — — ; * 
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yiH.Saobracaj sa inostranstvom — 3^ 

■Uputs'tva za izvrJenje Niairedbe o regufeanj u 
devizing poslovanja pomorskih hrodarskAh 
li bnod'cirsko-^igenturs'kili preduzecaj 366 

Spisak deviznih Propjsa 369 

Registar " Q01 
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